
?  ?  L

L’UNION POSTALE
J O U R N A L  P U B L I É  P A R

LE BUREAU INTERNATIONAL

L’ U N I O N  P O S T A L E  U N I V E R S E L L E .

!  4 0  Y O L U M E  

ANNÉE 1889.

BERNE.
MPRIMERIE jSlJTER 8 j J_IEROW.



■

t



TAB LE  DES MATIERES

A. TABLE CHRONOLOGIQUE.
N° 1. — 1 "  janvier.

P»KCB
N° 7. — l "  ju illet.

l ’atît-s

Renseignements postaux sur S'-IJoiningue . . . .  1—G
La Caisse générale (l’épargne et (le retraite et la Caisse 

d’épargne scolaire <le lîelgi«(uc, en 1887 . . . .  7—12
Bibliographie postale . . ...................................  13—IG
Petites communications............................................  IG

Procédure disciplinaire en vigueur dans le sein des
Administrations postales de l’Union......................1U5 —lll

La Caisse nationale d’épargne française en 1387 . . 111—118
Bibliographie postale................................................111*—12o
Petites communications............................................ 120

N° 2. — 1er février.

Kcole professionnelle supérieure des postes et des
télégraphes de France............................................ 17—2G

Histoire des postes de la Jamaïque ......................  27—34
Bibliographie posta le................................................  31—3G
Petites communications ............................................. 3G

N° 8. — 1er ao&t.

Procédure disciplinaire en vigueur dans le sein des
Administrations postales de l’Union çsuite> . - • 121 —128

La Caisse nationale d’épargne française en 1887 i.finl 128—133
Bibliographie postale ................................................
Petites communications...................... .....................  ^

N° 3. — 1er mars. N» 9. — 1er septembre.

Histoire des postes de la Jamaïque (fin i................  37—49
Musée postal et télégraphique créé par l'Administration

argentine.................................................................. 49—51
Les bureaux de correspondance en Italie . . . .  51—52
Petites communications............................................  52

Procédure disciplinaire en vigueur dans le sein des 
Administrations postales de l’Union (.suite) . •

La statistique postale d’un s i è c l e ......................
Petites communications....................................... ■

137—14» 
145—1'>0 
15< t—152

N» 4. — l or avril,

Résultats de la gestion de l’Administration des postes 
et des télégraphes d’Allemagne pendant les exercices
de 1885 — 1887 ......................................................... 53— G2

L’échange des espèces par la poste à Ceylan . . . G2—G5
La Caisse d'épargne postale des Pays-Bas en 1887 . G5— G8
Petites communications...................................  G8

N° 5. — 1er mai.

Résultats de la gestion de l'Administration des postes 
et des télégraphes d’Allemagne pendant les exercices
de 1885—1887 (suite et f i n ) ................. .... G9 82

Un itinéraire international de l’année 15G3 . . . .  82—88
Petites communications...................................  88

N° 10. — 1 "  octobre.

Procédure disciplinaire en vigueur dans le sein des 
Administrations postales de l’Union (suite) . - - 

Paisses d’épargne postales communales du Japon 
Petites communications.......................................•

153— lü* 
1G1 1117
167—l*»5

N° il , — 1er novem bre.

Procédure disciplinaire en vigueur dans le soin des
Administrations postales de l’Union (suite) . - -

Extension du service des inspecteurs postaux dans
les Etats-Unis d’Amérique

Bibliographie postale............................................... •
Nécrologie.................................................................•
Petites communications...........................................•

1G9- 178

178—1*2
182- lH,i

187
188

N® 6. — 1er Juin. N° 12. — l pr décem bre.

Création d’un Ministère des postes et des télégraphes
en Ita lie .................................................................. 89—92

Un itinéraire international de l’année 15G3 (fin) . . 93— 1U3
Bibliographie postale................................................ 1<»3 104
Petites communications............................................  104

Procédure disciplinaire en vigueur dans le sein dcs 
Administrations postales de l'Union (suite- • •

Les caisses d’épargne postales d’Italie pendant la 12e
année (le leur ex isten ce ...................................*

Petites communications....................................... -

1 8 9  —  U -"’
19(5 -  203 
203—:2»*



B. TABLE ALPHABETIQUE.
Paci-H

Alexandrie (Egypte).  —  Supiire^sion ilu bureau de poste
autri ch ien.................................................................................. 107

Allemagne. — Résultats de la gestion de l 'Administration 
des postes et télégraphes d’ Allemagne pendant les 
exercices de 1885— 1 8 8 7 ................................................. 53, 09

— Procédure disciplinaire en vigueur dans l 'Adminis
tration des postes a l l e m a n d e s .................................108, 121

—  Procédure disciplinaire en vigueur dans l’ Adminis
tration des postes de B a v i è r e ...................  137

—  Procédure disciplinaire eu vigueur dans l 'Adminis
tration des postes de W u r t e m b e r g .......  142

Amérique < Etats-Unis d'— ). — La statistique postale d ’ un
siècle . ...........................................................................  Mfj

—  Procédure disciplinaire eu vigueur dans les Etats-
Unis d ' A m é r i q u e ..........................................................  L53

— Extension du service des inspecteurs postaux . . 17b
Argentine '.République i . — Musée postal et télégraphique 41)

—  Suppression de la l'rancbise de p o r t ....................  136
— Procédure disciplinaire en vigueur dans la Répu

blique A r g e n t i n e ..........................................................  153
— Accession <i l’ Arrangement pour l’échange des lettres

avec valeur déc l arée .....................................................  188
Autriche. — Nombre des offices de poste et résultats linan-

ciers <lc l’ Administration en lîSJ->7..........................  f>2
— Création d ’uu musée postal à V i e n n e ...............  152
— Procédure disciplinaire en vigueur eu Autriche. . 154

Davière — Procédure disciplinaire en vigueur eu — 137
Belgique. — La Caisse générale d’épargne et de retraite

et la Caisse d'épargne scolaire eu 18*7 . . . .  7
— Tarif unique applicable aux correspondances échan

gées avec les pays étrangers à l’Union.................  30
— Procédure disciplinaire en vigueur en — , . . . 161

Bibliographie postale. — De Ontwikkelingsgesrhiedenis der
Nederlatidsche Posterijen......................................  I;{

— El Factor de Correos.......................... .....................  15
Traité ilu service des recettes îles postes . . . .  :||

— Compcndio délia storia postale universale . . .  103
(iidx voor Inleggers hij de Itijkspostspaarbank . . 110

— Technisehes Wiirtcrbnch fur Télégraphié und Post 133
— Ueschichte der deutschen Post von ihren Anfiingcn

bis sur Gegénwart ..................................................... 1S2
— Geografia jiosfal................................................... 184

Brésil. — Nombre tics bureaux de poste existants à la
tin de 1 * 8 7 ....................................... ............  10

— Procédure disciplinaire en vigueur au — . . . .  |89
Bulgarie. Procédure disciplinaire en vigueur en — . . Itj'.t

aisses d'épargne postales en Rclgique..........................  7
— ou Erancc............................................................ 111 128
— en I t a l i e .................................................................................  1%
— au .lapon.................................................................  |04

dans les Pays-Ras.....................   05

Pbj; ch

Canada. — Procédure disciplinaire en vigueur au — . . 170
Ceylan. — L’échange des espèces par la poste à — . . 02
Colombie (Etats-Unis de —). — Procédure disciplinaire

en v igueur en — ....................................................  170
Congo i,Etat indépendant du —). — Procédure discipli

naire en vigueur au - - ...........................................  171

Dominicaine ,République). — Renseignements postaux sur
.S*-Domingue............................................................  1

Egypte. — Organisation (l’un service de facteurs ruraux
en — ..................................................................... 120

— Transit de la malle des In d es ..............................  150
— Suppression du bureau autrichien à Alexandrie . 107
— Procédure disciplinaire en vigueur en — . . . . 173

Espagne. — Procédure disciplinaire en vigueur en — . . 174

F  rance. — Ecole professionnelle supérieure des postes
et des télégraphes....................................................  17

— Transfert <le la Direction générale des postes et
des télégraphes au Ministère du commerce et de 
l’industrie.................................................................. 30

— Congrès universel des institutions de prévoyance à
P a r i s ................................................................. 104,120

— La Caisse nationale d’épargne française en 1887 111,128
— Nomination de M. Ansaiilt aux fonctions d'Adminis

trateur de l’Exploitation p o s ta le .....................................152
— Procédure disciplinaire en vigueur en — . . . . 177

Ürande-Bretagne. — Relevé statistique de l’échange des 
envois de la poste aux lettres et des colis postaux 
en 1888.89   107

— Echange des mandats de poste et des Postal Orders
en 1888/81».......................................................................188

— Procédure disciplinaire en vigueur dans la — . . 190
— Résultats financiers de l'Administration des postes

dans l’exercice 1888/89 ........................................... 204
Grèce. — Procédure disciplinaire en vigueur en — . . . 192

Hawaï. — Procédure disciplinaire eu vigueur à — . . 193
I Hongrie - Procédure disciplinaire en vigueur en — . 159

. — Les bureaux de correspondance en — . . . . 51
— Création d’un Ministère îles postes et des télégraphes (18,89
— Procédure disciplinaire eu vigueur en — . . . . 193 

Résultats des (laisses d’épargne postales en 1887 .
Itinéraire international de l’année 1503 ..............................  82,93



Pnj;e#

Jamaïque. - -  Histoire des postes tic la — ......................27,37
japon. — Caisses d'épargne postales communales «tu — . 104

Nécrologie. — Louis Curchod f .......................................  187
Nouvelle-Galles du Sud. — Résultats financiers de l'Ad

ministration des postes en 1880 ..........................  10

Pays-Bas. — La Caisse «l’épargne postale des — eu 1887 05
Procédure disciplinaire en vigueur dans les Administrations

postales de l’Union . . . .  105,121,137,153, 160,18‘J

Saint-Domingue. — (Voir: Dominicaine [République!).
Suisse. — Société suisse de cautionnement; résultats de

sa gestion en 1888 ................................................. 88
Straits-Settlements. — Echange des colis postaux et résul

tats financiers de l’Administration des postes en 1888 136

Uruguay. — Adhésion de la République de 1'— à la Con
vention pour l’échange des colis postaux et à l’Ar
rangement concernant l’échange des mandats de
p o s t e .........................................................• . . 188

urtemberg — Procédure disciplinaire en vigueur en — 142



I n h a i t s - V e r z e i c h n i s s

A. Chronologisehe Uebersicht.
Suite

N° 1. — 1. J&nuar.

Postal isches ans Santo-Doiiiingo . . . .................  1—6
Die «Caisse générale d’épargne et de retraite» uml <lie 

Schulsparkusse in Relgien im Jalire 1887 . . . .  7—12
Postaiiscbe Biicherkunde....................................... . 16—16
Kleine Mittheilungen.........................   16

N» 2. — 1. Februar.

Die Post- un<l Telegraphenschule in Frankrcich . . 17—26
Gcschiehtliches iiber die Post mit" Jamaica . . . .  27—64 j
Postaiiscbe P>iicherkmidc...........................................  64—66
Kleine Mittlieilungen...............................................  36

No 3. — 1. Mârz.

Geschichtliches iiber die Post auf Jamaica iSchluss) 37—46
Das Post- und Tclcgraphcn-Muséum dcr argentiniscbcn

Verwaltung............................................................  46—51 j

Die italieuisclieu Postsclircibstubcn..........................  51—52
Kleine Mittheilungen...............................................  52

N® 4. — 1. A prll.

Die Krgebuisse (1er deutscheu Heichspost- und Tclegra- 
phen verwaltung wiihrend der Btatsjuhrc 1885—188? 56—62

Der Geldverkelir durcb die Post auf Ceylou . . . 62—65
Die niederlündische Postsparkasse ini Jahrc 1687 . 65—68
Kleine Mittheilungen...............................................  68

N» 5. — 1. Mai.

Pie Ergelmisse der deutscheu Heichspost- und Telcgra- 
phenverwaltung wiihrend der Btatsjahrc 1885—1887
(S e h lu a s )...................................................................... ..... 66—82

Bin internationales Postkursbnch ans don Jahrc 1566 82—88
Kleine Mittheilungen...............................................  88

N° 6. — 1. Juni.

Die Errichtung eines Ministeriimis fiir Postcn und
Telcgraphcn in Italien...........................................  89—62

Bin internationales Postkursbnch nus dem Jahrc 1566
t,Schluss'!......................................................................6 6 — 1 0 6

Postaiiscbe Riicherkuude........................................... 1<>3— 1 0 4

Kleine Mittheilungen . . . . . . . . . . .  101

Seîto I

N» 7. — 1. Juli.

Das Diseiplinar-StralVerfahren bei den Vcreins-Post-
verwaltunge».........................................................105 — 111

Die fran/.üsische Staatssparkassc im Jahrc 1887 . . 111—118
Postaiiscbe KUcherkundc........................................... 116—120
Kleine Mittheilungen................................................  120

No 8. — 1. August.

Dits Pisciplinar-Strafverfahrcu bei den Vereins-Post-
verwaltungen (F orts .)..............................  121 —128

DieIranKosischc.Staatssparkassc mi Jahrc 1887 (Schluss) 128—166
Postaiiscbe lliicherkunde................................................133—136
Kleine Mittheilungen....................................... .... . 136

No 9. — 1. September.

Das Disciplinar-Strafverfahrcn bei den Vcrcins-Post-
verwaltungen (F orts .)........................................... 137—145

Bine hundertjâhrigc Poststatistik...............................145—150
Kleine Mittheilungen................................................150 -152

No 10. — 1. Oktober.

Das Disciplinar-Strafverlahren bei den Vercins-Post-
verwaltungen t,Forts.i................................................156—161

Post-Gemeinde-Sparkasscu in J a p a u ......................164 — 167
Kleine Mittheilungen................................................167—168

Nu il . — 1. Novem ber.

Das Diseiplinar-StralVerfahren bei den Vereins-Post-
verwaltungen F o rts .) ................................................166—178

Erwcitcrung des Dicnstcs der Postinspoktoren in den
Vercinigten Staiiteu Anicrikas...............................178—182

Postaiiscbe lliicherkunde................................................182—186
N'achruf............................................................. ....  . 187
Kleine Mittheilungen................................................  188

N» 12. — 1. Dezember.

Das Diseiplinar-StralVerfahren bei den Vcreins-Post-
verwaltungen ' F o r ts .ï ..........................  186—196

Die italienischcn Postsparkassen i in 12. Jalire ihres
llestehcns.................................................................  166 —206

Kleine Mittheilungen................................................ 203—204



B. Saehregister.

Suite

Alexandrien tEgypten). — Aufhebung der osterreichischen
Postanstalt dasellist......................................................167

Amerika (Vereinigte Staaten von — ). — Eine hundert-
jâhrige Poststatistik................................................  145

— Disciplinar-Strafverfahren in den — .............................153
— Erweiterung des Dienstes der Postinspektoren . . 178

Argentinische Republik. — Post- und Telegrapheu-Muscum
in der — ....................................................   49

— Aufhebung der portofreien Befordcrung von Post-
sendungen in der — ................................................  136

— Disciplinar-Strafverfahren in der — .............................153
— Beitritt derselben /.uni Uebcreinkoninien, betreffend

den Austauscli von Briefen mit IVerthangabe . . 188

Dayern. — Disciplinar-Strat'vcrfaliren in — .................  137
Belgien. — Die « Caisse générale d'épargne et de retraite* .

und die Schulsparkassen ini Jahre 1887 . . . .  7
— Einheitlicher Tarif fiir Briefsenduugen nacli und aus

den dem Verein uiclit angehorigen Liindern . . .  36
— Disciplinar-Strafverfahren in — ......................  161

Brasilien. — Zabi der Postanstalten in — a ni Soldasse des
Jahres 1887 .............................................................. 16

— Disciplinar-Strafverfahren in — ......................189
Bücherkunde, postalische, — De Ontwikkelings-Geschiedenis

der Nederlandsche P o s te r ijen ...................................  13
— El Factor de Correos........................................ 15

Traité du service des recettes des postes . . . . .  34
— Compendio délia storia postale universale.............103
— Gids vor Inleggers bij de Rijkspostspaarbank . . .  119
— Tcchnisches Worterbuch fiir Télégraphié und Post 133
— Gcschichtc der deittschen Post von ihren Anfiingen

bis zur G egenwart............................................  . 182
— Geografia posta l................................................ ....  . 184

Bulgarien. — Disciplinar-Strafverfahren in — .................... IG9

. — Der Geldverkehr dnrcli die Post auf— . . . 62

Deutschland. — Ergebnisse derdeutschen Reichs-Post- und 
Telegraphenverwaltung \v ah rend der Etatsjahre 
1885—1887 .............................................................  53, 69

— Discijilinar-Strafverfahren bei derdeutschen lleichs-
Postverwaltnng.................................................... 108,121 ]

— Desgleichen bei der bayerischen Postvcrwaltung . 137
— Desgleichen bei der wiirttembcrgischcn Postver- I

w a ltu n g ................................................................  142 i
— Einrichtung von Strassenpostcn in Berlin . . . 203

Disciplinar-Strafverfahren bei den Vereins-Postverwaltungen 105,
121, 137, 153, 169, 189

Seîte

Egypten — Landbestelleinrichtungen in — ................. 120
— Befordcrung der englisch-ostindischcu Eeberland-

post im Transit durch — . . . . • ................. 150
— Aufliebuug des osterreichischen Postamtes in Ale

xandrien .................................................................. 167
— Disciplinar-Strafverfahren in — ................................173

Frankreich. — Post- und Telegraphenschule in — . . .  17
— Vereinigung der General-Direktion der Posten und

Telegraphen mit dem Ministerium für Handel und 
G ewerbe.................................................................. 36

— Weltkongress der Wohlfahrtseinrichtungen in Paris 104,120
— Staatssparkasse in — im Jahre 1887.................  111,128
— Eruennung des Herrn Ansault zuiu Administrateur^

de l'Exploitation postale . ............................................. 152
— Disciplinar-Strafverfahren in — ................................177

Griechenland. — Disciplinar-Strafverfahren in — . . .  192
Grossbritannien. — Stntistik über den Brief- und Packet-

verkehr in — im Jahre 1888/89   167
— l’ostanweisungs- und Postal Order - Verkehr in —

im Jahre 1888/89 ...............................................  188
— Disciplinar-Strafverfahren in — ............................  190
— Finan/.iolle Ergebnisse der Postverw.dtung im Jahre

1888/89 ...................................................................... 204

Hawaï. — Disoiplinar-Strafverfahreii in — ...................... 193

Italien. — Postschreibstuben in — ................................... 51
— Errichtung eincs Ministeriums fur Post uud Télé

graphié ................................................................... 68,89
— Disciplinar-Strafverfahren in — .......................... 193
— Ergebnisse der Postsparkassen in — im Jahre 1887 196

Jamaica. — Geschichtliches über die Post anf — . . .27,37 
Japan. — Post-Gemeinde-Sparkassen in — ......................164

Kanada. — Disciplinar-Strafverfahren in — .................  170
Kolumbien (Vcreinigte Staaten von — V  — Disciplinar-

Strafverfahren in den — ....................................... 170
Kongostaat. — Üisciplinarstrafverfahren im — . . . .  171

Nachruf. — Louis Curcliod f ............................................ 187
Neu-Süd-Wales. — • Finanzielle Ergebnisse etc. der Post-

verwaltung im Jahre 1886 ...................................
Niederland. — Die Postsparkassen in -  im Jahre 1887 .Domingo i,Santo). — S. Santo-Domingo.

16
65



Scitc Soitr

Oesterreich. — Zabi der Postanstalten nnd finanziclle
Ergebuissc dcr Postverwnltnng im Jahre 1887 . . 52

— Erriclitnng cinés Post-Musennis in icn . . . .  1:>2
— Discipünar-Strafvcrtahren in — ..........................  151

Oanto Domingo. — Pustalisches ans — ..........................  1
I Schweiz. — Amtsbiirgschaftsvereiu in der — im Jahre 1888 88
| Spanien. Disciplinar-Strafverlahren in — ........................... 174

Straits-Settlements.— Postpackct-Verkehr nnd Finanzergeb- 
j nisse dcr Postverwaltnng der — im Jahre 1888 . 13i;

Postkursbuch (.Kin internationales — )
1563...........................................

Postsparkassen in Hclgien.................
— in Frankreich..........................
— in Italien..................................
— in Japan ...................................
— in Niederland..........................

ans déni Jahre
. . . 82,93 
. . . 7

111,128 
. 196
. 164
. 65

Ungarn. — Disciplinar-Strat’verfahren in — ................. 159
Uruguay. — lieitritt der Kepublik — /ai déni Ueberein- 

kommen, betreftend den Anstausch von Post-Anwei~ 
sungeii nnd von Postpacketen...............................188

Württemberg. — Discipliiiar-Sti'af'verfahren in — . . . 142



TABLE OF C O N T E N T S

A. CHRONOLOGICAL TABLE.
P:i>î«

HT» 1.—1M o f  January. I f u  7 . — 0f  July.

Notes on the postal service in San Domingo . . . i—6
The « Caisse générale d’épargne et de retraite » ami the 

School Savings Banks in Belgium in 18S7 . . . 7—12
Postal Bibliography.....................................................  13—16
Miscellaneous......................................................... , 16

The Systems ot' Disciplinary Punishment iu the Pos
tal Administrations of the Union.........................105—111

The French National Savings Bank during 1887 . . 111—118
Postal llibliography.................................................... 119—120
Miscellaneous..............................   120

N° 2.— lBl o f February.

The Postal and Telegraph College in Paris . . . .  17—26
Ilistury oi' the Posts in Jamaica............................... 27—34
Postal Bibliography.....................................................  34—36
Miscellaneous..............................................................  36

N® 3 .—lst o f  March.

llistovy of the Posts in .Jamaica conclusion! . . . 37—49
The Postal and Telegraph Muséum of the Argentine

Post Office Departement........................................ 49—51
The Itaiian Postal Writing B o o m s ............................  51—52
Miscellaneous..............................................................  52

N° 4 .— 1"' o f  A pril.

liesults of the business of the Impérial Gcrman Pos
tal and Telegraph Administration during the finan-
cial ycars 1885—87 ................................................. 58—62

The money transactions trough the medium of the
Post Office in Ceylon . . •..................................... 62—65

The Dutch Post Office Savings Bank in 1887 . . . 65—68
Miscellaneous.............................................................. 68

N® 5.—1“  o f  May.

liesults of the business of the Impérial German Pos
tal and Telegraph Administration during the tinan-
cial years 1885—87 vconclusioiO........................... 69—82

An International Postal Guide of the year 1563 . . 82 88
Miscellaneous.......................... .... ..............................  yfj

N® 6 .-1 "1 o f  June.

Formation of a Ministry of Posts and Telegraph* in
Italy........................................................................... 89 -92

An International Postal Guide of the year 1563 (con-
c ln s io iO ............................................................................93—103

Postal Bibliography.....................................................1U3—104
Miscellaneous..............................................................  104

If® 8.—l at o f  August.

The Systems of Disciplinary Punishment iu the Pos
tal Administrations of the Union '.continuation'' . 121—128

The French National Savings Bank during 1887
(.conclusion''................................................................. 128—133

Postal Bibliography........................................................ 133—136
Miscellaneous . .........................................................  136

N® 9.—Ist o f  September.

The Systems of Disciplinary Punishment in the Pos
tal Administrations of the Union continuation! . 137—145

A Hundred Years Postal Statistics.......................... 145—150
Miscellaneous.............................................................150—152

N® 10.—1“  o f  October.

The Systems of Disciplinary Punishment in the Pos
tal Administrations of the Union (continuation'. . 153—164

Parochial Post Office Savings Banks in .Tapau . . . 161—167
Miscellaneous............................................................. 167—168

N° 11 —l"1 o f  Novem ber.

The Systems of Disciplinary Puuishnicnt in the Pos
tal Administrations of the Union (.continuation) 160—178

Extension of the tVork of Post Office Inspectors in 
the United States of America . . . . . . . .  178—182

Postal Bibliography.................................................... 182—186
Obituary...................................................................... 187
Miscellaneous.............................................................  188

N0 12.—1*‘ o f  Decem ber.

The Systems of Disciplinary Punishment in the Pos
tal Administrations of the Union (.continuation) 189—196

The Itaiian Post Office Savings Banks during the
12l'i year of their existence................................... 196—203

Miscellaneous............................................................. 203—201



IJ. ALPHABETICAL TABLE.
l ’ ftÇC

Alexandria (Egypt), Suppression of tlie Austrian post-
office i n , .................................................................  107

America (United States of), A liundml years postal sta-
t is t ics ................................................•..................... 145

— System ut‘ disciplinary punisliment i n , ....................... 153
— Extension of thc Work of Post Office lnspcctors in, 17M

Argentina, Ttie Postal and Telegraph Muséum of t!ie
l’ost office Départaient o f , ...................................  4P

— Abolislimcnt of tlie frankiug privilège in, . . . 130
— System of Discipliuary Punishment in ,.................  153
— Adhesion of, to tlie Arrangement conceriiing ttie 

exchange of Letters witli Value Declared . . . .  ISS
Austria, Xiunbcr of post-offices, and postal revenue in,

during 1SS7.............................................................  52
— Establishment of a Postal .Muséum iu Viennn . . 152
— System of Disciplinary l’uuishmeut in, . . . .  154

Davaria, System of Discipliuary l’unisliincnt in. . . . 137
Belgium, The «Cuisse générale d'épargne et de retraite»,

and tlie Seliool Savings Banks iu, during 18S7 . 7
— Adoption of unifurm rates of postage iu, on corres-

poiideuce for or from non-Union eouutries . . . 30
— System of Disciplinary l’unishment in, . . . .  101

Bibliography, Postal, De Ontwikkelings-Gesckiedenis der Neder-
landtiche Fosterijen ................................................  13

— El Factor de Correos ............................................ 15
Traité du service des recettes des p o s t e s .................  34

— Compendio délia sto>~ia postale universale . . . .  103
— Gids voor Inleggcrs bij de Rijkspostspaarbank . . . IIP
— Dictionary oI Tcclmical Postal and Tclegraph Ternis 133
— Geschichte der deutschen Fost von ihren Anfdngen bis

zitr G eg em ca rt.........................................................  182
— Geografia P o s t a l ....................................................  184

Brazil, Xiiniher of post-offices in, at tlie close of 1887 10
— System of Discipliuary Piinisliiiient in, . . . .  181*

Bulgaria, System of Disciplinary Puuisliment iu, . . . 10!)

Canada, System of Disciplinary Punishnient in. . . . 170
Ceylon, The motiey transactions through tlie medium of

thc l’ost Office i n , ................................................  02
Colombia (United States of), System of Disciplinary

Puiiislimeiit in ,........................................................   17U
Congo Free State, System of Disciplinary Punishnient in, 171

Disciplinary Punishment, The Systoms of, iu thc Postal
Administrations of tlie Union 105, 121, 137, 153. 169, 18t>

Domingo (San), Notes ou tlie postal service in, . . .  . 1

Egypt. Itlirai letter-carrier service i n , .......................... 12U
— Conveyance of tlie Itritish India» Overland Mail

accross.......................................................................150

P.ige

Egypt, Suppression of tlie Austrian post-office in Alexandria 167
— System of Disciplinary Punishnient in............ 173

F  rance, The Postal and Telegraph College in Paris . . 17
— Transfer of the General Direction of the Posts and

Tclcgraphs of, to the Ministry of Commerce and 
lndustry........................................................  36

— Universal Cougress of Provident Institutions in
P a r i s ..................................................................104, 120

— The National Savings Bank in, during 1887 . 111, 128
— Appointinent of Mr. Ansanlt to the post of Admini

strateur de l’exploitation postale i n , ..................152
— System of Disciplinary Punishnient in, . . . . .  177

Germany, Résulta of the business of the Impérial Germa»
Postal and Telegraph Administration during the 
linancial years 1885—87 .......................................  53, 69

— System of Disciplinary Puuisliment in, . . . .  108, 121
— Adoption of the Street Posta! Service in Berlin . 203

Great Britain, Stutisties of tlie l.etter and Parcel Post
business in, during 1888/8!)...................................  1G7

— The Monev Order and Postal Order business in,
during 1888/8!)........................................................  188

— System of Disciplinary Punishnient in ,................. 190
— Revenue of tlie Post Office of, for the year 188889 204

Greece, System of Disciplinary Punishment in, . . . .  192

Hawaii, System of Disciplinary Puiiishnient in, . . .  193
Hungary, System of Disciplinary Punishment in, . . . .  159

Italy, Postal Writing Booms in,.......................................  51
— Formation of a Ministry of Posts and Telegraphs in, 68, 89
— The Post Office Savings Banks in, during the 129*

year of their existence............................................ 196
— System of Disciplinary Punishnient in ,..................193

Jamaica, Ilistory of the l’osts i n , ................................... 27,37
iapan, Parochial Post Office Savings Banks in, . . .  . 164

etherlands, The Post Office Savings Banks in, during
1887 ..........................................................................  65

New South Wales, Financial rcsults, etc. oftlie Post Office
of, iu 1886 .............................................................  16

Obituary, Louis Curchml, Directur of the international
Bureau of the Telegraph Administrations . . . .  187



PilleP*1Î0

Post Office Savings Banks, in Belgium . . 
in the Xetherlands..........................

— in France...........................................
in Japan ...........................................

— in Italy................. ....
Postal Guide, An International Postal Guide 

1Ô63....................................................

.................  7

. . . .  111, 128

................. 164

................. 196
of the year 
................. 82,93

San Domingo, see Domingo (San\
S|)ain, System oi' Disciplinary Puuislunent in,..................

Straits Settlements, Exchange of Postal Parcel*, and postal
revenue in, during 1 8 8 8 ........................................ 136

Switzerland, Association for furnishing Official Security in,
during 1888 ..............................................................  88

United States of America, Sce America (United States of>. 
Uruguay, Adhesion of, to the Parcel Post Convention and

to the Money Order Arrangement.......................... 188

Wurtemberg, System of Disciplinary Punislmient in . . 142



'V
n



L’UNION POSTALE
Abonnements.

Il ne p e u t  ê tre  p r is  qn e d es  
abonnem ents an n uels c o n c o r 
dant a v e c  l 'a n n ée  a stron om iq u e . 
Prix de l ’a b on n em en t, p o r t  c o m 
pris, fr . 3 .4 0  p ou r  la  S u isse , fr . 4 
pour les a u tre s  pays. P r ix  du 
num éro, 35  cts . p o r t  com p ris .

JOURNAL PUBLIE PAR

LE BUREAU I N T E R N A T I O N A L
DE

L’UNION POSTALE UNIVERSELLE

A vis. —  L e  m on ta n t de 
l 'a b on n em en t d o it  ê tre  trans
m is franco  an B u reau  in ter 
n a tion a l d e  l’ U n ion  p osta le  
u n iv erse lle  à  B e rn e , au m oyen 
d ’un m a n d at-p oste  ou d 'une 
tra ite  à v u e  su r la  S u isse .

XIVe volume. F  1 B e r n e ,  1er janvier 1889.

Sommaire. R enseignements postaux  sur S'-Domixgue. — L a Caisse générale d’épargne et  de retraite  et  la Caisse 
d’épargne scolaire de Belgique en ms7. —  Bibliographie po sta le . —  P e tites  communications.

Renseignements postaux sur 
S'-Domingue.

La république de S '-D om ingue 
qui, comme on le sait, occupe la | 
partie orientale de l'île d ’ Haïti, pos- • 
séduit, suivant les renseignements I 
les plus récents, au 31 décembre I 
1886, 45 offices de poste dont onze 
desservaient les chefs-lieux des pro
vinces et districts et 34 les villes 
secondaires et localités rurales. Le 
service postal était effectué par 11 fi 
fonctionnaires dont 10 étaient atta
chés à la Direction générale des 
postes à S ‘-Domingue, capitale du 
pays.

Comme le territoire de la répu
blique a une superficie de 53,343 1 
kilomètres carrés et que, d ’après , 
une évaluation officielle (car il n’y 
a pas encore eu de recensement 
général de la population) sa popu
lation est de 400,000 âmes, il y a i 
donc un office de poste par environ • 
1200 kilomètres carrés et à peu i 
lires 9000 habitants ; le trafic postal 
n’est donc pas encore très actif.

L ’expédition des envois postaux 
a lieu en majeure partie par la voie 
de terre ; elle s ’effectue soit par des i 
courriers à cheval, soit par des mes- I 
sagers à pied. La longueur totale l 
des routes parcourues par ces cour- . 
riers était de 3932 kilomètres à la 1 
date ci-dessns. Sur ces routes les

Postalisches aus Santo Domingo.

Die Republik Santo Domingo, 
welcbe bekanntlicli den ôstliehen 
Theil der Insel Haiti umfasst, besass, 
den neuesten Naehrichten zufolge, 
am 31. Dezember 1881! im Ganzen 
45 Postanstalten, von denen 11 in 
den Hauptstiidten der Provinzen und 
Distrikte und 34 in den kleineren 
Stàdten und Ortschaften des platten 
Landes eingeriehtet waren. 110 Be- 
amte, darunter 10 bei der General- 
Postdirektion in der Landeshaupt- 
stadt Santo Domingo, besorgten den 
Postdienst.

Da die Republik einen Fliichen- 
raum von 53,343 Quadratkilometern 
beherrscht, anf welchem nach anat- 
licher Scbatznng — eine allgemeine 
Volkszahlttng liât noch niclit statt- 
gefunden —  400,000 Menschcn woh- 
nen, so entfallt auf etwa 1200 
Quadratkilometer und ungefahr 9000 
Bewobner eine Postanstalt; der 
Postbetrieb ist mithin noch wenig 
entwickelt.

Die Fortschaft’ung der Postsen- 
dungen erfolgt zumeist auf Land- 
wegen, theils durch Reit-, tbeils 
durcli Fussboten-Posten. Die Ge- 
sammtlange der Laudstrassen, auf 
welcben Posten eingeriehtet sind, 
betrug an dem oben erwiilinten 
Zeitpunkte 3932 Kilometer. Auf

Notes on the postal service in 
San Domingo.

The Republic o f San Domingo, 
wliich as our rcaders know, com 
prises the Eastern portion of the 
Island o f Hayti, possessed, according 
to the latest information, a total 
number o f 45 post-offices on the 
31st o f December 1886. Of these 
offices, 11 werc in operation in the 
eliief towns of the provinces and 
districts, and 34 in the smaller 
country towns and localities. The 
postal service was perfortncd by a 
staff o f 116 officers, 16 o f whom 
were eniployed in the General Postal 
Direction in San Domingo, the capi
tal of the Republic.

As the Republie covers an area of 
53,343 square kilom ètres, wliicli, 
according to an official estimatc (no 
general census having as yct taken 
place), is inhabitcd by 400,()( )0 people, 
there is a post-ofiicc to every 1,200 
square kilomètres and 9,000 inhahit- 
ants. Thus, the postal service is in 
a vcry elementary stage o f develop
ment.

The mails are chietiy conveyed 
on the high roads, partly by mail 
ridcrs and partly by foot messengers. 
The aggregate length o f the postal 
Unes on high roads amounted, on 
the abovc-nientioned date, to 3,932 
kilomètres. The distance traversed
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courriers à cheval ont parcouru, en 
18S6, environ 369,OUU km. et les 
messagers à pied près de 360,000, 
en sorte que l'Administration des 
postes a fait à peu près le même 
usage de ces deux moyens de 
transport. Le mode de locomotion 
moderne a également aussi déjà 
fait son entrée dans la République 
de S* - Domingue. Un chemin de 
fer destiné à relier le port de Sa-  
manâ, sur le golfe du même nom 
dans la partie nord-est de l’île, 
avec le mont Oibao, qui s'élève au 
centre de celle-ci et qui est si riche 
en métaux précieux, est en exploi
tation sur une longueur d'environ 
90 kilomètres; cette ligne s’avance 
dans la montagne jusque dans le 
voisinage de la ville de La Vega; 
elle sert à la poste pour ses expédi
tions.

Les transports postaux s’effectuent 
aussi par mer entre la capitale du 
pays et les ports de S'-Domingue. 
Deux lignes de vapeurs font ces 
transports; l'une d ’entre elles des
sert la côte orientale et septentrio
nale de l’île jusqu’au port de Monte 
Cristi, qui est sur la frontière nord 
de la république voisine d ’Haïti; 
dans cette direction les vapeurs 
touchent les villes de San Pedro de 
Macoris, Sam an à et Puerto Plata. 
L ’autre ligne dessert la côte méri
dionale ; ses vapeurs vont de Kl- 
Doiningue à Barabona par Azua. 
Le trajet effectué par les deux lignes 
est de 904 kilomètres en total, dont 
la majeure partie (737 kilomètres) 
concerne la première, qui va de S1- 
Domingue à Monte Cristi. Les dix 
lignes suivantes sont chargées des 
correspondances postales échangées 
avec l'étranger: à destination de 
Cap-Haïti par Jacmel et Port-au- 
Prince; à destination de la Jamaïque, 
Curaçao, Cuba, Saint-Thomas, Porto- 
Rico, New-York, Londres, Havre, et 
à destination de Gênes par Malaga, 
Barcelone, Marseille et Bordeaux. 
La longueur totale du trajet par
couru par les lignes internationales 
de paquebots est de 30,314 kilo
mètres. Quatre offices de poste de 
la république, SMJomiugue, Puerto-

diesen Strassen baben die Reitposten 
im Laufe des .labres 1886 etwa
369,000, die Fussbotenposten an- 
nahernd 360,000 Kilometer zurüek- 
gelegt, so dass also von beiden 
Arten der Postbeforderung seitens 
der Vcrwaltung nahezu im gleichen 
Unifang Gebrauch gemacht worden 
ist. Audi das Postbeforderuugs- 
mittel der Neuzeit bat in der Repu- 
blik Santo Domingo sclion seinen 
Einzug gehalten. Eine im Bau be- 
gritîeue Eisenbahn, welcbe die Hafen- 
stadt Samanâ an der gleiehnamigen 
Buclit im Nordosten der Inset mit 
dem im Mittelpunkt derselben sich 
auftliiirmeuden, an Edelmetallen 
reichen Cibao-Gebirge verbinden 
soll, ist anf etwa 90 Kilometer Lange 
bis in die Niihe der Bergstadt La 
Vega in Betrieb gesetzt und wird 
zur Postbeforderung benutzt.

Zwisehcn der Landes-Hauptstadt 
nud tien llafenstiidten des Landes 
findet aueh eine Postbeforderung 
zur See statt. Zwei Dampferlinien 
vermitteln den Verkchr; die eine 
befahrt die Ust- und Nonlkiiste der 
Insel bis zum llafen Monte Cristi, 
der nordwestlichen Grenzstadt gegen 
die Nachbarrepubik Haiti, und be- 
riilirt auf dieser Fahrt die Stâdte 
San Pedro de Macoris, Samanâ und 
Puerto Plata. Die andere Liuie ver- 
mittclt die Verbindung langs der 
Siidkiiste; ilire Danipfer fahren von 
Santo Domingo iiber Azua nacli 
Barabona. Die l ’ ahrtlange beider 
Linieu zusammen betragt 904 Kilo- 
meter, von welcher Zabi der iiber- 
wiegend grüssere Theil (737 Kilo- 
meterj auf die ersterwahnte Linie 
zwischen Santo Domingo und Monte, 
Cristi entfiillt. Zur Postverbindung 
mit dem Auslande werden folgeude 
10 Linien benutzt: nach Cap Haiti, 
iiber Jacmel und Port au Prince, 
nach Jamaica, Curazao, Cuba, San 
Thomas, Puerto Rico, New-York, 
London, Havre und nach Gcnna 
(über Malaga, Barceloua, Marseille 
bezw. Bordeaux). Die Gesammt- 
Fahrtlar.ge der internationalen Darn- 
pferlinien belàuft sich auf 30,314 
Kilometer. Vier vou den Postan- 
stalten des Freistaates — Santo

on these lines in the course o f the 
year 1886 by mail riders was about
369,000 kilomètres, and by font 
messengers about 360,000 kilomètres, 
so that the two modes o f conveyance 
were utilised by the Postal Adminis
tration in about the same propor
tions. A railway, the modem means 
o f conveyance, bas also been intro- 
duced into the Republie o f  San 
Domingo. This railway line is being 
constructed to connect the port of 
Samanâ, in the Bay of Samanâ in 
the North Eastern part o f the Island, 
with the Cibao mountains which rise 
in the centre o f the same and are 
rich in precious metals. A certain 
portion of this line (about 90 k ilo
mètres) is tinished and lias been 
tlirown open to traffic as far as the 
neighbourliood of the mountain city 
of La Vega, and is being used for 
the conveyance o f the mails.

Betwcen the capital and the various 
ports o f the country, the mails are 
also conveyed by sea. This con 
veyance is effectcd by two mail 
packet lines. The steamers o f one 
o f these lines run along the East 
and North coasts o f the Island as 
far as the port o f Monte Cristi, a 
town on the North Western frontier 
in the direction o f the neighbouring 
Republic of Hayti, ealling on their 
way at the cities o f Ban Pedro de 
Macoris, Samanâ, and Puerto Plata. 
'Plie other line effects the communi
cation along the South coast, and 
sends its steamers from San Domingo 
to Barabona by way o f Azua. The 
total lengtli o f these two lines is 
904 kilomètres. The former line, 
however, that from San Domingo 
to Monte Cristi, is by far the longer 
of the two, measuring as it does, 
737 kilomètres. The following ten 
lines are utilised for the transmission 
o f the mails to and from foreign 
couutries to Cape Hayti, the capi
tal of the neighbouring State, via 
Jacmel and Port-au-Prince, to Ja
maica, to Curaçao, to Cuba, to St. 
Thomas, to Porto Rico, to New York, 
to London, to Havre, and to Genoa 
(via  Malaga, Barcelona, Marseilles, 
and Bordeaux). The total length of
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Plata, Samanâ et Monte Cristi, ser
vent de bureaux d ’échange pour les 
correspondances internationales.

D’après un document officiel que 
nous avons sous les yeux, la situa
tion du service des postes dans 
la république de St-D om ingue ne 
saurait être considérée comme flo
rissante, ce qu’ il faut surtout attri
buer au fait que l’Administration 
postale ne dispose que de sources 
de revenus trop faibles pour lui 
permettre de suffire à ses dépenses, 
et que les désordres intérieurs s’ op 
posent au développement régulier 
et fructueux du trafic. Ainsi, par 
suite d ’une révolution qui a éclaté 
dans la partie septentrionale de la 
république depuis le mois de juillet 
jusqu’à celui de novembre 1886, les 
offices de poste des chefs-lieux des 
districts de Santiago, La Vega, Es- 
paillat et Monte Cristi ont été dans 
l'impossibilité de fonctionner. En 
1886, la suspension du trafic postal 
dans ces places importantes a en
traîné une diminution de 00,000 en
vois sur l’ensemble des échanges 
des offices postaux de la république. 
Le fait que le gouvernement du 
pays diminue encore les modestes 
recettes postales qui, elles-mêmes, 
restent de beaucoup inférieures 
aux dépenses, en les appliquant 
à d ’autres besoins publics, con 
tribue également à la triste situa
tion financière de l ’Administration 
des postes. Les recettes de cette 
Administration pour l ’année 1886 
n’ont donné que la somme modique 
de 7326 pesos, taudis que ses dé
penses se sont élevées à 17,650 pe
sos, et qu’on se trouve en présence 
d'un déficit de 10,324 pesos. Si 
donc avec des résultats finan
ciers aussi défavorables, le gouver
nement fait solder par la caisse 
postale des dépenses n’ayant aucun 
rapport avec le service postal (par 
exemple en 1886, il a été payé en 
estampilles postales, pour des dé
penses de ce genre, 2461 pesos sur 
mandats lancés par le gouverne
ment), il est évident que l’ Adminis
tration des postes n’est pas en me
sure de maintenir, dans son ménage

Domingo, Puerto Plata, Samanâ und 
Monte Cristi — dienen als Aus- 
wecbselungs-Postanstalten fur deu 
internatioualen Verkehr,

Nacli einem uns vorliegenden 
amtlichen Aktenstücke ist die Lage 
des Postweseus in der Republik 
Santo Domingo als keine erfreuliche 
zu betrachten, was im Wesentlichen 
darauf zurückzufiihren ist, dass der 
Postverwaltung zu geringe Hülfs- 
quellen zur Bestreitung ihrer Aus- 
gaben zu Gebote stehen, und dass 
die innern Unruhen, welche das 
Land heimsuchen, eine ruhige und 
gedeililiche Entwickelung des Post- 
betriebes verhindern. So waren z. B. 
die Postanstalten in den Provinzial- 
hauptstiidten Santiago, La Vega, 
Espaillat und Monte Cristi in Folge 
eiuer im nordlicheti Theile des Frei- 
staates ausgebrochenen Révolution 
vom Juli bis in den November 1886 
ausser Thiitigkcit gesetzt. Der Ge- 
sammtverkehr der Landes-Postan- 
stalten ist durcli das Aufhoren des 

j Postvcrkehrs in dieseu wichtigen 
I Ortcn im Jalire 1886 um 50,000 

Stiick zurückgegangen. Zu der miss- 
lichcn Finanzlage der Postverwal
tung tragt aucli der Umstand viel 
bei, dass die Staatsregierung die 
spiirlichen Einnahmen aus dem Post- 

j wesen, welche liinter den Ausgaben 
j erbeblich zuriickbleiben, durch lîe- 

friedigung anderer staatlicber Be- 
1 dürfnisse aus der Postkasse schmalert. 

Im .labre 1886 bat die Einnahme 
der Postverwaltung nur die gering- 

I fiigige Summe von 7326 Pesos er- 
geben, wâbrend die Ausgabe sicb 
anf 17,650 Pesos, das Detizit mitbin 

’ auf 10,324 Pesos belaufen bat. VVenn 
I nun die Staatsregierung bei eiuem 

so ungünstigen Finanzergebnisse 
; Zahlungen aus der Postkasse lcisten 

lasst, welche mit dem Postbctriebe 
nicbts zu tbun haben —  zu Ende 
des Jahres 1886 sind z. B. fürsolche 

I Zw ecke 2461 Pesos auf Anweisung 
' der Regierung in Postwerthzeicheu 

bezablt worden —  so liegt es auf 
der Hand, dass die Postverwaltung 
ausser Stande ist, in ihrem Haus- 
halte das Gleicbgewicht zwischeu

the international mail packet lines 
is 30,314 kilomètres. Four o f the 
post-offices o f the Republic, those at 
San Domingo, Puerto Plata, Samanâ, 
and Monte Cristi, serve as exchange 
offices for the international postal 
business.

It appears from an official pu
blication now before us, tliat the 
postal service of the Republic of 
San Domingo is not in a satisfactory 
position, a circumstance which is 
chiefly attributable to the fact tliat 
the revenue of the Postal Adminis
tration does not suffice to cover 
its expenditure, and tliat the domestic 
troubles to which the country is a 
prey, are a bar to the quiet and 
prospérons development o f the postal 
service. Thus, for instance, the post
offices at the provincial chicf towns 
of Santiago, La Vega, Espaillat, and 
Monte Cristi h ad to be closed from 
July to November 1886, ou account 
of a révolution tliat had broken ont 
in the Northern part o f the territory 

| of the Republic. In conséquence of 
, the cessation of the postal business 

in these important cities, the num- 
ber o f postal articles exchanged in 
1886 decrcased by 50,000. What 
renders the financial position o f the 
Postal Administration still more dis- 
astrous is the fact tliat the f lovern- 

| ment eonsiderably reduces the small 
î revenues accruiug from the postal 

service, which remain far below 
I the expenditure, by using part of 
( these receipts for other purposes 

connectcd with the public service. 
In 1886 the revenue o f the Postal 
Administration amounted to the small 

' sum of 7,320 pesos, while the ex- 
, penditure reached tliat o f 17,650 

pesos, thus leaving a déficit, of 
10,324 pesos. When, vvitli financial 
results as unsatisfactory as these,

' a Government orders payaient* to 
' be made out of postal funds for 

purposes which are in no way con- 
I nccted with the postal service (at 
i the close of 1886, for instance, a 

sum of 2,461 pesos in postage-stamps 
had to be paid out for sucli pur
poses by order of the Government), 
it is évident tliat the Postal Admi-



4

intérieur, l’équilibre entre ses recettes 
et ses dépenses. Si l’on répartis- 
sait d’une manière équitable les re
cettes publiques entre les différentes 
branches de l’administration, la caisse 
postale devrait recevoir le produit 
de l’impôt de 2 °/o prélevé sur la 
valeur des entrées et des sorties en 
marchandises de la république do
minicaine. Cet impôt est formelle
ment destiné à subventionner les 
lignes de paquebots en vue de fa
ciliter les échanges avec l’étranger. 
Il n’est cependant pas versé à la 
caisse postale, bien que l’Adminis
tration des postes ait justement pour 
tâche de créer, d'entretenir et de 
développer les relations avec l’é
tranger.

Si cette Administration pouvait 
librement disposer de l'impôt dont 
il s’agit, qui a produit la somme 
respectable de 18,32!) pesos en 1880, 
elle se verrait eu mesure de faire 
du bien dans le sens de ces rela
tions. Mais avec ses ressources 
restreintes elle n’est pas à même 
de remédier aux défectuosités tous 
les jours plus évidentes qui se pro
duisent dans les correspondances 
des paquebots avec l’étranger. La 
situation telle qu’elle existe actuel
lement n’est nullement réjouissante. 
Déjà un certaiu nombre de lignes 
de paquebots, ne recevant aucune 
allocation, ont cessé toute relation 
avec les ports de la république. 
D’autres lignes touchent encore les 
ports dominicains, il est vrai, mais 
les arrivées et les départs de leurs 
vapeurs sont devenus si irrégu
liers, qu’il en résulte un grand 
préjudice pour le public. Les re
tards d’arrivée ont généralement 
pour effet d’obliger ces vapeurs à 
réduire d'autant la durée de leur 
séjour daus les ports. Pour ne pas 
manquer le départ du paquebot, les 
otlices de poste se voient obligés 
d'apporter les sacs de dépêches qui 
sont prêts pour l'expédition immé
diatement à bord du navire, même 
avant d’avoir pu remettre aux des
tinataires les dépêches que ce na
vire a apportées. Il s'en suit que 
les destinataires n’ont pas la possi-

Einnahmen und Ausgaben herzu- 
stellen.

Bei einer gerechteu Vertheilung 
der Staatseinnahmen auf die einzel- 
nen Ressorts würde der l’ostkasse 
die 2 °/«ige Steuer zutliesscn müssen, 
welche von dem Werthe der Ein- 
und Ausfuhr nacli und ans der Re- 
publik Santo Domingo erhohen vvird. 
Diese Abgabe bat die ausdriickliehe | 
Bestimmung, zur IJnterstiitzung von 
Dampfcrlinien behufs Erleichteruug I 
des Verkehrs mit dem Auslande zu , 
dienen. Sie wird aber nicht an die 
Postkasse abgeführt, obwohlesdoch  ̂
gerade die Aufgabe der Postver- 
waltung ist, die Verbindungen mit i 
dem Auslande herzustellen, zu ptlegen | 
und auszuhilden. |

Kiinnte die Postverwaltuug uber 
diese Abgabe, welche im Jahre 188<> 
die ansehnliche Somme von 18,32!* 
Pesos eiugebracht liât, frei verfiigen, 
so würe sie wohl im Stande, in der 
angegebenen Ricbtung Erspriess- 
liches zu leisten. So aber befindet 
sie sich bei iliren bescbrankten Mit- 
teln nicht in der Lage, den von 
Tag zu 'L’ag fiihlbarcr werdenden 
Mangcln in der Dampferverbinduug 
mit dem Auslande abzuhelfen. Der 
Zustand, welcher jetzt herrscht. ist 
kein crfreuiicher. Schon habeu 
einige Postdampferlinieu, weil sie 

! keine Bezahlung empfangen, die 
Vcrhiudung mit den Ilafen der Ke- 
pulilik abgebrochen Auderc Linieu 
lasseu die dominikanischeii Ilafen 
zvvar uocli anlaufcu, indessen si ml 
die Aiikunlts- und Abgangszciten 
der Schitfe so unregelmassig ge- 
worden, dass das Publikum schvvere 
N’acbtheile dadureb erleidet. Die 
verspiitete Ankunft liât mcistens zur 
l’olge, dass die Aufeuthaltszeit in 
den Hiifen entsprechend verkiirzt 
werden muss. Uni den Abgang des 
Daiupfers nicht zu verfehleu, sind 

1 die Postanstalten genôthigt, gleicli 
bei der Ankunft desselben die zur 
Absendung bereit gestellten Brief- 
sacke au Bord zu schaffeu, noch 
bevor sie die mit dem Dampfer ein- 
gegangenen Briefschaften den Kra- 

, pfangern liaben zustcllen lassen. Die 
Letztern sind in Folge dessen ausser

lustration cauuot possihly esta b I i sli 
a balance between the receipts and 
expenditure of this service.

Were therc a more équitable di
vision ol the revenues of the State 
among the varions Departments, the 
Postal Administration woiild receivc 
as a matter of course the urnnunt 
yielded by the tax of 2 per cent, 
levied on the value of articles im- 
ported into, and exported from, the 
Republie of San Domingo. There 
exists an ordinance expressly pro- 
viding that the proceeds of this tax 
are to lie devoted to the payment 
of subsidies to steamhoat Unes for 
the purpose of facilitating the rela
tions with foreign countries. These 
moneys are not, liowever, paid to 
the Postal Administration, although, 
it is otie of the spécial duties of 
this institution to estahiish, to ini- 
prove, and to increase the comniu- 
nications with foreign countries.

If this tax, wliich, in 1880, yield
ed the respectable antount of 18,32!) 
pesos, were at the free disposai of 
the Postal Administration, this De
partment would certaiuly be able to 
introdnee considérable improvements 
into tbe mail packet service. With 
its présent limitée! menus, liowever, 
the Administration is not in a posi
tion to remedy the defects in the 
mail packet communications with 
foreign countries, defects wliich are 
fclt more and more every day. The 
présent State of things is far from 
satisfaetory. Sonie Mail Packet Coin- 
panies, having received no pay- 
ment, hâve already ceased culling 
at the ports of the Republic. Otlier 
lines, vvhile continuing to send their 
steamers to the Dominican ports, do 
not observe tbeir tiine schedule, so 
tlint the arrivai and departure of 
tbe vessels bave oecome so irregular 
as to eutail serions loss to tbe pub
lic. In most cases the conséquence 
of the late arrivai of tbe steamers 
is that their time of stopping at tbe 
ports is proportionately reduced. In 
order not to miss tbe departure of 
a steamer, tbe post-offices are com- 
pelled to send the mail bags, wliich 
bave been kept rcady for despatch,
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liilité d’expédier leurs réponses par 
le navire pur lequel ils ont reçu 
leurs lettres, inconvénient qui, dans 
les relations commerciales, peut, 
suivant le cas, être la cause de 
grandes pertes. Il tant s’étonner 
i|ite, bien que les allocations con
venues ne leur soient pas acquittées, 
quelques compagnies des paquebots 
i-iintinuent de maintenir, comme par 
le passé, dans leur intégrité leurs 
correspondances avec les ports de 
la république de Ü'-Domingue.

Dans ce nombre il convient de 
citer la grande entreprise française 
connue sous le nom de «Compagnie 
générale transatlantique » qui rend 
les plus précieux services par ses 
correspondances régulières avec les 
ports dominicains, notamment en 
entretenant les correspondances entre 
S*-Domingue et S '-Thom as, le 
point central des relations avec les 
Indes occidentales. Cependant, bien 
uu'im décret du gouvernement, du 
o juillet I87li, lui eût assuré une 
subvention et certaines immunités, 
cette compagnie n’a jusqu'à présent 
ivçu aucune indemnité pour ses 
prestations! Dans le document que 
nous avons sous les yeux, l'Admi
nistration déclare que c'est, pour 
l'Ftat, un devoir d'honneur de taire 
enfin payer la subvention promise 
il cette compagnie (dont les vapeurs 
sont d’autant plus avantageux pour 
le service postal, qu'ils ont à leur 
bord un bureau de poste complète
ment organisé-), en considération des 
services qu’elle a rendus depuis de 
longues années de lu manière la 
plus désintéressée, ou qu'il convien
drait au moins de la faire enfin 
jouir de certaines franchises de 
droits.

Outre la réforme des correspon
dances postales avec l’étrauger, qui
• st peut-être la plus urgente, un
• crtain nombre d'autres objets se 
rapportant à l’organisation postale 
de lu république demandent égale
ment d’être réglés; il s'agit entre 
autres de :

l Stande, die Antwort atif empfangenc 
Briefc gleich mit demseiben Falir- 

j zeuge, welehes die Briefe überbracht.
liât, zur Absendung zu briugen : ein 

, Uebelstand, der im kaufmannischeu 
| Verkehr utiter Umstiitiden ernste 

Verluste liervorrufen kann. Es ist 
zu verwundern, dus», ungeaclitet des 
Ausbleibens der bedungeuen Sub- 
ventionsgelder, einzelne Dainpfscliift- 
fahrts-Gesellscliaften die Verbitidung 

j mit den Hiifen der Kepublik Santo 
Domingo nach wie vur im vollen 
llmfauge aufrecht erhalten.

i

Daliin gelibrt vor allem die grosse 
franzosisebe Dampfseliifffalirtsgesell- 
schaft * Compagnie Générale Trans
atlantique », welclie durch ihre regel- 
mâssigen Falirten nach den domini- 

. kanisclien llafen, insbesundere durcli 
1 die Verbiiuinng zwischen Santo Do

mingo uud detn Knotenpunkt des Ver- 
 ̂ kelirs in Westindien, San Thomas, 

dem Freisiaate die wertlivollsten 
Dienste leistet. IJnd dabei bat diese 
Dampfschifffalirtsgcsellschaft, ob- 
gleich ilir durcli einen Erlass der 
Staatsregierung voin li. Juli lH7(i 
eine Subvention uud gewisse Al>- 
gabeiibefreiiiiigen zugestandeii vvor- 
den sind, liis lieute nocli keine Ent- 
scbadigimg fiir ihre Leistungen cr- 
lialten. Die l’ostverwaltmig hezeich- 
net es in dem uns vorliegendcn 
Aktenstiicke als ei ne Klirenptiiclit 
des Staates, gerade dieser Gesell- 
scliaft, deren Dampfer tür Post- 
zwecke insofern vorziiglicli gceignet 
sind, als sie ein vollstiindig einge- 
riehtetes l’ostbiireau au Bord liaben, 
fur die Dienste, xvelclie sie lange 
.lalire liindiireli in lilieralster Weiso 
geleistet liât, die versprocliene Suit- 
veution «nier wenigstens einige Ab- 
gabenbefrciungen nunmebr cndlicli 

. zu Theil werden zu lassen.

Abgcselien von der viclleiclit uni 
, dringliclisten erscheiiiendeii Keform 

«les Postverkelirs mit dem Auslande 
liarren eine lieihe anderer Aufgaben 
im Bcreiclie des Postwesens der 
Republik ilirer Liisung, namlich:

on board as soon as tbe packet 
arrives and even before tbe corres- 
pondence brouglit. by tlie vessel lias 
been delivered to the addressees. 
The latter are, therefore, debarred 
from despatebing their replies by 
the sanie steamer which brouglit 
their letters; and this is a drawbaok 
wliicb, under certain eireurnstances, 
iniglit give rise to serions losses in 
commercial eircles. It is surprising 
tliat, notwithstanding the non-pay- 
ment of tht stipulated for subsidies, 
certain Steamship Oompanies still 
continue to run their steamers to 
various ports of the Dominican Re
public without any réduction in the 
mirnber of trips.

Among these wc may mention 
rirst of ail the great French Steam- 
boat Company, the « Compagnie Gé
nérale Transatlantique » wliicb, by 
its regular voyages to tlie Domini
can ports, and more particularly by 
the service wliicb it maintains be- 
tween San Domingo and San Tho
mas, the centre o f the West Indian 
traftic, renders most valuable ser
vice to the Republie. Yet this Com
pany lias not to this day reeeived 
any compensation for the services 
rendered by it, although, by virtue 
of a governniental decrec of tlie 
(î,h of July 187♦>, it sliould receive 
a subsidy and lie exempted from 
the payaient of certain charges. In 
the publication from which we take 
these particulars, tlie Postal Admi- 
stration States tliat tlie country is 
botnid in lionour eitlicr to pay tlie 
subsidy to this Company wliose 
steamers are espccially suitable for 
postal purposcs eacli liaving a com
plété post-ollice on board, or at least 
to exempt it from tlie payaient of 
certain charges, as a sliglit rcturn 
for tlie services so generously ren- 
dered by it during a long terni of 
years.

In addition to tlie re-urganizatinn 
of tlie service of forcign mails, wliicb 
would perliaps seem to lie tlie inea- 
siire most urgentely needed, therc 
is a sériés of otlier matters calling 
for législation in the domcstic postal 
service of the iiepublic, vie.: -
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1° Décider à quel ministère res* 
sortit la Direction générale des 
postes ;

2° Séparer la Direction générale 
du Bureau de poste supérieur établi 
dans la capitale, et déterminer d’uue 
manière précise les compétences et 
le champ d’activité de ces deux au
torités, qui sont aujourd’hui con
fondues;

3° Désigner les recettes qui doi
vent revenir à la caisse postale, 
c'est-à-dire dresser un budget ré
gulier de recettes pour le service 
de la poste ;

4° Diminuer le port interne des 
lettres comme moyen de relever le 
trafic et les recettes postales;

5° Augmenter le nombre des 
moyens d’expédition dans l’ intérieur 
du pays et avec l’étranger; accélé
rer la marche des services et les 
rendre plus réguliers;

i î °  I n t r o d u i r e  l ’ é c h a n g e  d e s  c o l i s  

p o s t a u x ,  d e s  m a n d a t s  d e  p o s t e ,  e t c . ;

7° Prescrire que les envois pos
taux peuvent être retirés par leurs 
expéditeurs eu cours de transport, 
c’est-à-dire qu’il est permis de mo
difier la destination de ce» envois;

8 °  P u b l i e r  u n e  l o i  s u r  l e s  p é n a 

l i t é s  à  i u t l i g e r  p o u r  l a  c o n t r e f a ç o n  

d ’ e s t a m p i l l e s  p o s t a l e s  i n t e r n e s  e t  

é t r a n g è r e s  ;

9° Introduire le service de distri
bution ;

10" Etablir une statistique postale.

S u i v a n t  l ’ a v i s  d u  c h e f  a c t u e l  d e  

l ' A d m i n i s t r a t i o n  d e s  p o s t e s  d e  S ’ - D o -  

m i n g u e ,  i l  c o n v i e n d r a i t  d e  p r o c é d e r  

d e  s u i t e  e t  a v e c  l a  p l u s  g r a n d e  

é n e r g i e  à  l ’ e x é c u t i o n  d e  c e s  r é 

f o r m e s  e t  i n n o v a t i o n s ,  s i  l ’ o n  v e u t  

f a i r e  d i s p a r a î t r e  l e s  d é f e c t u o s i t é s  

q u i  c a r a c t é r i s e n t  l e  s e r v i c e  p o s t a l  

d u  p a y s ,  e t  t e n i r  c o m p t e  d e s  p r e s 

t a t i o n s  q u e  l ' E t a t  e t  l a  s o c i é t é  o n t  

l e  d r o i t  d ’ e x i g e r  d u  s e r v i c e  d e  

t r a n s p o r t  l e  p l u s  i m p o r t a n t .

1. Der Erlass einer Bestimmung 
darüber, welchein der bestebenden 
Ministerien die Geueral-Postdirektion 
unterstellt sein soll.

2. Die Trennung der General- 
Postdirçktion von déni in der Haupt- 
stadt eingericliteten 0  ber-Postant te 
und die scharfe Abgrenzung der 
Befugnisse und des Wirkungskreises 
dieser beiden jetzt ineinandergrei- 
fenden Postbehbrden.

3. Die Festsetzung derjenigen Eiu- 
nahmen, welche in die Postkasse zu 
Hiessen haben, d. li. die Aufstellung 
eines riclitigen Einnahmebüdgets fur 
das Postwesen.

4. Die Herabsctzuug des internen 
Briefportos als ein Mittel zur Hebung 
des Postverkelirs und der Postein- 
nalimen.

5. Vermehrung der Postbeforde- 
rungsgelegenheiten im Inneren des 
Landes und nacb aussen, Besclileu- 
nigung des Gange» der Posten und 
Erhohuug der Püuktliebkeit des- 
selben.

(!. Eiutuhrung des Postpackerei- 
verkebrs, der Postan weisnngen u.s.vv.

7. Einführung der Bestimmung, 
xvoiiach Postsendungen wahrend der 
Bolorderung vom Absender zurüek- 
gefordert, bezieliungsweise die Be- 
stinimuugsorte derartiger Sendungen 
abgcàndert werdeu konnen.

8. Erlass cines Gesetzes betretïend 
die Bestrafung der Fiilschuug in- 
und aiislàudiseher Postwerthzeichen.

9. Einfülirung des Bestellungs- 
dienstes.

10. Einführuug der Poststatistik.
An die Durchführung dieser Kc-

formen und Neuerungen muss nacb 
Ansicht des jetzigen Chefs der Post- 
verxvaltmig von Sauto Domingo als- I 
bald und mit aller Energie lieran- 
gegangen werilen, wenn die dem 
Postwesen des Landes auliaftenden 
Mangel beseitigt und die Anforde- 
rungen, welche Btaat uud Gesell- 
seliaft an die wichtigste Beforde- 
rungsanstalt zu stellen bereehtigt 
sind, erfüllt werden sollen.

1. —Issue of an ordinance to décidé 
vvhich of the existing Ministeriu! 
Department» is to bave the eontrol 
of the Postal Administration.

2. —Séparation of the General Post
al Direction from the chief post-

’ office in the capital, and strict dé
limitation of the powers and the 
sphere of business of eacli of thèse 
two offices winch are, at présent, tu 
a certain extent connected vvith 

I each other.
1 3.—Désignation of the revenues
I wliich are to accrue to the Post 

Office, that is to say, drawing up of 
a regular budget of revenue for the 
postal service.

4 .—Réduction of the domestic let- 
ter postage, as a means of increas- 
ing the postal business as well as 
the postal receipts.

— Increase in the number of 
domestic and foreign mails; accélé
ration of the mails, and increase of 
the punetuality of the same.

<!.—Introduction of the Parcel 
Post. of the money order system, etc.

7. — Adoption of the provision thaï 
the senders of postal articles are tu 
be permitted to witlidraw sucli ar
ticles from the mails while in the 
course of eonveyance or to change 
the addresses of the same.

8. — Promulgation of a law enact- 
ing penalties for the forgery of do
mestic and foreign postage labels.

9. — Introduction of the delivery 
service.

lu.— Introduction of the postal 
statistics.

The présent Postmaster General 
of San Domingo is of opinion that. 
tliese reforma and innovations should 
be taken in liand at once and with 
great energy, if the defects from 
wliich the posta! service of the 
country sulfers are to be remedied, 

! and if the Post Office is to be en- 
' abled to comply with tlie demands 

wbich the State and the comnninity 
are entitled to makc upon tbis most 
important institution for etfecting 

I traffic and intereourse.

i
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La Caisse générale d’épargne et 
de retraite et la Caisse d’épargne 
scolaire de Belgique en 1887.

Avant de commencer ce résumé 
du dernier compte rendu publié sur 
le service dont il s’agit, notons que | 
M. Léon Caus, qui occupait les 
fonctions de Directeur général de la ] 
Caisse depuis 'J2 ans, c’est-à-dire ! 
depuis la fondation de celle-ci, a 
obtenu, sur sa demande, sa démis- , 
sion honorable et a été nommé 1 
membre du Conseil général et du 
Conseil d’administration en rempla
cement de M. de Bassompierre, qui 
a été nommé Directeur général de 
la Caisse et est entré en fonctions 
cii cette qualité le l vr janvier 1888.

Dans le eouraut de l’exercice clô
turé le Ml décembre 1887, il a été 
créé 128.5)88 livrets; il en a été 
soldé, en revanche, 87,785 et il en 
existait à la tin de l’année .741»,811, 
dont 542,057 appartenant à des par
ticuliers et 45ô4 à des établisse
ments publics. Ces chiffres étaient, 
pour l’exercice précédent, 103,803 
livrets créés, 82,480 soldés et mi 
total de 485,410 livrets existants, 
dont 481,071 an profit de particu
liers et 43:-W appartenant à des 
établissements publics. Il y a eu
I, 01)3,85)8 versements pour un mon
tant total de fr. 122,551,033. ee qui 
fait une moyenne de fr. 112. 03 par 
versement; cette moyenne était de 
fr. 128.38 en 1888. D’autre part, 
il a été effectué 277,412 rembour
sements pour iui montaut de fr. 
105,8(53,172, ce qui représente une 
moyenne de fr. 38o. 89 par rem
boursement; ce montant comportait 
fr. 31)2. 40 en 1888. Les intérêts 
capitalisés représentent fr. 8,180,285.
Le solde des comptes, y compris 
les intérêts capitalisés au 31 dé 
cembre, a donné un total de fr.

94 1,384 dont 228,873,5148 appar
tiennent à des particuliers et fr.
II, 087,438 à des établissements pu
blies. Ces chiffres étaient, lin 1885, 
de tr. 218,85)3,238 pour le total, 
tr. 205,358,115 pour le solde en fa-

Die „C aisse générale d’épargne et 
de retraite" urul die Schulspar- 
kasse in Belgien im Jahre 1887.

Der neueste Geschaftsbericht der 
belgischen Staatssparkasse eutbalt 
in seiner Einleitung die Mittheiluug, 
dass Herr Léon Oans, vvelcher die 
ritelle des General - Direktors der 
Kasse seit 22 Jaliren, d. b. seit Er- 
richtung derselben, bekleidetc, den 
nachgesuchten Abschied in ehren- 
vollster Weise erhalteu bat, und 
dass derselbe fur Herru de Bassom- 
pierre, dem vom 1. Januar 1888 ah 
der Fosteu des Geueral-Direktors 
der Kasse iibertragen wurde, zum 
Mitgliede des Geueralratbs uud Ver- 
waltnngsraths eruannt wurdeu ist.

Im Laut'e des .fabres 1887 wurden 
128,5)88 Bûcher neu ausgegcben und
87,785 zuriickgezogen, gegeu b/.. 
103,803 uud 82,480 im Vorjabre ; 
am Eudc des Jabres waren 548,811 
Bûcher (188)»: 485,410’) im Uinlauf, 
von welchen 542,057 Privatpersoneu 
und 4554 otfentlicbeu Anstaltcn 
(1888: 481,o71 bz. 4335)) gehorten. 
Es fauden 1,05)3,85)8 Einzahluugen 
mit 122,551,033 Er. statt, so dass 
jede Einlage durcbschuittlicb 112,03 
Fr. (1888: 128,;is Fr.) betragen bat. 
Die Zabi der Rückzahlungen stellte 
sich dagegen auf 277,412 iiber einen 
Betrag von 105,883,172 Fr.; im 
Durehschnitt karnen daher 380,»9 Fr. 
auf jede Uüekzahlung, gegeu 392,« 
Fr. im .labre 1888. Einscbliesslicb 
der kapitalisirten Ziusen, welcbe 
die Sumiiic vou 8,180,285 Fr. er- 
ivicbten, belief sich das Gesanunt- 
guthaben der Sparcr auf 239,94 1,384 
Fr. (188 8 : 2 1 8,85)3,2 3 8 Fr.); biervon 
enttielcn 228,873,948 Fr. (1888 : 
205,358,115 Fr. ) auf lJri vatpersoiieu 
und 11,087,438 Fr.(1888 : 11,537,123 
Fr.) auf üffentliche Austalten. Das 
Durchscbnittsgutbaben tu r jedes 
tSparbiicb betrug soinit 438,ne Fr. 
gegeu 448,8a Fr. im Vorjabre. Auf 
Oontu-Current waren von Geineinden 
uud olVeiitlichen Austalten bei der 
Centralkasse, den Baiikagenturen 
und den Steueranitern 30,794 Ein-

The „C aisse générale d’épargne et 
de retraite" and the School S av- 
ings Bank in Belgium in 1887.

The last Annual Report of the 
Belgian Government Savings Bank 
contains, in its préfacé, the statement 
that Mr. Léon Cans, who beld the of
fice of Director General of this Bank 
for 22 years, tbat is to say front its 
inauguration, has resigned these func- 
tions, and has been appointed a 
member of the General Council and 
of the Board of Administration in 
the place of Mr. de Bassompierre, 
wbo has been nomiuated Director 
General of the Bank, and entered 
upon bis duties in this capacity on 
the let of January 1888.

In the course of the year ended 
on the 318t of Deeember 1887, 
128,988 accounts were opened, and
87,785 closed. The number of ac
counts remaining open at the end 
of the year was 546,811, of wliicli 
542,057 were in the naines of pri- 
vate persons, and 4,554 in those of 

I publie institutions. In the preceding 
year, the number of accounts opened 

I was 10.3,803, that of accounts closed 
was 82,480, and tbat of accounts 
open at the close of the year was 
485,410, of wliich 481,071 bclonged 

( to private persons, and 4,339 to 
public institutions. 1,093,898 depos- 

| its were made of the total amount 
of fr. 122,551,033, makiug an ave
rage of fr. 112. 03 per deposit, as 
against fr. 128. 38 iu 1888. The 
number of withdrawals was 277,4 12 
aggregating fr. 105,883,172 iu 
amount, this beitig an average of
IV. 380. 85) per withdrawal, as against 
fr. 35)2. 40 iu 1888. T lie amount of 
interest added to the principal on 
the 31111 of Deeember 1887 was 
fr. 8,180,285, and the sum (inclu
sive of interest’) standing to the 
crédit ol depositors ou that date was 
fr. 239,5)41,384. via., fr. 228,873,948 
to the crédit of private depositors, 
and fr. 11,087,438 to tbat of public 
institutions. At the close of 1888 
the total sum due was fr. 218,893,238,
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veur des particuliers et fr. 11,037,123 
pour le solde en faveur des établis
sements publics. La moyenne du 
solde par livret a été de fr. 446. 82 
en 1880 et de fr. 438. 96 en 1887. 
Les dépôts en comptes courants 
effectués par des communes et des 
établissements publics à la caisse 
centrale, dans les agences de la 
Banque et chez les receveurs des 
contributions, ont donné lieu à 30,794 
versements pour un montant de fr. 
25,070,391 (en 1880, 25,784 verse
ments pour fr. 20,828,399) et à 
45,053 remboursements pour un mon
tant de fr. 23,300,890 (en 1886, 
44,883 remboursements pour fr. 
22,168,542). Les intérêts capitalisés 
représentent fr. 100,560 (fr. 88,237 
en 1880), et les soldes, y compris 
les intérêts capitalisés, se sont éle
vés à fr. 8,524,922 (en 1880 fr. 
0,702,861'). Enfin le montant total 
des dépôts sur livrets et en comptes 
courants au 31 décembre 1887, a 
été de fr. 248,400,300 (eu 1880, fr. 
223,590,099). Le nombre total des 
opérations (versements et rembour
sements sur livrets et en comptes 
courants) a été de 1,447,757 et sur
passe de 190,883 celui de l’année 
1880. La moyenne des versements 
inférieurs à 100 francs a été de 
13. 30. La proportion sur cent du 
nombre des versements de fr. loo 
et au-dessous, a été de 89 comme 
en 1880, et celle des versements 
au-dessus de 100 francs de 11, éga
lement comme en 1880. La pro
portion sur cent des livrets dont le 
solde au 31 décembre était inférieur 
h 100 fr., était de 06 et celle des 
livrets supérieurs à loo fr. de 34.

L e s  b u r e a u x  d e  p o s t e  o n t  p a r t i 

c i p é  a u x  o p é r a t i o n s  d e  l a  C a i s s e  

d ’ é p a r g n e  d a n s  la m e s u r e  s u i v a n t e  :

Le nombre des livrets qu’ils ont 
délivrés en 1887 a été de 95,166; 
ils en ont soldé 41,307 et il en exis
tait au 31 décembre 347,920.

Il a été effectué par les percep
teurs de poste, pendant l’exercice, 
743,773 versements pour un montant 
de fr. 57,330,496. 78. Le solde des 
comptes des déposants s'élevait au 
31 décembre 1887 à fr. 118,905,U56.

zahlungen mit 25,076,391 Fr. (1886 : 
25,784 mit 20,828,399 Fr.) bewirkt 
und in 45,653 Fâllen 23,360,890 Fr. 
(1886: 44,883 mit 22,168,542 Fr.) 
au diese Gemeinde» etc. zurück- 
gezahlt worden. Einschliesslich der 
kapitalisirten Zinsen im Betrage von
106,560 Fr. (1886: 88,237 Fr.) be- 
liefen sich die Conto-Current-Gut- 
habeu auf 8,524,922 Fr. (1886: 
6,702,801 Fr.). Das Gesammtgut- 
haben derSparer und Conto-Current- 
Glaubigcr war somit Endc 1887 auf
248,400,300 Fr. (1880: 223,590,099 
Fr.) angewaebseu. Im Ganzen wur- 
den im Spar- und Conto-Current- 
verkehr 1,447,757 Fin- und Kiick- 
zalilungen oder 190,883 raehr als 
1880 bewirkt. Von den Einlagen 
unter 100 Fr. bezifferte sicb jede 
Einlage durdisclmittlich auf 13,36 Fr. 
Wie im .labre 1880 bestanden 89 %  
aller Einlagen in Betragen bis zu 
loo Fr. und nur 11%  iu solchen 
von niebr als loo l'r. Andererscits 
enttielen von der Gesammtzahl der 
Bûcher 00 %  auf solclie mit einem 
Gutliabcn unter 100 Fr. und 3 4 %  
auf Bûcher mit einem den Betrag 
von loo Fr. übersteigendeu Gut- 
liaben.

Die Postanstalten liaben an den 
Sparkasscngescliilften in nachstehen- 
der Weise mitgewirkt:

Ditrcli ilire Yermittelung wurden 
im .labre 1887 95,100 Bûcher aus- 
gegeben und 41,307 Bûcher zuriick- 
gezogen ; im Ganzen waren Ende 
IsRT 347,920 Bûcher durch Post
anstalten besorgt worden.

Im Laufe des Jalires fanden bei 
den Postanstalten 743,773 Einzali- 
lungeu mit. 57,330,490,7» Fr. statt. 
Das Guthaben der Sparer, welche 
sicb fur dire Sparkassengesebafte 
der Yermittelung der Post bedienen, 
war Ende 1887 auf 118,965,056,13 Fr. 
oder uacli llinzurecbnung der kapi
talisirten Zinsen von 3,129,975,« Fr. 
auf 122,095,031,62 Fr. (20,460,897,64 
Fr. melir als Ende 1880) ange- 
waehsen.

lin internationale!! Yerkehr fanden 
statt: 35 Uebertragungen mit 14,0 lu,m

vie., fr. 205,350,115 to private de- 
positors and fr. 11,537,123 to public 
institutions. The average amount 
standing to the crédit of cach de- 
positor was fr. 440. 82 in 1880 and 
fr. 438. 90 in 1887. The number of 
deposits effected to the crédit of 
accounts current by communes and 
public institutions ut the Central 
Bank, at the branches of the Nation
al Bank, and with the collectors 
of taxes, was 30,794 for a total 
amount of fr. 25,070,391 (as agaitist 
25,784 deposits for fr. 20,828,399 in 
18*6), and tliat of withdrawals 
45,053 for a total amount of fr. 
23,300,890 (as against 44,883 with
drawals amountiug to fr. 22,128,542 
in 1880). The interest added to the 
capital was fr. 100,500 (as against 
fr. 8*,237 il) 1<V!80), and the total 
amount, inclusive of iuterest, stand
ing to the crédit of these accounts 
current reached fr. 8,524,922 (fr. 
0,702,861 in 1886). Tbus, the total 
amount standing to the crédit of 
botli the ordinary accounts and the 
accounts current on the 318t of Dc- 
ccmber 1887 was fr. 248,466,306 
(fr. 223,596,099 in 1886). The total 
number of transactions (deposits and 
withdrawals on ordinary accounts 
and accounts current) was 1,447,757, 
an increase of 190,883 transactions 
over the preceding year. The aver
age amount of deposits helow loo 
francs was fr. 13. 30. The percent - 
age of ileposits amounting to fr. 100 
and less was 89 as in 1886, and 
tliat of deposits exceeding the amount 
of fr. 100 was 11, likewise as in 
1880. The percentage of accounts 
liaving, on the 318t of Deceniber a 
balance of less tlian fr. 1U0 was 06, 
and that of accounts with a balance 
exceeding 100 francs was 34.

The eo-operation of the post- 
ollices in the above-mcntiuned trans
actions was as follows:—

The number of accounts opened 
througli tlieir medium in 1887 was 
95,106, and tliat of accounts closed 
41,307, the number of accounts re- 
tnainiug open on the 318t of Deceni
ber being 347,920.
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13. Si l’on y ajoute le montait des 
intérêts capitalisés a la tin de l'an
née, soit fr. 3,129,97ô. 49, on arrive 
à un total de fr. 122,090,031. 62 
qui dépasse de fr. 20,460,897. 94 
celui de l’année précédente à la 
même date.

Dans le service international il a 
été fait 35 transferts pour un mon
tant de fr. 14,010. 55 des caisses 
belges aux caisses françaises et 18 
transferts pour fr. 9580. 33 des 
caisses françaises aux caisses belges; 
17 transferts pour fr. 5344. 70 des 
caisses belges aux caisses hollan
daises et 9 pour fr. 2220. 63 des 
caisses hollandaises aux caisses 
belges. D’autre part, il a été effec
tué en France 138 remboursements 
pour un montant de fr. 71,443. 60 de 
sommes déposées en Belgique, et en 
llelgique 117 remboursements pour 
fr. 34,572. 60 de sommes déposées 
en France; dans les Pays-Bas, 24 
remboursements pour fr. 6108. 56 de 
sommes déposées en Belgique, et 
dans ce dernier pays 35 rembourse
ments pour fr. 7179. 38 de sommes 
déposées dans les Pays-Bas.

Les placements par prêts en nan
tissement de fonds publics, qui 
avaient, en 18S6, donné lieu à 904 
opérations pour fr. 21,640,500. n’ont 
fourni, en 1887, qu’un mouvement 
de 859 opérations pour fr. 14,841,300, 
soit une moyenne de fr. 17,278.

Le nombre des prêts inférieurs à 
mille francs est descendu à 303, 
contre 374 en 1886.

Les opérations faites en 1887 à 
l'intervention des trois comptoirs 
agricoles existants représentent un 
total de 41 avec un montant de fr, 
241,950.

Les demandes d’achat et les or
dres de vente en 1887 ont donné 
heu à des transferts sur carnets, 
cessions ou rachats qui se chiffrent 
par 3255 achats pour un chiffre to
tal de fr. Il,2o2,5oo et par 1349 
ventes pour fr. 5,453,600.

Fr. von belgischen auf franzosische 
und 18 Uebertragungen mit 9580,33 
Fr. von franzosischen auf belgische 
Postsparkassen, ferner 17 Ueber- 
tragungen mit 5344,70 Fr von bel
gischen auf niederlândische und 9 
Uebertragungen mit 2220,es Fr. von 
niederlândischen auf belgische Kas- ' 
sen. Andererseits wurden Hückzah- 
lungen geleistet: in Frankreich 138 
int Betrage von 71,443,no Fr. von  ̂
in Belgien bevvirkten Einlageu und 
in Belgien 117 in der Hôhe von 
34,572,60 Fr. von in Frankreich be- 
wirkten Einlagen, ferner in Nieder- 
land 24 mit 6168,5e Fr. von in Bel
gien eingezahlten Betrâgen nnd in 
Belgien 35 mit 7179,3» Fr. von den 
in Niederland stattgehabten Einzah- 
luugen.

D a r l e h e n  g e g e n  V e r p f â n d u n g  v o n  

S t a a t s p a p i e r e n  w u r d e n  i n  859 F a l l e n  

i m  B e t r a g e  v o n  14,841,300 F r .  v e r -  

m i t t e l t ,  g e g e n  904 F â l l e  i m  B e t r a g e  

v o n  21,640,500 F r .  i m  J a l i r e  1886. 
D i e  Ü u r c h s c h n i t t s s u m m e  j e d e s  D a r -  

l e h n s  b e l i e f  s i c l i  d a h e r  a u f  17,278 K r .

Die Zabi der Darlehen unter lu<»0 
Fr. betrug unr 303 gegen 374 im 
Jahre 1886.

Durch die bestehemlen drei land- 
wirthschaftlichen Agenturen wurden 
1887 41 Darlehen im Betrage von 
241,950 Fr. vermittelt.

Die Antrâge auf Ankauf und die 
Auftrage zum Verkauf von Kente 
italien im .labre 1887 zn 3255 An- 
kâufen im Nennwerthe von 11,202,500 
Fr. und zu 1349 Verkaufen im Nenn
werthe von 5,453,600 Fr. Anlass 
gegebeu.

B i s  E n d c  1887 h a t t e n  8190 E i n -  

t r a g u n g e n  i n  b e l g i s c h e  R e n t e u b ü c h e r  

i m  E f f e c t i v w e r t h e  v o n  43,417,379,5* 
F r .  s t a t t g e f u n d e n .

D e r  N o m i n a l w e r t h  d i e s e r  E i n t r a -  

g u n g e u ,  w e l c h c r  E n d e  1886 s i c h  a u f

39,346,400 F r .  b e l i e f ,  b e t r u g  E n d e  

1887: 45,095,3o0 F r .  u n d  l i â t  s i c h  

m i t h i n  u n i  5,748,900 F r .  v e r m e b r t .

T h e  d e p o s i t s  m a d e  i n  1887 w e r e  

743,773 i u  n t i m b e r a n d  f r .  57,330,496. 
78 i n  a m o u n t .  O n  t h e  3l8* o f  D e -  

c e m b e r  1887 t h e  a m o u n t  d u e  t o  d e -  

p o s i t o r s  was f r .  1 18,965,056. 13; i f  

t h e  i n t e r e s t  d u e  u p  t o  t h e  s a n i e  

d a t e ,  viz., f r .  3,129,975. 49, i s  a d d e d  

t o  t h i s  a m o u n t ,  t h e  t o t a l  s u m  o n  

d e p o s i t  i s  f o u n d  t o  b e  f r .  122,095,031. 
62, t h i s  b e i n g  a n  i u e r e a s e  o f  f r .  

20,460,897. 94 o v e r  t h e  p r e c e d i n g  

y e a r .

I11 the international service 35 
transfers of a total sum of fr. 14,010. 
55 were made from the Belgian to 
the Frencli Savings Bank, and 18 
transfers aggregating fr. 9,580. 33 
in amount from the French to the 
Belgian Bank. There were 17 trans
fers amounting to fr. 5,344. 70 from 
the Belgian to the Du te h Savings 
Bank, and 9 transféra of a total 
amount of fr. 2,220. 63 from the 
Dutch to the Belgian Bank. The 
number of repayments made iu 
France on Belgian books was 138, 
and tbe amount repaid fr. 71,443. 
60; wliile 117 witlidrawals aggre
gating fr. 34,572. 60 were made in 
Belginm 011 French books. The re- 
payments made in the Netherlands 
on Belgian Books were 24 in num- 
ber and fr. 6,168. 56 in amount., 
wliereas the repayments effeeted 
in Belgium on Dutch books nnmber- 
ed 35, and amouuted to fr. 7,179. 3S.

The investments iu the form of 
loans granted on the sccurity of 
stocks, wliieh in 1886 gave rise to 
904 transactions of a total amount 
of fr. 21,640,500, only numbered 
859 transactions amounting together 
to fr. 14,841,300 in 1887, making 
an average amount of fr. 17,27s 
per transaction.

The number of loans uf amounts 
below fr. 1000 deoreased from 374 
in 1886 to 303 in 1887.

The transactions effeeted in iss7, 
by the tliree agricultural ageucies 
were 41 in miuiher and fr. 241,95u 
in amount.

The (iovemment Stock iuvest- 
ments made on behalf of depositors 
in 18«7 were 3,255 in nnmber and 
fr. 11,202,500 in amount, the num-
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Il existait, an 31 décembre, 8190 
inscriptions qui, en valeur effective, 
représentaient fr. 43,417,379. 32.

Le montant des inscriptions sur 
carnets de rentes belges s’est élevé 
de fr. 39,346,400 eu 188G à fr.
45,095,300 valeur nominale, ce qui 
constitue une augmentation de fr.
5,748,900.

Le nombre des carnets de rente 
existant au 1er janvier 1887 était 
de 6336; pendant l’année il en a 
été créé 1259 et il en a été éteint 
890, eu sorte que le nombre de ces 
carnets a augmenté de 58(i, et qu’au 
81 décembre il y en avait (>902 
possédant le capital nominal indiqué 
ci-dessus de fr. 45,095,300.

Les inscriptions faites au nom des 
administrations publiques ont été au 
nombre de 700 et concernent une 
somme totale de fr. 9,512,400.

11 a été créé pendant l’exercice 
448 carnets au nom d’enfants mi
neurs; il a été également présenté 
99 demandes de titres au porteur 
et 38 demandes d’inscription nomi
native au grand livre.

En ce qui concerne les placements 
définitifs, le coût des valeurs consti
tuant ces placements était, au .31 
décembre 1888, de fr. 130,348,991.18. 
Pendant le cours de l’année il a été 
faitde nouveaux placements pour une 
somme de fr. 41,432,703. 24. D’au
tre part, il a été réalisé des valeurs 
pour fr. 17,059,598. 40 n’ayant coûté 
que fr. 17,059,428. 22, il eu résulte 
que les placements définitifs corres
pondaient, au 31 décembre 1887, 
à un capital de fr. 154,719,988. 20 
et au cours de la Bourse de Bru
xelles à fr. 161,358,594. 15. Ils 
avaient donc une plus-value de fr. 
6,636,627. 95. Au 31 décembre 1886 
la plus-value s'élevait à fr. 8,265,585.
14.

Les placemeuts définitifs ont pro
duit, tant eu intérêts, dont le taux 
moyen a été de 3.60 °o, qu’en bé
néfices par réalisations fr. 5.119,355. 
59. Ce taux avait été de 3.72 V  
l’année précédente.

Zu den Anfangs Januar 1887 be- 
stebenden 6336 Rentenbücheni tra- 
ten im Laufe des Jahres 1256 hinzu, 
wahrend 690 zurückgezogeu wnr- 
den; die Vermehrung belief sich da- 
her auf 566 und die Gesammtzahl 
dieser Biicher am 31. Dezember auf 
6902, in welchen der obige Betrag 
vou 45,095,300 Fr. gutgeschrieben 
war.

Zu (iunaten vou offeutlicbeu An- 
stalten vvurdeu 700 Ëintragungen 
liber 9,512,400 Fr. bewirkt.

Ferner wurden im Laufe des .labres 
446 Reutenbücher auf den Namen 
von Kindern ausgefertigt, sowie 99 
Antrage auf Ankauf von auf den 
Inhaber lautenden Rententiteln und 
38 Antrage auf uainentliche Eiu- 
traguugen in (las Stammregister der 
Staatsschuld ausgelührt.

Zu dauernder Veranlagung waren 
bis zum 31. Dezember 1886 Werth- 
papiereim Betrage von 130,348,691,m 
Fr. angekauft worden. lin Laufe 
des .labres wurde diese Summe 
durcli lieue Ankiiufe uni 41,432,7o:;,24 
Fr. crlioht. Audererseits bat ein 
Verkauf vou Titeln im Wertlie von
17,059,596,40 Fr. stattgefunden, de- 
ren Ankaufswerth uur 17,059,428,22 
Fr. betragen bat. Ende 1887 re- 
prâsentirteii daber die Wertbpapiere 
der dauernden Veranlagung ein Ka- 
pital vou 154,7 19,966,20 Fr. oder, 
tiach dem Briisseler Borsenkurse be- 
reclmet,ein solches von 161,356,594,15 
Fr. Die Wertbsteigerung betrug mit- 
lûn 6,636,627,05 Franken gegen 
8,265,585,14 Fr. am 31. Dezember 
1880.

Durcli die dauernde Veranlagung 
ist an Zinsen, welclie durclisclniitt- 
lich 3,co °/o (1886: 3,-2 "in) betragen 
liaben, und au Gewiim bel den Ver- 
kaufen eineEinnabme von 5,1 19,355,5s 
Fr. erzielt worden.

Die zeitweise Veranlagung ergab 
nachsteliendes Résultat : Wird zum 
Itiick - Disconto in der Hi’die von
843,224,22 Fr. des Effeeten-Porte-

ber 4>f sales being 1,349, and tlie 
amount of stock sold fr. 5,354,600.

On the 31“  of December the num- 
ber of stock certiticates was 8,190, 
and the market value of the same 
fr. 43,417,379. 52.

The value of entries in Belgian 
carnets de rente whick amounted to 
fr. 39,346,400 in 1886, reacheil 
fr. 45,095,300 in 1887, this being 
an increase of fr. 5,748,900.

The number of carnets de rente 
open on the lst of .lanuary 1887 
was 6,336. In the course of the 
year 1,256, and 690 were closed, 
tliere being thus an increase of 566, 
by which the total number of car
nets open ou the 31“  of December 
was brougbt up to 6,902 represent- 
ing the above-mentioned nominal 
value of fr. 45,095,300.

The uumber of entries made ou 
behalf of public administrations was 
700, of the value of fr. 9,512,400.

In the course of the year, 448 
carnets de rente were opened in the 
names of miuors. There were, fur- 
tlier, 99 applications for stock pay
able to bearer, and 38 for uomina 
tive certiticates of the public debt.

As regards the definitive invest- 
ments, their value was fr. 130,348,691. 
18 on the 31“  of December 1886. 
Duriug theyear, uew in vestments were 
made to the value of fr. 41,432,703. 
24 ; as, ou tbc otlier haud, stock 
was sold to tbc value of fr.l 7,059,596. 
40, which bad only cost fr. 17,059,428. 
22, the definitive investments repre- 
sented a capital of fr. 154,719,966.20, 
on the 31“  of December 1887, wliicli, 
calculated at tbc rates of the Bras- 
sels Stock Exchauge, was wortb 
fr. 161,356,594. 15, tbis being a 
gain of fr. 6,636,627. 95, as com- 
pared with fr. 8,265,585. 14 on tbc 
31“  of December 1886.

The revenue accruiug Irom the 
definitive investmeuts, botb in the 
sliape of divjdcnds (at the average 
rate of 3,60 per cent., as against 
3,72 per cent, in I886j, and in that 
of profits on sales, amounted to 
fr. 5,119,355. 59.

The followiug suius were pro- 
duced by tbc provisioual itivest-
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Le» placement» provisoires ont j 
donné fr. 843,224. 22, réescompte 
des effet» en portefeuille au 31 dé- | 
cembre 1886, s’élevant à francs 1 
90,457,716.37; escompte d’effets et l 
intérêts sur avances pendant l’année 
1887, déduction faite des pertes de 
change, courtages, timbres, etc., 1 
fr. 2,571,266.49. Du total de ces deux 
sommes, fr. 3,414,4110.71, si nous 
déduisons le réescompte du porte
feuille au 31 décembre 1887, fr. 
700,814. 19, il reste pour l’année un 
montant de fr. 2,713,676.52.

Au 31 décembre 1887, le fonds 
de réserve s’élevait à fr. 6,641,138. 
51); il était de fr. 5,850,037. 20 fin 
1886; le bénéfice de l’année cou- I 
rante s’élève donc à fr. 791,101. 31». •

En ce qui concerne la classifica
tion des versements effectués pen
dant l’année 1887, suivant l’impor
tance de chacun d’eux, il y a eu
73.7 versements sur cent concernant 
des montants de 1 à 20 francs, 15 %  
des montants de fr. 20 à 100; 6.9 
des montants de fr. 100 à 500 ;
2.6 des montants de fr. 500 à 1000;
1.7 des montants de fr. 1000 à 3000, 
et 0.1 des montants au-dessus de 
fr. 3()uo. Sur cent livrets, il y en 
a eu 45.8 dont les soldes se mon
taient de fr. 1 à 20; 20 de fr. 20 à 
100; 15.6 do fr. 100 à 500; 6.3 de 
fr. 500 à 1000; 11 de fr. 1000 à 
3000 et 1.3 dont les soldes étaient 
supérieurs à fr. 3000.

D’après la statistique de l’épargne 
scolaire, voici quels ont été les ré
sultats de ce service à la fin de 
l’exercice de 1886.

i Sur 7007 écoles primaires, y com
pris les écoles gardiennes et les 
scctious d’enseignement primaire an- 

| nexées à de» établissement d’instruc
tion d’autres degrés, 4701 ont pris 

: part à l’épargne avec un total de 
i 146,674 élèves, dont 82,822 garçons 

et 63,852 filles (en 1886, 138,031 '
élèves, dont 79,308 garçons et 
58,723 filles). On compte en outre | 
H,361 élèves, dont 22,618 garçons 

| et 18,743 filles qui épargnent, mais |

feuilles vom 31. Dezember 1886 von 
90,457,716,37 Fr. der Disconto von 
Effecteu und Zinsen von Darlehen 
wàhrend des Jabres 1887 (abzüglich 
der Wechselverluste, Courtage, Stem- 
pelgebühren etc.) im Betrage von
2,571,266,43 Fr. binzugerechnet und 
von der Gesammtsumme der Rück- 
Disconto des Etï'ecten-Portefeuilles 
vom 31. Dezember 1887 mit 700,814, i s 
Fr. in Abzug gebracht, so verbleibcn 
als Jalireseimialimc 2,713,676,5a Fr.

Der Rcservefouds betrug Ende 
1887: 6,641,138,59 Fr.

Nacb der Hobe ihres Betrages be- 
liefen sich von den im Jahre 18*7 
bewirkten Eiu/.ahluugen 73,7 %  auf 
Betrage von 1 bis 20 Fr., 15%  auf 
Betrage von 20 bis 100 Fr., 6,9% auf 
Betrage von 100 bis 500 Fr., 2,e %  
auf Betrage von 500 bis 1000 Fr.,
1,7 %  auf Betrage von loOO bis 3000 
Fr. uud 0,i %  auf solcbe iiber 3000 
Fr. Vou je 100 Bücbern hatten 45,s 
cin Guthabcn von 1 bis 20 Fr., 20 
lauteten über 2o bis 100 Fr., 15,* 
iiber 100 bis 500 Fr., 6,» iiher 500 
bis 1000 Fr., 11 über 1000 bis 300<) 
Fr. und l,s über Betrage von melir 
als 3000 Fr.

Nach der ritatistik über (lie Schul- 
sparkussen gestaltete sich Ende 1887 
die Betheiligung an denselben wie 
folgt:

Von 7li(l7 Eleinentarschulen ^eiu- 
sehliesslicb der Spielscliulen und der 
zu anderen Scliulen gehorigen Pri- 
marklassen) haben 4701 mit 146,674 
Schulkinderu, und zwar 82,822 Kna- 
ben und 63,852 Madchett ^1886: 
138.031 Schulkinder, darunter 79,308 
Knaben und 5*,723 Madcben) sich 
mit der Sammlung und Anlegung 
der Ersparnisse besebâftigt. Ferner 
hatten noeb 41,361 Schulkinder, und 
zwar 22,618 Knaben und 18,743 
Miidchen, zu sparen angefangen, 
doch waren dieselben nocli niclit im 
Besitze von Sparbücliern ^1886: 
43,664 Schulkinder, daruuter 23,589

meuts:— fr. 843,224. 22 re-discount 
on bills in band on the 31“  of De- 
cember 1886 (of the total value of 
fr. 90,457,716. 37); and fr. 2,571,266. 
49 discount on bills, and interest 
on advances during 1887, after de- 
ducting loss of excbange, brokerage, 
stamps, etc. Froin the total of these 
two amounts, viz., fr. 3,414,490.71, 
a sum of fr. 700,814. 1!» must be 
deducted for re-diseount on the bills 
in hand on the 31“  of Deeember 
1887, thus leaving a net revenue of 
fr. 2,713,676. 52 for the year 1887.

Ou the 31“  of Deeember 1887, 
the reserve fund amouuted tu 

• fr. 6,641,138. 59.
A classification of the deposit»

. made in 1887, according to the 
amount of eacli of them, shows that 
ont of every huudred deposits, there 
were 73,7 of amounts between 1 
and 20 francs, 15 of amounts be- 

. tween 20 and loO francs, 6,9 of 
amounts between 10») and 500 francs,
2.6 of amounts between 500 and
1.000 francs, 1,7 of amounts between
1.000 and 3,000 francs, and 0,1 of 
amounts beyond 3,000 francs. There 
were 45,8 deposit books iu every 
huudred witli balances between 1 and 
20 francs,20 witli froui 2oto loofrancs,
15.6 witli froni 100 to 500 francs,
6,3 witli from 5oo to 1,000 francs, 
1 1 with from 1,000 to 3,000 francs, 
and 1,3 witb balances exceeding
3.000 francs.

According to the statistics of the 
School Savings Banks, these insti
tutions sliowed the following results 

| at the close of 1887:—
Ont of the 7,007 primary schools 

(inclusive of infant schools, and tbe 
schools of primary instruction at- 
tached to educational institutions of 
other classes),there were 4,701 wliich 
took part in the Savings Bank bu
siness. The nuniher of cliildren pos- 
sessing deposit books was 146,674, 
viz., 82,822 boys and 63,852 girls 
(as against 138,031 cliildren —
79,308 boys and 58,723 girls iu
1886). In addition to tliosc, 41,361 
cliildren, 22,618 of whom are boys 
and 18,743 girls, make deposits 
without as yet possessing deposit-
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n’ont pas encore de livret (en 1880, 1
48,004 élèves, dont 23,08!) garçons 
et 20,07;') Hiles). i

Il reste 2300 écoles dans les- J 
quelles l’épargne n’est pas pratiquée i 
(2720 en 1880); ces écoles comp
taient 701,285 élèves, dont 337,052 
garçons et 303,033 filles (en 1880, 
331,324 garçons et 350,235 tilles). 
Le montant total des épargnes sco
laires s’élevait, au il décembre 
1880, à fr. 3,140,554. 24, et au 31 
décembre 1887 à fr. 3,3i)o,835. 50, 
dont fr. 1,!)U5,177. 28 économisés 
par les garçons et fr. 1,4*5,058. 22 
économisés par les Hiles.

Quant aux établissements d’in
struction moyenne et aux écoles 
d’adultes, il y en a 250 (232 en 
1880) oit l’épargne est pratiquée 
par 5053 élèves (4820 en 1880); 
leur épargne se montait, au 31 dé
cembre 1887, à fr. 105,0)4. 1)4 (fr. 
134,583.5!) au 31 décembre 1**0).

La récapitulation des chiffres ci- 
dessus douue un total de 41*51 éta
blissements scolaires de tous genres 
(4775 en 1880) et 103,088 élèves 
des deux sexes (180,521 en 1*80) 
possédant au 31 décembre 1887 une 
épargne totale de fr. 3,555,850. 44. 
Cette épargne était de fr. 3,275,137.8.3 
tin décembre 1880.

D’un autre côté, 102,20!) élèves 
(185,100 en 1880) ont placé, à la 
Caisse générale d’épargne et de re
traite sous la garantie de l'Etat, 
leurs économies dont le moutant 
s'élève à fr. 3,510.557. 70 (francs 
3,235,108. 54 en 1880). Les autres, 
au nombre de 1380 (1322 en 188(1), 
possédant ensemble fr. 45,202. 05 
(fr. 30,000. 20 en 1880) ont versé 
leurs épargnes dans les établisse
ments privés, ou bien les ont affec
tés à l'achat de fonds publics. Parmi 
les premiers, 140,004 élèves dont 
l’avoir atteint fr. 2,402,1 12.07 (en 
1880, 144,051 élèves avec francs 
2,204,408. 37), ont effectué leurs dé
pôts par l’entremise de la poste.

K u a b e n  u n d  20,075 M â d c h e n ) .  230G 
S c h u l e i i  (1*86: 2520) i n i t  701,285 
S c l i u l k i n d e r n ,  u n d  z w a r  337,052 
k n a b e n  u n d  303,033 M a d e h e n  (1880: 
331,324 k n a b e n  u n d  350,235 M a d 

e h e n )  h a b e n  s i c h  n o c h  n i e b t  a n  d e n  

S p a r g e s c h a f t e n  b e t h c i l i g t .  D e r  G e -  

s a m m t b e t r a g  d e r  i n  d e n  S c h u l e n  

g e m a c h t c i i  E r s p a r n i s s e  b e l i e f  s i c h  

E n d e  1*87 a u f  3,300,835,so Fr. (1880: 
3,140,554,ï* Fr.), v o n  w c l c h e m  M é 

t r a g e  1,005,177,2» Fr. v o n  K n a b e n  

u n d  1,4'5,058,22 Fr. v o n  M a d e h e n  

l i e r r i ü t r f e n .

Was die Mittel- und Fortbildungs- 
schulen betrifft, so liatten bis Ende 
18*7 in 25U (1880: 232) dieser 
Schulen 5053 Scliiiler (1*80: 4‘'26) 
die Smiime von 105,0]4,91 Fr. (Fnde 
1880: 134,5*3,59 Fr.) gespart.

Im Ganze» waren daher in 4051 
Schulen jeder Art (1*86: 4775) | 
103,0** Scliiiler und Scliülcriiinen 1 
(1**0: 180,521) an den Sparkassen 
betlieiligt; das von ilinen angesam- 
mclte kapital bezitïerte sich Ende 
1**7 auf 3,555)*5o,u Fr. gegen , 
3,275,137,*» Fr. am 31. Dezemher 
1880.

Von der obigen Gesainmtzalil liât- 
ten 102,200 Schiller (18*6 : 185,1001 
ihre Krsparnisse im Betrage von 
3,510,557,79 Fr. ( 1 8^6 : 3,235,108,r.4 
Fr.) miter Gcwahrleistung des Staats 
bei «1er Staatssparkasse angelegt, 
wiilirend die auderen 1380 (1886: 
1322) ilire Ersparnisse von im Gun- 
zeu 45,202,65 Fr. ( 1880 : 30,000,29 Fr. 1 
Privatsparkasseu zugetuhrt odcrzum 
Ankanf von Staatspapiercu verwen- 
det liatten. Von den Erstercn liat
ten 140,004 Scliiiler, dereti Guthaben 
2,402,112,97 Fr. (1880: 144,051
Scliiiler mit 2,204,408,sî Fr. kapital) 
betrug, sich der Verinittelung der 
Postanstaltcn bedient.

ors’ books (as against 43,004 cliild- 
ren — 23,580 boys and 20,075 girls 
in 1880). Tliere were, tliereforc, 
2,3()0 (2,520 in 1880) schools iu wliicli 
no Savings Batik business was 
transacted. Tliese schools iiunibered 
701,285 cliiIdren, vie., 337,052 boys 
and 303,033 girls (331,324 boys and 
350,235 girls in 1880). The total 
amount standing to tbe crédit of 
children of primary schools, whicli 
on the 31st of December 1880 was 
fr.3,140,554.24, reached fr. 3,300,835. 
50 on tbe 3 l8t of December 1887, 
of whieli snm fr. 1,005,177. 28 be- 
longed to boys and fr. 1,4*5,058. 22 
to girls.

On the samc date, the number of 
middle elass schools and of eduea- 
tional establishments for adults by 
wliicb Savings Bank business was 
transacted, was 250 (232 in 1880), 
that of depositors was 5,053 (4,820 
in 18*0), and the amount standing 
to their crédit reached fr. 105,014. 
04 (134,583. 50 on the 31«« of Dc- 
cetnbcr 1880).

lu adding up the above ligures, 
we Hnd that, ou the 31Bt of Decem
ber 1887, there was a total number 
of 4,051 schools of ail kinds (4,775 
in 1*80) in wliicb 103,088 pupils of 
botli sexes 1*0,521 iu 1886) h ad 
saved a total amoiiut of fr 3,555,850. 
44 (fr. 3,275,137. 83 iu 1880).

We may add that 102,200 pupils 
(185,100 in 1880) invested their sav
ings, atiiouiitiiig to fr. 3,51ii,557. 70 

1 (fr. 3,235,108. 54 iu l*8i>’, iu the 
Caisse générale d'épargne et de re
traite tindcr the giiarantee of the 
State, while the otliers, 1,3*0 in mu»- 
ber (1,322 in 1880), possessing a 

1 total sum of fr. 45,202. 05 (fr. 30,000. 
20 iu 1880), either paid in their 
savings to private Savings Banks 
or invested tliein in Government 
Stock. Of tbe former, 140,004 pu- 

| pils (144,051 in 1880) whose savings 
amounted to the snm of fr. 2,402,1 12. 
07 (fr. 2,204,408. 37 iu 1880) effeet- 
cd their deposits tbrongb the me
dium of the i’ost Olliee.
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Bibliographie postale.

De Ontwikkelings-Geschiedenis der Neder- 
landsche P osterijen , par H - J .  Lettink, 
secrétaire des postes néerlandaises. Avec 
introduction du Dr W.-G. Brill. ancien 
professeur â l’Université d’Utrecht. Breda ' 
1888, Bnese & (3*e, éditeurs. i

i
I

L’auteur de cette brochure est un t
fonctionnaire des postes néerlan- | 
tlaises qui s'est donné pour tâche I
de décrire d'une manière concise en ,*
même temps qu’intéressante l’his- i 
toire du développement des postes ! 
dans les Pays-Bas. Ainsi que Lin
éique l’introduction écrite par le
l)r W.-G. Brill , ancien professeur | 
â l'Université d’Utrecht, la littéra- | 
ture se rapportant au service des 
postes hollandaises est, jusqu’à pré
sent, restreinte à un fort petit nom- 
lire d'ouvrages. Un n’en connaît 
en somme que trois (pii s'occupent 
de ce service. En première ligue 
vient le livre de J.-C.-W. Le demie: 

Le service de la poste aux lettres 
dans la république des Provinces- 
linies. Utrecht 1851 » qui est très 
complet et précieux par les sources 
qu’il étudie. Puis vient le précis 
relativement abrégé de Dr .J, Wolter- 
lieek: «Considérations sur la loi 
postale. Conférence académique. 
Leyden 18(10. • Enfin il convient 
de citer la brochure de Cremer: 

Disputatio do cursu publico, tam 
apud veteres, quant apud recentiores. 
Leyden 18GU. » En y ajoutant quel
ques travaux sur l’histoire des postes 
néerlandaises publiés dans les ma
nuels postaux, nous avons tout ce 
qui a jusqu’à présent paru sur l’or- ( 
gunisation des postes dans les Pays- 
Bas.

Aucun des ouvrages que nous 
venons de citer, et dont ceux de 
Wolterbeek et de Cremer ne s'occu- | 
pent des postes néerlandaises que | 
d’une manière secondaire, ne rem
plit la condition de présenter éga- '

Postalische Bücherkunde.

De Ontwikkelings-Geschiedenis der Neder- 
landsche Posterijen, von H. J. Lettink, 
Sekretâr (1er Niederlândischen Posten. 
Mit einem Vorwort von Dr. W. G. Brill, 
ehemaligem Professor an der Reichs- 
Universitât Utrecht. — Breda 1888. — 
Verlag von Broese & Comp.

Der Verfasser dieses Schriftcliens, 
ein niederlàndischer l'ostbeamter, hat 
sich die Aufgabe gestellt, die Ent- 
wickeluugsgeschichte des Postwesens 
der Niederlande in gedrangter Kürze 
und in unterhaltender Forai zu Pa
pier zu bringen. Wie in dem Vor- 
worte, welches der ehemaligc Pro- 
fessor an der Reicbs-Universitat 
Utrecht, Dr. W. G. Brill, dem Sehrift- 
ehen mit auf den Weg gegeben hat, 
desNâherenausgeführtist,beschrankt 
sich die Litteratur iiber das Post- 
wesen in Holland bis jetzt auf wenige 
VVerke. Es sind im Wesentlichen 
nur drei Werke bekannt, welclie iiber 
das Postwesen handeln. An der 
Spitze s tell t das hochst ausführliche 
und wegen der Quellenstudien, die 
der Verfasser unternommen, sehr 
werthvolle Bucli von J. C. VV. le 
Jeune * Das Ijriefpostwesen in der 
Republik der Vereinigten Siederlande. 
Utrecht 1851.» Es folgt die ver- 
haltnissmassig kurze Studie von D. 
.1. Wolterbeek « Betrachtungen über 
das Postgesetz. Eine akademische 
Abliandlung. Leyden 18(10.» Endlich 
ist die Schrift von Cremer « Dispu- 
tatio de cursu publico,  tam apud 
Veteres, quam apud Recentiores »  

(Abliandlung über das Postwesen 
der Alt- und Neuzeit), Leyden 18(5(5, 
erwahuenswerth. Unter Hinzurech- 
nung einiger Beitrage zur Nieder- 
làndischen Postgeschichte in den 
« Postjahrbüchern » haben wir damit 
das Ganze der bislicr in Niederland 
erschienenen Litteratur über das 
Postwesen aufgeziihlt.

Reines der genannten Werke, von 
welchen das Wolterbeek’sche und 
Cremer’sche sich ohnehin nur theil- 
weisc mit dem niederlândischen Post
wesen befassen, erfüllt die Bedin- 
gung, eine auch den Nichtfachmann

1 Postal Bibliography.
i
I

i

D e Ontwikkelings-Geschiedenis der Neder- 
landsche Posterijen, by H. J. Lettink, 
Dutch Postal Secretary. With a pré
facé by Dr W. G. Brill, late Professor 

i at the Royal University, Utrecht. — 
I Breda 1888. Broese & Co., publishers.

I T h e  a u t h o r  o f  t h i s  l i t t l e  w o r k ,  a

I D u t c h  p o s t a l  o t t i c e r ,  l i a s  s e t  h i m s e l f  

t h e  t a s k  o f  p u b l i s h i n g  a  s h o r t  b u t  

1 i n f e r e s t i n g  a c e o n n t  o f  t h e  d e v e l o p 

m e n t  o f  t h e  D u t c h  p o s t a l  s e r v i c e .  

A s  s t a t e d  b y  D r .  W .  G .  B r i l l ,  l a t e  

j P r o f e s s o r  a t  t l i e  R o y a l  U n i v e r s i t y  

I o f  U t r e c h t ,  i n  t h e  p r é f a c é  b y  w h i c h  

t h e  b o o k  i s  i n t r o d u c e d  t o  t h e  r e a d e r ,

1 the literaturc of the postal service 
| in the Netherlands is at présent of 
| a very limitcd character, there being, 

as far we know, only three works 
of any importance which treat of 
the postal service. The chief of 
these is a book by .1. C. W. le 

| Jeune, which bears the title of « The 
I Letter Post in the Republic of the 

United Provinces», Utrecht 1851. 
This book is of a very exhaustive 
character, and is specially valtiable 
from the fact tliat the author gaiued 
liis information from otticial sources. 
Next, we may mention a compara- 
tively short treatise by D. J. Wolter
beek, entitled * Remaries on the 
Postal Law An academical lecture. ■> 

Leyden 18(50. The third book 
, worthy of remark is one written by 
I Cremer mider the title of « Dispu- 
j tatio de cursu publico, tam apud 

Veteres, quam apud Recentiores »

1 (Treatise on the postal service of 
j ancient and modéra times); Leyden 
, 18fif>. If we add a few articles on 

the postal history of the Nether
lands reproduced in the « Postal

• Annnals », the énumération of postal
• p u b l i c a t i o n s  w l i i c l i  b a v e ,  u p  t o  t h e  

p r é s e n t ,  a p p e a r e d  i n  t h e  N e t h e r l a n d s ,  

i s  c o m p l é t é .

N o n e  o f  t h e  a b o v e - m e n t i o n e d  

w o r k s ,  o f  w h i c h ,  m o r e o v e r ,  t h o s e  

b y  W o l t e r b e e k  a n d  C r e m e r  a r e  o n l y  

p a r t l y  d e v o t e d  t o  D u t c h  p o s t a l  b i s -
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lemetit à l'usage des profanes une 
histoire intéressante et complète du 
développement du service postal 
néerlandais. C'est cette lacune que 
l'auteur de la brochure dont il 
s’agit a l’intention de combler. 
Dans sa concision (elle n'a que 
s 3 pages de texte), on pouvait 
craindre que l’auteur n’eût pas été I 
à même d’étudier en détail les 
matériaux toujours plus nombreux I 
dont il disposait, et de fournir un | 
travail intéressant et instructif à 1 
tous les points de vue. La lecture 
de la brochure a dissipé cette crainte. 
Cette brochure est moins un travail 
historique qu'une étude intéressante, 
et comme telle sa lecture est agréa
ble et fournit nombre de renseigne
ments instructifs. Dans ce genre, 
nous signalerons surtout le chapitre 
qui parle de la situation des postes 
néerlandaises sous le régime fran
çais, et entre autres des mesures 
prises par le Directeur général des 
postes françaises La Valette, pour 
arriver à supprimer les relations 
postales entre la Hollande et l’An
gleterre, pendaut le blocus conti
nental. Le chapitre qui traite du 
secret des lettres, pour lequel l’au
teur s’est surtout aidé de la publi
cation faite sur le même sujet, à la 
Haye, en 1859, par P.-A. van der 
Velden, mérite aussi une mention 
spéciale comme étude sérieuse et 
complète.

Il résulte de ce que nous venons 
de dire sur l’œuvre de M. Lettink, 
qu’en raison de sa forme et de la 
manière dont le sujet y est pré
senté, on peut recommander ce tra
vail à toute personne qui désire 
acquérir des notions générales sur 
l'histoire des postes des Pays-Bas.

A cette occasion, nous ne pou
vons nous empêcher de demander si

ansprechende und unterhaltende Ge- 
schichte der Entwickclung des Post- 
wesens in den Niederlanden zu 
bringen. Diese Lücke will nun der 
Verfasser des vorliegendeti Schrift- 
chens ausfüllen. Hei der Kürze des- 
selben — es enthalt nur 83 Seiten 
Text — durfte man von vornherein 
nicht annehmen, dass es dem Ver
fasser moglich gewesen sein werde, 
den ihm zur Verfüguug stehenden, 
immerhin sehr umfangreichen Stoff 
bis in's Einzelne zu verarbeiten und 
eine nach allen liichtungen hin be- 
lehrende Arbeit zu liefern. Diese 
Voraussetzung tinden wir naeh Durch- 
lesung des Werkchens bestatigt. Das- 
selbe ist weniger ein Geschichtswerk, 
als vielmehr eine intéressante Studie. 
Als solche liest es sich aber sehr 
angenehm und bringt des Belehren- 
den und Wissenswerthen mancherlei. 
Als besonders intéressant heben wir 
den Abschuitt liervor, weleher die 
Zustiinde int Postwesen der Nieder- 
lande wiihrend der franzosischen 
Herrschaft, namentlich die Mass- 
regeln des franzosischen General- 
Postdirektors La Valette, behufs 
Unterdriickung des Postverkehrs 
zwischeu Holland und England, ans 
Anlass der Kontinentalsperre be- 
handelt.

Auch der Abschnitt über das Brief- 
geheinmiss, bei dessen Ausarbeitung 
sich der Verfasser bauptsachlich an 
eine zn Haag ini Jahre 1859 er- 
schienene, denselben Gegenstand 
behandelnde Schrift von P. A. van 
der Velden gehalten hat, verdient 
als ansprechende, abgerundete Arbeit 

[ besondere Erwâhnung.
Unser Urthcil über das Lettink’- 

I schc Schriftchen geht nach dem 
Vorgesagten dahin, dass es dem- 
jenigen, der sich iiber die Geschiehte 
des niederliindischen Postwesens im 

I allgemeinen unterrichten will, seiner 
I ansprechenden l’ orm und derzweek- 
| massigen Anordnung des Stoflfes 

wegen nur empfohlen werden kann.
Wir konnen dabei niebt umhin, 

die Frage aufzuwerfen, ob der Herr 
Verfasser nicht wohl daran thate, 
das vorliegende Schriftchen als

tory, fulfils the condition of giving 
such a history of the development 
of the postal service in the Nether- 
lands as would be interesting and 
entertaining even to a non-profes- 
sional reader. This deficiency the 
author of the little book under re
view lias endeavoured to make good. 
Seeing the limited size of the work 
— it only contains 83 pages—we 

[ must not expect to find that the 
1 author lias been able to go tho- 

roughly into the large mass of ma- 
terial at liis disposai, and so pro
duce a work giving information on 
every conceivable point. This ex
pectation, if cherished, would be 
dissipated on perusal of the book 
whicli is less a historical work titan 
rather an interesting study. As 
such, however, it is very agreeable 
reading, and contains much that is 
instructive and entertaining. A par- 
ticulary interesting part of the book 

1 is that in which the author describes 
I the State of the postal service in 

the Netherlands during the French 
i dominion, and more especially the 

measures taken by La Valette, the 
French Director General of Posts, 
witli a view to the suppression of 
the postal exchange between Holland 
and England at the time of the 

I Continental System. -

1
Another interesting and carefully 

finished chapter is that dealiug with 
 ̂ the « letter secret >. For the mate- 

rials of this chapter the author is 
, chielly indebted to a paper by P. A. 
I van der Velden on the same subject, 

published at the Hague in 1859.

It is our opinion, based on what 
lias beeu said above, that the attract
ive form and practical arrangement 
of Lettink’s little work make it very 
suitable reading for those who are 
desirous of making themselves 
acquainted with the general history 
of the Dutcb postal service.

 ̂ We cannot, however, refrain from 
asking whether the author would
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fauteur ne ferait pas bien de prendre 
<:t brochure comme base d’une his
toire détaillée de l’organisation et du 
service postal de son pays. Le be
soin d’une publication de ce genre 
est d’ailleurs suffisamment démontré 
dans l’introduction qui accompagne 
In brochure de M. Lettink.

Grundlage fur ein umfassenderes, 
griindliches Werk U ber die Geschichte 
des l’ ostvvesens in seiner Heimath | 
zu verwenden, Das liedürfniss zur 
Herausgabe eines solchen scheint 

i ja  nacli den Ausführungen in der 
Vorredc zu dem gegenwartigen 

' Schriftchen hinlanglich nacligewiesen ( 
1 zu sein.

** * * *

I
El Factor de Correos.

Sous ce titre paraît, depuis le 
7 octobre 1888, à Buénos-Ayres, un 
journal hebdomadaire qui, ainsi que 
l’annonce la rédaction dans son 
premier numéro, sera une tribune 
ouverte à tous les employés de l’Ad
ministration des postes argentines, 
on ils pourront exprimer avec une 
entière indépendance leurs idées, 
leurs jugements et leurs opinions 
*ur les matières intéressant le ser
vice ; en même temps ce journal 
tendra à devenir l’organe par lequel 
ils adresseront leurs réclamations à 
l'Administration centrale, avec l’as
sentiment de laquelle cette nouvelle 
publication a pris naissance.

Les trois premiers numéros que 
nous avons sous les yeux renferment, 
outre plusieurs articles sur le ser
vice du télégraphe et du téléphone, 
îles renseignements sur la création 
d’un Musée postal et télégraphique 
;i Buénos-Ayres; sur l’organisation 
du service de distribution, d’un bu
reau des envois portés sur listes 
et poste-restante, enfin un article 
liihliographique sur un ouvrage con
cernant les timbres-poste de la ré
publique de l’Uruguay, outre un 
grand nombre de petites communi
cations et de notices personnelles.

Comme l’indiquent ces articles, 
le nouvel organe s’est assuré la 
collaboration de spécialistes distin
gués et se fait remarquer avanta
geusement, non seulement par l’abon
dance des matières, mais encore 
par sa belle impression sur bon pa
pier et par son format commode. 
Aussi ne doutons-nous pas qu’il ne 
rencontre un accueil favorable au-

El Factor de Correos.

Unter obigem Titel erscheint seit 
dem 7. Oktober 1888 in Buenos- 
Aires einmal wochentlich eine Zeit
schrift, welche, wie die Kedaktion 
derselben in der ersteu Nuinmer be- 
merkt, ein Sprechsaal sein soll, in 
dem die Beamten der Argentinischen 
Post- und Telegraphen-Verwaltung 
ilire Gedanken, Urtheile und An- 
sichten iiber dienstliche Fragen mit 
vollstiindiger Unabhangigkeit zum 
Ausdruck bringen und etwaige Wun- 
sche an die Verwaltung richten 
konnen, mit deren Zustimmung die 
Zeitschrift in’s Lebeu gerufen ist.

Lie uns vorliegenden ersteu drei 
Nummern enthalten ausser mehreren 
grosseren Aufsiit/.en über Télégraphié 
und Fernsprechwesen, Artikel über 
die Kinrichtung eines Post- und Tele- 
graphen-Museums in Buenos-Aires, 
über Bestellcinrichtungen, über das 
Büreau für Listen- und postlagernde 
Sendungen, ferner die Besprechung 
eines Werkes über die Marken der 
Republik Uruguay, zahlreichc klei- 
nere Mittheilungen und Personal- 
Nachrichten.

L)a das neue Organ, wie die an- 
gefiihrten Artikel erkenneu lassen, 
sich der Beihülfe tiichtiger Kacli- 
mânner erfreut und neben seineni 
reichhaltigen Inlialt auch durch 
aussere Vorzüge — durch deutlichen 
Druck, gutes Papier und handliches 
Format — sich vortheilhaft aus- 
zeichnet, so zweifeln wir nicht, dass 
dasselbe bei unseren Fachgenossen

not do well to use the little book 
under review as a basis for a more 
voluminous and exhaustive work on 
the history of the postal service in 
his mother country. T liât the need 
of sitch a work exists, seems to hâve 
been suffioiently demonstrated in the 
préfacé to the présent little book.

** *

El Factor de Correos.

On the 7th of October 1888 a 
weekly periodieal was started in 
Buenos Aires under the above title. 
As stated by the editors in its tirst 
nuniber, the columns of the publi
cation are to be placed at the dis
posai of the offieers of the Argeu-

j tinc Postal and Telegraph Adminis
tration, in order to afford them the 
opportunity of discussiug witli entire 
freedom their ideas, views, and 
opinions with regard to matters 
connectcd with the service, and to 
make known their wishes to the 
Administration with whose permis
sion the periodieal was called into 
existence.

1 Its tirst tliree numbers, now before 
us, contain, in addition to several 
leaders treating of the télégraphie 
and the téléphonie service, a nuin- 
ber of articles on the establishment 
of a Postal and Telegraph Muséum 
in Buenos Aires, on the delivery 
service, and on advertiscd and 
«poste restante» correspondcnce; 
further, an account of a work on 
the stamps of the Republie of Uru
guay; and lastly, miscellaneous in
formation respecting the staff, and 
various subjects.

, The new organ, as may be in- 
ferred from the above - mentioned 
articles, enjoys the co-operation of 
able professional pens, and, in ad
dition to its interesting and varied 
contents, is remarkable for its olear 
print, good paper, and convenient 
size. We bave, therefore, no doubt 
that it vvill meet with a favourable
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p r è s  d e  n o s  c o l l è g u e s  d e  l a  r é p u 

b l i q u e  A r g e n t i n e .

Le prix de l'abonnement est de 
50 centavos (fr. 2. 50) par mois.

Petites communications.

D’après le Rapport de gestion de 
l’Administration des postes brésilien
nes pour 1887, cette Administration 
avait, à la tin de l'année 1887, 1903 
bureaux de poste qui se répartis- 
saient comme suit entre les diffé
rentes provinces de l’empire : La 
province de Minas Geraes comptait 
le plus grand nombre de bureaux 
postaux, soit 559; puis venaient 
les provinces de Rio-.Ianeiro avec 
128, San Paulo avec 251, Rallia 128, 
Pernambuco 124, San Pedro do Sul 
85, Céarâ H5, Maranhâo 53, Alagôas 
46, Parti 44, Parant! 43, Goya* 40, 
Rio Grande do Norte et Santa Ca- 
tharina 39 chacune, Parahiba 34, 
Kspirito Santo et Sergipe 30 cha
cune, Piauhy 28, Amazonas 14 et 
Matto Grosso 11 bureaux de poste.

** *

Les recettes de l’Administration 
des postes de la Nouvelle Galles du 
Sud se sont élevées en 1886 à ^  
561,180, et les dépenses à J? 650,141 ; 
il a donc fallu faire à la caisse pos
tale une avance de J? 94,960.

Le service de la caisse d’épargne 
postale de cette colonie avait, à la 
tin de 1886, 59,566 livrets d’épargne 
en circulation. L’avoir total des dé
posants s’élevait à 1,428,805; 
chaque déposant possédait donc en 
moyenne un avoir de J ?  23 17 sh. 
10 d.

in der Argentinischen Republik eine 
günstige Aufnabme finden wird.

Der Abonnementspreis ist auf 50 
Centavos (2 Va Fr.) fur den Monat 
festgesetzt.

Kieine Mittheilungen.

Nach dem Verwaltungsbericht der 
brasilianischen Postverwaltung für 
das Jahrl887 bestaudeu am Schlusse 
dieses .labres in Brasilien 1968 Post- 

i anstalten, welclie sich auf die ein- 
zelnen Provinzen, wie folgt, ver- 
theilen. Die meisten Postanstalten 
(559) wies die Provinz Minas Geraes 
auf; es folgen die Provinzen Rio de • 
Janeiro mit 300, S. Paulo mit 251, 
Bahia mit 128, Pernambuco mit 124,
S. Pedro do Sul mit 85, Céarâ mit 
65, Maranhâo mit 53, Alagôas mit 
46, Para mit 44, Parana mit 43, 
Goyaz mit 40, Rio Grande do Norte 
und Santa Cathariua mit je  39, | 
Parahiba mit 34, Kspirito Santo und | 
Sergipe mit je 30, Piauhy mit 28, | 
Amazonas mit 14 und Matto Grosso 
mit 11 Postanstalten. j

*1 * * |
\

Die Einnahmen der Postverwal- ' 
tung von Neu-Siid-Wales liabcn im j 
Jahr 1886 561,180 £  betragen, die j 
Ausgaben dagegen 656,141 Jp \ es 

; ist mithin ein Zuschuss von 94,960 
notlnvendig gewesen.

lm Postsparkassenverkehr dieser 
kolonie waren am Schlusse des 
Jahres 1886 59,566 Biicher im Um- 
lauf. Das Gesammtguthaben der Spa- 
rer hezifferte sich auf 1,423,305 ;
es kamen somit auf jeden Sparer 
durchschnittlich 23 J? 17 sh. 10 d.

IMPRIMERIE SUTER & LIERÜW à BERNE.

r é c e p t i o n  a t  t h e  h a n d s  o f  o u r  c o l -  

l e a g u e s  i n  t h e  A r g e n t i n e  R e p u b l i c .

The price of the paper is fixed 
at 50 centavos (2 V2 francs) per 
month.

Miscellaneous.

A c c o r d i n g  t o  t h e  R e p o r t  o f  t h e  

P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n  o f  B r a z i l  f o r  

t h e  y e a r  1887, t h e  n u m b e r  o f  p o s t -  

o f f i c e s  i n  o p e r a t i o n  i n  t h e  E m p i r e  

a t  t h e  c l o s e  o f  t l i a t  y e a r  w a s  1,963, 
a p p o r t i o n e d  a m o n g  t h e  s e v e r a l  p r o 

v i n c e s  a s  f o l l o w s : —  T h e  p r o v i n c e  

o f  M i n a s  G e r a e s  p o s s e s s e d  t h e  g r e a t -  

e s t  n u m b e r  o f  p o s t - o f f i c e s  (559), t h e n  

f o l l o w  t h e  p r o v i n c e s  o f  R i o  d e  J a 

n e i r o  w i t h  300, S .  P a u l o  w i t h  251, 
B a h i a  w i t h  128, P e r n a m b u c o  w i t l i  

124, S .  P e d r o  d o  S u l  w i t h  85, 
C e a r s i  w i t h  65, M a r a n h â o  w i t h  53, 
A l a g ô a s  w i t h  46, P a r a  w i t h  44, 
P a r a n â  w i t h  43, G o y a z  w i t h  40, 
R i o  G r a n d e  d o  N o r t e  a n d  S a n t a  

C a t h a r i u a  w i t h  39 e a c h ,  P a r a h i b a  

w i t h  34, K s p i r i t o  S a n t o  a n d  S e r g i p e  

w i t h  30 e a c h ,  P i a u h y  w i t h  28, A m a 

z o n a s  w i t h  14, a n d  M a t t o  G r o s s i *  

w i t h  1 1  p o s t - o f f i c e s .

** *
In 1886, the revenue of the Post 

Office of New South Wales amount- 
ed to 561,180 L, against an expend- 
iture of 656,141 l., thus leaving a 
déficit of 94,960 l.

As regards the Post Office Sav- 
ings Bank business of this Colony, 
the number of accounts open at the 
close of the year 1886 was 59,566. 
The amount due to depositors reacli- 
ed 1,423,305 Z., making an average 
amount of 23 l. 17 s. 10 d. to the 
crédit of each depositor.
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Abonnements.

Il ne peur, être pris que des 
iloiuiemeiits annuels concor
dant avec l’aimée astronomique. 
Prix de l’abonnement, port com
pris, fr. 3.40 pour la Suisse, fr. 4 
pour les autres pays. Prix du 
numéro, 35 cts. port, compris.

.MU'IîNAL i’ I lil.ll-: PAU

LE BUREAU I N T E R N A T I O N A L
DH

L’UNION POSTALE UNIVERSELLE

A v is . — Le montant .U- 
l’abonnement doit être trans
mis franco au Bureau inter
national de l'Union postnie 
universelle à Berne, au moyen 
d'un mandat-poste ou d’une 
traite à vue sur ia Suisse.
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Ecole professionnelle supérieure 
des postes et des télégraphes 
de France.
Par décret du 29 mars 1888 du 

Président de la République française, 
rendu sur la proposition du Ministre 
des finances, Y Ecole supérieure de 
télégraphie a été transformée en 
Ecole professionnelle supérieure des 
postes et des télégraphes, qui est di
visée en deux sections.

La première section de cette nou
velle Ecole a pour but d’assurer le 
recrutement d'un personnel capable, 
pour les emplois supérieurs de l'Ad
ministration «les postes et des télé
graphes. La deuxieme section, «pii 
tient lien de l’Ecole supérieure de 
télégraphie actuelle, a pour but d'as- I 
>nrcr le recrutement des ingénieurs i 
luisant partie de la meme Admi
nistration. Ainsi donc la première 
section servira désormais à recruter 
les fonctionnaires supérieurs des 
postes, tandis que de la seconde 
sortiront les techniciens.

Nous n’avons pas à nous occuper | 
ici «le la seconde section de l’Ecole 
dont il s’agit, dont l’organisation est 
d'ailleurs identique à celle de l’Ecole ] 
professionnelle supérieure actuelle 
«le télégraphie; en revanche la pre- I 
inière section de la nouvelle insti- ' 
union réclame tout notre intérêt.

Die Post- und Telegraphenschule 
in Frankreich.

Durcii ein auf Vorschlag des Fi- 
nanzministers erlasseues Dekret des 
Priisideuten «1er franzosischen Re- 
publik vont 29. Miirz 1888 ist «lie 
hdhere Telegraphenschule in eine ans 
zwei Abtheilnngen bestehende hoherc 
Fachschule für Post- und Telegraphen- 
wesen utngcwamlclt worden.

Die erste Abthcilung der neu ge- 
sclialVenen Post- und Telegraphen- 
schule, wie wir sic der Kiirze wegeii 
hier uennen wolleu, verfolgt den 
Zweck, tiichtige Faclileute zitr lie- 
setzung der holiereu Dieuststellcu 
iu der i’ost- und Telegraphenver- 
waltuug licranzubildeii. Lu der 
zweiten Abtheilung, welclie die his- 
lierige Telegraphenscliule ersetzt, 
sollen ausscliliesslicli solchc Beamte 
ausgehildet werden, denen «lie in 
der Verwaltung vorhandenen Stellen 
fiir Telegraphen-Ingenieure iiber- 
tragen wenlen kônncu. Aus der 
ersten Abtheilung werden înithin die 
künftigen hiiliereu Vcrwaltungs- 
heainten, aus der zweiten dagegen 
die Teclmikcr hervorgehen.

Mit der zweiten Abtheilung «1er 
Scliule, welchc iibrigens in ihrer 
Einrichtung genau der bisherigeu 
Telegrapheuscltule entspriclit, liaben 
wir uns iu diesen Blattern uiclit zu

The Postal and TeEegraph College 
in Paris.

By a decrec issued l»y the Presid
ent of the French Republie on the 
291'» of Mardi 1888, at the suggestion 
of the Minister of Finances, the 
«  Telegraph College > was transform- 
ed into a « Technical College for 
Posts and Telcgraphg », consisting 
of two divisions.

The object aitned at iu the lirst 
division of tlie « Postal and Tele
graph College », as we wiil eall it 
for shortness" sake, is to train etli- 
eient otlicers for the higlier appoint- 
ments in the Postal and Telegraph 
Administration. The second division, 
which tabes the place of the former 
Telegraph College, is exclusively 
intended for the training of tliose 
otlicers who are intcudc<l for the 
position of telegraph « engincers 
in the staff of the Administration. 
Titus, the tirst division is, hence- 
fortli, to supply the higlier adminis
trative, and the second, the tech
nical otlicers.

lt is not oitr province to deal 
with the second division of tiie Col
lege, which, as a mutter of tact, 
lias the saine arrangements as the 
former Telegraph College. The tirst



Jusqu'à présent, un agent des 
postes françaises qui prétendait à 
un emploi supérieur de l'Administra
tion, avait à passer un examen, dit 
examen de second degré, Cet exa
men est remplacé par un concours 
d'entrée dans la première section de 
l'Ecole professionnelle supérieure de 
poste et de télégraphie, l'ont agent 
qui désire être admis à ce concours 
doit être hien noté, avoir cinq an
nées de service comme agent titu
laire dans l'Administration et avoir 
27 ans révolus au l ' r janvier de 
l’année du concours. Comme dis
position transitoire, il a été stipulé 
que les agents qui ont satisfait aux 
épreuves prescrites par les arrêtés 
ministériels du 18 août 1803, du 2?} 
octobre 1878 et du 2!i juin 1882, 
peuvent être admis à l’Ecole sans 
concours préalable.

Les épreuves exigées des candi
dats consistent en compositions écrites 
et en examens oraux.

Les compositions écrites sont faites 
le même jour et. à la même heure 
dans les villes désignées par déci
sion du Directeur général. Il y a 
unité de sujets de composition pour 
les centres d’examen. Les condi
tions exigées sont à peu de chose 
près les mêmes que jusqu'à présent 
dans les examens de second degré.

On est pour cela parti de ce point 
de vue qu’il convenait de donner, 
aux agents qui se sont préparés 
pour l'examen de second degré avant 
la promulgation des nouvelles dis
positions, la possibilité de passer 
leurs examens d'admission dans la 
nouvelle Ecole sans être astreints à 
de nouvelles études. Il n’y a eu 
d’autre changement introduit dans 
le programme d’examen que celui 
consistant à exiger des candidats 
des connaissances historiques, en lieu 
et place des connaissances de droit 
qu’on réclamait à l’examen de se
cond degré. Un a néanmoins admis,

befassen, wolil aber verdient. «lie 
erste Abtheilung der ueuen Lehr- 
anstalt unser voiles Intéresse.

Fan franzosischer l'ostbeamter, 
welcher in die hbheren Dieiiststellen 
der Verwaltiing einriieken wollte, 
batte bislier einc besonderc IVüfung 
zu bestehen, wctehe den Nameu 
« l’riifung des zweiten tirades » 
fiihrtc. An Htelle dieser kiinftig 
wegfallenden l’ riifung tritt die Aut- 
nahme-l’ riifung fiir die erste Ab
theilung der l’ost- und Telegraphcn- 
seliule. Ein Beamter, welcher sich 
zu dieser l’riifung melden will, muss 
eine gute Dicnstführung aufweisen 
kounen, muss am 1. Januar des- 
jenigen Jahres, in welcheni die l’ rii- 
fung statttiudet, à Dienstjahre zuriick- 
gelegt haben and darf iiicht nnter 
2'» Jahrc ait sein. Als Uebergangs- 
massregel ist nachgegebcn, dass 
Bcamtc, die eine der durch die 
Ministerialerlasse vmii 18. August 
lst;-!, h/.w. vont 2.i. ttetoher ls78 and 
vom 2ü. Juni l^s-j vorgesrhriebeneu 
l’ riifmigcn heslandcn haben, olinc 
vorherige Aufnahmc-I'rüt'ung in die 
Schulc iiufgeiiommen werden kiinnen.

Die Aufnahme-I’ riifuiig zerfiillt in 
einen scliriftlichen und eineu miind- 
lichen Theil. Der schriftlichc Theil 
der l’riifung wird an demsclbcn 
’l’age und zu derselben Stunde an 
doiijeuigen Urten Frankrcichs ahge- 
nommeu, die der Gencral-Direktor 
der l’osten and Telcgraplieu zu diesem 
Belutf bestimmt. lieberall werden 
den Kandidaten ein und dicselbeu 
Aufgaben zur Bearbcitung vorge- 
legt. Die Anfordcrungen, welcbe 
gestellt werden, sind auniiliernd 
dieselbcn, wie bei der bisher vor- 
gescbrielienen * l ’riifung des zweiten 
Grades -,

Man ist. hierbei von der Absicht 
geleitet worden, detijeidgen Beamten, 
welcbe sich vor Erlass der ueuen 
Bestimmungen sclurn auf die l’rii- 
l'ung des zweiten Grades vorbe- 
reitet haben, die Moglichkeit zu ge- 
vvahreu, oline die Aufnuhmc neuer 
Studien die l’riifung zum Eintritt iu 

1 die Schule bestehen zu konnen. 
Eine Aenderung in den l’riifuugs- 
materien liât nur insofern stattge-

18

division, however, *»F the new insti
tution deserves our fidl attention.

Ilitherto, a French postal otlicer 
aspiring to one of the higher ap- 
pointments of tbc Administration, 
lias liait to undergo a spécial exa- 
mination kuown as the <• examina
tion for the second degree ». This 
lias iiow been abolished, and it,s 
place taken by the examinatioii 
for admissiou to the tirât division of 
the l’ostal and Telegraph Cidlege. 
An otlicer must, in order to be ad- 
initted to this examinution, bave 
hchaved himself to the satisfaction 
of bis superiors, bave complétée! 7 
vears’ service by the l st of Januarv 
of the ycar in whicli the exainina- 
tiou is to take place, and must not 
be less thau 27 vears old. it bas 
been temporarily eonceded tliat of- 
ticcrs who bave already passed one 
of tbc exaininalions prescribed by 
tbc Ministerial Urdinances of tbc 
18'1' of August I.siiM, 2'J'1 of October 
1878, and 2H,h of J une 1882, are 
to be admitted to the College without 
any entranec examinatiou.

T h e  e n t r a n e c  e x a m i n a t i o u  c o i i -  

s i s t s  o f  a  w r i t t e n  p a r t  a n d  a n  o r a l  

p a r t .  T h e  f o r m e r  t a k e s  p l a c e  o n  t h e  

s a n i e  d a y  a n d  a t  t h e  s a n i e  b o u t - ,  

a t  a i l  t h e  l o c a l i t i e s  i n  F r a n c e  d e -  

s i g n a t e d  b y  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  

o f  l ’ o s t s  a n d  T e l e g r a p h s .  T h e  p a p e r s  

s e t  f o r  t h e  c a n d i d a t e s  a r e  t h e  s a i n e  

i u  a i l  t h e s e  p l a c e s .  T h e  q u a l i f i c a t i o n s  

r c q u i r e d  a r e  n e a r l v  t h e  s a i n e  a s  

t h o s e  h i t h e r t o  d e m a n d e d  i n  t h e  e x a 

m i n a t i o n  f o r  t h e  s e c o n d  d e g r e e .

T h i s  a r r a n g e m e n t  w a s  m a d e  w i t l i  

a  v i e w  t o  e n a b l e  t h o s e  o t t i c e r s  w h o  
h a d  p r e p a r e d  t h e m s e l v e s  f o r  t h e  

e x a i n i n a t i o n  f o r  t h e  s e c o n d  d e g r e e  

b e f o r e  t h e  p r o m u l g a t i o n  o f  t h e  n e w  

p r o v i s i o n s ,  t o  u n d e r g o  t h e  e x a m i 

n a t i o n  f o r  a d m i s s i o n  t o  t h e  C o l l e g e  

w i t h o u t .  b a v i n g  t o  t a k e  u p  a n y  n e w  

s u b j e c t s .  U n e  a l t e r a t i o n  l i a s  b e e n  

m a d e  i u  t h e  s u b j e c t s  r c q u i r e d ,  a n
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:i titre transitoire, i|»c pour le pre
mier concours d’admission du com
mencement d’octobre 1888, l'examen 
■mr le programme d'histoire ne sera 
pas obligatoire. Lu connaissance 
îles langues étrangères est facul
tative; cependant il en sera tenu 
compte pour le classement. Du ré
sultat de la correction des compo
sitions écrites, dépend la question 
de savoir si un candidat pourra être 
appelé à Paris pour y subir les 
examens oraux. Le jury se com
pose du directeur de l’Ecole, prési
dent, de cinq membres choisis parmi 
les professeurs de l'Ecole, qui inter
rogent les candidats sur les cinq 
parties du programme, et de deux 
membres, pris en dehors de l’ Ecole 
parmi les fonctionnaires de l'Admi
nistration en activité de service, soit 
liait membres en total. La présence 
de ces fonctionnaires a pour but de 
soutenir la confiance des candidats, 
en leur donnant l'assurance qu'il 
leur sera tenu compte de leurs bons 
antécédents et de leur valeur pro
fessionnelle et morale.

Les noms des candidats sont in
scrits dans l'ordre de mérite sur une 
liste de classement qui est soumise 
au Directeur général des postes et 
des télégraphes, avec l’indication 
du nombre de candidats qu'il con
vient d’admettre à suivre les cours 
de l’Ecole, Les agents qui ont sa
tisfait aux épreuves d’admission 
peuvent recevoir un avancement hors 
tour à un an «le grade.

Les agents admis dans la pre
mière section de l'Ecole profession
nelle supérieure continuent à compter 
dans le service auquel iis apparte
naient avant leur admission, et con
servent leurs droits d avancement 
Ceux qui ne résilient pas à Paris 
sont, attachés pour ordre à l’un des 
services de cette ville, et il leur est 
alloué une indemnité de résidence 
'le fr. 200 par au. En outre une 
indemnité de déplacement de fr. 200 
leur est payée à leur arrivée, lors-

funden, als an Stelle «1er bei Ab- 
legnng der Prüfung des zweiten 
Grades bisher verlangten kennt- 

| nisse der allgemeinen Reclitsgrund- 
siitze von dem kaud idaten Geschichts- 

| kenntnisse gefordert werden. Doch 
| ist als Uebergangsbestimmung zuge- 

standen worden, dass bei der erst- 
tnaligen Aufnahme-Prüfutig zu An- 
faug Oktober 1888 aucb vou der 
Prüfung in der Geschichte Abstand 

1 genommen werden darf. kenntnisse 
. in fremden Sprachen werden zvvar 
i niclit verlangt, jedoch demjeuigen 

kandidnten, welcher solehe nach- 
weist, beim Ausfall der Prüfung gut. 
gerechuet. Von dem Ergebnisse der 

1 sehriftlichen Arbeiteu bangt es ab, 
ob ein knndidat zur nnindliclieii 
Prüfung nach Paris einberufe» wer
den kann. Der Prfifungsrath, vor 

! welchem die miindliche Prüfung ab- 
zulegcn ist, besteht ans dem Direktor 
der Post- and Telegraphenschule 
als Vorsitzenden, aus fünf Lelircrn 
an der Scliulc, welehe die Kamli- 
daten in den fünf verscliiedenen 
Matcrien «les Priifungsprogrammcs 
ahliore», und ans zwei hoheren 
Beamtcu der Post- und Telegraplien- 
verwaltung, im Ganzen also aus 8 
.Mitgliedern. Die lAnwesenlicit der 
beiden lîeamten soll den kandi- 
daten «las Vcrtrauen eintlossen, dass 
lici der Entscbeidung iiber den Aus
fall der Prüfung neben den naeli- 
gewiesenen kenntnissen aueli ilire 
liisherigen dienstlicben Leistungen 
und ibre Fübrung und Gesannnt- 
baltung in Betracht gczogeu werden.

Die Naine» «1er Bestandenen wer
den in einer nach dem Werthe ilirer 
Leistungen gebildeten Reihefolgc in 
eine Liste eingetragen, die vom Vor
sitzenden des Prüiüngsratlis dem 
(îeneral-I)irektor der Posten und 
Telegrapben mit dem Antrage vor- 
gelegt wird, «lie Znlassung einer * 
liestimmten Zabi von kandidaten 
/.uni Besuclie der Seliule zu gc- 
nelunigen. Jcdcr Beamte, der die 
Aiifnalime-Prüfung bestandeti liât, 
kann auf Grand diescr Leistung uni 
ein Jahr in seinem Diensfalter vor- 
riicken.

Die zur Scinde /.ugelasseiicn Be-

tliis is tliat a knowledge of bistory 
lias been substiuited for tlie general 
priuciples of law bitiierto dciuaiidcd 
fidin candidates for tbe examination 
for tlie second degree. As a tem- 
porary m cas lire it was, huwever, 
provided tliat historical papers migbt 
be dispensed witli in tlie tirst exa- 
inination un der tbe new régulations, 
vvhich took place at tbe beginning 
«if October 1888. A knowledge of 
foreign languages is, it is truc, noi 
essential, but candidates possessing 
sucb knowledge arc credited witb 
it in tbe résulta of tlie examination. 
It is made dépendent upon tbe ré
sulta of tlie written papers wbetber 
tlie caudidate is to lie sent u]i to 
Paris for tlie viva voce examination 
or not. The Board of Examiners b y 
wliom tlie viva voce exaininatious 
are condueted, eonsists of tlie Di- 
rcctor of tlie Postal ami Telegrapb 
College, as cbairmau, of tivc teacliers 
at tbe (Vdlege, who examine tlie 
candidates in tlie tive siibjeets sol 
down in tlie examination programme, 
and of two stiperior otliccrs of tlie 
Postal and Telegrapb Administra
tion, altogether of eiglit members. 
Tlie présence of tbe two otliccrs is 
a guarantee to tlie candidate tliat, 
in summiiig np tlie results of tlie 
examiuatinn, not only tlie knowlnlge 
lie lias displayed, but also bis |iast 
services, conduct, and general heur- 
mg, will be taken into accoinit.

The naines of tlie sticcessfui «■an- 
didates are entered in order of nicrit 
in a list whicb is tlien submitted 
by tbe cliairman of tlie Board of 
Examiners to tbe Direclor Ceneral 
of Posts and Telegraplis, togetber 
witli tlie proposai tliat this gentle
man sbould sanction tlie admission 
of a certain mimbcr of candidates 
to tlie ('«dlege. Evcry otüeer wbo 
lias suecessfully passed tbe entrance 
examination is allowcd to add «me 
year to bis time of service.

Tbe acccpted candidates continue 
nominal ly to bold tbeir previous 
situations, and to draw tlicir sala-



qu’ils sont appelés à Paris pour 
suivre les cours, et au départ lors
qu'ils regagnent leur résidence, après 
avoir satisfait aux examens de sortie.

La durée de renseignement de la 
première section de l'Ecole profes
sionnelle supérieure est de dix-huit 
mois. L’ouverture du cours a lieu 
au commencement d’oetohre et se 
termine le Ier avril de Tannée sui
vante.

Le premier semestre de cette pé
riode, soit d’octobre à juillet, est 
consacré à renseignement intérieur 
de l’ Ecole, qui comprend sept cours.

<’es cours sont les suivants:

1° Cours d’histoire des relations 
sociales et du progrès scienti
fique;

2° Cours de droit administratif et 
comptabilité générale;

2.° Cours de législation et exploi
tation postales;

4" Cours de législation et exploi
tation télégraphiques;

Cours de sciences appliquées;

<i° Cours d’appareils télégraphi
ques et téléphoniques;

7° Cours de construction et de 
matériel.

Dans leurs details les cours com
prennent l’étude des matières ci- 
après :

leT cours. Développement de la 
civilisation dans l'antiquité, le moyen 
âge et les temps modernes; les 
grandes découvertes et leur influence 
sur les conditions sociales, surtout, 
au point de vue de la France; si
tuation politique de l’Europe et, en 
première ligne, de la France depuis 
la Révolution française ; politique

amten werden in der Dieuststellung, 
die sie vorher einnalimen, weiter- 
gefiihrt und bleihen im Fortbezug 
ihres Gehaltes; ilire Ansprüche auf 
Beforderung bleihen ihnen gewahrt. | 
Ausserhnlb der Stadt Paris wohnende  ̂

t Beamte werden naeh erfolgter Fin- | 
berufung zur Schule eincr der in 
Paris bestehenden Verkehrsanstalten 

i zugetheilt; sie empfangeii fiir den 
Aufenthalt daselhst eine jahrliche 
Entschadigung von 200 Fr. Ausser- | 
dem wird ihnen l»ci der Einberufung I 

| zur Schule auf die Kosten der Ver- 
setzung eine Entschadigung von 20o 
Fr., und beim Abgang von der 

 ̂ Schule nach bestandenem Abgangs- 
I examen auf die Kosten der Riick- 

kehr nach der Heiniat abermals 
eine Entschadigung von 2oo Fr.

, gewahrt.
Der vollstiindige Unterrichtskursiis 

in der Seliulè dauert 18 Monate; cr 
heginnt. mit dem 1. Oktober und 
endigt am 1. April des übcrnachsten 

! .labres. In der ersten lliilftc dieses 
I Zeitraumes — vom nktober bis zum 

Juli — wird der eigcntliehe Schul- 
uutcrriclit, welcher in sieben Lelir- 
kurse zerfallt, ertheilt. Letztere iini- 
lasscn :

1. Knltnrgeschichtcund Fortschritt 
der Wissensehaften.

2. Verwaltungsrecht und Lehrc 
vom Etats- und Rechnungs- 
wesen.

2. Postgesetzgehung und Posthc- 
triebsdienst.

I. Tclegraphengesetzgebung und 
Telcgraphenbetriebsdienst.

ô. Angewandtc Wissensehaften.
<i. Telcgraphenapparate und Fern- 

sprecliapparatc.
7. Telegraphenban und Y’crwal- 

tung des Materials.
Im Einzclnen hetrachtet werden 

in den verschiedenen Lehrkursen 
folgeude Cegenstande behandclt:

Lelirkursus 1. — Die Entwickclung 
der Kultur bei den Volkern des 
Alterthums, des Mittelalters und der 
Neuzeit; die grossen Erlindungeu 
und ihr Eintluss auf die Umgestal- 
tung der gcsellschaftlichen Verhalt- 
nisse mit besouderer Beriicksiehti- 
gung Frankrcichs; die politischen 1

ries, while ail their rights to pro
motion remain in force. On their 
admission to the College, officers 
living in the provinces, are attachée!
to onc of the offices in Paris, and 
receive a yearly allowance of 20(1 
francs during their stay in the ca
pital, On coming to Paris to attend 
the lectures, tliey receive, ntoreover, 
a travelling allowance of 2oo francs, 
and one of the saine amonnt when 
returning to their homes after having 
passed their tinal examination on 
leaving the College.

The wliole course of instruction 
at the College lasts 18 nionths, bc- 
ginuing on the l81 of October and 
euding on the tsl of April of the 
ncxt ycar but one. The instruction 
proper, which cotisisls of seven 
Courses, is given during the lirst 
hait’ of tliis period, froin October 
tili July. Tliese courses comprise:—

1. — llistory of Social Relations 
and of the Progress of Science.

2. — Administrative Law, and ge
neral book keepiug.

•i.— Postal Législation, and tecli- 
uical postal service.

4.— Tclegraph Législation, and 
teclmical tclegraph service.

ô.— Practical Science.
(i.— Tclegraph ami téléphonie ap- 

paratus.
7.—Oonstruction of telegraph lines. 

and management of plant.

Takcn separately, the following 
sulijects are taught in the différent 
courses of instruction.

Course 1.—-The development of 
civilization amoug the nations of 
antiquity, in the middle âges, and 
in modem t-imes; great discoveries 
and their influence in altering so
cial conditions, with spécial regard 
to France; the political situation in 
Europe, and especially in France, 
silice the Frcncli Révolution; the



21

coloniale des puissances européennes 
et questions les plus importantes 
intéressant la politique commerciale 
des temps modernes,

2e cours. Droit administratif; du 
pouvoir législatif; personnes morales 
créées par la loi; leurs droits et 
devoirs; l’Etat, le département, la 
commune. Les obligations en droit 
administratif; l’Etat débiteur, l’Etat 
créancier; les douanes et monopoles. 
Responsabilité de l’Etat eu sa qualité 
d'exploiteur des services postal et 
télégraphique. Eléments du droit 
international; principes généraux en 
matière de conventions postales et 
télégragliiques.

Comptabilité de l’Etat; te budget 
et sa préparation; vote du budget 
par le pouvoir législatif. Comptes des 
ministères; le service du trésor; la 
comptabilité des matières.

La Cour des comptes, son orga
nisation et ses compétences; ses 
attributions à l'égard des comptables 
en deniers et en matières, et des 
ordonnateurs. Notions générales sur 
la comptabilité des départements, des 
communes et des établissement pu
blics.

2K cours. Etude rétrospective sur 
les origines et les développements 
du service des postes jusqu'aux 
temps modernes. Fusion des postes 
et des télégraphes.

Organisation de l’Administration 
des postes. Législation, règlements 
et tarifs; contraventions en matière 
postale ; franchise postale ; offices 
chargés du transport des dépêches; 
• ’aisscs d’épargne postales; service 
des colis postaux; comptabilité pos
tale.

Aperçu de l’organisation du ser
vice postal dans les principaux Etats 
européens; comparaison sur les points 
principaux avec le régime intérieur 
français; conventions internationales. 4

4K cours. Etude rétrospective sur 
les origines et les développements 
de la télégraphie. Organisation ad
ministrative du service des télé
graphes. Monopole de l’Etat, sa rai- 
"on «l’être, lîéseau télégraphiipic de

Zustaudc Eurupa’s und insbesondere 
Fraukreichs seit der franzosischen 
Révolution, die Kolonialpolitik der 
europaischen Machte und die wich- 

i tigen handelspolitisehen Fragen der 
Gegenwart.

Lehrkursus 2. — Lehre vont Ycr- 
waltungsrecht, die gesetzgebenden 
Gewalten, die moralischen Personcn, 
ilire Redite und Pllichten; der Staat, 
das Departement, die Gemeinde; 
die Vertragsverhaltnisse des Staates, 
der Staat als Schuldncr, der Staat 
als Gliuihiger, Steuern, Zolle, Mo
nopole, die Vcrautwortlichkeit des 
Staates als Retriebsunteruehmer des 

I i'ost- uudTelegraphenvvesens;Grund- 
ziige des interuationaleu Redits, 
Post- und Telegraphcnvertrage.

Redimmgswesen des Staates; das 
lîtulget, seine Aufstellung und seine 
Genehmigmig durcit die gesetzge- 
benden Faktoren ; Redinungslegting 
seitens der Verwaltuugen, lxassen- 
wesen, Yerwaltmig von Materialien.

Einriditung, Refugnisse tutti Ent- 
sdieidungen des Reehuungshofs, sein 
Yerliilltniss zu den Yerwaltungsbe- 
hiirden ; Grundzüge des Reehnungs- 
wesens in den Departements, den 
Geineiudcu und den «itt'entliehen An- 
stalten.

Lehrkursus 2. — Geschiehtlicher 
Riickbliek attf die Entstehung des 
l’ostwesens, seine Entwiekclung bis 
auf die neueste Zeit; Vereinigung der 
beiden Yerkehrsanstalten — Fost und 

1 Télégraphié.
Organisation der l'ostverwaltuug; 

Postgesetzgcbnng , Postordmingeu, 
Tarifwesen, I’ost-und Portodcfrauda- 
tionen, l’ortofreiheiten, l’ostbefordc- 
rungsanstalten, l’ ostsparkassc, l’ ost- 
pîickereiilienst, Eechnungsweseu der 
I’ ost.

Kurzer Aliriss der Einriditung des 
l’ostdienstes in den hervorrugendsten 

\ Staaten Europa’s, Vergleiehung mit 
| den franziisischen Einriehtuugen; in- 
1 teruatiouale Yortriige.
J Lehrkursus 4. — Geschiehtlicher 

Riickbliek aut’die Eiilstehung und Ent- 
wickelung des Telegraphenwesens; 
Organisation der Telegraplienver- 
waltuug; Tdegraphemiiomqiol des 
Staates und Existeiizbereditigung

colonial policy of the European 
powers, and the important questions 
of commercial policy in the présent 
day.

Course 2 .—Administrative Law; 
the legislative bodies; the moral 
person, his rights and duties; the 
State, the department, the parisli. 
The contracts of the State, the State 
as a debtor, the State as a créditer, 
Taxes, Customs, Monopolies, the 
responsibility of the State in its ca- 
pacity as manager of the postal and 
the telegraph service. The Principles 
of International Law; Postal and 
Telegraph Contracts.

The accounts of the State. 'Plie 
liudget, its drawing up, and its 
sanction hy Législature. The ac- 
couuts of the Public Departments, 
the linances, and the accounts for 
equipments, stationery, etc.

The Court of Accounts, its organis
ation and its powers. The decisious 
of the Court of Acc«uints, and its 
relations witli the Public Depart- 
uients. General notions of the man
uel- of keepiug accounts iu the de- 
partmeiits, the parishes, and public 
institutions.

Course H. — Rétrospective history 
of the origin, aud of the development 
of the postal service np to the présent 
time. The amalgamation ofthe postal 
witli the telegraph service.

Organisation of the Postal Ad
ministration, Postal Législation, the 
Postal Régulations, the Taritfs, lu- 
fringements of the Postal Laws, the 
Franking Privilège, the Conveyauce 
of the MaiIs, the I’ost Office Savings 
Rauk, the Parcel Post, Postal Ac
counts.

Sumnmry of the organisation of 
the postal services in the principal 
European couutries, ami comparisou 
witli the Frcucli arrangements. In
ternational Treatics.

Course 4. — Rétrospective history 
of the origin and the development 
of the telegraph service. Organisation 
of the Telegraph Administration. The 
Telegraph Mnmqioly of the State, 
the reason for ils existence. The



!;i France. Télégraphie privée; télé
graphie officielle; télégraphie mili
taire. Conventions télégraphiques in
ternationales. Les divers appareils 
télégraphiques et leur utilisation. 
Etablissement et exploitation des bu
reaux télégraphiques français. Lignes 
téléphoniques de l’Etat. Rapports 
de I Administration avec les câbles 
télégraphiques des chemins de fer 
et des particuliers; comptabilité télé
graphique.

ô'! cours. Géométrie; algèbre; tri
gonométrie; mécanique; physique et 
chimie appliquées; magnétisme et 
électricité.

Hv cours, Description des appareils 
télégraphiques et téléphoniques, leur 
entretien et réparation.

71 cours. Construction des ligues 
télégraphiques (ligues aériennes, sou
terraines et sous-marines). Fabrica
tion des formules de valeurs fidu
ciaires employées dans le service 
postal ( timbres - poste et mandats 
de poste), et des ustensiles de ser
vice (timbres, boites aux lettres, ba
lances, etc ); construction des véhi
cules. Installation des bureaux de 
poste et de télégraphe, en ayant 
avant tout égard à l'aménagement 
intérieur du nouvel Hôtel central des 
postes à Paris. Convention générale 
concernant la construction et l'ex
ploitation des chemins de fer, le 
transport des voyageurs et des mar
chandises. Tarifs des chemins de fer.

La Direction générale a désigné 
pour professer ces cours:

Pour le 1er cours, M. .lallitier, 
professeur agrégé de l'LDiversité de 
Paris, membre du Conseil supérieur 
de l’ instruction publique;

pour le 2*1 cours, M. Komieu, au
diteur de lrr classe au Conseil d'Etat, 
et M. Camille Lyon, maître des re
quêtes an Conseil d’Etat; le premier 
de ces messieurs est chargé île la 
partie relative an droit administratif 
et le second de la partie relative à 
la comptabilité générale:

pour le (C cours, M. Ansauli, chef 
du bureau do la correspondance pos-

dieses Moimpols; Telegraplieniietz 
Frankreichs ; Privât - Télégramme, 
Staats - Télégramme ; Militartelegra- 
phie; internationale Tclegraphenver- 
trâge;dieverschiedenenTelegraphen- 
apparate und ihre Wirkungsweise; 
Einrichtung und Betrieb der frunzo- 
sischenTelegraphen-Austalten; Fern- 
spreclilinien des Staates; der Staat 
in seinem Verhâltniss zur Eisenbalm- 
telegraphie und zu deu Telegraphen- 

' anlagen von Privatpersonen ; Rech- 
nunggwcsen der Télégraphié.

Lehrkursus 5. — Géométrie, Al- 
gebra, Trigonométrie, Mechanik, an - 
gevvaudte Physik und Clieinie, Mag- 

I netismus und Elektrizitat.
Lehrkursus 6. — Beschreibmig 

• der Telcgraphen- und Fernspreeh- 
apparate deren Zusammensetzung, 
Unterhaltung und Wiederherstel- 
lung.

Lehrkursus 7. — Tclegraplienbau 
(oberinlischc, unterirdische, tinter 
VVasser gefiilirte Liuieii); Herstellung 
der im Hereiche der Postverwal- 
tu11g gehraiicliten Formulare (Post- 
werthzeiehcn, l’ostanweisungen) uml 
Ausstatrungsgegenstande (Stempd, 
Briefkasten, Waagen etc.); Wagen- 
bau ; iunere Einriclitung «1er Post- 
uiid Tclegraphenanstalteu mit be- 
somlercr Rcrücksichtigung der Eiu- 

! richtung des iieucn Central-Postge- 
baudes in Paris; allgemeiner Vor- 

| ti'ag U lier den lia» und Betrieb der 
Eiscnbahnen, Personen- und Giiter- 

j verkehr, Eisetibabn-Tarifc. 
ï Fiir diese Lehrkurse sind v«»n 

der General-Direktmn als Lebrer 
gewonuen:

fiir den Lehrkursus 1 : llerr Jal- 
lilier, ansserordentlicher Professer 
au der Uuiversitlit Paris, Mitglied des 
L'nterrichtsratlis;

fiir den Lehrkursus 2: llerr 
Komieu, liath erster Elusse im 
Staatsrathe, und llerr Camille Lyon, 
lierichrerstatter im Staatsrathe liber 
Bittschrifteu, von welehen der Er- 
stere iiber dns Verwaltungsrecht, der 
Zweile iiber «las Etats- und Becli- 
iiiingsweseii lies!.;

fiir deu Lehrkursus ;i: llerr
| Ansault, Vorsl.and des Biireau's fiir 
| den Postdienst, iiaclt dem Auslande,

telegraph system of France. Privale 
telegrams, State telegrams. Military 

I telegrapbs. International Telegraph 
Conventions. The varions kinds of 

1 telegraph apparatus and their work- 
ing. Organisation and working ol 

 ̂ the French telegraph establishments. 
Téléphonie Unes of the State. The 
State in its relations to Railways 

i and private telegrapbs. Télégraphie 
j accounts.
f
I Course 5. — Geometry, algebra, 

trigonometry, meehanics, practieal 
physics and eliemistry, maguctism. 
and electricity.

i
('ourse G. — Description of tele

graph and téléphoné apparatus; 
composition, keeping in order and 
repair of the same.

Course 7. — ( ’oustriictiou of tele
graph hues (acrial, suhterrannean,

1 and suhmarine lines). .Manufacture 
‘ of the labels used bv the Postal Ad- 

mihistration (postage-stamps, money- 
orders), and of stamps, seules, mail 
liags, etc. Construction of vebicles.

\ Interior arrangement of post and 
telegraph offices, and nuire parti- 
eidarlv of the nevv General Post 
Office in Paris. General lecture on

t

i the construction and working of 
i raihvavs; passengerandgoods traffic; 
| railway tariffs.

The following teachers bave heen 
appointed by the General Direction 
for thèse courses of instruction :—

For course 1.—.Mr. .lallitier, pro
fesser extraordinarv at the Univer- 

( sity of Paris, memher of the Boanl 
of Instruction;

for course "2.— Mr. Komieu, Couii- 
eillor of the tirst class, member of 
the Council of State, and Mr. Camille 
Lyon, Reporter «m pétitions to the 
Council of State, the former giving 
lectures on administrative law, and 
the lutter on accounts;

fur course H. —Mr. Ansaull, liead 
of the office of Furcigu Mails, 
Maritime Services, and Parcel P«»st, 
at the General Pnstal and Telegraph 
Direction;
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liile étrangère, des services mari
times et des colis postaux à l'Atl- 
iniuistration centrale des postes et 
des télégraphes;

pour le 4e cours, M. Uugerer, chef 
<ln bureau des correspondances télé
graphiques à l'Administration cen
trale des postes et des télégraphes;

pour le ô1, cours, M. Mercadier, 
ilirecteur des études à l'Ecole poly
technique :

pour le (ir cours, M. ( ’ lérac, in- 
s|K'cteur-ingénieur, chef des ateliers 
du service de lu réception et de la 
vérification du matériel ;

pour le 7e cours, M. Boussac, in- 
Npecteur général du contrôle des 
postes et des télégraphes, président 
dut’omité des travaux.

La seconde période d’instruction, 
jiti s'étend du mois de juillet an 
mois d’avril, est réservée à l'ensei- 

jj giumeut pratique. A cet effet les 
y élèves sont répartis en quatre séries, 
| qui passent successivement dans les 
! service» les plus importants de la 
, poste et du télégraphe.

A la lin de chaque trimestre de 
i lu première période d’enseignement, 
■ qui s’étend du mois d’octobre au 
: mois de juillet, les élèves subissent 

les épreuves sur les matières eusei- 
I guées et les exercices qui s’y rat

tachent.
. A la tin de chaque série de la 

période d’application (de juillet à 
avril), les élèves présentent un rap
port sur les travaux et études aux
quels ils ont pris part. Ceux dont 
les épreuves et les rapports ne sont 
pas jugés suffisants peuvent, sur la 
proposition du directeur de l’Kcole, 
u’etre pas admis à subir les exa
mens du sortie. Les examens de 
sortie en vue de l'obtention du bre
vet, ont lieu au mois d’avril de la 
deuxième aimée d'études, devant nu 
jury d'examen de neuf membres 
présidé par un .idministrateur des 
postes et télégraphes de l'ranre ; sur

t fiir den Sec - l'ostdienst iiml deu 
Rostpiickereidienst bei der General- 
Direktion der l’osteu uml Tele- 
grapheu;

fiir den Lehrkursus 4: Herr Un- 
gerer, Vorstand des Biireau’s fiir 
den Telegraphenbetrieb bei der 
Gcncral-Direktion der l’osten und 
Telegraphcn;

fiir den Lehrkursus ■>: llerr Mer
cadier, Studiendirektor an der l'oly- 

| teclinisehen Schule ;
| fiir den Lehrkursus (i : Herr
I Clérac, Inspektor und Ingénieur, 
j Vorstand der Werkstiitten fiir die 

Abnahme und Priifung (les Tele- 
graphen-Materials ;

fiir den Lehrkursus 7 : Herr 
Boussac, General - Inspektor des 
Rechnungswesens der l'ost und Tele- 

I graphie, Yorsitzender des Aus- 
! schusses fiir Uuuarbeiteti etc.
I Die zweite L'uterrichtsperiode,
I welelie sich vom Menât Jnli bis in 

den April erstreekt, ist zur prak- 
tisehen Ansbilduug der Schiller be- 
stinnnt. Diesel lien werden zit diescm 
Belmfe iu vier Hrnppcn eiugetheilt, 
die naeli und uacli in verschii denenI
wichtigen Dienstzweigen des l’ost- 
und Telegi aphenwesens an der lluiid 
praktisulier Versuclie iinterwiesen 
und ausgebildet werden.

Zu Kude eines jeden Vierteljalirs 
i’ der ersten von Oktober bis Jttli 
’ dauernden L'iiterriciitsperiodeiuüsseii 
I die Schiller liber die Gegenstiiiide, 
I welelie iliueii in den einzcliicn Lelir- 
i kurseu vorgetrageii worden sind, 

eine Priifunc bestelicn. Ebeuso liaben 
die Schiller wiihieud der zweiten 
Uiiterriclitspi-riode — Juli bis April 
— vierleljîilirlicli ci lien Aufsatz ii ber 
die praktisclien Arbeiten und Yer- 
snclie, au deiien sic thcilgeiiommcii 
lialieu, aiiziifertigen. Diejciiigcu 
Schiller, deren Vieiteljabrspriifmigen 
ein uugiiiistiges Krgebuiss geliefert 
lia lieu, bzw. deren scbriftliclie Aus- 
arbeitiuigen fiir inigciiiigeud erkannt. 
worden sind, küinien unI* Antrag des 
Direktors der Schule von der Ab- 
Icgiuig der Abgaiigspriifiing ausge- 
scblossen werden. Letztcre wird im 
Mouat April naeli Aidant' dur uclit- 
zebnmouatigcu Scbulzeit vor einem

for course 4.— Mr. Uugerer, head 
1 ol'tlie Office for tlieTelcgraph Service, 
I at the General Postal and Tclegrapb 

Direction ;

for course à. -- Mr. Mercadier, 
D irecteur des E tu d es, Polyteclinie 
School;

for course <i.— Mr. Clérac, Inspect- 
ing Engineer, Manager of the Works 
for the réception and trial of tele- 
grapli plant;

for course 7, — Mr. Uoussae, Ins
pecter General of postal and telc- 
graph accounts, and cliainnan of 
the Cummittee of liuildiugs, etc.

The second period of instruction, 
lasting from July till April, is set 
apart for the practical instruction of 

I the orticers, who are, for tliis pur- 
( pose, divided into four sections, 
i wliich are, oue after the other, iu- 

structed in the practical earrying ont 
of the rnost important duties of tlic 
postal and telegraph service.

At the close of eaeh quarter of 
the lirst period of instruction—lasting 
from October till .luly—the officers 
bave to tuulergo an examination on 
the siibjects tangbt tliem in the 
different courses. They bave likc- 
wise, during tlie second period — 
from July till April— to write every 
tlireu montlis a paper ou tlie subject 
oftlie practical work and experiments 
iu wliicli tliey bave taken part. 
Officers wliose quarterly examina- 
fions and papersarc decmed uusatis- 
factory, eau, on tbc proposai of the 
Diroctor of the School, be exeluded 
from tlie final examiiiation. Tliis 
examiiiation takes place ut tlie ex
piration of tlie LS montlis period of 
instruction bcforc a Boanl of Ex- 
aminers eomposed of members, 
presideii over by au Administrator 
of tlie l’osts and Telegraphs of 
Erance. Of tlie members, 7 are 
teachers at the School, and 2 arc 
highcr officers of ibe l’ostal and 
Telegraph Administration.



les lient membre:* du jury d'examen 
sept sont choisis parmi les fonction
naires de l'Ecole et deux parmi les 
fonctionnaires de l'Administration en 
activité de service.

Les élèves qui, après avoir passé 
leur examen de sortie, sont recon
nus par le jury aptes à être bre
vetés, sont inscrits sur nue liste par 
ordre de mérite, en tenant compte 
également des notes méritées par 
les candidats dans rexamen trimes
triel dont il a été question plus 
haut. C'est basé sur cette liste que 
le Directeur général des postes et 
des télégraphes délivre les brevets. 
Les élèves brevetés qui justifient de 
la connaissance suffisante d’une 
langue étrangère, peuvent être char
gés, en pays étranger, de missions 
ayant pour objet l’étude de ques
tions intéressant le service des postes 
et des télégraphes.

Les élèves (pii, après avoir subi 
les épreuves précédentes, échouent 
aux examens de sortie peuvent être 
autorisés à se présenter de nouveau 
devant le jury l’année suivante.

A la lin des opérations de clas
sement, le jury présente un rapport 
sur les résultats constatés dans les 
examens et signale les améliorations 
à apporter à renseignement.

Telles sont les principales dispo
sitions adoptées pour la fréquenta
tion de la première section de la 
nouvelle Ecole professionnelle supé
rieure. Après avoir ainsi offert, à 
tons les agents français des postes 
et des télégraphes, l'occasion d'acqué
rir aux frais de l'Etat des connais
sances générales et techniques su
périeures, le Gouvernement, a décidé 
de n’accorder désormais qu'aux 
élèves de l’Ecole professionnelle les 
emplois supérieurs dans l’Adminis
tration des postes el des télégraphes. 
L’article I du décret du Président

uus iioun Mitgliederu bestehenden 
Priifungsrathc abgelegt. Vorsitzen- 
der dieses Prüfungsrathes ist ein 

j Administrator der Posteu uml Tele- 
graphen Frankreichs. Unter den 
U Mitgliederu des Prüfungsraths j 
werden 7 dem Lehrerkollegium der 
jSchule entnommen ; die beiden übri- 
gen Mitglieder gehîiren den Ober- ■ 
Beamten (1er Post- und Télégraphe»- 
verwaltung an.

Die Schiiler, welclie nacli déni 
| Urtheile des Prüfungsrathes die 

ITiifung bestanden liabeu, werden ; 
nach dem Grade ilirer Leistungcn 
in eine Liste eingetragen, vvobei 
aueli aiif die bei den vorerwalm- 
ten Yierteljahrspriifuiigeu von den 
Betheiligten erworbenen Censuren 

! zuriickgegangen wird. Auf Grand 
dieser Vorscldagsliste fertigt der 

I (ieneral-Direktor der Posteu und 
1 Telcgrapben den Bestaudenen die 
I Abgatigszeugnisse ans. Solclie Be- | 

amte, die beim Eintritt in die Scliule 
hinliingliclie Iveuulnisse in eiuer 
fremden Spraehe uachgewiesen | 
Imlicn, koiiucn nacli bestandener 

i Ahgangspriifung /.uni Stiidium von 
Eragen ans dem Bereiche (les Post- 
uml Tclegraphenwesens in fremde 

| Liitnler entsandt werden.
I Wer die Abgangsprüfuug niclit

bestanden liât, kann zur Wieder- 
Imluitg derselben iin nachstfolgenden 

i .labre verstattet werden.
L'cber das Gcsammtergebniss der 

Abgaiigspriifimg erstattet der Prii-
1 fuugsratli einen Bericlit, worin auch
I Vorschlage dariiber gemacbt werden, 

welehen Verbesserungen (1er Schul- 
îiuterricht etwa zu unterziehen ist.

‘ Dies die wcsentliclisten Vorschrif-
i ton, welclie fiir den Bcsucli der 
I ersten Abtheilung (1er neuen Euuli- 
i scliule erlassen sind. Naclidem auf 
; diese Weise siimintlicbcii Beamten 

der fminzosisdien Post- und Tele- 
graplienverwaltung Gelegenlieit gc- 
geben ist, sicli auf Staatskosten eine 

1 liohere allgemeine und fachlielie 
Bilduug unzueignen, bat die fran- 
zosisebe Staatsregieruug bcschlossen, 
die hohereu Dienststellcn (1er Post
ulai Telegraplienverwaltung künftig- 
bin mir h o c  h mit Zoglingen der

The officcrs who, in the opinion 
of the Board of Examiners, bave 
passed the final exainination witli 
success, are entered in a list in order 
of merit, the marks gaiued by tlieni 
in the above-mentioned quarterlv 
examinations lieing also taken into 
account. On the ground of this list, 
the Director General of Posts and 
Telcgraphs confers diplomas on the 
successful pupils. Officcrs who on 
entering the College proved that they 
possessed a suffieieut knowledge of 
foreigu languages, may, after having 
passed the final examination, be sent 
to foreigu countrics for the ptirpose 
of studying questions concerning the 
postal and telegraph service.

Officers who bave t’ailed in their 
final exaniinatiou may lie periuitted 
to go in for it again in the follow- 
ing y car.

A lieport is sulmiitted by tlic 
Board of Examiners to the Director 
General of Posts and Telcgraphs 
on the total résulta of the tiual 
exainination, coutuiuing, among other 
things, proposais vvith regard to the 
introduction of improvements into 
the mode of tcaching.

Thèse arc lhe cliief provisions 
whicli bave heen enacted witli re
gard to the tirst division of tlic 
new Technieal College, ilaviug thus 
affordeil to ail tlic officers of tlic 
Ercncli Postal and Telegraph Ad
ministration the opportnnity of ac- 
(|uiriug, at the expensc of the State, 
a high degrec of general and tccli- 
nical knowledge, the Erencli Govcrn- 
ment lias resolved henceforth to till 
the higher appointmeuts of the Postal 
and Telegraph Administration ex- 
dusively witli pupils of the Technieal 
College. Article 4 of the deeree of 
the President of the Erench lîepub- 
lie, dated of March 1888, con- 
tains the foilowiug provision :—

No person not possessing a di- 
ploma of the tirst division o f  the 
Postal and Telegraph College, sliall 
fonn part of the higher staff ot tin-



de lu République, (lu 2U mars 1888, 
prescrit ce qui suit: « Art. 4. Nul ne 
peut faire partie du personnel supé
rieur de l’Administration des postes | 
et. des télégraphes, s’ il n’est pourvu I 
d'un brevet de capacité de la pre- | 
ntiére section. *

l’our sauvegarder les droits acquis 
il est stipulé, à titre transitoire, que 
n’ont pas à produire ce. brevet de 
rapacité :

lu Tous les agents admis au ser
vice antérieurement an l or janvier 
lsT'.i conformément à l’arrêté minis
tériel du 23 octobre 1878;

2° ceux qui, depuis le 1er janvier 
187!», ont passé l’examen institué 
par ledit arrêté;

i“ ceux qui sont actuellement eu 
possession d ’un emploi supérieur.

Cependant ces dispositions n’en
lèvent pas aux catégories d ’agents 
qu'elles concernent le droit de suivre 
les cours de l'Ecole professionnelle 
eu vue d ’obtenir l'un ou l'autre bre
vet. Les agents qui auront passé les 
examens précédemment prescrits 
(mur les emplois supérieurs pour
ront être admis dans la première 
section sans concours préalable. La 
moitié des places disponibles est 
attribuée aux agents appartenant 
aux catégories 1 à H ci-dessus.

L ’Admiuistration espère que les 
agents dispensés de participer au 
concours pour avoir le droit d ’aspi
rer aux emplois supérieurs, tiendront 
néanmoins à honneur de protiter des 
facilites qui leur sont offertes pour 
icquerir des connaissances qui ne 
pourront que leur être précieuses.

Dans le rapport concernant cet 
objet, que uons avons s«>ns les yeux,

Paelischiilc zu besetzen. Artikel 4 
des Dekrets des l’rasidenten der 
Republik vom 2!t. Marz 1888 be- | 
stimmt: (

* Niemand kaun dem Ober-Per- i 
sonal der franzosiseben l’ ost- und | 
Telegraphenverwaltung angelioren, 
weun er nicht das Abgangszeugniss 
von der ersteu Abtlieilung der Post- 
îind Telegraphenschule besitzt. »

Zur Wabrung erworbener Redite 
und Ansprüclic ist indessen vorüber- 
geliend nachgegeben, dass das Ab- i 
gangszeugniss niclit gefordert wer- 
den soll :

1. von denjenigen Reaniten, die 
iu fiemâssheit des Miuistcrial-Kr- 
lasses vom 23. Uktober 1878 ror 
dem 1. Januar ls7‘.i in den Dienst 
getreten sind;

2. von denjenigen, die seit dem 
1. Januar 187!» das durcli den Mi- 
nisterial-Erlass vom 23. Oktober 
1878 vorgeschriebene Examen be- 
stauden liaben;

3. von denjenigen, welelie sieli 
gegenwartig bereits in einer biibern 
Dienststelle betinden.

Docb soll auch diesen :: Klassen 
von Beamtcn der Hesuch der Faeli- 
schule beliufs Erlangung des Ab- 
gangs-Zeugnisses gestattet sein. 
Haben sic eine der früher vorge- 
scliriebenen Priitungen fiir liohere 
üienststellen abgelcgt, so sind sie, 
vvic weiter oben sclnm mitgetheilt 
wurde, von der Aufnalmic-Pnifung 
fiir die Fachscbule entbuiidcn. Die 
Halfte der Schülerstellen wird fiir 
die unter 1— 3 aufgefülirten lieamteu 
freigebalten.

Die Verwaltung giclif sieli der 
lloffnung hiu, dass aucli diejenigen 
Beamten, welehe beliufs der Be- 
forderung in liohere Dicnststellen 
die Scinde niclit melir zu besueben 
braiicben, sieli dessen ungeaclitet 
redit zalilrcieb znm Besuch derselben 
melden und die ilinen gebotcuc 
vortreifliclie (îelegeiilicit znr Er- 
werbung wichtiger Kcnntnisse nicht 
unbeiiut/.t voriibergelicn lassen wer- 
dcn.

In dem uns vorlicgendcn bierauf 
beziigliclien Bcriebt ist durant hin- 
gewiesen, dass, wcnn aiicli diese

_'2T)

Frencli Postal and Telcgrapli Ad
ministration. »

lu order, however, to protect al- 
ready existing riglits and daims, it 
has been temporarily providcd tliat 
sucli di|domas sball uut lie rc- 
(|iiired :—

1. — Of those otliccrs wlio entered 
the service prenions to the lHt of 
•latiuary 187‘J, in accordance witli 
the Miuistcria! Orditiauce of the 28'1 
of Octobcr 1878.

2. — 1 >f tl iosc olHcers wlio, sincc 
the l8‘ of Jamiarv 187'.», Iiavc suc- 
ccssfully passed tbe examiuatiou 
formerly prescribed hv the Minis- 
terial Ordinance of the 231' of Oc
tobcr 1878.

3. — Of those otticers wlio already 
liold liigher appointments.

These tliree classes of oHivers are, 
however, to be allovved to attend 
tbe lectures held iu the Tedmical 
College for the pnrpose of olitaining 
the diploina. Should tliev hâve pas- 
sed one of the examinations formerly 
prescribed for liigher appointments, 
tlicy are, as already mentioned 

1 above, dispensed from undergoing 
the examination for admission to 
the Technieal College. One liait of 

' the places in the College is reserved 
for the otticers mentioned above 
sub 1 to 3.

i
The Administration h opes that 

even those otticers for wliom the 
uecessity of passing through tlie 
College in order to lie promoted to 
liigher appointments, does notexist, 
will notwitlistanding applv in great 
iiumlicrs for admission, and will uot 
neglect tliis excellent, oppoituuity of 
acquiring useful and valuublc know
ledge.

Tbe Report on tliis question, imw 
licfore us, eoiitains the statement 

' tliat, althongli lliesc otticers eau be 
promoted to liigher positions withoiit 
liuving nbtaiited tliis diplorua, still



20

un lait observer i|iic, si ces alunis 
peu veut cire iiuiimics à un emploi j 
supérieur sans avoir à produire de i 
brevet de capacité, il est évident, 
d'autre part, «pie l'Administration, 
appelée à choisir les titulaires de 
ces emplois, aura une tendance na
turelle à préférer les agents qui 
produiront le brevet de capacité, à 
ceux ipii, n'ayant aucun motif plau
sible à iuvoipier, auront négligé de 
recevoir le complément d’enseigne
ment supérieur. Les examens or
ganisés pendant le cours de l’ Kcolc 
et l'examen de sortie ne doivent 
d'ailleurs pas être un sujet d’inquié- 
tude pour les anciens fonctionnaires; 
ces examens constituant des pré
cautions prises pour prévenir les dé
faillances, ne seront pas une entrave 
pour les élèves <|iti travaillent avec 
conscience et bon vouloir.

La création, par l'Administration 
française, d'une Lcole professionnelle 
pour les agents des postes et sa 
fusion avec l’ Kcolc professionnelle 
télégraphique actuelle en vue d'in
stituer une Lcole professionnelle su
périeure commune aux ageuts des 
postes et des télégraphes, est une 
mesure de haute portée, dans la
quelle celte Administration a été 
guidée par le désir de donner au 
personnel des postes, dont les divers 
membres possèdent un degré d’in
struction différent, une instruction 
générale et professionnelle uniforme, 
et d'élever le niveau de leurs 
eonnaissances tout en mettant cette 
instruction à la portée du plus grand 
nombre. Grâce à l'ouverture de la 
nouvelle Lcole professionnelle supé
rieure, les plus modestes agents de 
l'Administration des postes françaises 
seront à même d’acquérir une in
struction supérieure aux Irais de 
I Ktal et de prétendre, par le seul 
effort de leur intelligence aidé de 
leur travail et de leur bonne con
duite. aux plus liants emplois de 
l'Administration.

Beamten in libhere Dienststellen be- 
fordert werdeu kbiinen, obue im 
Besitz jenes Abangszeugnisscs zu 
sein, die Venvaltnng docli, wcuu 
sie vor der Walil stelie, die natiir- 
liclie Neigung liaben vverde, den- 
jenigen Beaniten, wclclie das Ab- 
gangszeugniss besiuen, deu Vomig 
vor solehen zu gebeu, die obue 
sticlihaltigen Grund die Gelegenheit 
zur Weiterallsbildung nul Staats- 
kosten verabsaurnt liabeu. Die 
l’rüfungen, welclie im Laide des 
Seliuljiesnclis und beim Abgange von 
der Scinde gefordert werden, brauch- 
tcu liir iiltere Beamten keinen Gegen- 
stand der Beuuruliigung zu liildcn; 
diese Pnifnngen stcllten sicli als 
Sielierlieitsmassregeln gegen einen 
Misserlolg in der Ausbildting dur, 
seien aber filr don gewissenhaften 
uml ileissigen Seliiiler kein Ilemm- 
niss.

Die Kinriclitung einer Faeliscliuie 
liir Bostbeamtc und deren Vcreini- 
gung mit der selion iiestebenden 
'l'elegrapbeuscliule beliufs Krschaf- 
I ung ei ne rgemeinseliaftlic lien hoheren 
Lebranstalt fiir l’ost- und Telegra- 
plienlieamte ist zweifellos eine wich- 
tige Massnabine der fraii/.bsiseben 
Verwaltnng, die bierbei von der 
Absicht geleitet wordeu ist, in déni 
l’ostbcamtenpersonaljdessen cinzelne 
Mitglieder einen verscliiedenartigen 
Bildungsgrad besitzen, Gleieliartig- 
keit, der aligcnicineu uml bernïlichen 
Bilduiig eiiizufiiiiren und die kennt- 
nisse, welc-he zur Walirneliimiug 
eitier lioheni Dienststelle erforderlicli 
sind, weiteren kreisen der l’ostbe- 
aiuteu ziiganglieh zu maebeii. Dauk 
der Lroffiiiing der neuen Leliran- 
stalt. ist es uiiuuiclir jedem Irauzosi- 
selien l’ostbeaniten, selbst déni in 
besebeideuster Stellung hcfiiidiichcu, 
au die lland gegeben, sieb eine 
liobere Ausbildiing ailf Staatskosteli 
zu versebaffen, und alicin durci* die 
A nstreiigung seines Verstamles, dure b 
seinen Kleiss und seine gute Fiihrung 
bis zu den hm-hslcn Stellen in der 
Verwaltnng ciupnr/.uklimmeii.

il woiild be most advisublc for tbeni 
to possess it, as iu makiug uew ap- 

, puintinents tbe Administration vvotthl 
naturally be inelined to give tbe 
preferenee to officers possessiug tbe 
diploma ratlier tliau to officiais wlm.

I without suttieient rcasoti, bad neg- 
lected to make use of tbe oppor- 
tunity ottered tbeni of extending 
tbeir knowledge at tbe expense of 
tbe State. Tliat tbe examinations te 
be passed in tbe course and at tbe 
close of tbe period of instruction 
need not lie a subject of anxiété 
for older officers, iuasniucb as they 
are instituted to guard against want 
of tborongbness in tbe trainiug of 
ollicers, and prove no insiiperablc 
obstaele to diligent and eonscien- 
cious stiidents,

Tbe establishment by tbe Postal 
Administration of a Teebnieal Col
lege for postal ollicers, and ils amal
gamation witli tbe already existing 
Tcb'grapb College, witli a view to 
form a United lligher College for 
postal and telograph officers, is a 
mcasurc of inucli importance lu 
passing this mcasurc, tbe Adminis
tration was doubtless actuatcd by 
tlie désire to afford to tbe different 
inenibers of its staff who are not, to 
start witli, on au ei|iial footing us 
regards éducation, tbe opportunity 
of aci|iiiring a unifonii degree of 
general and teelinical knowledge, 
and of giving to an incrcascd inuii- 
ber of officers tbe possibility of at- 
taining tbe degree of instruction 
nccessary fur disebarging tbe duties 
belonging to bigber appointments. 
l'banks tu tbe ucw College, it is 
now possible for every l'm ich 
postal ollieer, bowever humilie bis 
position, su t«> imprnvc hinisclf at 
tbe expense *>f tbe State, tliat by 
tbe exercise of bis intelligence, by 
diligence and good coud uct be niay 
arrive at. tbe bigbest positions in 

. tbe l’ostal Administration.
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Histoire des postes de la 
Jamaïque.

Il est difficile de dire • iuelles 
étaient les conditions i(iii régissaient . 
le service postal de la Jamaïque 
avaut 1711, époque où le gouverne- ' 
ment britannique créa des bureaux 
et des agences de poste dans ses 
possessions coloniales et dans quel- { 
qiies pays étrangers, car il n’existe, 
au l’ost Office Department, aucun 
ilocumcnt qui fournisse des rcu- 
-cignenients à cet égard. Toutefois 
-i Pou s'en rapporte aux procès- , 
verbaux de la Chambre coloniale, 
mi voit que, le 17 mars 1706, cette 
Chambre déclare que » Richard 
Itanks, Francis Mardi et Thomas 
Finch, Ksq. sont appelés à constituer 
un comité chargé d’élaborer et de 
présenter un projet de décret concer
nant la création d’un office destiné 
à recevoir les lettres et à pourvoir 
à leur transport. » Cela semblerait 
être la première démarche qui ait 
été faite dans le sens de l'organi
sation d une Administration postale 
à la Jamaïque. Il ne nous a pas été 
possible de voir, dans les procès- 
verbaux de la Chambre, quelles ont 
été les mesures adoptées par le 
comité, le rapport de celui-ci ne 
s'y trouvant pas reproduit..

Néanmoins il semble qu’une Ad
ministration postale a pris naissance 
pendant la période de 1706 à 177<i, 
puisque, à la date du 24 octobre 
de cette dernière année, nous voyons 
qu’une commission est nommée * pour 
-enquérir de la situation du l’ost 
Office dans lïle » et que cette 
commission présente son rapport le 
17 décembre 1777. Ce rapport est 
remarquable par sa concision ; il se 
borne à constater que « le comté de 
Coruouailles ne peut pas répondre 
par retour du courrier .

*) Cette notice est extra ite  >lu liantl- 
In u it  officiel de la .lamaïqae pour l’aimée 
Iss,S Kit. dont non- devons la eoiniiimiira- 
iinii à l’nldij'ftnnee du chef de l'Adminis
tration des poste.- de eette colonie. M le 
l'ostniaster SuUi\;ni.

Geschichtliches liber die Post 
auf Jam aica.*'

Die ersten l’osteinrichtuiigeu auf i 
dieser Insel bis */.u der Zeit, als von 
lier britisclicn Regierung Postiimter 
mid l’ostagenturcn in ihren Kolouien 
und in e’migen fremden Landern im 
Jïihre 1711 geschalîeu wurden, sind 
in Dunkel gelmllt, da der l’ustver- 
waltung von Jamaica bierauf be- 
'/.üglicbe Urkunden niebt vorliegcn. 
Wie jedoch ans tien l’rotokollen der 
kolonial-Kammer bervorgebt, er- 
naimte dieselbe uni 17. Mar/. 1706 
« Richard Banks, Francis Mardi and 
Thomas Finch Esq. z.u Mitgliedern 
eiiier kommissioit, welehe tien Eut- 
wurf fines fiosetzes, betreffend «lie 
Herstellung cincs Dienstes fur «lie 
Aunahnic uml sidiere Bcfordertmg 
von Briel'en, ausarbeiten und vor- 
legen sollte ». Dies scheint der ciste 
Schrilt zu sein, der auf tient Wege 
zur Urganisation des l'osttveseits auf 
Jamaica getlian worden ist. Wie 
imless «lie Kommission ilire Aufgabe 
erfüllt bat, ist ans tien l’rotokollen 
nicht ersichtlich, «la dieselhen den 
Rendit der kommission nicht ent- 
lialtcn.

In tient Zeitramne von IToi; bis 
1776 miissen tther schon l'ostein- 
riclitungeii getrortén worden sein, da 
am 24. Oktoher des letztgenannteu 
Jalires cine kommission eiugesctzt 
wurde, <• uni den Zttstand tics Post- 
wesens auf der Insd zu untersiichen ». 
Der von dieser kommission mitcrm 
17. Dezember 1777 vorgdcgte Be- 
richt ist durcit seine Kiirze licincr- 
keuswerth, indem «lcrselbe nur aii- 
führt, tlass <■ in der tirafsdiaft Coru- 
wall Brietc nicht mit iimgchemlcr 
l’ost heantwortet wcrtlcn knnneu .

Unterm 14. April 174'.» wurde John 
McCullodi aufgcfonlert, v«»r der 
kammer zu ersdioineu, mu sidi

*•' l ier  vorliej 'endr Aufsat/. ist tleni amt- 
lit lieu llaiidliin li der britiselieii Koloine 
.lamtiii a tlir die .Fabre i s s s  k|i ciitooiniiicii.
ilessen reberseiiiliiti.u; «  ir item t'bef der 
l'osiverwaltimg dieser Kolonie, I terni 
l ’ostmcister Sullivan, /.m verdanketi liabeti.

History of the Posts in Jamaica. * >

It is difficult to sav what werc 
the postal l’acilitics vvliidi existed in 
the island of Jamaica prior to the 
establishment by tlie Britisli Uovern- 
ment of post-offices and postal agen- 
cies in its colonial possessions and 
in certain lurcign eoiintries iu the 

( year 1711, l'or therc are not anv 
records iu the l’ost Office Depart
ment. of Jamaica front wliicli auy 
siich information may lie gatlicrcd.
Référence. however, to the .IntimaisI of the Assembly shows that ou the 
I711' of Mardi, 1706, it was orderetl 
bv the llouse of Assemblv * tliatV *

| Richard Banks, Francis Mardi, and 
Thomas Finch, Esquircs, be appoint- 

j cd a Committee to préparé autl briug 
in a Itill lor tlie érection of an 

| office for the receipt and safe eou- 
, voyance of letters». Tliis wotiltl 
1 appcar to hâve bceit the tirst step 
, ta ken towards providing an orgatt- 

iscd l ’ttst Office iu this island. W'c 
| luivc* lailed to trace iu the Journals 

of tlie llouse wliat action was takeu 
| by tlie Committee, as the report 
I dues not appcar iu tlie records.

A l’ost Office, however, seems to 
1 hâve sprnng into existence betwecu 

1706 and 1776, for on the 241 h of 
| Octnher of the latter year, we timl 
| a Committee heing appointed * to 
I enqiiirc into tlie statc of tlie l’ost 

Office of tlie island», and sucli 
Committee repnrting on tlie 17'1' of 

I Deecinber, 1777. 'l'lie report of this 
I Committee is remarkahle for its 

brevity; it merely states that tlie 
' Cotiuty of Cornwall cannot. tinswer 

hy return paeket .
Agaiu, on the 1 1"' of April, 1740, 

wc tind John McCulloeh being siim- 
moned to appcar at tlie bar of tlie 
llouse to expluiu initier what aiithor-

Tlii.- artic le  lia- licen extracted fnmi 
llie olïîrial l landbook o f  tlie Itritisli t ’olony 
o f  .lam.’iiea loi- IKKK-k!i wbicli*\ve uwe t<• 
tlie kiiidnr.-s o f  Mr Sullivan, ibe lieail o f  
tlie l ’ost l lflire I >i'|i:M l mciil o f  tliat t 'ololiv
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Nous voyou* encore, le I I avril 
1T Ht. John McCulloeli sommé <le 
comparaître à la barre de la Cham
bre, pour expliquer en vertu de i|uelle 
autorisation il exerce les fonctions 
de maitre des postes et perçoit des 
taxes postales : MeCulloch répond 
«|u’il agit en vertu d'une commission 
d'Elliott Benger, Député l ’ostmaster 
Cencral dans les possessions britan
niques de l'Amérique du Nord et 
des Indes occidentales. Le port était 
alors de six pence par lettre ne 
faisant pas un parcours de plus de 
loi) milles et <l*im shilling pour toute 
lettre dépassant cette distance; il 
est perçu une surtaxe proportion
nelle pour toute lettre douille ou 
triple.

Il y eut plusieurs autres cas de 
personnes appelées devant la Cham
bre pour avoir à déclarer pourquoi 
elles exerçaient les fonctions de 
buralistes postaux, et il est curieux 
de constater que chaque assignation 
était accompagnée d’un ordre d’avoir 
à produire, en même temps, toutes 
les lettres adressées aux memlires 
de la Chambre.

Ibms un cas, la veuve de John 
McCulloeli ayant été citée à com
paraître pour expliquer la cause du 
retard apporté nu transport d'une cer
taine dépêche de lettres, elle allégua 
qu’elle est. autorisée à remplir les 
fonctions île buraliste postal en vertu 
de la commission donnée à feu son 
mari; qu’elle a atténué l’ottice à un 
tiers et que les dépêches sont trans
portées par des mulets ou des es
claves, comme étant le mode de 
transport le plus convenable. 1/ltabi- 
tude d’atténuer les revenus du l’ost 
Ortice, qui subsista en Angleterre 
jusque vers la tin du dix-huitième 
siècle, parait donc avoir également 
existé à la Jamaïque.

Le l ï  décembre 1*14, un rapport 
est présenté à la Chambre insulaire 
par une commission chargée d’exa
miner la situation du l ’ost office. 
Ce rapport constate que ce dernier 
est établi en vertu des Statuts bri
tanniques b Anne, c. H), ï Ceo. III,
c. 2.ï, et que les taxes postales, 
pour lïle et pour les paquebots, ont

dariiber ztt dussent, wer ihn zur 
Walirnehmung der Ceschafte des 
Postmeisters und zur Krhebung von 
Posttaxen ermiichtigt liabe. McCul- 
locli erwiderte, dans Elliott Benger,
J. M. Viee-General-Postmeister in 
Nord-Amerika und Britisch - West- 
iudien, ibni diese Krmachtigiing er- 
theilt halie. Das Porto lietrug da
mais « <; d. fürjeden Brief auf Ent- 
fernungen von niclit niehr als 100 
Meilen und I sh. fur grdssere Ent- 
fcrmingen; doppelte uud dreifache 
Bricfe zahlten im Vcrhaltniss mehr. »

Audi uoch anderc l'ersonen muss- 
ten sich vor der Kainmer iilier ihre 
Bereelitigung zur Ausiilmng voit 
l’ostdienstgeschaften uusweiscn, \vo- 
hei eigenthiimlieher Weise jede die- 
ser l'ersonen mit der Vorladung die 
Auttorderuiig erhielt, gleiclizeitig 
nueh die Bricfe filr die Mitglieder 
der Kanimer mitzuliringen.

In eiuem dieser Falle gali die 
VVittwe von John McCulloeli, welelte 
sich vvegen der verzogerten Belïir- 
denmg eines Briefpackets verant- 
worten sollte, die Erklârting ah, 
dass sic von ilirem verstorlieneu 
Ehcgatteu als Pnstmcisterin einge- 
setzt worden sei, dass sic die tttclle 
aller an einen Dritten verpaehtet 
liabe, und dass die Belïirdening der 
l’ostsacheu am besten dureb Ma.ul- 
esel oder Sklaveit erfolge. Esseliciut 
demuaeli, dass der bis gegett Lude 
des 1*. Jalirhumlerts in Englaud 
iiblicli gewesenc Brandi, die l’ost- 
iimter zu vcrpaditen, atieli in Ja- 
uiaica bestanden bat.

Am 17. Dczeniber 1*1 | wttrdc 
von einer mit der l’riifung der Post- 
einriditimgeu lietraiitcn Komniission 
der Kainmer ein Beridit vorgelegt, 
welclter lienicrkt, dass das l’ostwesen 
iii (iemassheit der englisclieii Ge- 
setze ,'f Anne., r. W, .> Geo. III., c. 
:J5 eingeridilet und dureli diese das 
Brielporto, wie folgt, festgesetzt wor- 
den sei: im Inlande auf II d. fur 
1 i oz., auf 1 sh. Id d. fil r 1 - oz., 
J sh. (i d. fil r 3/ j oz. und auf o sh. 
I d. fii r die ganze Unze; fil r See- 
briefe ausserdem I sh. .'! d. tïir 1 i 
oz., J sh. I> d. tiir 1 oz,, .'! sh, b il. 
fil r Vi o/„ und sh. fii r die ganze

itv lie exerciscd tiic dutics of a 
l'ostmaster and collected postages, 
and stating tliat lie did so limier 
warrant of Elliott Benger, Her Ma- 
jesty’s Deputy l'ostmaster General 
of tlie Nortli American and Britisli 
West India Possessions. The rate 
of postage tlien was « sixpenee for 

| eaeli letter not exceediag 100 miles, 
and onc shilling sterling for anv 
letter above tliat, and so in propor- 

I tion for a double and treble letter».
Tliere are se vend otlier instances 

■ of persons being summoncd belore 
tlie Assemlily to sliow cause vvliy 
tliev exercized tlie funetions of Post- 
masters, and it is curious to remark 
tliat eaeli sucli summous was ne- 
coinpanicd by an order to prodnee, 
ai tlie saine tinte, ail lctters ad- 
dressed to members of tlie Assemlily.

lu one instance tlie widow of 
John McCulloeli was so cited to 
appear, and to explain tlie cause of 
delav in the couveyanee of certain 
paeket letters, wlieu sim stated tliat 
sbe was entitled to diseharge tlie 
dutics of Postmistress under the 
warrant hcld by lier late luisband; 
tliat sbe had farmed the ottice to 
another party; and tliat tlie mails 
were conveyed by mules and slaves 
as most cou venient. The practice ol 
farming the revenues of tlie l’ost 
Uttice, vvliieh existed in Englaud 
iintil nearlv tlie end nf tlie eighteeutli 
ccntury, would therefore appear to 
liave existed also in Janiaica.

On the 1 T"1 of December, 1814, 
a report was made to tlie Assemlily 
by a Coimnittec wliieli had been 
appointed to enquire iuto tlie s tu te 
of tlie Post Ottice, Sucli report stated 
tliat the Post Ottice was establislied 
under tlie authority of the British 
Statntes, b Aline, e. 10, .ï Geo. 111,
e. 2.Ï, and tliat the rates of pustagc, 
islaud as well as paeket, were tixed 
by the lutter in lTUTi, being 11 d. 
single, I s. lu d double, J s. b d 
treble, and •! s. 4 d. per oituee for 
inland letters; and for the couvey-
ance of paeket letters the following
additional rate, vu.. 1 s. ■! d single.
J s. i; d. double, ! s. b d treble
and ô s. per ou nce, so tliat for a



rfi; lixées par ceux-ci, en 17Pi5, à | 
Il il. la lettre simple, 1 sli. Ht p. la 1 
lettre double, 2 sli. <i p. la lettre 
triple et J sh. 4 p. par once pour 
l'échange interne ; les lettres trans
portées par paquebots patent les 
taxes additionnelles suivantes : 1 sh. | 

p. pour la lettre simple, 2 sb. b p. 
pour la lettre double, 3 sh. 1* p. pour j 
la lettre triple et 5 sb. par once, en 
sorte qu’une lettre transportée par  ̂
paquebot est taxée s sb. 4 p. Les | 
correspondances pour la métropole 
étaient donc alors réellement un ' 
objet de luxe fort dispendieux. i

La même commission expose 
également qu'une surtaxe de 10 
pour cent non autorisée par la loi 
e>t généralement prélevée sur les 
lettres étrangères délivrées à Kingston, 
et de T'/ï pour cent sur les lettres 
envoyées au General l'ost Office 
pour les navires marchands ou de 
guerre; ces montants semblent ré
clamés à titre d'émoluments par les 
employés du bureau de poste de King
ston; ou voit aussi que la part allouée 
aux députés est de 10 pour cent sur les 

| ports perçus et de lu pour cent sur 
! les journaux distribués, ce dernier 
? montant leur étant accordé à titre 
• gratification par le l’ostinaster Ge- 
| neral. A cette époque les fonctions 
| de l’ostmaster étaient remplies par 
[ .lolm Milbourne Mardi, qui recevait 
 ̂ un traitement de J' ino par an.
’ De IKK) à 1820 on constate que les 

revenus du l'ost Office s’ élevaient, 
en moyenne, à JJ 10,45U et les dé
penses pour traitements, etc., à 
JJ 7 244.

Tel le est succinctement, autant qu'au 
I peut s’en rapporter aux anciens do- 
: cuments, l'histoire du l'ost. Office de 
> la Jamaïque, qui continua d’être une 

brandie dn l ’ ost Office de l’Empire . 
1 britannique jusqu’à 18liO, année où f 
| il est devenu une administration

I locale. j
Cette transformation fut proposée 

i. mie première fois en 1K47, puis de 
I nouveau en 1855, mais aucun acte 

décisif ne fut tenté avant 18511, 
époque à laquelle le Postmaster 
General britannique, dans une lettre 

; Wmant l'annexe d'une dépêche du

lin/.e, so dass fur einen durcli 
Postsehirt'e zu befordernden Brief 
von 1 Unze K sb. 4 d. zu eutrichten 
waren. Oie Korresponden/. fiir das 
Mutterland bildete mithin einen redit 
kostspieligen Luxusartikel.

Dieselbe Kommission fiilirt in dent 
Beridite aucli an, « dass in Kingston 
eine in dem Gesetze nielit vorge- 
schene Zuschlagtaxe von 10 %  fur 
die mit Postschilten eingegangenen 
Briefe uud von 7 ’/s d. fiir die zur 
Befordernng diircb Handds- oder 
Kriegsschiffe bestimmten Briefe zur 
Erhebung komme, und dass diese 
Taxe von den Beamten <ler l ’ost- 
unstalt in Kingston als Nebenein- 
nalmie in Ansprudi geiioimnen zu 
werdeu sebeine, ferner dass den l)e- 
putirten U) 0 o der nufgekommeneu 
Portobetriige und lu %  der Gehiili- 
ren fiir bestellte Zcitnngen vergütet 
werdeu, und die letztere Vergiitinig 
von der britischen Verwaltnng ge- 
zablt werde. » Als Vorstelicr des 
Postamts tïmgirte zu jener Zeit 
John Milbourne Mardi mit ciuer 
Jahresbesoldung von AW JJ'- In dem 
Zeitraumc von 1815 Lis 1820 belie- 
fen sicli die Eiiniahmeii lier Post- 
vervvaltung auf 10,450 J' und die 
Ausgabeu an Besoldmigen etc. auf 
7244 J\

Oies siud iirkundlicli die ersten 
Anfiiuge des Postwcsens auf Ja- 
maiea; dasselbe biieb dem britischen 
Geiieral-Postamte bis 1 Sfîo unter- 
stellt, in welcbem .labre fiir .lamaica 
due eigene Verwaltnng eingerichtet 
wurde.

Der Vorsclilag zu dieser Einricli- 
tung war schon 1847 gcmaclit und 
1855 erneuert wordeti; eine Ent- 
sdieidung wurde aber erst 1851) ge- 
trotten, als der britisebe General- 
Postmeister in einem, einer Depesclie 
des Staatssekretiirs fur die Kolonieu 
beigefügten Sdireiben mittheilte,dass 
er die Bcaulsichtiguiig itber l’ost- 
einriclitungen iu su entfernten Ko- 
lonieu uiclit ferner wahrnehmen 
konne, und die Leitung des Post- 
wesens daller vom naclisten 1. April

2!»

paeket letter weighing onc oiince 
tbe sum of 8 s. 4 d. was charged. 
Correspondence witli the motber 
countrv was tlien a very expensive 
luxury.

The same Committee goes on to 
report « tliat a surcharge of lo per 
cent, not warrauted by law is geue- 
rally made ou paeket letters deli- 
vered in Kingston, and of 7 7* d. 
for letters seut to the General l’ost 
Office for merdiant ships and men 
of war, winch sums appear to be 
claimed as perquisites by the clerks 
in tbe Kingston l’ost Office. Tliat 
tbe compensation allowed to l)e- 
puties is 10 per cent, on postage 
collticted, and 10 per cent, on news- 
papers delivered, the lutter a per- 
(piisite froin tbe Postmaster General. 
At tins time, tlic office of l’ ostmaster 
was lield by .bdni Milbourne Mardi 
at a salarv of 400 /. per aiiinnn. 
Between tlie years 1815 and 1820 
tbe revenue of the l’ost Office is 

I stated tu bave averaged 10,450 
and the expenditure for salaries, iVe., 
7,244 l.

Such is, as far as eau lie ascer- 
■ tained, briefly the early history of 

tlie l’ost Office in Jamaica, whicli 
continued to lie a brandi of tbe 

j Impérial l ’ ost Office unt.il tlie year 
| 18i>0, vvhen it was transferred t.u

local raie.

The transfer was lîrst mooted iu 
i 1847 and revivcd in 1855, but de- 
1 oisive action was not taken till 1851) 

wlien lier Majesty’s Postmaster Ge- 
> neral, in a letter winch formed an 
I cnclosure to a despatch from the 
! Seeretary of State for the Colonies, 
! stated « tliat the time h ad arrived 

for tlie l ’ ostmaster General to aban
don a control wliich lie could not 
efficieutly exercise over posts so 
distantly situated, and tliat the ma
nagement of tlie l ’ ost Otlice wonld 
thereforc be transferred from tbe 
liands of the l ’ostmaster General to 
those of tlie Colonial Government 
on and from the l Bt April next. » 
The above decision was arrived at



Secrétaire d’Llat pour les colonies, 
déclare que le moment est, venu 
pour lui d'abandonner nu contrôle 
qu'il ne peut exercer d’une manière 
efficace sur des postes aussi éloignées, 
et que l’Administration du L’ost 
Office insulaire doit, en conséquence, 
être transféré de ses mains à celles 
du (fouvernement colonial, à. partir 
du l‘*r avril prochain ». Cette déci
sion arriva après qu’un fonctionnaire 
du Département du l’ost Office bri
tannique, M. Anthony Trollopc, fût 
venu visiter 1 "île en l.s'i.s et eût 
adressé un rapport sur le résultat de 
son voyage.

La proposition de transférer le 
l’ ost.Office au gouvernement colonial 
n’a jamais été accueillie favorable
ment par les autorités législatives, 
c ’est-à-dire pas plus par le Conseil 
législatif que par la Chambre, et 
I on peut attribuer à cette répugnance 
à se charger du contrôle dont il 
s'agit le délai qui s'écoula entre la 
date où cette proposition fut pré
sentée et celle depuis laquelle la 
colonie consentit à se charger de 
ce contrôle. Cette question fut vive
ment débattue à diverses reprises 
dans les deux Chambres, et il est 
aujourd’hui très intéressant, de lire 
les raisons qui furent alors alléguées 
de part et d’autre.

Le là décembre isôîl, la Chambre 
adopta le rapport d’une commission 
concluant à ce que « le l’ ost Office 
insulaire avant jusqu’ici été géré 
d’une manière satisfaisante sous le 
contrôle du Postmaster (feneral d’An
gleterre, il n’est pas convenable (pie 
l'administration en soit assumée par 
les autorités locales; d’autre part, 
dans les conditions financières ac
tuelles de l’île, celle-ci supporterait 
difficilement la nouvelle charge d’un 
déficit sur le service postal » ; l’on 
recommande donc de prier le l’ost- 
master General de continuer à se 
charger du contrôle du l’ ost Office.

Cette décision était basée sur un 
relevé dressé par le Comptable gé
néral du General l’ost Office à Lon
dres, prouvant que les recettes du 
l’ost Office de la Jamaïque pour 
l’exercice clôturé au 30 juin ISôs,

ab von der Kolonial-Kegieriing in 
die ilnnd genommen werden miissc. 
Dieses Sclireibeu ging in Jamaica 
ein, nachdem ein Jalir vorher ein 
Beamter der britischen l ’ostverwal- 
tung, Mr. Anthony Trollopc, die 
Kolonie besneht nnd iiber deu Ge- 
genstaiid berichtet batte.

Der Vorsclilag zur Uebcniahme 
des Postwesens dureh die Kolonial- 
Legierung fand jedoch bei den 
gesctzgebemlen Bcliôrdcn, dem Katli 
und Kongress, keine gi’mstige Auf- 
ualime, und dies mag wohl die Ur- 
sache gewesen sein, weslialb die 
Auslïthrung des Yorschlages so lange 
hinausgeschoben vvurde. Die Frage 
gab in lieiden kammern zu ver- 
sebiedenen Malen Anlass zu leb- 
baften Debatten, und es ist von 
Intéresse zn lesen, welelie Griinde 
von beiden Seiten geltend gemacht 
wurden.

llnterm Lï. Dezeinber 18f>!i nahm 
der Kongress don Bcricht oiner 
Kommission an, welcher aiisfiilirte, 
«dassder Kolonial-l’ ostdienst unter 
der Leitung der britischen Venval- 
tung zur /oifriedenlieit gebandhabt 
worden sci, und es dalicr nicht au ge- 
zeigt crscheine, die Lokalheliorden 
mit dcmselben zu betrauen, sowie 
dass die Kobmie bei ihrer jetzigen 
Finaiizlnge sehwerlich im Stand e 
sein werde, aucli uoeli die weitere 
Last eines l’ ostdetizits zu tragen. 
Ls wurde dalier empfohlen, die 
britisclie l’ostvcrwaltmig zu ersuehen, 
die Leitung des l’ostwesens aucli 
weiter zu iibernelimen.

Dieser Besclilnss war dureli eine 
voiii Heclinuugsbiirean des Généra 1- 
postamts aufgestellte Uebersicht 
herbeigefübrt worden, wclche die 
Linnalimen der Kolonial - l’ostver- 
waltung fiir das am 30. .luni 
I8ôs geschlosseue Ueclmungsjahr zu 
uô'.iô j '  17 sh. f! d. und die Aus- 
gaben zu ‘.iRtis 1!) si). 1 d. an- 
gab, so ciass ein Fehlbetrag von 
303 x  f sli. ” d. vorliauden war. 
Die Lost vei waltuug batte somit zur

after au officcr of the Impérial Post 
Office Department, Mr. Anthony 
Trollojje, had visited the island in 
IBôh and reported on the subject.

The proposai to transfer tbe l’ ost 
Office to the Colonial Government 
was never at any time favourably 
received by eitlier of the Legislative 
Bodies, i. <>., the Legislative Couucil 
and the llouse of Assembly, and to 
this disinclination to assume its con- 
trol may lie attributed the delay 
whirh took place between the date 
of the proposai to transfer the office 
and the date of tlie assumption of 
the office by the Oolony. The ques
tion was debated in both Houses 
time after time, witli tnuch warmth 
of feeliug, and it is very interesting 
now to rcad the arguments addtiecd 
on Ilot II sides.

On the If»"' of December, lHôi), 
the llousc of Assembly adnpted tlie 
report of a Committec to tlie effeet 
« that the Island Post Office liaving 
been hitherto satisfactorily couduct- 
ed limier tlie control of the Post- 
master General of Fngland, it is 
mit advisable that tlie management 
should now be assumed by tlie 
Local Autliorities; and, further, tlmt 
in tlie présent tinnncial condition ol 
tlie island it could ill atï’ord the 
additionul hurthen of a loss on the 
Department;» and it was rceom- 
mended that tlie Postmaster General 
be rcquested to continue tlie control 
of the Post Office.

This détermination was based on 
n statement prepared by tlie Ae- 
countant General of tlie General 
Post Office, London, sbowing that 
the revenue of the Jamaica Post 
office for the year ended 3<>,h .Tune. 
18f>8, was /. 17 s. G </, while
the expenditure amounted to 9,8u8 I. 
lit s. 1 d., leaving a déficit of 303 /. 
1 s. 7 d Froin this it woiild appear 
that the Department was not at tin 
lime self-siipporting.



s'élevaient à J ’ 17 sli. f> d., j
lundis que les dépenses étaient de 1 
/• tift'js 1 il sii. 1 d., et présentaient 

nu déficit de W  3<>3 1 sli. 7 d. Il 
eu résultait qu’à ce ninmeut. le Dé
partement ne couvrait pas ses dé
penses.

Le résultat, du renvoi de lu qiies- 
tion du Secrétaire d’Etat fut «pie le 
Gouverneur regut l'avis que le gou- 
vL'rneuient n’avait pas à. opter sur 
la (|iiestion de la reprise de l'ad
ministration du service postal local, 
et que, si les arrangements y rela- 
rits n’étaient pas terminés le D ’ juin 
18fi0 au plus tard, le gouvernement 
i>ritannii|iie cesserait absolument de 
s’occuper du transport, des postes 
lie la colonie. En conséquence, sir 
Charles Darling convoqua la Légis
lature eu session spéciale pour lui 
communiquer cette décision. Le 
Conseil législatif se déclara prêt 
à prendre en considération l’Acte 
proposé afin de permettre au Oou- 
vernement local de se charger de 
la direction du l’ost Office; mais 
l’adoption du bill fut ajournée dans 
la Chambre, une partie du discours 
que le Gouverneur avait prononcé 
à l’ouverture de la session ayant, 
été considérée comme portant atteinte 
aux privilèges de rassemblée. Néan
moins, le 3 avril 18li<) la Chambre 
adopta le bill, qui passa également 
par toutes les filières du Conseil lé
gislatif le jour suivant; mais comme 
la Chambre avait amendé ee bill 
lui désignant le Gouverneur comme 
l'un des commissaires chargés d’ad
ministrer le l ’ost Office, tandis que 
le projet constituait comme eommis- 
»aire le Comité exécutif, sir Charles 
Ihirling déclara qu’il était inhabile 
a concourir à un arrangement ayant 
pour effet de convertir le représen
tant de S. M. en un commissaire 
chargé de la gestion immédiate d’un 
département relevant de sa propre 
autorité; il prorogea donc les Cham
bres au û avril. Ce jour-là la ques
tion ayant de nouveau été sérieuse
ment [tortée devant la Chambre, le 
liill passa enfin le 13 avril et fut 
ratifié par le Gouverneur dans la 
forme proposée par le pouvoir exé-

Deckung ilirer Ausgaben damais 
nocli eincu Zuschuss mitliig.

In Folge (1er Rnckgabc der An- 
gelegenlieit an den Staatssekretiir 
wurdc die Kolonial-Regierung bc- 
naeliriehtigt, dass sie in Bctreff der 
Uehernahmc des Lokal-Postwesens 
niclit freie Wahl liahe; die britisclie 
Kegierung werrle viclmehr, wenn 1 
die mithigen .Massnahmcn nicht | 
spiitestens Dis /.uni 1. ,luni 18f>d 
getrotf'en wiirden, sicli mit der 15e- 
torderung der Kolonial-Korrespon- 
denz nicht fenier befassen. Z tir Ent- 
gegennahme dieses Bcsclieides Hess 
.Sir Charles Darling die gesetz- 
gebeuden Bohorden einbernfen; die- , 
selben erkliirten sicb Dcreit, die 
Eragc der Ifebernaiimc des l’ost- 
wesens eingeliend zu prüfen, doeh 
ziigerten sie, dem Gesetzentwnrf ihre 
Zustimmung zu geben, weil sie 
einen ’l’ licil der Rude, mit weleher 
der Gouverneur die Sitzung crofinet 
batte, als iliren Pnvilegien zuwider- 
lanfend ansalieu. Am 3. April 18f>o 
xvurde der Entwurf aber von der 
Ranimer and ain folgcnden Tage 
atich von den iibrigeu gesetzgeben- 
den Kaktoreu angenominen. I)a die 
Kammer jedoch au Stelle des Exe- 
cutivausschiisses, wie in dem ur- 
spriinglielien Entwurf augegeben war, 
den Gouverneur als einen der mit 
der Leit nig des Postwcsens betrau- 
ten Kommissare bczeichnet batte, 
so crkliirte Sir Charles Darling, dass 
er uusser Stande sei, an einer Mass- 
nahme mitzuwirken, nach weleher 
,1. .M. Vertreter sicli direkt an der 
Verwaltung eiues ihm selbst unter- 
stellten Departements betheiligen 
solle. Er vertagte dalier die Kam- 
inern bis zum ô. April, an welcliem 
Tage ihnen das Gesetz von Neuem 
vnrgelegt wurde. Die Annalmie des- 
selbeu soitens der Ivammern und 
des Gouverneurs in der von der 
Executive vorgesclilagenen Form 
erfolgte daun cndlich uni 13. April. 
Bei Vertagung des Kongresses be- 
merkte Sir Charles Darling, « dass 
der Besciiluss in der Kolonie oline 
Zweifel sehr beifiillig aufgenommcn 
wiirde, da durcli deuselben eine
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The resuit of the referencc baek 
to the Seeretary of State was tliat 
the Governor was informed tliat it 
was not optional ou tlie part of the 
Colonial Government to take over 
the administration of the Local Post 
ftlfice, and if the uecessary arrange
ments therefore were not complété 
at the latest by the 1 of .lune, 18t»o, 
the action of the Impérial Govern
ment in carryiiig on the colonial 
posts would finally cease. Sir Char
les Darling tliereupon summoned a 
spécial session of the Législature 
to whom lie connuuuicated the de
cision referred to. The Legislative 
Coiiucil at once expressed its rea- 
diness to give its licst considération 
to the proposed Act to enable the 
Local Government to assume t.lic 
comluct of the Department, but the 

( passage of the bill was delaved in 
the llouse of Assembly in cuuse- 
queuce of a certain portion of the 
Govcrnors speech at the opening 
of the session having been eonsi- 
dered a breaeh of the privilèges of 
the llouse. On the 3*1 of April, 1S(>0, 
the Assembly, bowever, passcd the 
Bill, wliicli nlso passcd through ail 
its stages in the Legislative Conncil 
on the foliowing day, but as the 
Assembly had so amended the Bill 
as to constitute the Governor <>ne 
of the Oonnnissioners tu couduct the 
Post Office, the Executive Committee 
being the Commissioners named in 
the draft. Sir Charles Darling ex- 
presscd his inaliility « to conçue iu 
an arrangement whicli converted 
fier Majesty's Représentative itito a 
Commissioner for the immédiate 
management of a Department ot 
bis Government », and prorogued the 
Cliambers to the f>,h of April. On 
tbat day the matter was again for- 
eibly brouglit under the notice of 
the Assembly, and on the 13,h of 
April the Bill was finally passed 
and assented to bv the Governor, 
in the form suggested by the Exe
cutive. Sir Charles Darling, iu pro- 

| roguing the Législature stated * tliat 
the country would no doulit be glad 
to lenrn tliat it was at lengtli de- 
termined tliat. internai eoinmiinica-



(■mit. Kn prorogeant l'assemblée 
législative, sir Charles Darling con
stata i[lie le pays serait certaine
ment heureux d'apprendre qii'eutin 
il a été décidé (pie les échanges 
postaux internes ne souffriront au
cune interruption.

Comme nous l’avons vu, le Ier juin 
1860 était la date extrême fixée 
pour le transfert du Post Office; ce
pendant, sur une représentation du 
Oonverncur, le délai fut prolongé et le 
contrôle du Post Office ne fut assumé 
par la Colonie que le l11' août 1860.

Jusqu'au moment du transfert, les 
fonctions de Député Postmaster Gc- 
neral furent occupées par Mr. O’Commr 
Morris, qui recevait un traitement 
annuel de J- looo: après le nouvel 
arrangement, ce traitement ayant été 
réduit à 600, Mr. Morris donna 
sa démission et Mr. Alexander J. 
Brymer, alors chef de bureau, fut. 
nommé Postmaster de la Jamaïque, 
place qti il occupa jusqu'à sa dé
mission ; il eut pour successeur Mr. 
William Kemble. Ce dernier resta 
en fonctions jusqu'au 1er mai 1870, 
date à laquelle il prit sa retraite 
et fut remplacé par Mr. Frédéric 
Sullivan, chef de hurcau.

Nous donnons ici un aperçu des 
améliorations qui ont été introduites 
dans le service postal de la Ja
maïque depuis le moment de sa re
prise par la colonie:

En novembre 1 Hfj.B, le service des 
mandats de poste entre le Royaume- 
Uni et les colonies est étendu à la 
Jamaïque.

En 1868, une loi générale, basée 
autant que possible sur les modali
tés du statut britannique, est votée 
relativement à l'administration du 
Post Office, et un service interne 
tri-hebdomadaire de dépêches rem
place le service hi-hebdomadaire 
qui existait depuis vingt-et-un ans.

Le 1er janvier 1872, on inaugure 
à Kingston un service général de 
distribution à domicile par facteurs, 
dans certaines limites de la cité, en 
même temps qu’on introduit le sys
tème de l’affranchissement.

Le l*-1, avril 1877, la Jamaïque 
est admise dans l’Union postale

Unterbrechung des Postverkehrs im 
lnnern vermieden wiirde.

Wie oben erwiihnt, sollte die 
IJebernahme (1er Venvaltung spates- 
tens am l. Juni 18fiU erfolgen ; anf 
Antrag des Gouverneurs wurde je- 
doch dieser Termin verliingert, so 
dass die kolonie erst am 1. August 
1860 die Lcituug des Postwesens in 
die Haud nuhni.

Bis y.u diesem Augenblicke batte 
Mr. O’Oonnor Morris die Htelle als 
Vioe-Gcnerul-Postmeister eingenom- 
ineii und als solcher eine jahrliche Be- 
soldung von 1000 J' bezogen ; als 
iet/tere aber unter den neiien Ver- 
haltnisseu auf 600 J? ermassigt 
wurde, trat er vmi dieser Stellc zu- 
riick. Zu seinem Nachfcdger wurde 
der Idsherige Biireauchef,Mr. Alexan
der J. Brymer, ernaimt; nach diesem 
trat Mr. Kcmble au die Spitzc der 
Postverwaltung und nach der Pen- 
sioniruug des Letztercn (am 1. Mai 
187o) der noch jetzt amtirende Mr. 
Frédéric Sullivan.

Wir briiigen uachstchend eine 
kurze Uebersieht der Verbesserun- 
gen, welche seit Uehernahme des 
Postwesens durch die Kolonie in 
demselben eingeführt worden sind.

Im Novcmber 186:; wurde der 
Postanweisiuigsdienst mit dem Ver- 
einigten ki'tnigreich eroff'nct.

1868 gclangte das neue l’ost- 
gesetz, in welchem soweit als miig- 
lich die britischen Vorschriftcn bei- 
behalten warcu,rzur Aunahmc, ferner 
wurde die seit 21 Jahren bestehende 
wochentlich zweimalige Vcrbindung 
nach dem lnnern zu einer wochent
lich dreimaligen umgcstaltet.

Am 1. Jnnnar 1872 wurde in 
Kingston das Frankirungssystein und 
innerhalb eines bestimmten Bezirks 
der Besîellungsdicnst durch Briet- 
triiger eingeführt.

Am 1. April 1877 trat Jamaiea 
dem Weltpostverein bei, was zur

( tion by post should not lie sus- 
i peuded ».
1 The date fixed for the transfer 

of the Post Office was, as already 
I sliown, the lst of June, 1860, at 

iatest; but on the représentation of 
the Governor, the time was extend- 
ed, and it was not until the l 8t of 
August, 18G0, that the coutrol of 
the Post Office was assumed by tin 

i Golony.
Up to the date of transfer the 

office of Deputy Postmaster General 
| was held by Mr, O’Connor Morris 
. at a salary of 1,000 l. per annutn, 
' but on the reductiou of the salary, 

under the new arrangement, to 600 /. 
per anuum, Mr. Morris resigned, and 
Mr. Alexander J. Brymer, who was 
the Ghief Clerk, was appointed 

i Postmaster of Jamaiea, which office 
lie continuel! to hold until lie re
signed, and was succeeded by Mr. 

t William Kemble. Mr. Kemble conti- 
nued in office until the l st of May, 
1870, on which date lie retired on 
a pensiou, Mr. Frédéric Sullivan, 
Ghief Clerk, beiug appointed to the 
office.

The following is a brief résum< 
of the improvements which liavc 
been made in the Jamaiea Post 
Office silice its management was 

1 assumed by the Golony.
In Noveniber 18(53, the moncy 

l order system between the United 
Kingdom and the Colonies was ex- 
tended to Jamaiea.

In 1868 a compréhensive law, 
based as far as was possible on 

| the lines of the English Statute. 
was passed for the management of 
the Post Office, and a tri-weekly in- 
land mail service was substituted 
for the old lii-weekly system which 
had been in existence for twenty- 
one vears.

On the I81 of January, 1872, simul- 
taneously witli the introduction of 
the prepaid system, a general liousc 
delivery of correspondence by Icttcr- 
carriers, witliin certain limite of the 
city, was introduced in Kingston.

On the 1*' of April, 1877, Jamaiea 
] was admitted into the General Post

al Union, under which the packet
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universelle et la taxe des corres
pondances pour les pays de l'Union 
est réduite au taux uniforme de 
li d. par lettre simple de demi-once, 
en cas d’affranchissement, et à 9 d. 
en cas de non-affranchissement; la 
taxe des cartes postales est lixée à 
3 d. ; celle des journaux à 1 d. jus
qu'à 4 onces; celle des autres im
primés et des échantillons à 2 d. 
par 2 onces.

L’entrée de la colonie daus l’Union 
postale aux conditions du Traité 
signé à Berne le V) octobre 1874, 
eut lieu moyennant le paiement 
de la moitié de la perte nouvelle 
résultant, pour le Trésor britannique, 
de la réduction du port des lettres 
transportées par paquebots; une 
somme de plus de ^ 3 0 0 0  fut assi
gnée dans le Budget colouial pour 
le paiement de cette perte. Le nou
veau contrat passé avec la Royal 
Mail Company pour le transport des 
dépêches entre en vigueur le 1er 
juillet 1885; eu même temps, il est 
décidé que la Jamaïque doit sup
porter une part proportionnelle de 
la perte totale, eu sorte qu’elle a à 
payer annuellement .J? 4103, sur 
lesquelles Ji 30U0 à la charge du 
Post Office insulaire.

En vertu du nouveau Traité postal , 
conclu à Paris le 1er juin 1878, le 
port des lettres maritimes est réduit 
au taux actuel, que nous indiquons 
plus loin.

Ensuite de l'introduction, dés le 
1" avril 1878, des cartes postales 
échangées avec les localités étran
gères, le gouvernement ayant com
pris l’utilité qu’ il y a d’introduire 
ecs eartes dans l’échange intérieur 
de l’ile, on procéda à l’émission des 
cartes postales suivantes: eartes de 
demi-penny pour le service local ou 
de ville; cartes d'un penuy échan
gées entre les divers bureaux de ! 
poste de Plie. .

Le lfi juin 1883, on autorise l’é- j 
mission de cartes postales avec ré- | 
pmise payée pour les échanges entre j 
les diverses localités «le la Jamaïque 
aussi bieu que pour certains pays 
de l’Union postale universelle. Voici 
quelles sont les taxes de ces cartes:

Folge hutte, dass das Porto auf die 
nachstehendcn einheitlicheu Siitze 
ermassigt wurde: fur den eiufachen 
frankirten Brief von */* Unze auf 
(i d., fur den unfraukirten Brief auf 
9 d., fur Postkarten auf 3 d., fiir jede 
das Gewicht von 4 oz. nicht über- 
steigende Zeitung auf 1 d. und fur 
andere Zeitungen uud Waarenproben 
auf 2 d. fiir je 2 Unzen.

Der auf G ru ml des Berner Ver- 
trages voin 9. Oktober 1874 erfolgte 
Beitritt der Kolonie ztim Vercin wur 
fiir dieselhe mit der Vcrpllichtung 
verbundcu, den Verlust, vvelchen die 
Ermiissigung (1er Seetaxeu tïir die 
hritische Vervvaltung zur Folge batte, 
zur Miilfte zu tragen; die Mclir- 
ausgabe, mit welcher die Kolonie 
ans diesem Anlass ihr Budget bc- 
lasten musste, betrug iiber 3000 J?. 
Als aber am 1. Juli 1885 der mit der 
Royal Mail Company abgeschlossene 
neue Kontrakt in Kraft trat, wurde 
festgesetzt, dass die Kolonie nur 
einen vcrhiiltnissnnissigcii Tlicil der 
Gesammtkosten übernelimen sollc; 
von dem betrelfenden Betrage, der 
sich auf jahrlich 41(i.'i J ?  belief, 
entticlcn auf die Postverwaltnng 
3000 J?.

In Folge des Pariser Vertrages 
vom 1. Jmii 1878 wurde das Porto 
fiir Sccbriefe auf die uoch jetzt be- 
stehenden Siitzc ermassigt.

Nnchdcm am 1. April 1878 die 
Postkarten im Vcrkehr mit dem Aus- 
landc zur Einfijlirung gclangt waren, 
und die ltegierung crkannt batte, 
dass es zweckmiissig sein wiirdc, 
diese Karten auch im innern Vcrkehr 
einznführcn, Hess dieselhe Karten 
zu nachstehendcn Werthbetragen aus- 
geben: zu '/a d. fiir den Ortsverkchr 
und zu 1 d. fiir den Vcrkehr zwi- 
sehen Postorten.

Am 1 <>. Juni 1883 wurde die l’ost- 
verwaltutig zur Ausgabe von Post- 
karten mit Antwort fiir den internen 
Verkehr und fiir den Verkchr mit 
deu betheiligten Liindcrn des Wclt- 
postvereins ermachtigt. Die Taxe 
fiir diese Karten betrug: 1 d. im | 
Lokalvcrkehr, 2 d. fiir Postkarteu i

I postage from Jamaica tu ail coun- 
tries in that Union was reduced to 
an uniform rate of ti d. per single 
letter of half-au-ounce, if prepaid, 
if not. prepaid, 9 d. ; post-eards 3 d. 
each ; nevvspapers 1 d. each, if not 

: exceediog four ounces; other print- 
| ed papers and patterns 2 d. per 
i 2 ounces.

The entrante of the Colony into 
the Postal Uniou, under the Postal 
Union Treaty, signed at Berne on 
the 9,h of October, 1874, was made 
conditional on the payment of one- 
balf of the additional loss cntailed 
on the Impérial Excheqiier hy the 
reduced rates of paeket postage; 
and an animal sum of over 3,000 l, 
was provided on the Colonial Esti
mâtes to cover sucli payment. Sinml- 
taneously witli the new contract 
with the Royal Mail Company for 
the convcyancc of inuils, wliich took 
effeet on the 1»' of July 1885, it 
bas heeii urraiigcd that Jamaica 
shall hear a proportion of the en- 
tire loss, the rcsult beiug an animal 
payment of 4,103 l,, 3,000 /. of 
wliich is chargcd against the Post 
Ollicc.

Under the new Postal Treaty, 
concluded in Paris on the l*1 of 
June 1878, the paeket rates of 
postage were fnrther reduced to 
what they are at présent, and as 
given helow.

With the introduction of post- 
cards for use to and from places 
abroad, on the l8t of April 1878, 
the Government embraced the op- 
portunity to authorisc the use of 
post-cards withiii the island. Accord- 
ingly post-eards of the following 
dénomination were issued :— half- 
penny cards for town and office 
delivery, and penny cards for use 
between any of the offices iu the 
island.

On the lti'*1 of June 1883, the 
issue of reply-paid post cards for 
use between places iu Jamaica, as 
vvcll as between certain places in 
tlie Universal Postal Union was au- 
thorised. The following are the 
rates:— for town or office delivery, 
1 d. ; for transmission to any post-
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Cartes postales internes. Echange 
local on de ville, 1 d.; échange entre 
les divers bureaux de l‘île, 2 d.; 
échange international de l’Union, 3 d. I 

Le 4 novembre 187B, un service 
de voitures postales est établi entre 
Kingston et Mandcvillc pour le 
transport des dépêches, voyageurs 
et colis; ce service continue de cir
culer trois fois par semaine aller et 
retour, outre Old-llarbour et Man- 
deville jusqu’au 2 mars 1885; dès 
cette date il est prolongé jusqu’à 
Savanna-la-Mar après l’achèvement 
de la voie ferrée pour Porus.

( L a  fin  hh p roch a in  n um éro .)

Bibliographie postale.

T ra ité  i»u servicf, oes recettes  uks 
postes , à l’usage des receveurs, commis, 
surnuméraires, auxiliaires et aides de 
l’Administration des postes et des télé
graphes, par Rouland et Rouget, coin- * 
mis à l’Administration centrale des 
postes et télégraphes. Paris I8K8. 535 
pages in-octavo.
Connue le font observer les auteurs 

de cet ouvrage dans leur préface, 
depuis la publication de l’ Instruction 
générale de )87f», de nombreuses 
et profonde» modifications ont été 
apportées au service postal fran
çais. Ainsi la fusion des postes et 
des télégraphes, la création du ser
vice des abonnements, des recouvre
ments et de la Caisse d’épargne, 
l’extension du service des articles 
d’argent, des valeurs déclarées, etc. 
ont nécessité la refonte complète 
des instructions et règlements ad
ministratifs. En attendant l’apparition 
d’une nouvelle Instruction générale, 
les auteurs ont jugé utile de donner 
à leurs collègues, et particulièrement 
aux receveurs et aux commis de 
l'exploitation, les moyens d’accomplir 
convenablement leurs devoirs pro
fessionnels, en mettant à leur dis
position un traité pratique et com
plet, en harmonie avec les règlements 
nouveaux.

von eincm Postorte der Insel zuin 
amlcrn nnd 3 d. im Vereinsverkehr.

I
Am 4. November 1878 wurde zur ;, i

Beforderiuig von Bricfsenriuugcn, 
lteisenden und Packeten eine wii- 
chentlieh dreimalige Verbindung mit- 
tels Wagen zwischen Kingston und 
Mandeville eingerichtet, welchc je- 
doch nach Eroflnung der Eisenbahn 
von Kingston bis OUI Harbourg und, 
vom 2. Miirz 1885 ab. bis Porus, 
auf die Kurse Old Harbour-Mande- 
ville bz. Porus Savanna-la-Mar ver- 
legt bz. ausgcdclmt werden konnte. !

(Schluxs f'olqt.)

Postalische Biicherkunde.

T kaitk. ou service  des recettes  obs 
postes  à l’usage des receveurs, commis, 
surnuméraires, auxiliaires et aides de 
l’Administration des postes et des télé• 
graphes, par Rouland et Bouquet, commis 
à l’Administration centrale des postes et 
télégraphes. Paris 1888. 535 Seiten in
O k f a v .

Wicdie Vcrfasser desoben bezeieb- 
neten Wcrkes irn Vorwort dcssclben 
bemerken, sind seit der im Jahre I87f> 
erl'olgten Veroffentlieluing der franzij- 
sischen Postdienst-Anweisung zahl- 
reichc und tief eingreifende Ver- 
anderungen auf dcin Cebiete des 
franzosisc.lien Postwesens eingetre- 
ten. Die Vcrschmelzung des Post- 
und Telegraphenwescns, die Einfiih- 
rting des Zeitungsbcstclldienstos, der 
Postauttrage und Postsparkasscn, die 
Ausdehnung des Postanwcisungs-, 
Wcrthbrief-Verfabreusete. habeueine 
vollstandige Umarbeitung der dienst- 
liclten Vorschriften nothig gemacht. 
Die Verfasser haben daher durch das 
vorliegende lîuch, in welchem die 
neuen Vorschriften berüeksielitigt 
sind, uamentlich denjenigen ihrer 
Kollcgen, welchc im Betricbsdicnste 
beschaftigt sind, fiir die Zeit bis 
zum Erseheinen der neuen Dienst- 
anweisung ein Mittel an die Hand 
geben wollen, ihre Berufspflichtcn 
gehorig ertiillen zu konnen.

office in the island, 2 d .  ; and for 
transmission to places in the Uni
versal Postal Union, 3 d.

Un the 4,h of November 1878, a 
mail coach line between Kingston 
and Mandeville for the conveyance 
of mails, passengers, and parcels, 
was established, and eontinued to 
run regularly tliree times a week, 
to and from, between Old Harbour 
and Mandeville, until the 2ni! of 
Mardi 1885, when it was extended 
to Savanna-la-Mar on the complc- 
tion of the railway line to Porus.

(T o  he conrluded.)

Postal Bibliography.

T raité  ou service  oes re ce ttes  des 
postes  à  l’usage des receveurs, commis, 
surnuméraires, auxiliaires et aides de 
l’Administration des postes et des télé
graphes, par Rouland et Bouguet, commis 
à l’Administration centrale des postes et 
télégraphes. Paris 1888. 535 8vo.-pages.

As stated by the anthors in the 
préfacé to the above-mentioned work, 
mimerons and radical changes hâve 
been introduced into the French 
postal service since the publication 
in 187fi of the last French Postal 
Instructions. In conséquence of the 
amalgamation of the postal witli the 

I tclegraph service, the introduction 
of the newspapor su bscription service, 
the collection order service, and the 
l'ost Office Savings Bank, and the 
extension of the money order, the 
insured letter, and ot.lier services, 
a complète révision of the Official 
Régulations had become necessary. 
Under tbese cireinnstane.es the au- 
tbors resolved in this work, in 
wliicb the new Instructions bave 
been embodied,to supply tlieir collea- 
gues, and more particularly those 
among tliem wbo are employed in 
the practical service, vvitb a nieans 
to etiable tliem properly to discliarge 
tlieir duties until tbe tinie of the 
publication of the new Instructions.
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Cet ouvrage ne vise absolument 
i|iie le service des Recettes et com
prend deux parties: La première a 
trait à la constitution du service 
e t  du personnel en général, et la 
seconde concerne l’exécution du 
service. Cette seconde partie est 
divisée en dix titres:

Le premier est relatif au dépôt et 
à l'affranchissement des correspon
dances ;

Le deuxième est consacré à la 
formation, au transport et à la ré
ception des dépêches ;

Le troisième embrasse tout le 
service de distribution ; i

Le quatrième comprend la réex
pédition des correspondances, les 
rebuts, les détaxes et les réductions 
de taxes;

Le cinquième traite des contra- ! 
voûtions ;

Le sixième concerne les articles 
d’argent;

Le septième est relatif aux re- 
f enivrements;
; Le huitième comprend le service 
[de la Caisse d’épargne; 1

Le neuvième est consacré à la 
comptabilité ;

Le dixième a pour objet les ré- 
i lamations et responsabilités.

1/ouvragc se termine par une 
 ̂table des matières détaillée, destinée 
, à faciliter les recherches, 
f Le traité dout il s’agit renseigne 
s donc sur l'ensemble du service d’ex-

I lilnitation des postes françaises. Les 
indications très détaillées qu’il ren
ferme sont complètes, comme nous 
avons pu nous en assurer, et, ce 
qui est à nos yeux un grand mérite, 
coordonnées d’une manière parfaite- 

j ment claire et méthodique. Ajoutons 
■pic l’ impression ne laisse rien à 
désirer. Bien (pic, ainsi qu’il a été 
dit, ce traite s’adresse en premier lieu 
aux agents des postes françaises, 
auprès desquels il a d’ailleurs ren
contré un accueil favorable puisque 
la première édition est presque 

(épuisée, il n’en sera pas moins 
bien reçu par les agents des autres 
Administrations postales qui tiennent 

’ » augmenter leurs connaissances

Das Bucli zerfallt in zwei Abthei- 
lungen, deren erste (lie Organisation 
des Dienstcs und Bersonals behan- 
delt, wahrend die zweite die Aus- 
führung des Dienstes betrifft. Die 
letztere Abtheilung hringt in zehn 
Abschnitten, von deuen jeder meh- 
rere Kapitel mit einer grôsseren 
Zabi Artikel irmfasst, nachstehende 
Matericn :

1. Finliefcnuig mul Fraukirung i
der llriefpostsendungeu. '

2. Anfcrtigung, Befürdeniug und \ 
Abuahine «1er Briefkartcusebliisse. |

3. Besteilungsdienst. '
4. Nacbgesamlte uud unhestellbare 

Sendungen; Streichuiig und Ermas- j 
sigung von Taxansiitzeri.

5. Uebertretlingen.
f i .  l’ostanwcisungeii.
7. Postauftriige.
K. l ’ostsparkasseudienst.
h. Rechuungswesen.
U). Reklamationen, (îarantiebe- 

stimmungen.

Den Schluss bililet ein die Be- 
uutzung erleiehtcnides austTihrliebes 
Sachregister.

Das lîucli giebt somit U ber den 
: gesammten franziisisclien l’ostbc- 
i triebsdienst Ausknnft; das sclir uiu- 

fangreiehe Material ist, soweit wir 
dies haben feststellen konnen, voll- 
stiiudig uiul, was in unserii Augcn 
als ein besonderer Vorzug des 
Bûches hervorgeliobeu zu werden 
verdient, redit übcrsiehtlieh geordnet 
aiifgeuoiiimen wordeti. Fbctiso ist 
aucb die typographische Ausstattung 
einc gute zu nennen.

Obwohl, wie schon gesagt, das 
gcuannte Werk zunaclist fiir fran- 
ziisisclie l ’ostbcamte bestimmt ist — 
bei welclien es, da die erste Au liage 
nahezu vergriffen ist, einc selir bei- 
fiillige Aufnahme gefumlen zu haben 
scheint — dürfte dasselhe auch Be- 
rufsgenossen andercr Verwaltimgen, 
welche sicli U ber die obigen Mate-

Tlie book is divided into two 
parts, the first of whicli deals with 
the organisation of tlie service and 
of the staff, wliile tlie second concerns 
the carrying ont of tlie service. The 
second part, divided into ten titles, 
eacli agaiu snbdivided into several 
chapters and numerous sections, 
deals with tlie following suhjects:—

1. —Posting and prepayinent of 
correspondence.

2. — Making up, conveyanee, and 
réception of the mails.

3. — Delivery service.
4. — Re-dirccted and undeliverable 

articles; cancclling and réduction 
of postage;

5. — Contraventions.
fi.— Money orders.
7. —(Collection orders.
8. — l’ost Office Saviiigs Banks.
ü.—Accounts.
10.— Complaints, and rcsponsibility 

of the Post Offiec.

The book concludcs with a de- 
taited Table of Contents which 
nuieh facilitâtes the use of tlie vvork.

ii
!

Th us, the book affords informa
tion about, tlie wliole Frencli postal 
service. As far as we are aide to 
judge, the numerous details of the 
Instructions bave heen fully reu- 
dered, and—which in our eyes con- 
stitntes a spécial inerit of the work— 
tlie contents are very elearly ar- 
ranged. 'l'he priât, moreover, is 
good.

Altliougli, as alrcady stated, the 
book is priinarily intended for French 
postal officers,—at whose hands it 
lias met with a very favourable ré
ception, the first édition beingalmost 
sold ont, — still it should also be 
welcomc to postal employés of other



professionnelles. Nous croyons donc 
devoir profiter de cette occasion 
pour recommander le traité de MM. 
Rouland et Bongitet, qu’on peut se 
procurer auprès des auteurs pour le 
prix de fr. 3. 25.

Petites communications.

Lin décret royal du 28 décembre 
1888 a lixé comme suit le tarif ap
plicable en Belgique, à partir du 
1 " janvier 1889, aux envois postaux 
échangés avec tous les pays étran
gers à flJnion postale universelle, 
sous réserve du maintien des taxes 
moindres fixées pour les correspon
dances de ou pour les mêmes pays, 
transportées par bâtiments de com
merce ou affranchies seulement jus
qu’au point de sortie du territoire 
de l’Union postale:
Lettres alfranehies de la Belgique, 

75 centimes par là grammes. 
Lettres non affranchies pour la Bel

gique, 1 franc par 15 grammes 
Journaux et imprimés de toute na

ture affranchis, 15 centimes par 
50 grammes.

Lchatitillons de marchandises affran
chis, 15 centimes par 50 grammes, 
avec minimum de 20 centimes par 
envoi.

Papiers d’affaires affranchis, 15 cen
times par 50 grammes, avec mi
nimum de 85 centimes par envoi. 

Droit fixe de recommandation, 50 
centimes par envoi.

«* *•
Kn vertu d’un décret du Prési

dent de la République française, du 
5 janvier 1889, la Direction géné
rale «les postes et des télégraphes 
qui, depuis la fin de mai 1887, re
levait du Ministère des finances, a 
a été transférée au Ministère «lu 
commerce et «le l’industrie.

8 0

rien /.u unterrichten wiinschen, recht 
willkommen sein. Wir glauben, das 
zum Preise von 8 Fr. 25 O "  von 
den Verfassern zu hc/.iehende Bitch 
fur diesen Zwcck angelegentlichst 
empfchlcn zu komicu.

Kleine Mittheilungen.

In Bclgien werdcu in Folge ciner 
koniglichen Vcrordnung vont 28. 
Dezember 1888 fiir Briefsendungcn 
nacli undaussüinmtlichcn, dem Vcrein 
niclit angelu’iriegen Landern — itnter 
Beibehaltung «1er niedrigeren 'l’axen 
fiir diejenigen mit diesen Landern 
ausgetauschten Briefe etc., vvcdchc 
mit Handelsschitfen belordcrt werden 
oder nur bis znr Ausgangsgrenze 
des Vereins frankirt sind — seit dem 
1. Januar d. J. folgendc cinheitlichc 
Portosiit/.c erhoben : 

i fiir fraukirtc Briefe aus Bclgien 
75 O  fiir je 15 Gr.; 

fiir ttnfrankirfe Briefe na«-h Bclgien 
1 Fr. fiir je 15 Or.;

| fiir fraukirtc Zeitungen und Druck- 
j saclien je«lcr Art 15 Cn fiir je
| 50 Gr.;
* fiir frankirte Waarenprobcn 15 0 n 

fiir je 50 Or., mindestens jedocli
20 ( ’n fiir jede Sendung;

fiir fraukirtc Gescliaftspapiere 15 
Cn fiir je 50 Or., mindestens 
jedocli 85 (>  fur jede Sendung; 

Finschreibgebnhr 50 C" fiir jede 
Sendung.

# *
In Frankreieb ist in Folge eincs 

Dekrcts des Priisidenten «1er ltepu- 
blik vom 5. .lanuar d. .1. die Gcnc- 
ral-Dircktion der Posten und Telc- 
grapheu, welcbe scit Knde Mai 1887 
dem Ministcrium der Finan/.en imter- 
stellt war, mit «lem Ministerium fiir 
Handcl und Gewerbe vereinigt 
worden.

IMfKIMEUIE SUTEU & UEUOW à HEU NE.

nationalitics vvho may be desirous 
of making themselves ae«piainted 
with the Frencb service. We there- 
fore wariuly recommend tliis book 
which may be had from its authors 
for S francs 25 centimes.

Miscellaneous.

On the l8t of January last, the 
following uniform rates of postage 
were, in accordance with a Royal 
Decree of the 28"* of Deceinber 
1888, adopted in Belgium for cor- 
respondenee iutended for, or ori- 
ginating in, ail non-Union eountries; 
the lower rates on non-Union cor- 
respondenee conveyed hy mcans of 
mercliant vessels, or ouly prepaid 
as far as the Union frontier of exit, 
remaining, however, in force:— 
for prepaid letters from Belginm, 75 

centimes per 15 grammes; 
for unpaid letters for Belgium, 1 fr. 

per 15 gr.;
for prepaid newspapers and printe«l 

matter of every nature, 15 ec‘
per 50 gr. ;

for prepaid samples and patterns, 15 
C8 per 50 gr., but not lcss tlian 
20 ce* for eaeli packet; 

for prepaid commercial papers, 15 
ccs per 50 gr., with a minimum 
charge of 85 e«‘8 per packet; 

the registration fee is fixed at 
50 c'1* per article.

#* *

By a decree of the President of 
the French Republie of the 5,h of 
January last, the General Direction 
of l’ osts ami Telegraphs wliicli, 
from the end of May 1887, had 
been subordinate to the Ministry ot 
Finances, was placed under the 
contre] of the Ministry of Commerce 
and Industry.
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Histoire des postes de la 
Jamaïque.

(Fin.)

Le service de courriers qui avait | 
été établi entre Kingston et St-Ann’s j 
Bay le l fir novembre 1881, est [ 
également prolongé jusqu’à Montego 
Bay, le 17 août 1885, après l’acbève- 
nient de la ligue de chemin de fer 
dEwartou.

Des services de courriers sont 
maintenant établis aussi par des 
entrepreneurs en correspondance avec 
les services de dépêches circulant 
entre Kingston et Manchioneal, Mon
tego Bay et Lucea.

En 1879, un certain nombre de 
boîtes aux lettres américaines (lock  
boxes)  sont placées dans le bureau 
public du Post Office. Chaque boîte 
est munie de trois clefs qui sont 
gardées par le locataire, en sorte que 
les lettres, etc. peuvent être retirées 
aussitôt après le dépouillement du 
courrier. Des boites analogues sout 
placées aux bureaux de poste de 
Montego Bay et de Falmouth. Dans 
le couraut de 1880, une nouvelle 
collection de ces boîtes est placée 
au General Post Office, et leur lo
cation est réduite de deux guinées 
à 12 shillings par an.

Le 1er septembre 1881, un service 
de mandats de poste inter-coloniaux 
est autorisé et organisé.

Geschichtliches über die Post 
auf Jamaica.

(Schluss.)

Der am 1. November 1881 ein- 
gerichtete Postkurs zwischen Kings
ton und St. Ann’s Bay wurde nach 
Vollendung der Kwarton-Eisenbahn 
am 17. August 1885 bis Montego 
Bay ausgedehnt.

Privatpostkurse bestehen gegen- 
wiirtig zum Anschlusse an die Post- 
dampfschitï-Verbindungen zwischen 
Kingston und Manchioneal und zwi
schen Montego Bay und Lucea.

Im Jahre 1879 gelangteu die 
amerikanisclien Brieffiicher bei dem 
Postamte in Kingston zur Einfiih- 
rung. Zu jedem dieser Fâcher sind 
drei Scliliissel vorhandeu, welcbe 
sich in den Haiulen des Abonnenten 
betinden; die Leerung der Fâcher 
kann daher gleich nach Vertlieilung 
der Korrespondenz erfolgen. Audi 
die Postanstalten in Montego Bay und 
Falmouth erhieltcn solclie Fâcher. 
Im Laufe des Jahrcs 188(1 wurde 
die Zabi derselben in Kingston ver- 
mebrt, und die Gebübr fiir ilire Be- 
nutzung von 2 Gnineen auf 12 Schil- 
linge jahrlich ermâssigt.

Der Postauweisuugsdicnst wurde 
ausgedehnt:

am 1. September 1881 auf den 
Verkehr mit den iibrigen eugliscben 
Kolonien,

I History of the Posts in Jamaica.
(Conclusion.)

i

 ̂ The mail coach service which 
was establislied between Kingston 
and St. Ann’s Bay on the l at of 
November 1888, was similarly ex- 
tended to Montego Bay on the 

1 17,h of August 1885, when the rail- 
way extension to Ewartou was com- 

i pleted.
Mail coacbes are now also ruu 

by the mail contraetors in connec
tion with the mail services between 
Kingston and Manchioneal, and Mon
tego Bay and Lucea.

During the year 1879 a set of 
American * lock boxes » was placcd 
in the Circulation Brancb of the 
Post Office. Eacb box is supplied 
witli three keys vvliich are kept by 

i the subscribers, so tliat the letters,
■ etc., may be removed as rapidly as 
I they are sorted. Lock boxes bave 

also been placed at the post-offices 
i at Montego Bay and Falmouth. 
 ̂ During the year 1886, a further 

supply of lock boxes was imported 
and crccted at the General Post 
Office, and the subscription was re- 
duced from two guineas to twelve 
shillings per annum.

On the lst of September 1881, au 
intercolouial money order System 
was authorised and establisbed.



Le 1er janvier 1882, l’échange des 
mandats de poste étrangers est 
étendu aux Etats-Unis d'Amérique*

Le 2 juillet 1883 cet échange est 
également étendu au Dominion de 
Canada.

Le 1er octobre 1883 un service 
de colis postaux est organisé entre la 
Jamaïque et le Royaume-Uni ; de
puis lors ce service a été étendu à 
certains pays étrangers par l'inter
médiaire de ce Royaume, ainsi qu'a 
un certain nombre de colonies bri
tanniques.

Pendant sa session de 1886, la 
législature adopta une loi portant 
le titre de « Post Otlice Law Amend
aient Law, 1880 » qui est entrée en 
vigueur le 1er mai 1888; cette loi a 
pour objet d’introduire des disposi
tions spéciales en ce qui concerne 
la perception des droits de douane 
à acquitter pour les colis apportés 
par la poste de pays d’outre-mer, et 
de modifier la « Post Office Law » de
1888.

Un échange de colis postaux entre 
la Jamaïque et les Etats-Unis est 
également ouvert le l ' r octobre
1887.

Le 12 octobre 1887 la loi sur le
Postage and Revenue Stamp > de 

1887 entre en vigueur et sanctionne 
Z'unification des estampilles postales 
et de timbre.

Jusqu’en 1843 il avait été d'usage 
de lrapper d’un port les lettres d’a
près le nombre de leurs enveloppes, 
c’est-à-dire d’après le nombre de 
feuilles de papier contenues dans la 
lettre, mode de faire qu’on peut 
trouver vraiment trop primitif pour 
une époque de progrès et de lumières.

Avant 1847 les correspondances 
postales avec les districts ruraux se 
bornaient à une poste par semaine; 
dans le courant de juillet 1S47 ce 
service fut augmenté à deux corres
pondances par semaine, jusqu’en
1888, époque dès laquelle une troi
sième correspondance fut établie, à 
partir du mois de juillet, et main
tenue jusqu’à aujourd’hui.

Nous donnons ci-après les divers 
changements introduits successive
ment dans le taux des ports.

a ni 1. Januar 1882 auf den Ver- 
kehr mit den Yereinigtcn Staaten 
Amerikas und

am 2. Juli 1883 auf den Verkehr 
mit Kauada.

Der Eueketpostdienst ist am 1. ük- 
tober 1885 im Verkehr mit England 
erottnet und seitdem dureh Vermit- 
telung der britischen Postverwaltung 
auf den Verkehr mit verschiedenen 
frcuideii Liiudern und auderen bri
tischen Kolonicu aiisgedehnt werden.

Wall rend der Sitzungsperiode des 
.labres 1886 nahm die gesetzgebende 
Versaminlung eiii Gesetz i Post Office 
Law  Am endem ent L aw , 1888) an, 
welches am 1. Mai 1888 in Kraft 
trat; dasselbe bctritft die Erhebnng 
der Zollgcbiihren fur Postpackete 
ans übersceiscben Liindcrn und ent- 
biilt cine Abandcrung des l’ost- 
gesetzes von 188K.

Am 1. Oktober 1887 konntc aucli 
mit den Vereinigtcn Staaten Ame- 
rika’s der Postpacketaustausch er- 
Ütfnet werden.

IJutcrm 12. Oktober 1887 kam 
das Gesetz ülier die « Postage and 
Iïevcnue Stamp », welches die Post- 
und Steuer-Wertbzeicben vereinigte, 
znr Ausfnbrung.

Ris /.uni .labre 1843 richtete sicb 
das Porto für Rriefe nach der Zabi 
der in den Briefumschlagen cnthal- 
teuen Rogeu Papier: cine fiir die 
damaligc Zeit gewiss redit primitive 
Taxirungsweisc.

Vor dem .labre 1847 erbielten die 
Rcwobner der Landgcmeinden ibre 
Korrcspondcnzen nui* cinnial in der 
Woche zugestellt; vont Mmiat Juli 
1847 ab erfolgte die Restellung zwei- 
mal und voni Monat Juli 1888 a b, 
wieanch jetzt noeb, dreimal wochent- 
licli.

Die Portosîitzesind nacli und naeli, 
wie folgt, ahgcîindcrt worden.

On tbe 1»‘ of January 1882, the 
foreigu moncy order excbange was 

J extended to tbe United States of 
America.

On tbe 2'1 of July 1883, tbis ex
cbange was similarly extended to 
tbe Dominion of Canada.

On tbe l8t of October 1885, a 
Parcel Post excbange betweeu Ja- 
rnaica and the United Kingdom was 

i established, and bas silice beenj ;
extended to certain foreigu coun- 
trics, via tbe United Kingdom, as 
well as to certain British Colonies.

During tbe session of tbe Légis
lature of 1888, a law entitled tbe 
Post Office Law Aniendment Law, 
1888, was passed, and etfect given 
thereto on tbe l st of May 1886 ; 
tbe object of the law being «to make 
spécial provision witli regard to tbe 
collection of Customs duties payable 
on pareels coming by Post froni 
places beyond sea, and also to 
amend tbe Post Office Law, 1868.»

A Parcel Post exchange betweeu 
Jamaica and tbe United States also 
came into operation on tbe l8t of 
October 1887.

On the 12th of October 1887, tbe 
Postage and Revenue Stamp Law 
of 1887 came into force, sanctioning 
tbe unification of postage and re
venue stamps.

Uiitil tbe year 1843 it was tbe 
practice to impose tbe postage on 
letters in accordance with tbe num- 
ber of enelosures, i, e., tbe number 
of sheets of paper contained in tbe 
latter, a practice wbicb in thèse 
advanced and enligbtened times 
inust be styled as verv primitive.

Prier to tbe year 1847, postal 
communication with the couutry 
districts was confiued to one post 
in eacli week, but in tbe inontli of 
July 1847, it was increased to two 
posts a week, uiitil tbe year 1868, 
when in tbe month of July a third 
liost was established, and bas bcen 
continucd np to tbe présent time.

Tbe foliowing are, the alterations 
wbicb bave takeu place from time 
to time in tbe rates of postage:—



IC il 1 rtf-îO le port interne d’une 
ettre ne pesant pas plus de V* once 
était de 4 d. jusqu’à une distance 
c 60 milles, de 6 d. pour les distances 
e plus de 60 milles jusqu’à 100 

milles, et de B d. pour les distances 
ail delà.

Kn 1861 une taxe de 2 d. est 
adoptée pour les lettres transportées 
jusqu’à une distance ne dépassant 
ms 30 milles ou délivrées dans la 
circonscription paroissiale, et le port 
d'une lettre parcourant plus de 100 
milles est réduit à G d. si elle n’ex-
c.cde jias un quart d’once, les lettres 
plus pesantes restant frappées de la 
taxe de 8 d.

Les dispositions concernant les 
envois de livres sont étendues aux 
échantillons de marchandises, etc., 
avec une taxe de 1 d. par once ; la 
taxe des envois de livres, qui était 
précédemment de 1 d. par once, est 
alors réduite à '/* d. par once.

En 1862 le port d’une lettre trans
portée jusqu’à une distance n’excédant 
lia s  60 milles est réduit à H d.; la 
taxe de 4 d. reste applicable à tou
tes les distances au delà.

Un 1860 on abolit la taxe de 4 d., 
et celle de 3 d. est applicable comme 
maximum de port aux lettres qui 
n’excèdent pas le port simple d’une 
ilemi-once.

Lu 1863 la taxe des lettres échan
gées par les steamers contractants 
avec le Royaume-Uni est élevée par 
le Post Office britannique de 6 d. par 
1 • once à 1 shilling’; celle des lettres 
transportées par navires prives est 
en même temps réduite de 6 d. à 
:: (1.

Lu 1868, la « Post Office Law = 18 
autorise la perception d’une surtaxe 
pour le transport interne de cer
taines correspondances apportées par 
paquebots et destinées à être déli
vrées ou remises à la poste à King
s t o n ,  correspondances qui avaient 
jusque là été spécialement franches 
de toute taxe en sus de la taxe ma
ritime.

De 1860 à 1866 U* revenu du 
l'nst Office est accru tant par les 
ports que par les franchises acquit
tés, par le gouvernement des Etats-

lin Juhrc 1860 betrug ini inneru 
Verkehr das Porto lur Briefe bis 
einscbliesslich ‘/a Unze 4 d. atif Ent- 
fernungen bis zu 60 Meilen, 6 d. 
auf Entfernnngen von über 60 bis 
zu 100 Meilen und 8 d. auf Ent- 
fernuugen über 100 Meilen.

1801 wurde das Porto fur Hriefe, 
die nicht mehr als 30 Meilen zu 
dnrchlaufen hatten, oder die im 
Kirclispiel des Aufgabeorts verblie- 
ben, auf 2 d., und bei Entfernungen 
von mehr als 100 Meilen auf 6 d. 
ermiissigt, wcun sic das Gewicht von 
Y4 Unze nicht überstiegen ; schwerere 
Hriefe zahlten wie bisher 8 d.

Auf Waarenproben kam die bis- 
herige Taxe fur Biichersendungen 
von 1 d. fur die Unze zur Anwen- 
dung, wiihrend das Porto flir letz- 
tere auf ‘/a d. fur die Unze ermas- 
sigt wurde.

1862 trat fiir Entfernungen bis zu 
60 Meilen ein Briefportosatz von 3 d,, 
und fin* grossere Entfernungen ein 
solcher von 4 d. in Kraft.

186ô wurde miter Wcgfall der 
Taxe von 4 d. das Porto fiir Briefe 
bis zum Gcwiclit von ‘/a Unze all- 
gemein auf 3 d. festgesetzt.

Im Jahre 1863 erhohte die bri- 
t.isehe Postverwaltung das Porto fiir 
die mit Postdampfschiften beforder- 
ten Briefe nacli und von dem Ver- 
einigten Kbnigreich von 6 d. auf 
1 sb. fiir die Italbe Unze, wiihrend 
die Taxe für die mit Privatscbitfcn 
zur Versendung kommenden Briefe 
von 6 auf 3 d. ermiissigt wurde.

Das Post Office L aw  18  vom Jahre 
1868 setzte fest, dass fiir die dem 
Postamte in Kingston durch Post- 
schifïe zugehenden Bricfsendungen, 
welche ausser der Scetnxe internes 
Porto bisher ausnahmswcise nicht 
zu zahlcn geliabt hatten, fortan 
solches erhoben werden solle.

Von 1860 bis 1866 stiegen die 
Einnahmen der Postverwaltung in 
Folge der Mehreinnalime an l’orto 
und der Vergiitungen, welche die 
Vereinigten Staaten Amerika’s fiir 
dire Posten nach Jamaica zu zahlen

In 1860, tlie inland rate of postage 
on a letter not exeeeding '/a ounce 
in weight was 4 d. if conveyed a 
distance not exeeeding 60 miles; 
(î d. if conveyed over 60 miles but 
not exeeeding 100 miles; 8 d. if 
conveyed over 100 miles.

In 1861, b, 2 d. rate was made 
to include letters conveyed either a 

| distance of not exeeeding 30 miles 
| or for delivery within a parish, and 
! tlie rate of postage on a letter con

veyed more than 100 miles was 
reduced to 6 d. if it did not exceed 
a quarter of an ounce in weight, 
lieavier letters remaining at the 
higher rate of 8 d.

The provisions of the book post 
were also extended so as to include 

I samples of merchandise, &c., the 
charge being 1 d. per ounce; the 
book post rate, previously 1 d. per 

i ounce, being at tlie same time re- 
duecd to ’/a d. per ounce. 

j In 1862, tlie rate of postage on 
I a letter conveyed a distance not 
I exeeeding 60 miles was reduced to 

3 d., 4 d. beiug made the charge 
for ail further distances.

In 186fi, the 4 d. rate was abo- 
lished, 'eaving 3 d. as tlie maximum 
charge for a letter not exeeeding 
the single rate of lialf an ounce.

In 1863, the rate of postage on 
letters transmitted by con tract
steamers to and from the United 
Kingdom was incrcased by the 
Impérial Post Office from 6 d .  per 
ounce to I shilling, the postage ou 

I letters conveyed by private sliips 
1 beiug at the same time reduced 

from 6 d. to 3 d.
In 1868, a charge for inland con- 

veyance of certain packet eorres- 
pnndcnre received for delivery in, 
or posted at, Kingston, wliich had 
previously enjoyed an cxceptional 
exemption from any charge beyond 
a sea rate, was authorised uuder 
tlie Post Office Law, 18 of 186s,

Froni 1860 to 1866 the Post 
Office revenue was augmented by 
tlie postage, as wcll as by tlie gra
tuites, paid by tlie United States 
Government on correspondence con
veyed between Jamaica and tlie
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Unis, sur les correspondances échan
gées entre la .Jamaïque et les Etats- 
Unis au moyen des vapeurs liés par 
contrat avec le gouvernement de 
la Jamaïque.

Il n’existait aucun service direct 
de dépêches entre la Jamaïque et 
New-York, de 1866 au 5 février 
1871, date à laquelle le gouverne
ment conclut, pour le transport des 
dépêches eutre Pile et cette dernière 
ville, un contrat avec la « Pacific Mail 
Steamship Company », dont les va
peurs faisaient le service entre New- 
York et Colon et touchaient à Kings
ton. A l’expiration du contrat conclu 
avec la Pacific Mail Steamship Com
pany, ce service fut effectué par 
l’ *Atlas Company». Néanmoins le 
contrat passé avec cette dernière com
pagnie expira dans le courant de 
novembre 1884.

Le 1er janvier 1872 les ports in
ternes sont réduits comme suit:

Lettres : taxe de 3 d. par demi- 
once affranchies ou non affranchies, 
réduite à 2 d. par demi-once affran
chies; le double de la taxe d'affran
chissement est appliqué aux let
tres ou papiers remis non ou in
suffisamment affranchis. La réduc
tion de taxe ci-dcssus, en même 
temps que le système de frapper du 
double de la taxe d'affranchissement 
les correspondances non ou insuf
fisamment affranchies, introduit pour 
la première fois dans la colonie, eut 
plus <pie toute autre mesure pour 
effet de mettre les recettes postales 
sur un pied plus satisfaisant, car la 
grande majorité des lettres s'expé
dient aujourd'hui affranchies, et a 
par conséquent diminué matérielle
ment la perte résultant des corres
pondances non distribuables qui 
n'étaient pas affranchies.

Le 21» avril 1884, sur l'ordre du 
gouverneur donné en Conseil l'rivo, 
le port des lettres échangées entre 
Kingston, Up-Park Camp, Cordon 
Town, Cold Spring, llalfway-Trec, 
Spanish Towu, Old Harbour et Port 
Koyal est réduit à 1 d. par demi- 
once pour les lettres affranchies; les 
lettres non affranchies sont taxées 
le double. Le 1er février 1880, une

hatten, deren Beforderung durch 
Dampfschifl'e erfolgte, mit denen die 

i Regievung Jamaica’s im Kontrakts- 
verhaltniss stand.

Von 1860 ab fehlte es an jeder 
I direkten Postverbindung mit den 

Yereinigten Staaten, bis unterm
5. Februar 1871 von der Regierung 
wegen Beforderung der Posten zwi-

• sclien Jamaica und New-York ein 
Vertrag abgeschlossen wurde mit der 
Vacific M a il Steamship Com pany, de
ren Dampfschiff'e auf der Unie New- 
York-Colon in Kingston anlegten. 
Nach Âblauf dieses Vertrages über- 
nalim die A tlas Com pany die betref- 
fende Verbindung, doch liât auch 
der mit dieser Gesellschaft abge- 
schlossene Kontrakt im November 
1884 sein Ende erreicht.

Am 1. Januar 1872 wurde das 
Porto im Iulande, wie folgt, ermâs- 
sigt: fiir Briefc von 3 d. fur Va Uuze,

• gleichviel ob fraukirt oder unfran- 
kirt, auf 2 d. fiir '/a Onze im Fran- 
kirungsfalle und auf den doppelten

• Bctrag fiir unfraukirte oder unge- 
niigend frankirte Briefe. Dieser Er- 
miissigung und der Vorschrift, nach

, wcleher die unfraukirten und un- 
, genügcnd frankirten Briefe mit der 
, doppelten Taxe fiir frankirte Briefe 

bclastet werden, ist hauptsachlich 
die Steigeruug der Posteinnnhmen 
zuzuschreiben, da die überwiegende 
Mehrznhl der Briefe seitdem l'rankirt 

1 zur Absendung komint, und in Folge 
dossen der Portovcrlust fiir unbestell- 
liare unfraukirte Briefsendungen er- 
heblich zurückgegangen ist.

Am 20. April 1884 wurde durch 
Kabinettsbefchl des Gouverneurs das 
Porto fiir Briefe zwischen Kingston, 
Up-Park Camp, Gordon Town, Cold 
Spring, llalfway-Tree, Spanish Town, 
Old Harliour und Port Royal auf 1 d. 
fiir ,;2 Uuze im Frankirungsfalle und 
auf das 1 )oppel te i ni N ichtfran ki rungs- 
falle ennassigt. Diesel lien mlissigen 
Portosatze wurden auf Anordnung 
des Administrators der Regierung 
am 1. Februar 1880 fiir Briefe nach 
Linstead. Ewarton, May Pen, Four

United States by steamers under 
contract with the Jamaica Govern- 

1 ment.
Between the year 1860 and the 

5th of February 1871, when the 
Government entered into a contract 

! on the lutter date witli the Pacific 
Mail Steamship Company, wbose 

! steamers were plying between New- 
York and Colon and calling at 

i Kingston, for the conveyance of 
j mails between Jamaica and New 
t York, there was not any direct 

mail service with the United States. 
Ou the termination of the contract 
with the Pacific Steamship Company, 
it was secured by the Atlas Com
pany. The contract with the Atlas 

l Company was, however, determined 
in the montli of November 1884.

On the l 8t of January 1872, tbe 
island rates of postage were reduced 
as follows :—

| Letters from 3 d. per half ounce, 
paid or unpaid, to 2 d. per half 
ounce, if prepaid, double the pre- 
paid rate of postage being charged 
on ail letters or papers posted un- 

I paid or insutticiently prepaid. This 
réduction, together with the System 
of charging double the prepaid rate 
on unpaid or insufticiently prepaid 

i corrcspondence, introduced into the 
Colony for the first time, bas tended 
more than auything else to place 

1 the revenue of the Post Office on 
a more satisfaetory footing, for bv 

I far the great raajority of letters are 
now prepaid, and as a conséquence 
the loss to the revenue on unclaimed 
unpaid correspondence lias been 
matcrially lessened.

On the 20"' of April 1884, bv 
order of the Governor in Privv 
Council, the rate of postage ou 

i letters betweeu Kingston, Up Pari 
Camp, Gordon Town, Cold Spring 

I Halfway Trce, Spanish Town, Old 
Harbour and Port Royal was reduc 
ed to 1 d. per half ounce if pre
paid, if unpaid double the prepaid 
rate; and ou the lst of Fcbruan 
1886, a similar réduction was made. 
by order of His Honour the Major 

1 General Administering the Govern- 
' ment in Privy Council, in respeci
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réduction analogue est introduite, par | 
décision du Mayor-General adminis- 
trateur du gouvernement en Conseil j 
Privé, en ce qui concerne les lettres 1 
adressées à Linstead, Ewarton, May j 
Peu, Pour Paths et Porus, localités 
uni sont mises en correspondance j 
journalière avec Kingston par suite I 
du prolongement du chemin de fer 
jusqu’à Porus et Ewarton.

Le 1er février 1887 le port, des I 
paquets de livres est réduit à '/a d. 
par 2 onces jusqu’au maximum de

livres, et celui des colis postaux à 
1 d. par 2 onces avec maximum de 
poids de 8 onces.

Au moment du transfert du dé- j 
partement en 1860 il n’existait que i 
O bureaux de poste de districts; il 
y en a maintenant 94.

Jusqu’au mois d’octobre 1858 les 
buralistes de districts étaient rétri
bués à raison de 15 pour cent des 

H recettes de leur bureau. En no- 
E vembre 1858 le Post Office britan- 

nique change ce système et rixe 
les salaires à une somme annuelle 

. basée sur la moyenne de recettes 
du trimestre précédant le mois dans 
lequel le changement a été effectué. 
Les buralistes sontactuellement payés 
d'après une échelle basée sur les 
recettes de leur bureau, et plusieurs 
d’eutre eux sont placés à une classe 
plus élevée en raison du service de 
nuit.

L’administration des courses {C ir
culation B ranch) du General Post 
Office de Kingston est située au pre
mier étage de la « Old Court House », 
dans la Harbour Street; l’étage au- 
«lessus sert actuellement de halle de 
ville.

Depuis l’incendie du 11 décembre 
1̂ 82, le bureau du contrôle du ser
vice des mandats de poste, les bu- 

• «eaux des voyageurs et de consigna
tion des colis postaux occupent tous 
les locaux connus sous le nom de

Blnndell Hall » East-Street.
Les heures ordinaires de service 

«lu bureau des correspondances sont 
«le 8 heures du matin à 4 heures 
«lu soir; cependant ce bureau est 

j ouvert plus tôt ou plus tard suivant 
'pie l’exigent l’arrivée ou le départ.

Paths und Porus eingeführt, welche 
Orte in Folge der Weiterführnng der 
Eisenbahn bis Porus und Ewarton 
mit Kingston in tâgliche Verbindung 
gebracht worden waren.

Fiir Biicherpackete wurde am 1. 
Februar 1887 das Porto auf */« d. 
fiir je 2 Unzen bis zum Meistgewicht 
von 3 Pfund und fiir Packete auf 
1 d. fiir je  2 Unzen bis zum Meist
gewicht von 8 Unzen herabgesetzt.

Zur Zeit der Uebernahme des 
Postwesens durch die Kolonie im 
.labre 1860 bestanden 49 Bezirks- 
postanstalteu, wâhrend jetzt die Zabi 
derselben 94 betragt.

Bis zum Monat Oktober 1858 er- 
hielten die Bezirks-Postbeamten als 
Besoldung 15 °/o der Biireau-Einuah- I 
men. Im November 1858 ânderte | 
die britisebe Postverwaltung dieses 
.System, indein sie den Beamtcn ein 
Jahreseinkommcn anssetzte, fiir wel- 
ches die Durehschnittseinnahme wah
rend desjenigen Monats massgebend 
war, in welchem die Aeuderung in’s 
Leben trat. Gegenwartig richtet sich 
das Einkommen nach eiuer auf 
Gruud der Biireau-Einnahmen auf- 
gestellten Skala, auch beziehen meh- 
rere Beamte, welche Nachtdienst 
verrichten iniissen, ans diescm An- 
lass das Einkommen einer hôhercn 
Klasse.

Das Kursbüreau der Postverwal
tung befindet sich im ersten Stock- 
werk des in der Harbour Street ge- 
legenen Old Court House, desseti 
obérés Stockwerk z. Z. als Stadt- 
rathssaal benutzt wird. Das Kontroll- 
und Postanweisungsbüreau, das I’as- 
sagierbiireau und der Paeketschalter 
sind in den, unter dem Namen 
« Blundell Hall » bekannten Raum- 
lichkeiten in der Enst Street unter- 
gebracht.

Die Briefpostschalter sind fiir ge- 
wohnlich von 8 Uhr Morgens bis 4 
Uhr Abends offen; doch werden die- 
selben auch friiher geoffnct oder 
spater geschlossen, je nachdem die 
Ankunft oder der Abgang von Post- 

! dampfern oder wichtigen überseei- 
I schen Posten solches bedingen.

of letters addressed to Linstead, 
Ewarton, May Pen, Four Paths, and 
Porus, which places bave been 
brought, into daily communication 
witb Kingston as a resuit of the 
railway extension to Porus, and to 
Ewarton.

Un the l 8t of Fcbruary 1887, the 
postage on book packets was re- 
duced to d. for each 2 ounces 
in weight, not exceeding a limit of 
3 pounds, and on pareels to 1 d. 
for each 2 ounces in weight, not 
exceeding a limit of 8 ounces.

Un the trausfer of the Depart
ment in 1860, there were only 49 
district post-offices in existence; at 
the présent time there are 94.

Until the montb of Uctober 1858, 
the district postmasters were remu- 
ncrated at the rate of 15 per cent, 
on the collections of their respective 
offices. In the month of November 
1858, the British Post Uffice changed 
the practice, and fixed the salaries 

I at an annual payaient based on the 
average perccntage for the tliree 
months preceding the month in 
which the change was effected. 
They are now paid in accordance 
with a scale based on the revenue 
collections of their offices, several 
of them being placed in higli classes 
on account of night work.

The Circulation Branch of the 
General Post Uffice, Kingston, is 

| maintained on the tirst floor of the 
old Court House in Harbour Street, 
the npper floor of which is now 
used as a Town Hall. Since the 
tire of the l l ,h of December 1882, 
the Control Branch and the Money 
Order Uffice, Mail Coach and Parcel 
Post Booking Offices are ail main
tained at the premises known as 

1 “ Blundell Hall”  in East Street.J The ordinary office hours of the 
I Circulation Branch are from 8 a. ni. 

until 4 p. m. ; but the office is open 
earlier and later, should the arrivai 

1 or departurc of packet or important 
ship mails render it neccssary.

The Money Urder Uflice is kept 
open from 10 a. m. until 2 p. m. 
each working day.
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des paquebots ou d’importantes dé
pêches maritimes.

Le bureau des mandats est ouvert j 
de lü heures du matin à 2 heures 1 
de l’après-midi les jours ouvriers,

A teneur du nouveau contrat passé ! 
avec la R. M. S. 1’. Company, con
trat (pii est entré en vigueur le 1 
1or juillet 1885, les steamers doivent, 
dans la règle, arriver à la Jamaïque, de 
Soutbampton via Rarhadc etjaemel, 
de quinze en quinze jours, le lundi 
à 8 heures du matin, et partir de 
la Jamaïque via liarbade et Jacmel 1 
pour Soutbampton, également de j 
quinze en quinze jours, le mercredi 
à 1 heures de l'après-midi; c’est-à- 
dire que les steamers retournant à 
leur port d’origine quittent la Ja
maïque deux jours et huit heures 
après l’arrivée des steamers venant | 
de ce port, s’ils arrivent le lundi, 
à la date contractuelle; mais ils ar
rivent généralement le dimanche. 
Les express en retour quittent le 
bureau postal du point extrême pour | 
Kingston tons les quinze jours, le I 
mardi, et arrivent à Kingston le • 
matin du mercredi, jour du départ 
du paquebot, Le paquebot affrète 
pour l’extérieur part de Southamp- 
ton tous les quinze jours le jeudi à 
<> heures du soir, tandis que le 
paquebot rentrant doit arriver à 
Plyniouth tous les quinze jours le 
samedi à 10 heures du soir.

Les dépêches pour la Grande-Rre- 
tagne expédiées par les paquebots 
de la R. M. S. 1*. Company sont 
formées au General Post Office, à 
Kingston, aux heures ci-après, lors
que l’arrivée des paquebots permet 
leur départ aux heures réglemen
taires :

Lettres recommandées et colis 
postaux à midi ; journaux à 1 heure 
du soir; lettres ordinaires à 1 h. 30 
du soir. Les lettres tardives peuvent 
être remises au General Post Office 
jusqu’à 2 b. 30 dn soir, moyennant 
un droit de trois pence. Depuis 2 h. 
30 jusqu’au moment où le vapeur 
quitte le port, un employé du Post 
Office est stationné à bord du va
peur pour recevoir les lettres tar
dives. Le droit de retard de six

Der Postanweisungsschalter ist an 
Wochentagen von 10 Uhr friili bis 
2 Uhr Nachmittags geoffnet.

Auf Grund des mit der R. M. S . P. i 
Com pany abgescldossenen neuen 
Kontrakts, welcher am 1. Juli 188ô 
in Kraft getreten ist, ndisseu die 
Postdampfer von Soutbampton auf 
dem Wege iiber Rarbados und Jac- | 
mel in der Regel jeden 2. Montag 1 
8 Uhr friili in Jamaica ankommen 1 
und von hier ebenfalls jeden 2. Mitt- | 
woch 4 Uhr Nachmittags via Jacmel 
und Rarbados nach Soutbampton 
abgehcn. Die Riiekfahrt der Dampfer 
erfolgt somit 2 Tage 8 Stunden nacli  ̂
Ankunft des Postdampfers von Sout- ■ 
hampton, wcnn letztere, wie kon- ' 
traktlich festgesetzt ist, am Montag 
statttindet; fur gewohnlicli tritft der 
Dampfer aber sclion am Sonntag 
ein. Die Postanstalt am Endpunkte 
der Insel fertigt ihre Post jeden 2. 
Dienstag ab, so dass dicselbe am 
Mittwoeh, dem Tage der Abfahrt des 
Postdampfers, Morgcns in Kingston 
ankommt. Ans England gehen die 
Dampfer jeden zweiten Donnerstag 
U Uhr Abends von Soutbampton ab, 
wahrend in der Kichtung nach Eng
land die Dampfer jeden zweiten 

1 Sonnabend 10 Uhr Abends in Ply- 
! mont h ankommen sollen.
I

Erfolgt die Abfahrt der Schiffe der 
R . M . S. P . Company zur kontrakt- 
licb festgesetzteu Stunde, so tritt die 
Sehlusszeit fiir die mit diesen Schiffen 

I abzusendcnde Korrespondenz ein : 
fiir Einschreibbriefe und Packete 

 ̂ uni 12 Uhr Mittags, fiir Zeitungen 
uni l Uhr und fiir gevvohnliche Briefe 
uni 1 ‘ /a Uhr Nachmittags. Spiitlings- 

I briefe kiiuncn bei dem Hauptpost- 
amte bis 2 '/a Uhr Nachmittags gegen 
eine Gebübr von 3 d. aufgegebcn 
werden. Von 27s Uhr Nachmittags bis 
zu dem Augenblicke, wo das Schiff 

| den Hafen verliisst, ist ein Post- 
beamter auf dem Schiti'c stationirt, 
uni weitere Spiitlingsbriefe entgegen- 

I zunehmen. Die Gebübr betrâgt in 
1 diesem Falle 0 d. fiir jede Sendung 

und ist mittels Freimarken im Voraus 
I zu entrichten.

Under the new contraet with the 
Royal Mail Steam Racket Company, 
wliicb came into operation on the 
l st of July 188ô, the steamers are 
timed to arrive at Jamaica from 
Soutbampton, via Rarbados and 
Jacmel, on every alternate Mondar 
at 8 a. m,, and to leave Jamaica, 
via Rarbados and Jacmel, for South- 
ampton on every alternate Wed- 
nesday at 4 p. m., i. e., the liome- 
ward bound steamer leaves Jamaica 
two days and eight liours after the 
arrivai of the outward bound if she 
arrives on Monday, the contraet 
time; but she generally cornes in 
on Sundays. The return jiacket 
expresses leave the terminal post
offices for Kingston ou eacli alter
nate Tuesdav, and are due in 
Kingston on the morning of Wcdnes- 
day, the day of the departure of 
the steamer. The outward bound 
steamer leaves Soutbampton on eaeli 
alternate Thursday at 6 p. m., while 
the homeward steamer is due at 
Plyinoutli on each alternate Satnrday 
at U) p. ra.

The mails for Great Rritain by 
the Royal Mail Steam Racket Com- 
pany’s steamers are made up at 
the General Post Office, Kingston, 
at the following honrs wlieti the 
arrivai of the steamer admits of ber 
leaving at the contraet time:—

liegistered letters and parcels. 
uoon ; newspapers, 1 p. ni. ; ordi- 
nary letters, 1. 30 p. m. Late letters 
may be posted at the General Post 
Office, on payment of a fee of 3 d., 
up to 2. 30 p. m. From tliat time 
until the steamer leaves the wharf 
a Post Office clerk is stationed on 
board the steamer to receive late 
letters. The late fee of 6 d, iu 
each case must be prepaid by means 
of stamps.

Thcre is not at présent any cou- 
tract mail service between Kingston 
and New York, the contraet with 
the Atlas Company liaving, as al- 
ready stated, been determined iu 
the month of November 1884; but 
mails for the United States, and 
the United Kingdom via the United
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pence doit, pour chaque objet, être 
payé d’avance au moyen de timbres- 
poste.

En ce moment il n’existe pas de 
contrat pour le service des dépêches 
entre Kingston et New-York, le con
trat passé avec la compagnie Atlas 
ayant, comme nous l’avons dit, ex
piré en novembre 1884; mais les 
dépêches pour les Etats-Unis et le 
Uoyaume-Uni, par la voie des Etats- 
Unis, sont fermées et expédiées à 
chaque occasion qui se présente, 
l/occasion la plus fréquente et la 
plus régulière est celle des vapeurs 
de la compagnie Atlas et des va
peurs de MM. .1. E. Kerr et Cie. 
Les dépêches pour ces derniers sont 
fermées à Kingston et envoyées par 
terre à la rencontre dit navire, au 
port extérieur, d'où il part. Des dé
pêches sont aussi formées aux ports 
extérieurs, lorsque les bureaux de 
poste servent de bureau d’échange 
avec les Etats- Unis ; elles sont trans
portées par les navires de MM. J. E. 
Kerr et Cle, qui dans la règle partent 
tous les mercredis

L’île de la Jamaïque est divisée en 
quatorze paroisses, savoir : celle de 
Kingston, où se trouve le bureau 
central de S,0-Catherine qui compte 
u bureaux de poste; de Ste-Anne, 
qui en compte 11; de Trelavvny, qui 
en a 7 ; de S^James, qui en a 4 ; 
de Westmoreland, qui en a 7 ; de 
S,e-Elisabeth, qui en a !i; d’Hanovre, 
K; de Manchester, 10; de Claren
don, 7 ; de S'-Tliomas, 7 ; de Port- 
land, 5; deStc-Mary, 7 et de S'-An- 
dré, 8.

Un certain nombre de fonction
naires supérieurs de l’île, tels que 
le gouverneur et son secrétaire privé, 
le secrétaire de la colonie et son 
adjoint, le protecteur des immigrants, 
l’attorney-gencral, l’auditeur général, 
le chef de la justice, le collecteur 
général, etc., ont droit à la franchise 
do port pour les correspondances 
qu’ils expédient et qu’ils reçoivent.

Les correspondances sont délivrées 
depuis le General Post Office par les 
facteurs tous les jours trois fois, à 
des heures qui varient suivant qu'il 
'■'agit de jours où s’effectue l’expé-

Die Postbeforderung zwischen Ja* 
inaica und New-York ist augenblick- 
licb nicht kontraktlich gercgelt, da, 
wie sclion gesagt, der Kontrakt mit 
der Atlas-Gesellschaft seit November 
1884 abgelaufen ist; doeli werden 
die Poste» fur die Vereinigtc» Staaten, 
sowie fur England via Vercinigte 
Staaten mit jeder sicli darbietenden 
Gclegenheit abgcsamlt. Am liau- 
ligsten und regelmiissigsten erfolgt 
die Absendung mit de» Dampfern 
der Atlas-Gesellschaft und mit de- 
nen der Firma J. E. Kerr & Cie. Die 
Posten fur die letzgenannten Schitfe 
werden von Kingston aus zti Lande 
nach dent Aussenhafen, von dem aus 
die Schiffe abgeheu, befordert und 
hier verladen. Audi die im Aussen- 
bafen bestehende Postanstalt (lient 
als Auswechselungsstelle und fertigt 
mit den in der Hegel jeden Mittwoch 
abgelienden Scliitt'en der Firma J. E. 
Kerr et Cic Karteuscliliisse nach den 
Vereinigten Staaten ab.

Die Postanstaiten sind auf die 14 
Geineindebezirke der Insel, wie folgt, 
vertlieilt; es bestehen: in Kingston 
das Hauptpostamt, in St. Catherine 
lî Postanstaiten, in St. Ann 11, Tre- 
lawny 7, St. James 4, Westinore- 
land 7, St Elizabeth 9, Hanover fi, 
Manchester 10, Clarendon 7, St. 
Thomas 7, Portland 5, St. Mary 7 
und in St. Andrew 8 Postanstaiten.

Verschiedene liohere Beamte der 
Insel, wie der Gouverneur und sein 
Privatsekrctiir, der Koloniaisekretiir 
und sein Adjunkt, (1er Kommissar fiir 
Einwanderungsangelegeuheitcn, der 
Genernlfiskaî, die Chefs der Justiz- 
und Steucrbeliôrden etc., geniessen 
Portofreilieit fiir ilire abgelienden 
und ankoimnenden Postsendungen.

Bei dem Hanptpostamtc erfolgt 
die Abtraguug der Postsendungen 
durcit Brieftrager taglicb dreimal zu 
verscliicdenen Stunden, je naclidem 
es sicli um Posttage handelt oder 
nicht. Vier Pfeiler-Briefkasten wer
den in Kingston fur gewohnlich tiig- 
licli dreimal, an den Abgangstagcn 
der Uherseeischen Posten, d. h. aile

States, are elosed and despatched 
by every opportunity. The most 
frequent and régulai* opportunités 
are by the steamers of tlie Atlas 
Company and by tliose of Messrs.
J. E. Kerr & Co. The mails by the 
latter are elosed in Kingston and 
seut. overland to meet the steamer 
at tlie outport from whicli slie may 
leave. Mails are also made up at 
such outports wlien tlie post-offices 
are approved « Exchange Offices» 
witli tlie United States, for trans
mission by Messrs. J. E. Kerr & Co’s 
steamers whicli leave, as a rule, 
every Wednesday.

The island of Jamaica is divided 
into fourteen parishes, viz., Kingston, 
with the General Post Office; St. 
Catherine, vvitli fi post-offices ; St.Ann, 
witli 11 post-offices ; Trelawney, 
with 7 ; St. James, witli 4 ; West
moreland, witli 7 ; St. Elizabeth, 
with f» ; Hanover, with fi ; Manchester, 
with lu ; Clarendon, with 7; St. 
Thomas, with 7 ; Portland, with 5 ; 
St. Mary, with 7 ; and St. Andrew, 
with 8 post-offices.

A certain nuniber of public officers, 
such as, for instance, the Governor, 
his Privatc Secretary, the Colonial 
Secretary, the Assistant Colonial 
Secretary, tlie Protector of Immi
grants, the Attorney General, the 
Auditor General, tlie Chief Justice, 
tlie Collector General, &c., are en- 
titled to send and receive their 
correspondence free of postage.

The delivery of correspondence 
by letter-carriers takes place three 
times daily froin tlie General Post 
Office at hours varying according 
to whether the days are post days 
or non-post days. There are four 
pillar letter boxes in Kingston, whicli 
are cleared three times on ordiuary 
days, and four times on the days 
of tlie fortnightly packet mails.

The following arc tho prepaid 
inland rates of postage:— Letter*.— 
2 d. per */a oiince to places not 
within the «Penny Limit». Letters
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ditiou des dépêches (post days) ou 
non. Quatre piliers-boîtes aux lettres 
sont levés à Kingston trois fois par 
jour, en temps ordinaire, et quatre 
fois tous les quinze jours pour le 
départ des courriers maritimes.

Les lettres internes affranchies ' 
paient 2 pence par '/* once pour les 
localités situées en dehors de la 
circonscription locale dont la taxe 
est d’un penny. Les lettres locales 
ou celles échangées entre Kingston, 
Up-Part Camp, Halway-Tree, Gordon 
Town, Cold Spring, Port Royal, Spa- 
nish Town, Linstead, Ewarton, Old 
Harbour, May Peu, Four Paths et 
Porus doivent être affranchies à la 
taxe de 1 d. par demi-once.

Les paquets de livres ( Book-packetsj 
paient un demi-penny par 2 onces 
jusqu'au maximum de poids de I 
3 livres; ils ne doivent pas excé
der 2 pieds en longueur ou un pied 
en épaisseur et en volume. Il est | 
permis de transmettre à la taxe ci- | 
dessus: les vieilles lettres qui ont ( 
évidemment déjà passé par la poste ' 
avant d’avoir rempli leur but origi
nal; les copies de lettres qui ne 
portent pas la date actuelle et qui 
ne peuvent évidemment pas tenir lieu 
de lettres originales; les lettres qui 
sont manifestement destinées à être 
publiées dans les journaux ou autre
ment. Ces lettres ne doivent abso
lument pas être fermées et seront 
placées de mauière à permettre 
d’examiner facilement leur contenu, 
sans quoi elles seraient passibles de 
la taxe des lettres.

Rentrent aussi dans cette catégo
rie les circulaires, c’est-à-dire les 
communications qui, ainsi qu’il res
sort de leur contenu, sont adressées 
dans des termes identiques à plu
sieurs personnes et dont le texte est 
imprimé, gravé, ou lithographié soit 1 
en entier, soit en partie. I

Les colis postaux paient un penny 
par deux onces jusqu’au maximum 
de poids de 8 onces. Les colis ne 
doivent pas avoir plus de 2 pieds 
de longueur ou 1 pied de volume 
ou d’épaisseur, excepté lorsqu’ils sont 
destinés à être transportés par les

14 Tage, aber viermal geleert. Das 
interne Porto fur frankirte Rriefe 
nach Orten, welehe nichtzum Penny- 
porto-Bczirk gehoren, betragt 2 d. 
für Va Unze; Ortsbriefe dagegen und 
solche Rriefe, welehe zwischen King
ston, Up-Park Camp, Halfway-Tree, 
Gordon Town, Cold Spring, Port [ 
Royal, Spanish Town, Linstead, 
Ewarton, Old Harbour, May Pen, 
Four Paths und Porus ausgetauscht I 
werden, kosten 1 d. fur lh  Unze 1 
und unterliegen dem Frankirungs- 
zwange.

Für Biicherpackete wird bis zum 
Meistgewicht von 3 Pfd. V* d. für 
je2Unzen erhoben; dieselben dürfen 
2 Fuss in der Lange oder 1 Fuss 
in der Hohe und ini Umfange nicht 
überschreiten. Als Bücherpackete 
dürfen versandt werden : alte Briefe, 
welehe augenscheinlieh friiher schon 
durch die Post befordert worden 
sind und ihren ursprünglichen Zweck 
crfüllt liaben, ferner Abschriften 
von iilteren Briefen, welehe sich 
unzweifelhaft als Abschriften er- 
kennen lassen, sowie Briefe, deren 
Veroffentlichung durch Zeitungen 
oder in anderer Weise erfolgen 
soll. Briefe dieser Art dürfen nicht 
verschlossen, sondern müssen der- 
gestalt verpackt sein, dass der In- 
halt leicht geprüft werden kann; 
andernfalls werden sie wie Rriefe 
taxirt.

Als Bücherpackete konnen ferner 
versandt werden : ganz oder theil- 
weise gedruckte, gestochene oder 
lithographirte Circulare, deren Text 
es unzweifelhaft macbt, dass ihre 
Versendung in gleichlautenden Exem- 
plaren an verschiedene Adressaten 
erfolgt ist.

Packete kosten 1 d. für je  2 Unzen 
bis zum Meistgewicht von 8 Unzen; 
dieselben müssen vollstandig frankirt 
sein und dürfen 2 Fuss in der Lange 
oder 1 Fuss im Unfange und in der 
Hohe nicht überschreiten (diejenigen 
Packete ausgenommen, deren Befor- 
derung mittels l’ostwagen erfolgen 
sollf.

for town or office delivery, or ex- 
I changed between Kingston, Up- 

Park Camp, Haltway Tree, Gordon 
Town, Cold Spring, Port Royal, 
Spanish Town, Linstead, Ewarton, 
Old Harbour, May Pen, Four Paths, 
and Porus, must be prepaid at tlie 
rate of 1 d. per ‘/a ounce.

Book pack ets. —For each two 
ounces in weight, np to a limit of 
three pounds, Va d. A book packet 
must not exceed 2 feet in length, 
or 1 foot in width or depth. The 
following may be transmitted by 
book post :— Old letters which hâve 
apparently passed through the Post 
before and bave served their original 
purpose. Copies of letters which 
do not bear a présent date, and 
which it is manifest are not serving 
the purpose of original letters. 
Letters which are inanifestly intend- 
ed for publication in a newspaper 

i or otherwise. The letters must not 
I be closed in any manner, and must 

be so put as to admit of easy exa- 
 ̂ mi nation of their contents ; other- 
1 wise they will be liable to the 

letter rate of postage.

Circulars, i. e., letters which, ac- 
cording to internat evidence, arc 
being sent in identical terms to 
several persons, and the whole or 
the greater part of which is printed, 
engraved, or lithographed, may also 
be sent by book post.

Parcels.— For each 2 ounces in 
weight, up to a limit of 8 ounces, 
1 d. A parcel may not excced 2 

. feet in length, or 1 foot in width 
or depth, except it be tendered for 
transmission by mail coacli, and it 
must be fu lly  prepaid.

.Single post-cards for town or office 
delivery, 7* d., and for any distance 
inland, 1 d. ; local reply-post-cards 
1 d., and for transmission to any 
post-office in the island, 2 d. News- 

I papers,— V* d. each. They may 
i also be forwarded at the book rate 

of postage. The registration fee is 
4 d. Any letter, book packet or
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courriers de poste; ils doivent être j 
affranchis intégralement. ^

Les cartes postales locales simples > 
coûtent '/a d. et les doubles 1 d. ; 
celles pour le service intérieur coû
tent 1 d. simples et 2 d. doubles.
Les journaux sont taxés Va d. le 
numéro ; ils peuvent aussi être ex- 1 
pédiés comme paquets de livres. Le 
droit de recommandation est de 4 d. 
Tout envoi, lettre, journal, paquet de 
livres ou colis postal appelé à être 1 
distribué dans l’intérieur de l’île 
peut être recommandé; le droit de , 
recommandation comme le port est 
payable d’avance.

Les mandats de poste sont émis 
par le bureau principal de Kingston 1 
et par les divers bureaux paroissiaux 1 
de trésorerie. Le maximum des rnan- | 
dats est de 10 La Jamaïque 
échange des mandats de poste avec i 
le Royaume-Uni, les Etats-Unis d’A- i 
mérique, le Canada, la Barbade, la 
(îuyane britannique, les îles Leward, 
Constantinople et Smyrne. Elle peut 
également en échanger par l’en
tremise du Post Office britannique 
avec la Belgique, le Danemark, 
l'Inde orientale néerlandaise, l’ E
gypte, l’empire d’Allemagne, les 
l'ays-Bas, l’Islande, l’Italie, la Suisse, 
le Japon, la Norvège, le Portugal, 
la Suède, et les colonies britan
niques suivantes : Inde britannique, 
Nouvelle-Galles du sud, Queensland, 
Australie méridionale, Tasmanie, Vic
toria, Australie occidentale, Bcr- 
mude, Ceylan, Iles Falkland, Hong- 
Kong, Malte, Terre-Neuve, Nouvelle- 
Zélande, le Cap, la Gambie, la Côte- I 
d’Qr, Lagos, Maurice, Natal, Sainte- | 
Hélène, Seychelles, Sierra - Léone, 
Chypre, Gibraltar et le Bornéo sep- i 
tentrional.

L’échange international des colis 
postaux avec la plupart des pays 
étrangers et des colonies s’effectue 
également par l’entremise du Post 
Office britannique. Il a lieu directe
ment, en revanche, avec les colonies 
britanniques des Indes occidentales 
et les Etats-Unis d’Amérique.

Pour terminer cet article nous 
donnons, d’après le rapport de ges
tion de l’Administration des postes

Im Ortsverkehr betragt das Porto 
fUr einfâche Postkarten '/a d. und 
fiir Postkarten mit Antwort 1 d., im 
ubrigen internen Verkebr das Dop- 
pelte ; Zeitungen zahlen Va d. fur die 
Nummer, konnen aber auch als 
Biicherpackete abgesandt werden. 
Die Einschreibgebiilir betragt 4 d. 
Sendungen jeder Art, auch Packete, 
konnen miter Einschreibung abge
sandt werden; Porto und Einschreib- 
gebiihr sind im Voraus zu entrich- 
ten.

Geldbetrage auf Postanweisungen 
konnen bei dem llauptpostamte in 
Kingston und bei den versehiedenen 
Gemeindekassen eingezahlt werden. 
Der Hochstbetrag eiuer Postanwei- 
sung belauft sicli auf 10 J ? .  Jamaica 
tauscht Postanweisungen aus mit 
Etiglaud, den Vereinigten Staaten 
Amerika's, Kanada, Bnrhados, Bri- 
tisch Guyana, den Inseln unter dem 
Winde, Konstantinopel und Smyrna, 
sowie durch Vermittelung der briti- 
sclien Verwaltung mit Belgien, Dane
mark , Niederlaudiseh Ostindien, 
Egypten, Deutscbland, Niederland, 
Island, Italien, Schweiz, Japau, Nor- 
wegen, Portugal, Schweden und fol- 
genden britisehen Kolonien : Britisch 
Indien, Neu Sud-Wales, Queensland, 
Biid-Australien, Vaiidiemenslund, Vic
toria, West-Australien, Bennudas- 
lnseln, Ceylou, Falklands - Inseln, 
Hong-Kong, Malta, Xeufundland,Neu- 
seeland, Kapland, Gambien, Gold- 
kiistc, Lagos, Mauritius, Natal, St. 
Helena, Seyclicllen, Sierra-Leone, 
Cypern, Gibraltar und Bornéo.

Den internationalen Packetaus- 
tausch mit den meisten fremden 
Landern und Kolonien vermittelt 
ehenfalls die britische Verwaltung. 
Ein direkter Austausch findet nur 
statt mit den Ubrigen britisehen Ko
lonien in Westindien und mit den 
Vereinigten Staaten Amerika’s.

Im Ansehlnsse an vorstehende Mit- 
theilungen bringen wir nach dem 
Vervvaltungsbericht der Postvcrwal- 
tung fiir das arn 30. September 1.S87 
abgelaufene Reehnungsjahr noch

parcel, for delivery within the island, 
may be registered on prépayaient 
of the registration fee and postage.

Money orders are issued at the 
Ilead Office, Kingston, and at the 
several Parochial Treasuries. No 
single order eau be granted for 
more than 10 l. Jamaica maintains 
an excbange of money orders witli 
the United Kingdom, the United 
States, Canada, Barbados, British 
Guiana, the Leeward Islands, Con
stantinople, and Smyrna, as well as 
— through the medium of the British 
Post Office—with Belgium, Denmark, 
Dutch East Indies, Egypt, the Ger- 
man Empire, Holland, Iceland, Italy, 
Japan, Norway, Portugal, Sweden, 
Switzerland, British India, and the 
followiug British Colonies:—New 
South Wales, Queensland, South 
Australia,Tasinania, Victoria, Western 
Australia, Bermuda, Ceylon, the 
Falkland Islands, Hongkong, Malta, 
Newfoundland, New Zealand, Cape 
(Jolony, Gambia, Gold Coast, Lagos, 
Mauritius, Natal, St. Helena, Sey
chelles, Sierra Leone, Cyprus, Gi
braltar, and North Bornéo.

The international exchange of 
postal parcels with the majority of 
foreign countries and colonies is 
likewise etfectcd through the medium 
of the British Post Office. Thcrc is, 
however, a direct exchange of par
cels with the British Colonies in the 
West Indies, and the United States 
of America.

In connection with the above par- 
ticulars, we give below a few items 
conccrning the results of the postal 
service of the Colony, which we 
hâve extracted front the Report of 
the Post Office Department of Ja
maica for the financial year ending 
on the 30th of September 1887.

The cash receipts during the year 
amounted to 20,750 l, 12 s. 23/« d.



(le lu Jamaïque pour l’exercice clô
turé au 30 septembre 1887, quelques 
renseignements sur les résultats finan
ciers du service postal de cette co
lonie:

Les recettes de l’exercice dont il 
s'agit se sont élevées à JJ' s!0,750 
12 s. 23/4 d.; elles se décomposent 
comme suit: Ports JJ 1<», 133 4 s.
11 aa (en 1885/80 JJ 15,081 4 s. 
B'/j d .); provisions sur mandats de 
poste J ?  374 18 s. 10 d. (en 1885/KO 
J ‘ 313 18 s. 4 d.); télégraphes 
JJ 4058 5 s. 3 d. (en 1835/80,
JJ 4054 10 s. U d.) et divers JJ 184 
8 s. 2 d. (en 1885/80, JJ 205 8 s.
4 d.)

Les ports des correspondances 
internationales ont donné JJ' 4800 
17 s. 10 VA d. (en 1885/80 J ?  4023 
17 s. 0 d.) et ceux des correspon
dances insulaires JJ 11,242 7 s.
1 V+ d. { j 1 11,057 7 s. 2 Va d.).

Les recettes diverses consistent eu 
J J  53 14 s. amendes, JJ’ 48 11 s.
0 d. location de boîtes aux lettres 
particulières, JJ  17 1 s. 3 d, trans
port de sacs de dépêches particuliers 
et J J  04 10 s. 5 d. commissions
sur transactions relatives à des cour
riers de poste.

11 résulte d'un relevé comparatif 
des lettres et cartes postales échan
gées par reusemblc de la Jamaïque 
pendant les trois derniers exercices, 
<pie cet échange comprend:

L ettres  i*t c:irte« postnlc* 
cxpùtliûen reçues

nom W e n»irihre

1884/85 . . . 700,340 014,248
1885/86 . . . 717,173 <142,003 I
1880/87 . . . 717,641 068,821 ,

I
On estime qu'il a été échangé 

entre les divers bureaux de l’ile, à 
l'exclusion du bureau de Kingston, , 
4'.>4,280 envois de la poste aux let
tres durant l’ exercice 1880/87.

L'échange avec les Etats-Unis 
d’ Amérique a comporté, pour cet . 
exercice, 88,l'3l lettres et cartes pos
tales reçues et expédiées.

Les dépêches échangées par d'au
tres pays via Jamaïque ont été au i 
nombre de 508, soit 2737 de moins 
que lexercicc précédent; cette di
minution doit être attribuée au fait 
(pie les Ktats-Unis d'Amérique ont

einige Notizen iiber die Ergebnisse 
des Postvcrkehrs in dieser Kolonie.

Oie Kinnahinen im Jalirc 1880/87 
liaben 20,750 J ’ 12 sli. 23/4 d. be- 
tragen; dieselben setzten sieh, wie 
folgt, zusammen: Porto 10,133 J  
4 sh. I l 3/* d. (1885/86: 15,081 JJ 
4 sh. s '/jd .), Postaiiwcismigsgebühr 
374 JJ 18 sh. 10 d. (1885/80 : 313 J "  
18 sh. td .), Telegraphcncinnahmen
405.3 JJ  5 sh. 3 d. (1885,80 : 4054,,//' 
10 sh. 9 d.) und sonstige Kinnahmen 
181 S  3 sh. 2 d. (1885/86: 205 J '  
8 sh. 4 d.).

Von don obigen Portoeitinahmc 
enttielen auf die internationale Kor- 
respondenz 4800 J " 17 sh. 10Va d. 
(1885/80: 4623 J  17 sh. 6 d.) 
und auf die interne Korrcsponden/. 
11,242 J  7 sh. I V« d. (1885/86: 
11,057 JJ' 7 sh. 2'/a d.).

Die sonstigen Kinnahmen bestan- 
deu in 53 J J  14 sh. Strafgeldern, 
48 JJ 11 sh. 6 d. Miethe fur Privat- 
briefkasten, 17 J "  1 sh. 3 d. Gebiihr 
fur lieforderung von Privatpost- 
tascheu und 64 JJ 16 sli. 5 d. Ein- 
nahmen nus dem M a il-C on ch -Dieuste.

Der gesamrnte llrief- und l’ost- 
karten-Verkehr der Insel umfasste 
wahrend der drei letzten Jahre :

nligcBamltc «tmpfftiiKcnct
liriefo mi'l Postkirtoii 

Stllck Stock

1884/85 . . . 709,346 014,248
1885/86 . . . 717,173 642,063
1886/87 . . . 717,641 668,821

Zwische» de» versebiedenen Post- 
anstalten pins llanptpostamt in
Kingston ausgenommen) wurden
494,2SO Bricfpostsendungen ausge- 
tanscht.

Die Zabi der naeli den Vereinig- 
ten Staaten Amerika’s ahgesandten 
und von dort empfangenen Briefe 
und Postkarten helief sich anf 88,191 
Stiick.

Via Jamaica kamen seitens an- 
derer Lânder 508 Briefpackete (2737 
weuiger als im Vorjahre) zur Ah- 
sendung; die Verrainderung erklârt

(as against 20,255 /. 8 s, l'/s d, in 
1885/86), v it., 16,133/. 4 s. 117k /. 
postages (15,681 /. 4 s. 8 ‘/s d. in 
1885/86), 374 /. 18 s. 10 (Z. commis
sions on money orders (313/. 18 s. 
4 d. in 1885/86), 4,058 /. 5 s. 3 d. 
telegraphs (4,054 /. 10 s. 9 d. in 
1885/86), and miscellaneous 184 /. 
3 s. 2 d. (205 / .8  s. 4 d. in 1885/86),

'l'lie postage on international 
currcspondence ainountcd to 4,890 /. 
17 s. lO’/'s d. (4,623 /. 17 s. 6 d. 
in 1885/86), and that on domestic 
correspondence to 11,242 /. 7 s. 
l'A  (/. (11,057 /. 7 s. 27* d. in 
1885/86).

The miscellaueous receipts cou- 
sisted of the following items:— 
53 /. 14 s. fines, 48 /. I l s .  fi d. 
rent of private letter boxes, 17 / 
1 s. 3 d. conveyauce of private letter 
hags, and fi4 /. lfi s. 5 d. commis
sions on mail coach transactions.

lt appears from a comparative 
statement of the number of letters 
and post-cards exchanged by the 
several post-offices of Jamaica duriug 
the last three ycars, that tliis cx- 
change was as follows:—

Nuiulior o f
k-tters nml pon t-can k  

deopntcbo'l rcccive ii

1884/85 . . . 709,340 614,24s
1885/80 . . . 717,173 042,003
1880/87 . . . 717,041 008,821

It is estimated that 494,280 ar
ticles of the Letter Post were ex
changed in 1886/87 between the 
district post-offices in the Island, 
not including correspondence to and 
from Kingston.

The number of letters and post- 
cards sent to, and received from, 
the United States of America during 
the year, araounted to 88,191. The 
number of mails exchanged by other 
countries, via Jamaica, was 503. 
being 2,737 less than the number 
exchanged during the preceding 
year, the decrease being due to the
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cessé d’emprunter l’intermédiaire de 
la Jamaïque pour l'acheminement 
des dépêches à destination de- la 
Colombie et du Pacifique Sud, le 
service de dépêches directes entre 
New-York et Colon ayant été repris.

Les vapeurs de la compagnie de 
l’Atlas ont servi, en même temps 

■; que ceux de la Royal Mail Steam 
: l'acket C°, pour les nombreux éehan- 
i ges de dépêches avec les Etats-Unis 

de Colombie et d’autres destinations 
I de l’Amérique centrale.

Un échange mensuel de dépêches 
entre la Jamaïque, la Havane et 

; Vera-Cruz a été entretenu pendant 
. toute l’année par l’intermédiaire du 

vapeur de la R. M. S. Racket C°, 
connu sous le nom de Gulf Steamer, 
qui quitte Kingston tous les vingt- 

i huit jours.
Le service des dépêches dans l’in

térieur de l’ile n’a pas, comme dans 
l'exercice 1885/86, subi d’interrup
tion par le fait des inondations.

Nous donnons ci-après le tableau 
< des mandats de poste re^us et ex

pédies par la Jamaïque dans ses 
rapports avec le Royaume-Uni, les 
Etats-Unis, le Canada, la Guyane 
britannique, la Barbade et les îles 
Lewnrd.

Echange avec: Expédition
pièces montant

£

Le Royaume-Uni 8841 52,2fi4
Les Etats-Unis , , 20110 12,670
Le Canada . . . 3!J5 2094
La Guyane britann. . 10 23
liarbade . . . . 103 240
Iles Leeward . . . 27 31

Réception
pièces montant

£
Le Royaume-Uni . . fi78 1713
Les Etats-Unis . . . 195 fiOl
Le Canada . . . . 45 270
La Guyane britann. . 62 lfifi
liarbade . . . . 31 29
Iles Leeward . . 14 53

Les mandats expédiés de la Ja
maïque pour la Grande-Bretagne, 
les Etats-Unis d’Amérique et le Ca
nada présentent, dans leur ensemble, 
une augmentation de 181 fi comme 
nombre et de J ï  11,704 12 s. fi d.

sich dadurch, dass die Vereinigten I 
Staaten Amerika’s ihre Posten fur 1 
Columbien und die Südwestkiiste | 
Amerika's nicht mehr an Jamaica 
ausliefern, sondera mit den direkten 
Sehiffen von New-York nach Colon 
weitersenden.

Von Jamaica selbst sind neben den 1 
Dainpfschiflfen der R. M. S. P. C‘> i 
ancli diejenigen der Atlas-Gesell- 
seliaft liaufig zur Versendung von 
Briefpacketen nach Columbien und 
anderen Liindern Mittel-Amerika’s 
benutzt worden.

Eine monatlich einmalige Post- 
verbindting zwischen Jamaica, Ila- 
vanna und Vera-Cruz wurde wahrend 
des Jahres durch das unter dem 
Namen Gulf Steamer bekannte Schift’ 
der R. M. S. P. C » unterhalten ; 
dasselbe geht von Kingston aile 
4 Wochen ab.

Im Innern der Insel ist der Post- 
| dienst glücklicher AVeise nicht, wie 
t im Vorjahre, in Folge von Ueber- 
I schwemmungen unterbrochen ge- 

wesen.
L)en Umfang des Posta nweisuugs- 

verkebrs der Insel mit anderen Lan- 
dern ergiebt folgende Zusammen- 
stellung.

Anstausch mit : Einzahlungcn
Stock Betra"

£

England . . . . 8841 52,264
Ver.-St. Amerika’s . 2090 12,670
Kanada . . . . 395 2994
Brit. Guyana . . 10 23
Barbados . . . . 103 240
Leewards-Inseln 27 31

Auezahlungen
stock Betrag

£

England . . . . 678 1713
Ver.-St. Amerika’s 195 601
Kanada . . . . 45 270
Brit. Guyana . . 62 166
Barbados . . . 31 29
Leewards-Inseln . 14 53

Die Postanweisungcn aus Jamaica 
nach England, den Vereinigten .Staa
ten Amerika’s und Kanada haben 
im Vergleick zum Vorjahre im Gan- 
zen uni 181G Stiick und uni einen 
Betrag von 11,704 J g  12 sb. 6 d.

United States liaving ceased to use 
Jamaica as an intermediary for the 
despatch of mails to the United 
States of Colombia and the South 
Pacific, the direct mail service be- 
tween New York and Colon having 
been resumed.

'l'he steamers of the Atlas Stea.ni- 
sliip Company also alforded oppor- 
tunities, besides those of the Royal 
Mail Steam Racket Company, for 
the frequent exchange of mails witli 
the United States of Colombia, and 
other places in Central America.

A montbly mail service between 
Jamaica, Port-au-Prince, Havana, 
and Vera Cruz was maintaiued 

| througliout the year by means of a 
steamer of the R. M. S. Racket Co.,

| known as the Gulf Steamer which 
j leaves Kingston every 28 days.

There was not auy interruption 
in the Inland mail service such as 
was experienced during 1885/80, as 
a resuit of the lloods during that 
year.

The following is a statement of 
the money-order business transactcd 
between Jamaica, and the United 
Kingdom, the United States of 
America, Canada, British Guiana, 
Barbados, and the Leeward Is- 
lands:—

United Kingdom .

N** nf 
oHern

8,841

isHiinl

52,264
United States . . 2,090 12,670
Canada . . . . 395 2,994
Britisli Guiana. . 10 23
Barbados . . . 103 240
Leeward Islands . 27 31

United Kingdom .

N- «r
nplcr*
67S

paiil
l

1,713
United States . . . 195 601
Canada . . . . 45 270
British Guiana. . 62 166
Barbados . . . 31 29
Leeward Islands . 14 53

There was a total increase of 
1,81 fi in the numhcr and of 11,704 L 
12 s. fi d. in the amount of money 
orders drawn on the United King- 
dom, the United States of America, 
and Canada, while there was mit

t

j



comme montant, tandis que l'échange 
dans la direction inverse troffre pas 
de différence essentielle par rapport 
aux années précédentes.

La colonie a retiré «lu service des 
mandats un revenu total de X  906 
10 s. 6 d., sur lequel X  309 10 s. 
fj d. ont été portés au crédit du 
Trésor, la différence de X '  047 re
présentant les frais de traites de 
soldes en faveur du Jtoyaume-Uni, 
de riJnion américaine et du Canada.

Les dépenses de l’exercice don
nent un total de X  10,7 H» 7 s. 
4Va d., dont X  4302 9 s. 2 d. pour 
traitements du bureau principal ; 
X  2100 4 s. 10 d. traitements des 
bureaux de districts; X  01)91 10 s. 
transport des dépêches dans l’inté
rieur de Plie, X  001 3 s. lo  d. 
transport maritime, et X  1314 n s. 
o'/a d. services. Les dépenses ci- 
dessus sont en diminution de X  172 
3 s. 11 d. sur celles de l’exercice 
précédent; cependant il convient de 
faire observer qu’elles ne compren
nent pas tout ce dont la Jamaïque 
est redevable à l’Administration bri
tannique pour sa part dans la sub
vention que celle-ci accorde aux 
paquebots. Ainsi cette part qui, pour 
l’année 1880/87, s’élève à X  0387, 
comprend une somme de J ?  3387, 
représentant le solde dû à l'Office 
britannique au 30 juin 1880, date 
dès laquelle on convint de payer 
une allocation fixe de X ‘ 4103 par 
année. Sur ce montant J ?  1103 
figurent dans la rubrique « Divers » 
des comptes du Trésor.

Rendant l’ exercice 1880:87, les 
services de courriers ont fait une 
recette totale de J ?  2300 lo  s. 3 d. 
dont X ?  1718 7 s. !i d. proviennent 
du produit des taxes de voyageurs 
et X '' 088 2 s. o d. du produit des 
colis postaux, l’our 1884/85 cette 
recette totale était de X  1037 1 1 s. 
9 d. et pour 1885/80 de X  1732 
13 s. Ces services parcourent les 
routes de Kingston à Savanna-la- 
Mar et à Montego Bay; de Montego 
Bay à Lucea; de Kingston à Rort 
Antonio et de Kingston à Annotto

zugenommen, wâhrend Zabi und Be- 
trag der Anweisungen in der ent- 
gegengcsetztcn Ricbtung sicli niclit 
wesentlich verândert haben.

Die Einnalimen der Kolonie aus 
dem Rostanweisungsverkehr haben 
im Ganzen 900 X  10 sh. 0 d. be- 
tragen ; hiervon sind 359 X  10 sh. 
0 d. an den Staatsschatz abgeführt 
worden, wahrend 017 X  fur den 
Ankauf von Wcchseln zu Gunsten 
der Rostverwaltuiigen Englands, der 
Vereinigten Stauten und Kanadas 
vcrausgabt wurden.

Die Ausgabeu beliefen sich auf 
10,719 X ‘ 7 sh. 4 '/J d. und setzten 
sich zusammen aus 4352 X  9 sh. 
2 d. fur Besoldungen der Beamten 
des Hauptpostamts, 210!) X  4 sh. 
lo d. fur Besoldungen des Rersonals 
der Bezirks-Eostanstalten, 0991 X  
lu sh. fin- Bcfordernng der Rosten 
im Innern der Insel, 901 X  3 sh.
10 d. fiir die Seebefürderung und 
1314 X  9 sh. O1/-.' d. vermischte 
Ausgaben. Gegcnüber dem Vorjalire 
siud die Ausgaben uni 172 X  3 sh.
11 d. zuriickgebliebcn, wobei aber 
bcinerkt werden muss, dans die Ko
lonie noch niclit ilireu Beitrag zu 
(1er Subvention ganz entriebtet batte, 
wclche den Dampfschiffeu von der 
britischen Vcrwaltung gezahlt wird. 
Dieser Antheil betragt für 1886/87 
0387 X ,  in welchem Betragc 3387 X  
einbegriffe» sind, die der britischen 
Vcrwaltung seit dem 30. Juni 1885 
zustehen, d. h. seitdem der obige 
Beitrag auf jahrlich 4103 X  fest- 
geset/.t worden ist. Von letzterer 
Sutnme sind 1103^" in den sonsti- 
gen Ausgaben enthalten.

Wahrend des Jahres 1886/87 sind 
im M a il Coach - Dienst insgesammt 
2300 X  10 sh. 3 d. aufgekommeu, 
und zwar 1718 X ‘ 7 sh. !) d. an 
Rersouengeld und 588 X  2 sh. 0 d. 
an Rorto für Rostpackete. In den 
.lahreu 1884/85 und 1885/80 bat 
diese Einnahme sich auf bz. 1537 X ’ 
11 sh. 9 d. und 1732 X  13 sh. be- 
laufen. Personenposten kursiren von 
Kingston nach Savanna-la-Mar und 
uacb Montego Bay, von Montego Bay

any material différence in the nam- 
ber and amount of the drafts of 
thosc eountries upon Jamaica.

The total sum whicli accrued to 
the Colony in respect of money- 
orders issued and paid is 900 l. 
10 s. 0 d ., of which the amount of 
309 l. lu s . 0 d. was carried to the 
crédit of the Revenue, the différence 
of 047 l. representiug the cost of 
remittaucc of balances to the United 
Kingdom, the United States of 
America, and the Dominion of Ca
nada.

The expenditure for the year 
under report reached the total sum 
of 15,719 l. 7 S. 4 '/a d .} vie,. 4,352 l.

9 s. 2 d. for salaries at the Head 
Office, 2,109 l. 4 5. 10 d. for sala
ries at the district offices, 6,991 l.
10 s. for iuland mail conveyancc, 
951 l. 3 s. U) d. for Océan mail 
conveyance, and 1,314 L 9 s. 6 Va d. 
for services. Tbere was a net 
decrease of 172 l. 3 s. 11 d. in the 
expenditure, as conipared witli the 
preceding year, but it must be kept 
in mind that the figures do not 
inelude so rauch of the annual pay- 
ments to the British Rost Office for 
mail subsidy as has bcen charged 
against Jamaica. Thus, the amount 
of 6,387 l. charged during the year 
under review, includes the sum of 
3,387 L, being the balance due to 
the British Rost Office to the 30,h 
of June 1885, from which date it 
was agreed to make a iixed annual 
payaient of 4,163 l., of which 1,163 l. 
is charged against «Miscellaneous» 
expenditure in the public accounts.

The total receipts accruing from 
the mail coach service in 1886/87 
amounted to 2,306 l. 10 s. 3 d ., viz., 
1,718 l. 7 s. 9 d. passengers1 tares, 
and 588 l. 2 s. 6 d. postage on 
parcels. In 1884/85 these receipts 
reached the sum of 1,537 l. 11 s. 
9 d .} and in 1885/86 they amount- 
ed to 1,732 L 13 s. Mail coach 
Unes are in operation between King
ston and Savanna-la-Mar, Kingston 
and Montego Bay, Montego Bay and 
Lucea, Kingston and Rort Antonio, 
and Kingston and Annotto Bay. 
The increase in the receipts of these
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Kay. Les progrès croissants de leurs 
recettes prouvent que ces services 
sont toujours plus en faveur. Leur 
existence a beaucoup contribué à 
développer l'échange des colis pos
taux avec le Royaume-Uni et les 
Etats-Unis d’Amérique. Les entre
preneurs sont payés à raison de 
1 pence par livre pour le transport, 
daus l’île, des colis postaux, de ou 
pour les destinations d’outre-mer.

Le bureau des rebuts a reçu 
:-;u,500 envois non distribuables en 
retour, sur lesquels 10,325 avaient 
été affranchis à l’expédition. Un a 
constaté que 174 de ces rebuts ren
fermaient des valeurs pour un mon
tant total de J ?  235 17 s. 71/* d. 1 
qui ont été inscrites et restituées à 
leurs expéditeurs.

Musée postal et télégraphique créé 
par l’Administration argentine.

Nous voyons par un article inséré 
dans le n° 1 du nouveau journal 
postal El Factor de Correos qui se 
publie il Buenos-Ayres, que la Direc
tion générale des postes et des té
légraphes de l’Argentine vient de 
décider la création d’ un musée 
postal et télégraphique destiné à 
recevoir tons les objets se rappor
tant au service qui sont en usage, 
tant dans la République Argentine, 
que dans les Administrations étran
gères, ou qui ont été eu usage an
ciennement et sont tombés eu désué
tude par le fait des innovations mo
dernes.

Nous donnons ci-après, en traduc
tion, la teneur de la décision dont 
ii s’agit:

Attendu qu'il convient de former 
et de conserver une collection de 
tous les objets qui se rapportent 
directement au trafic de l’Adminis
tration, parce qu’une collection de 
ce genre permettra de se rendre 
toujours compte des avantages qu'a

naeh Lucea, von Kingston naeh l’ort 
Antouio und von Kingston naeh An- 
notto Bay. Dieselben werdeu viel 
und gern benutzt, wie die andauernde 
Steigerung der Einnahmeu erkennen 
liisst. Auch haben diese Verbinduu- 
gen zur Entwickelung des Packct- 
verkehrs mit England und den Ver- 
einigten Staaten wesentlich beigetra- 
gen. Den Unternehmeru werden fiir 
die Beforderung der Packete 2 d. 
fiir das Pfund vergiitet.

Unbestellbar blieben im Ganzen 
30,5(50 Sendungen, von welehen 
10,325 frankirt waren ; 174 nnbe- 
stellbare Sendungen schlossenGcgeu- 
stiindc im Werthe von 235 J ?  17 sh. 
7 '/2 d. ein, welche den Abseudern 
unter Einschreibung wieder znge- 
sandt wurden.

DasPost- undTelegraphen-Museum 
der argentinischen Verwaltung.

Wie wir der in Buenos-Ayrcs cr- 
scheinenden neuen Fach-Zeitschrift 
El Factor de Correos entnehinen, ist 
seitens der General-Direktion der ar- 
geutinischen Posten und Telegraphcn 
angeordnet worden, zur Sanunlung 
von Gegenstiinden, welche in der 
argentinischen Republik und in freni- 

• den Landeru dienstlich znr Zeit be- 
nutzt werden, oder welche früher 
benutzt wurden, in Folge nouer Er- 
findungen aber nicht mclir gebraueh- 
lich sind, ein l'ost- und Telegraphen- 
Museum zu errichten.

Die betrelfeude Verordnung lautet 
wie folgt:

Da es zweekmiissig erscheint, eine 
Sammlung aller auf (las Verkelirs- 
weseu des Landes Bezug habenden 

l Gegenstiinde anzulegen und zu unter- 
I halten, weil eine solche Samtuluug 
i die eingeführten Vereinfacliungen 
j und etwa nothwendige Vcrbesse- 
| ruugen hervortreten lasst und die 
| Aeuderuugen veranschaulicbt,welcbe

Unes may bc aceepted as évidence 
of the fact that tbe inail coach ser
vices enjoy the growing favour of 
the public. The existence of the 
mail couches most materially con- 
tributed to the successful working 
of the parcel post System with the 
United Kingdom and the United 
States of America. The contractors 
are paid at the rate of 2 d. per 
pound for the inland conveyauee of 
pareels intended for, or originating 
in, places beyond the sea.

The number of articles dealt witli 
by ttie Returned Letter Branch was 
30,5(50, of whieli 10,325 were pre- 
paid. 174 articles contained valuable 
enclosures to the total vaine of 
235 l. 17 s. 7 '/a d. Tliese articles 
were registered, and reposted to 
the writers in due course.

' The Postal and Telegraph Muséum 
of the Argentine Post Office 
Department.

i ___ _

: We learn from *El Factor de
Correos*, the new postal periodical 

1 published in Buenos Aires, that the 
General Direction of the Posts and 
Telegraphs of Argentina lias decided 
upon the establishment of a Postal 
and Telegraph Muséum for the ré
ception of articles at présent in use 
in the Argentine Republie aud in 

• foreign countries, as well as of ob
jecta whieli bave become obsolète 
in conséquence of tbe adoption of 
modem inventions.

The ordinance ou this subjcct 
runs as follows :—

Wliereas it is deemed expédient 
to lorm aud to keep up a collection 
of ail tbe articles uaed in the ser
vices for ettecting trallic and com
munication in this country, on the 
grouiul that sucli a collection will 
give an idea of tlic simplifications 
already introduced, point out the 
way to further improvemeuts, and 
illustrate the changes brought about 
by constant progress,
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p ro d u its  l 'e x p é r ie n c e ,  et d e s  a m é lio -  
ratiuîis  qui p e u v e n t  être  in trodu ites ,  
et q u 'e l le  p o u rra  é g a le m e n t  se rv ir  
ii m o n tr e r  les c h a n g e m e n t s  a u x q u e ls  
o n  est a rr iv é  p ar  le t'ait d e  p r o g r è s  
in ce ssa n ts ,  le D ire c te u r  g é n é r a l  d é 
c id e  :

1° D e  f o n d e r  un m u s é e  p os ta l  et 
t é l é g r a p h i q u e ;

2° Dans ce musée seront placées 
les collections comprenant : 1° tous 
les objets qui ont été ou qui sont 
actuellement en usage dans les bu
reaux de l'Administration et qui sont 
spéciaux aux services de la poste 
et du télégraphe; 2° les diverses 
catégories d’estampilles postales et 
télégraphiques depuis le commence
ment de leur mise en usage, ainsi 
que tout autre système quelconque 
d’affranchissement qui a pu être 
usité antérieurement ou depuis; 3° 
toutes les cartes postales et télé
graphiques dressées sur l’ordre de 
la Direction générale argentine ac
tuelle ou d’une administration anté
rieure, et si possible, les plans to
pographiques et les cartes qui ont 
servi de base à leur confection; les 
plans des bâtiments de poste appar
tenant à la nation, construits, en 
construction ou projetés; 4° un exem
plaire des instruments et appareils 
télégraphiques des divers systèmes 
qui sont ou ont été en usage; les 
divers genres de poteaux, isolateurs, 
branches, conducteurs et autres, em
ployés pour les lignes aériennes et 
les câbles souterrains ou sous- 
Huviaux; r>° tous les objets relatifs 
au service des postes et des télé
graphes qu'il est possible d'acquérir 
des Administrations d’autres pays, 
et dont on peut faire la comparaison 
avec ceux qu’emploie l'Administra
tion argentine.

3° A c h a q u e  o b je t  sera  jo in te  une  
ca rte  a v e c  sa  d e s c r ip t io n  a b r é g é e  et 
d e s  in d ica t io n s  sur les a v a n t a g e s  ou  
les in c o n v é n ie n ts  q u ’ il peut  p ré se n te r  

d 'a p r è s  l ’e x p é r i e n c e  a c q u i s e :  le n o m  
du d o n a t e u r  s 'i l  y  a  lieu.

der unaufhorliehe Fortschritt mit 
sich bringt,

so verordnet der Getieral-Director 
was folgt :

1. Es wird ein Post- und Tele- 
graphcn-Museum errichtet;

2. in dasselbe werden aufgenom- 
men :

1 1° solehe Gegenstande, welche bei
den iïüreaus der Verwaltung im 
Post- und Tclegraphendienste früher 
benutzt wurden oder nocli benutzt 
werden ;

2° die verschiedencn Arten von 
Post- und Telegraphen-Freimarken,

1 welche seit Einführung derselben 
ausgegeben wurden, sowie diesonsti- 
gen Frankiningsmittel, von denen 
vor oder nacli Einführung der Frei- 
marken Gebrauch gemacht. vvorden 
ist;

3° aile Post- und Telegraphen- 
. Karten, die auf Anordnung der jetzi- 

gen oder cincr früheren Gcnoral- 
| Direktion angefertigt wurden sind,
, sowie, wenn mbglicli, aucli die topo- 

graphischen l’ lâne und Karten, auf 
Grand dereu diese Anfertigung statt- 
gefumlen hat; die Plane von fiska- 
lischen Postgebâuden, welche bercits 
erstellt, no ch im Bau hegriffen oder 
projektirt sind ;

4° je ein Exemptai* aller Dis jetzt 
im Tclegraphendienst. gchrauchten 
Instrumente und Apparate; die ver- 
schiedenen Arten Pfiihle, Isolatoren,

, Stromleiter etc., welche bei oher- 
irdischen und untcrirdischen I,ei- 
tungen, sowie bei Leitungen uuter 
Wasser verwendet werden ;

f>° die von fremden Verwaltungcn 
im Post- und Telegraphendienst be- 
uutzten Gegenstande, soweit solchc 
sich beschaffen und mit denjetiigen, 
welche bei der argentiuischen Ver- 
waltung gebritnchlich sind, ver- 
glcichen lassen.

3. Jeder Gegenstand ist mit einer 
Karte zu versehen, welche eine knrze 
Besclireibung des Dcgenstandcs mit 
Angabeu U ber die prnktischc Yer- 
wendbarkeît desselben und cintre- 
tenden Falls deu Nanien des (febera

! cntbâlt.

T l ie r e fo r e ,  tb e  D i r e c t o r  G en era l  
p r o v id e s  : —

l8t Tliat a Postal and Telegrapli 
Muséum be established ;

2nd Tbat the followiug articles be 
placed in tins Muséum :—

1. —articles used formerly or at 
présent by the offices of the Ad
ministration in the earrying out of 
the postal and the telegrapli ser
vice;

2. —the various kinds of postage 
and telegrapli stamps issued sincc 
the introduction of these labels, as 
well as ail other means of prepay- 
meut of postage in use either before 
or after the adoptiou of postage- 
stamps ;

3. — ail the postal or telegrapli 
maps designed by order of the pré
sent, or of any former General Di
rection, as well as, if possible, ail 
tbe topographical plans or maps on 
tbe basis of wliich the aforesaid 
maps were drawn; the plans of the 
Government post-offices already built, 
or in course of érection, or proposée! 
to be built;

4. — a specimen of every apparatus 
or instrument used up to the pré
sent in the telegrapli service  ̂ the 
various kinds of pôles, insulators, 
wires, cables, &c. used in aerial, 
underground or submarine Unes;

ô.— articles used in the postal and 
the telegrapli service by foreign 
Administrations, in so far as such 
articles are obtainable and eau be 
coinpared with thosc employed iu 
the service of the Argentine Admi
nistration.

3d Eacli article is to be provided 
with a ticket hearing a brief des
cription of the article, the practical 
use of the same, and. if a présent, 
the naine of the donor.



i» L’ingénieur île la Direction des 
postes et des télégraphes, D. Juan 
Darquier, e9t chargé de la formation 
et de la conservation du musée.

I Les bureaux de correspondance 
I en Italie.

Nous extrayons les intéressants 
renseignements que nous reprodui
sons ci-après, d’un article sur l'or
ganisation actuelle des postes d’ Italie 
i|iti est inséré dans les numéros 12, 
l:ï et 14 de 1888 de VArchiv fiir 
Post und T élégraphié:

On t r o u v e  en  Ita lie  d iv e r s  a r 
rangem ents qui on t  p o u r  but d e  
venir en  a id e  a u x  p a r t icu l ie rs  dan s  
leurs r a p p o r t s  r é c ip r o q u e s ,  m a is  sur
tout aussi  d a n s  leurs  ra p p o r t s  a v e c  
les autor ités  p u b l iq u e s .  D a n s  cette  
catégorie  ren tren t ,  p a r  e x e m p le ,  les 
écrivains p u b l ic s  s ta t io n n é s  d an s  
les n ie s  et  su r  les  p la ce s ,  c o m m e  
on les v o i t  e n c o r e  a u jo u rd 'h u i  à 
Naples, d a n s  les  p lus  b e a u x  qua rt iers  
et sous  les  a r c a d e s  du th é â tre  r o y a l .  
T outefo is  a u c u n e  institution  n ’ est 
[dus utile et  n e  j o u i t  d ’ une plus 
grande p o p u la r i t é  (pie les  b u r e a u x  j 
postaux d e  c o r r e s p o n d a n c e .  I

Nés, d a n s  l ’ o r ig in e ,  d e  l ’ i g n o r a n c e  | 
îles b a sses  c la s s e s  du  p e u p le ,  les  1 
liiircaux d e  c o r r e s p o n d a n c e  o n t  tous  
les jours  pr is  p lu s  d e  d é v e lo p p e m e n t ,  | 
en so r te  q u ’ a i i jo u r d ’ hui le s e r v i c e  
des co l i s  a y a n t  c r é é  p o u r  eu x  une 

pioiiveile  b r a n c h e  d 'e x p lo i t a t i o n ,  ils 
se t r o u v e n t  en  p le in e  p r o s p é r i t é ;  
beaucoup  d e  p e r s o n n e s  les  c o n 
sidèrent c o m m e  une institution  in 
d ispensab le ,  e t  l ’ o n  a eu l’ o c c a s io n  
d ’o b s e r v e r  q u e  l 'I ta l ie n ,  m ê m e  in s 
truit, a im e  aussi à r e c o u r i r  à 
leurs s e r v i c e s .  V ie n n e n t  en su ite  les 
étrangers qui,  p lus (pie les  g e n s  
illettrés e u x -m ê m e s ,  s o n t  les p r in c i 
paux c l ie n ts  d e s  b u r e a u x  d e  c o r 
resp on da n ce ,  d a n s  le sq u e ls  ils t r o u 
vent tou t  c e  qui leur  est n é c e s s a ir e  
|n>iir crt’e c t u e r  leurs  e x p é d i t i o n s  p o s -

I 4. Mit der Einriclitung und Unter- 
haltung des Muséums wird der In
génieur der Post- und Telegraphen- 

I Direktiou, D. Juan Darquier, betraut.

Die italienischen Postschreibstuben.

Einem Artikel über die heutigen 
italienischen Verkehrseinrichtungen, 
den die Nuinmern 12, 13 und 14 
des « Arc-hiv fiir Post und Télé
graphié » fiir 1888 enthalten, ent- 
neinnen vvir liber die italienischen 
Postschreibstuben die nachsteheiiden 

. interessanten Angaben.
| « In Italien begegnet niait man-

cben Einriclitungen, wclche den 
Zweek vcrfolgen, dem Publikum 
in seinen Berührungen mit der Mit- 
welt, inshcsnndere aucli mit staat- 
liclien Organcn, hülfreiche Hand zu 
leisten. Dahin gehîiren beispieU- 
vveise die ofl’entlichen Sclireiber auf 
Strassen und Pliitzen, wie man sie 
inNeapel in dem vornebmsten Stadt- 

, theile, unter den Arkadcn des ko- 
1 niglicben Tbeaters, noeb lieute findet. 

Keine Einriclitung dient aber melir 
dem angedeuteten Zwecke und er- 
freut sicb grosserer Volksthumlich- 
keit, als diesogeuannten Postschrcib- 
stuben.

i Urspriinglicli in Eolge dur Sehreib- 
uukcnntniss der imteren Volksschich- 
ten cntstaiiden, liaben sicli die 
Sclircibstuben iminer melir ent- 
wickelt so dass sie lieute, wo durch 
die Eiiifübrung des Packetdienstes 
ein neuer Zweig der Ausbcute fur 
sie hiiizugckommen ist, in voiler 
Kliitlie stelicn und vielfacb fiir eine 
uiicntbebrlielic Einriclitung gebalten 
werden. Wie man zu beobacbteu 
Gelegcuheit bat, liebt es aucb der 
gebildete Italieuer, sicli ilirer zu be- 
diencu. Sodaun sind iusbesondere 
die Fremden, fast melir als die 
sclireibkumligen Einwolmcr, die 
Haiiptkuiiden der Schreibstuben, in 
welclien sicli Ailes tindet, was znr 
Vorbereitung fiir Postscudungen no- 
tbig ist: .Sclireib- und Packmaterial,

l,h D. Juan Darquier, Eugineer 
to tbe Postal and Telegraph Di
rection, is entrusted witb tbe for
mation and management nf tbe 
Muséum.

j The Italian Postal Writing Rooms.
i ~~
i
I Weextracttbe followiug interestiug 

particulars conccrning tbe Italian 
Postal Writing Rooms front an ar- 

I ticle on tbe modem Italian arran- 
| getnents for effecting trafiic and 

communication contained in N°* 12, 
I 13, and 14 of tbe « A rchiv fiir P ost 

und Télégraphié » for 1888.

“ In Italy we meet with nianv 
[ arrangements for facilitating tbe 

intercourse of man witb bis fellow 
man, and more partieularly witb 
tbe organs of tbe State. Among 
tbe.se we may mention, for instance, 
tbe publie writer who follows bis 
a vocation in tbe streets and squares,

- and may still lie seen in Naples iu 
tbe most fashionable quarter, under 
tbe arcades of the Royal Théâtre. 
Tbere is, however, no institution 
tbatbetter serves tbeabove-inentio ned 
purpose, and enjoys greater popu- 
larity tlian tbe so-called postal 
writing rooms.

The writing rooms, which owe 
tiieir origin to tbe want of éduca
tion among tbe lower classes of 
tbe population, bave gradually in- 
ercased in iiumber, and liave now, 
owiug to tbe introduction of tbe 
Parcel Post by whicb a new spliere 
of business was thrown opeu to 
tliem, reacbed the climax of popu- 
larity, so tliat tbey are in many 
cases looked upou as an indispens
able institution. It bas bcen ob- 
served tliat tbe educatcd Italian is 
likewise given to making use of 
tliese rooms. Eoreigners, even more 
tlian the educated natives, arc great 
freqiienters of tliese writing rooms. 
in which everything nccessary for 
dcspatching postal articles may be 
liad :— writing and parking mate-



talcs: materiel d’écriture et d’em- ! 
hallage, formules, timbres-poste et 
renseignements sur les règlements 
et dispositions postales. Dans ces 
conditions, il est clair que les bureaux I 
de correspondance contribuent à allé- | 
ger dans une forte mesure le travail I 
des bureaux postaux de consignation, 
et que l’Administration des postes , 
elle-même doit favoriser une insti- , 
tution qui lui assure en outre cer
tains bénélices. Par exemple, les 
tenanciers des bureaux de corres
pondance à Rome, Naples, Milan et  ̂
Florence, qui sont ceux qui font le i 
plus d’affaires, paient un loyer annuel 
de 1400 à 2000 lire chacun à l'Ad
ministration des postes. »

Nous basant sur une communi
cation de l’Administration des postes 
nous ajouterons les indications sui
vantes :

Les bureaux de correspondance 
sont remis en location, par PAd- 
ministration, à des particuliers pur 
voie d’enchère. Le bail est conclu 
pour 3 à !i ans. Il stipule que le 
payement du loyer doit s’effectuer 
par semestre d'avance, que le bu
reau de correspondance doit être 
ouvert pendant les heures de service 
du guichet, et que personne n’a le 
droit de coucher la nuit dans ce 
bureau. L’Administration des postes 
se réserve d’exercer un contrôle quant 
à ce dernier point.

Petites communications.

D’après la statistique du service 
postal d’Autriche en 1887, ce service 
occupait, à la fin de 1887, en total 
■1434 oflices de poste qui relevaient 
de dix directions de poste (à Vienne, 
Linz, Gratz,Trieste, Inshruck, Prague, 
lirüun, Lembcrg,Czernowitz et Zara). 
Les recettes se sont élevées à 11. 
2(5,757,21!!, et les dépenses à tl. 
22,‘214,l(iü. L'excédent de recettes 
est donc de II. 5,543,110.

Formulare, Frcimarken und Anskunft 
über postalische Einrichtungen und 
Vor8chriften. Es ist miter diesen 
Umstanden einlcuchtend, dass die 
Annahmestellen der Post den Nutzen 
einer erheblichen Geschaftserleich- 
terung aus den Sehreibstuben ziehen, 1 
und dass die Postverwaltung selbst 
die Einricbtung, aus welcher ilir 
iiberdies noch eine gewisse Rente 
zulliesst, begünstigt und fordert. Die 
meist gute Gescliafte machenden In- 
liaber der Bchreibstuben in Rom, 
Neapel, Mailand und Florenz zahlen 
beispielsweisecinen Jahres-Pachtzins . 
von ,je 1400 bis 2000 Lire an die ! 
Postverwaltung. »

Den vorstehendeu Angaben wolleii | 
wir auf Grund einer Mittheilung der j 
k. italienischeu Postverwaltung nocli 

1 Folgendes liinzufUgen.
Die Postschrcibstuben werden von 

' der Verwaltung stets an Privatper- 
' sonen, und zwar an den Meist- 1 
1 bietenden vermietliet. Die Dauer 

des Miethvcrtragcs umfasst einen 1 
Zeitraum von 3 bis !( Jalireu. In 
dem Vertrage ist festgesetzt, dass

■ die Zahlung der Mictlic halbjalirlicli . 
I im Voraus zu erfolgcn liât, dass die |
■ Sclireibstube wahrend der Schalter- 

dienstzeit offen gehalten werden 
niuss, und dass Niemand iu der 
Sclireibstube iibernachten darf. Ln 
letzterer Beziehung steht der Post- | 
verwaltung das Redit der Kontrolle 
zu.

Kleine Mittheilungen.

Nacb der « Statistik des iister- 
1 rcichischeu Postwcsens im .labre 
1 1887 » belief sicli die Gesammtzahl 
I der osterreicbischcn Postanstalteu 

Ende 1887 auf 4434, wclclic 10 l’ost- 
dircktioncu Wien, Linz, Graz, 
Triest, lunsbruck, Prag, liriiiin, Lem- 
berg, Czernowitz und Z ara) unter- 
stellt sind. Die Einnalimcn betrugen 
2(5,757,219 Gulden, die Ausgaben da- 
gegen 22,214,109 Guldeu. DerUcber- '

t
schuss stelltsich mithin auf 5,543,110 
Gulden.

IMPRIMERIE SUTER fc LIEROW A BERNE.

riais, forms, postage-stamps, ami 
information about postal arrange
ments and régulations. It is évident 
tliat, under these circumstances, tlie 
business of the post-offices, in so 
far as the réception of postal ar
ticles is concerned, is considerabh' 
simplitied by the existence of these 
rooms, and it is natural that the 
Administration sliould favour and 
promote so useful and, at the saine 
time, lucrative arrangement. Tlnis, 
for instance, the writingroom keepers 
in Rome, Naples, Milan, and Flo
rence, who most of them do good 
business, pay an annual rent of 
from 1,400 to 2,000 lire eacli.”

We may add to the above in
formation the following particulars 
contained in acommunication from the 
Royal Italian Postal Administration.

The postal writing rooms are in- 
variably let ont by the Administra
tion to private persons, and to the 
highest bidder, and for periods 
varying from 3 to ü years. The least 
contains the provisions that the rem 
shall be paid every six months in 
advance, that the writing room shall 
always be open to the public ai 
the hours when the post-offices are 
open for the transaction of business 
and that nobody shall be allowed 
to spend the night in the said room. 
The Postal Administration has the 
right to see that tliis last provision 
is observed.

Miscellaneous.

According to the » Statistik des 
ôsterreichischen Postwesens im Jahri 
1 8 8 7  », the total number of Austrian 
post-offices in operation at the close 
of 1887, was 4,434. These offices 
arc subordinatc to 10 Postal Direc
tions (in Vienna, I.inz, Graz, Trieste. 
Innsbruck, Prag, liriinn, Lembcrg. 
Czernowitz, and Zara). The revenue 
was 2(5,757,219 florins, against au 
expenditure of 22,514,109 florin* 
thus leaving a net revenue ui 
5,543,110 florins.
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Résultats de la gestion de l’Ad
ministration des postes et des 
télégraphes d’Allemagne pendant 
les exercices de 1885— 1887.

DieErgebnissederdeutschenReichs- | 
post- undTelegraphenverwaltung 
wührend der Etatsjahre 1885—  
1887.

Results of the business of the 
Impérial German Postal and 
Telegraph Administration during 
the financiai years 1885 87.

Le rapport de gestion de l’Admi
nistration des postes et des télégraphes 
allemands pour les exercices de 1880 
n 1*87 <|ui vient d’être publié, fournit, 
dans ses observations préliminaires, 
nue récapitulation des résultats ob
tenus pendant cette période et donne,

. dans 23 chapitres et 82 pages d’im- 
I pression, des renseignements sur la 

plupart des brandies du service 
postal et télégraphique. Comme nous 
l'avons fait pour les années précé
dentes, nous reproduisons ici quel
ques extraits des données les plus 
importantes qui intéressent spéciale
ment le service postal.

Territoire et offices de poste. Le 
territoire de l’Administration alle
mande des postes et des télé
graphes embrasse une superficie de 
4}ô,220.64 km. carrés comprenant, 
d'après le recensement du 1er dé
cembre 188û, une population de
49,440,308 habitants.

De 1884 à 1887, le nombre des 
offices de poste s’est élevé de 13,40") 
à 17,347. La création de nouveaux 

, offices de poste a surtout profité à 
la population rurale. Pendant la 
période de 1885 à 1887, 3868 loca-

Der vor Kurzem verofl'entlichte 
Verwaltungsberieht der deutsdicn 
Keiclispost- und Tclegraphenverwal- 
tung fur 1885— 1887 enthalt in sei- 
nen Vorbemerkungen eine gedrangte 
Uebersicht über die wührend des 
angegebeuen Zeitraumes crzielten 
Lrgebnisse und bchandelt sodann 
in 23 Abschnitten und 82 Druek- 
seiten die meisten Zweige des l’ ost- 
uud Telegraplienwesens. Wie in frii- 

' lieren Jaliren, bringen wir in nach- 
stehendem Auszuge nur die wicli- 
tigsten, speziell das Postwesen an- 
gehenden Augaben dieses Berichtes.

Gebiet und Verkehrsanstalten. Das 
deutsclic Reicbspost- und Telegra- 
phengebiet umfasst 445,220.61 Qua- 
dratkilometer mit 39,440,308 F.in- 
wohnern, nacli der Zaiduug vom 
1. Dezember 1885.

Die Zabi der Postanstalten ist 
! in den Jaliren 1884 bis 1887 von 

13,405 auf 17,347 vermehrt wonlen. 
Die Einrichtung neuer Postanstalten 
ist hauptsachlich der Iandlichen Bc- j 
volkerung zu Gute gekommen. In 

| den Jahren 1885 bis 1887 sind 3868 
| landliche Ortschafteu mit Poststellen 
l lieu versehen worden, und zwar 799

The lately [inblished Report of 
the Impérial Postal and Telegraph 
Administration fortheyears 1885-—87 
contains, in its introduction, a sum- 
marv of the results obtaincd during 
tliat period, and tlien treats in the 
following chapters, 23 in nuinber, 
and containing altogether 82 pages, 
of most of the branches of the 
postal and the telegraph service. 
Following onr usual custom, we give 
helow the most important partieulars 
contained in tliis Report, and relating 
especially to the postal business.

Territory and postal establishments. 
According to the rcturns of the l st 
of December 1885, the territory of 
the Impérial German Postal and 
Telegraph Administration extends 
over 445,220.64 square kilomètres 
with a population of 39,440,3os 
inbabitants.

From the close of 1884 to tliat 
of 1887, the nuinber of post-oflices 
increased from 13,405 to 17,347. 
The greater nuinber of the new 
post-otlices were established in rural 
districts. In the years 1885 to 1887, 
3,868 rural localities were provided 
with post-offices, viz., 799 witli postal
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lités rurales mit été dotées d’offices 
de poste , savoir: 711'.* d’agences 
postales et Suffi* d'offices de poste 
auxiliaires. Depuis répoipie de la 
réorganisation du service postal ru
ral (1er avril 1881) jusqu'à la tin de 
mars 1888, !*7!K) localités de la cam
pagne ont été pourvues d’offices 
postaux, dont 2230 agences et 7f>r>o 
offices auxiliaires. L'ensemble des 
offices de poste comportait à la tin 
de l’exercice (mars 1888j un total 
de 17,424, c'est-à-dire que, depuis 
le l pr avril 188], il a subi une aug
mentation de 128 pour cent.

L’activité des offices auxiliaires 
s'est développée d'une manière con
tinue et satisfaisante. Les princi
paux avantages qu'ils présentent, 
savoir : une accélération tant dans 
la réception des envois arrivants 
que dans le transport des envois 
expédiés , sont tous les jours plus 
appréciés par la population des cam
pagnes.

Le nombre des envois postaux 
transmis aux offices auxiliaires pour 
distribution aux destinataires s'élève 
en somme ronde à 22 'G millions 
par an ; dans ce nombre se trouvent 
compris lu millions de correspon
dances ordinaires, l l s/4 millions de 
journaux et plus d‘un demi million 
de paquets ordinaires.

.Jusqu'à présent, l’Administration 
des postes allemandes n'avait entre
tenu qu’un seul office de poste hors 
de son territoire : l’office postal 
impérial de Constantinople. Néan
moins , depuis que l'Empire d’Alle
magne a accepté le protectorat d'en
treprises coloniales dans diverses 
parties du globe et, pour soutenir 
les intérêts allemands dans les pays 
d’outre-mer, a entrepris d’organiser 
et d’entreteuir, au moyeu de subsides 
impériaux , des correspondances de 
paquebots avec ces pays, l'Admi
nistration des postes allemandes s’est 
vu engagée à ouvrir des établisse
ments de poste dans les territoires 
relevant du protectorat allemand, et 
à créer des offices de poste dans 
quelques-unes des places étrangères 
desservies par les paquebots alle
mands qui étaient encore privées

mit Postagenturen und Suffit mit
Posthülfstellcn. Seit dem Beginn der 
Neuordnung des Landpostwesens 
(1. April 1881) bis Eude Miirz 1888 
liabcn im (ian/.en H7!t0 Ortc auf
dem platten Lande Postaustalten er- 
halten, davon 223u l’ostagenturen 
und 7500 Posthülfstellen. Die Ge- 
samintzahl der l’oststellen im Reichs- 
postgebiet. ist bis En de des Etats- 
jahres (Miirz 1888) auf 17,424, d. i. 
seit dem 1. April 1881 mu 128 Pro- 
'/,ent gestiegen.

D ie W ir k s a m k c i t  d e r  P osth ü lf -
s te llen  liât s ich  f o r tg e se tz t  in er-
freu lich s te r  W e is e  a u s g e b r e i t e t .  D ie 
b e s o n d e r e n  V o m i g e  d e r s e l b e n :  be-  
s e h lc u n ig te r  Eut p la n  g  d e r  e in g e h e n -  
den  und b e s c b le u n ig t e  l i e f o r d e r u n g  
d er  a b g e h e n d e n  S e n d u n g e n  w e r d e n  
von  d e r  L a n d b e v o l k e n t n g  je  la n g e r  
d e s to  m elir  a n e r k a n n t .

D ie  Z a b i  d e r  d e u  P osth i i l fs te l len  
zur A n s h a n d ig u n g  an d ie  E m p fa n g e r  
zuge fi i l ir tcn  P o s t s e n d u n g e n  betriig t  
rnnd  2 2 ‘ / ‘ M il l ionen  S t i ick  im .lu lir; 
d a ru n te r  b e l in d e n  sicli l u  M il lionen  
g e w o l in l ie h e  B r i e f s c u d u n g e n , U 3 ,0 
M il l ionen  Z e i t u n g s n u m m c r n  und m elir  
als 1 g  M illion  g e w o h n l i c h e  P a c k c t e .

D ie  B e ic b s p o s t v e r w a l t u n g  nnter- 
b ielt  b ish er  n u r  e in e  P osta u sta lt  
a u s s e rh a lb  D e u t s c h la n d s :  d a s  k a is e r -  
l ic l ic  P o s t a m t  in K oustantino|)e l .  
N a c b d e m  in d e s s  d a s  d e u t s e b e  R e ich  
d azu  i i b c r g e g a n g e n  ist, d ie  d e u tseb en  
K o l o n ia lu n t c r n e l im u n g e n  in v e rs ch ie -  
d e u e n  W e lt th e i le n  unter  s e in e n  S c liu tz  
zu s te llen ,  s o w i c  zu r  P t le g e  d e r  i iber-  
s e c is c l ie n  d e u t s e b e n  l la n d c ls in t c r e s -  
sen  mit B e ih ü l fen  ans  B eic lism itte iu  
P o s t d a m p fs c h i f f s v c r h in d u n g e n  m it 
i ib e rs e c is c l ie n  L a n d e r n  e inzu ric l i tcn  
und zu u n ter l ia lt cn ,  b a t  sicli  fiir d ie  
R e ie h s p o s t v e r w a lt u n g  V c r a n la s s u n g  
zur  l le r s te l lu n g  von  P o s t a u la g c n  in 
deu  d e u tse b e n  S c h u t z g e b ie t e n  und 
zur E r r ic b tu n g  k a is e r l i c b  d e u tse b e r  
P os ta u sta lten  an  e in ig e n  v o n  deu  
K e icb s p o s td a in p fe r l in ie n  h ern b rtcu  
o t fe n t l i c b c r  L a n d e s p o s t e iu r i c b t u n g e n  
n oc l i  e u t b e h r e n d e n  P li i tzen  d e s  A u s -  
l a n d c s  e r g e b e n .  In F o l g c  d e s s e n  sind 
d e u tse b e  P o s ta u s ta l te n  in ’ s L c b e n  
g e tr e te n  : in K a m e r u n ,  K le in -P o p o  
t T o g o - G c b i e t ) , O t y im b in g u e  t^Siid-

agencies, and 3,0011 with auxiliary 
offices. Erom tbc date on wbicli 
tbe réorganisation of the rural postal 
service was taken in liand ( l 8* nf 
April 1881) until tbe end of Mardi 
1888, tbe total number of rural 
Incalitics in wbich postal establisli- 
ments werc opencd, was 9,7!)U; <if 
tliese, 2,230 were supplied with postal 
agencies, and 7,5fiO with auxiliary 
offices. Tbe total number of postal 
establishments tliroughout the district 
of the Imperia! Postal Administra
tion had risen to 17,424 at the end 
of the financial year (Mardi 1888). 
or by 128 per cent, since tbe l 8t of 
April 1881.

The business of the auxiliarv 
offices continucd to show most satis- 
factory progress. The chief advan- 
tages of tbe System, consisting in 
tbe accelerated delivery and des- 
patcb of correspoudence, arc more 
and more appreciated, as time gocs 
on, by the rural population.

The number of postal articles 
dcalt witli by auxiliary office» 
arnounts to 22‘G millions per aituuin 
in round figures, comprising lu 
million ordinary letters, etc., 11:i « 
million newspapers, and more tliau 
'/a million ordinary parcels.

Formerly, tbc German Adminis
tration only maiutained one post
office in foreign parts :—tbe German 
post-office at Constantinople. The 
German Empire having, however, 
assumed the protection of tbe Ger
man Colonial scttlcincnts in varions 
parts of tbe world, and cstablishcd 
and continued to inaintain steam- 
packet Unes, by incans of subsidies 
froni the Impérial Treasury, for tbe 
promotion of German commercial 
interest in countries beyond tbe seas, 
it hecaroe necessary for the Impérial 
Postal Administration to organise 
postal services in tbe territoric» 
under German protectorate, and tu 
open Impérial German post-offices 
at sonie of the foreign places scr- 
ved by the Impérial mail steamers 
but still unprovided with national 
postal arrangements. German post
offices were consequently establislied 
at :— Cameroon, Little Popo (Togo
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d'un service postal public. Des 1 
nlliccs de poste allemands ont donc | 
été ouverts à Cameroun, Fetit-Popo 
(territoire de Togo), Otyimbingue 
^Urique Sud-Ouest), Finscbliafen, | 
( 'oiistantinhafen, llatzfeldtliafen et 
Kerawara (Protectorat de la Com- ( 
jiagnie allemande de la Nouvelle- ' 
<:uinée),.laluit(llesMarscliall), Shang- 
ll.-iï (Chine) et Apia (îles Samoa).

Les renseignements qu’on a été 
:'i meme de recueillir sur les condi
tions du trafic de celles de ces di
verses agences postales créées dans 
les protectorats allemands et à l’é
tranger qui fonctionnent déjà, sont j 
très favorables. Les correspondances j 
échangées par les agences ouvertes 
dans les places suivantes, ont donné, I 
pendant la première année de leur I 
existence, les résultats ci-après, en 
cliitires ronds:

Cameroun . . . .  11,TOU envois,
Shang-Haï . . . 39,000 »
Apia...................  4,800 »
D’après ces premiers résultats, il 

est permis d’espérer que ces nou
velles créations continueront à pro
gresser et à donner de bons fruits.

Législation. Pendant la dernière 
périodetriennale, la législation postale 
de l'Empire n’a subi aucune modi- 
lication.

La dépense totale de 1885 à 1887, 
pour indemnités concernant des en
vois postaux, donne par an une 
moyenne de 112,020 marks, ce qui, 
par rapport à la moyenne du mon
tant annuel des valeurs expédiées, 
1(1,000 millions de marks, ne repré
sente qu’au débours de '/'m® pour 
mille.

Le nombre des paquets sans va
leur déclarée qui se sont perdus 
représente une moyenne de 1 sur 
32,900 envois, tandis que, pour la 
période de 1882 à 1884, la proportion 
îles paquets perdus par rapport à 
l'ensemble des paquets délivrés re
présentait une moyenne de 1 sur 
23,800 envois.

Organes adm inistratifs. U a paru 
nécessaire de décentraliser encore 
plus l’Administration, en exécution 
de la loi du 25 mai 1887 introdui
sant des modifications dans la loi

westafrika), Finsclihafen, Constautin- 
liafen, Hatzfeldliafen und Kerawara 
(Schutzgebiet der deutseken Neu- 
Guinea-Kornpagnie), Jaillit, (Mar- 
sctiallsinseln), Shanghai (China) und 
Apia (Samoainseln).

Die Geschiiftsverhaltnisse bei allen 
vorgedachten kaiserlichen Postagen- 
turen in den Scliutzgebieten und ini 
Ausland, soweit sie bereits eroffnet 
sind und soweit Ergelmisse iiber 
ihren Verkelir vorliegen, habeu sich 
redit erfreulicb gestaltet. Es belief 
sicli bei den Postagenturen in nacb- 
folgenden Plützen wahrend des ersten 
Jahres ihres Bestebens der Brief- 
verkebr
in Kamerun auf riind 11,700 Stiick 
» Shanghai » » 30,000 »
» Apia » » 4,800 »

Nacli diesen Erstlingsergebnissen 
darf auf eine gedeihliche Weiterent- 

1 wicklung der neuen Anlagen ge- 
rechnet werden.

' Gesetzgebnng. Die Postgeset/.ge- 
bung im ltcicb bat wahrend der 
verflossenen drei .labre Verande- 

1 rungen nicht erfahren.
Die Gesainmtausgabe an Ersatz- 

leistungen fiir Postsendungen luit in 
dem Zeitraum von 1885 bis 1887 
durclischnittlieh 112,020 Mark fiir 
jedes .lalir betragen, was, gegeniiber 
dem durchsehnittlichcn Jahreslictrage 
der vermittelten Werthe von 10,000 
MiIlionen Mark, eineu Antheil von 
nur */i *2 fiir das Tausend darstcllt.

Die Zabi der abhanden gekom- 
menen Packete obnc angegebenen 
Wertli bat durclischnittlieh jahrlich 

I eins auf 32,000 Stiick betragen, 
l wiihrend fiir den Zeitraum von 1882 
i bis 1884 das Verhaltniss der in 

Verlust gerathencu gewohnlichcn 
Packete zu der Gesammtzahl der 
aufgclieferten Packete durchsclmitt- 
lich eins auf 28,800 Stiick ergeben 
batte.

Verwaltungsorgane. Eine wciterc 
Dezentralisation der Verwaltung ist 

j auf Grnnd des Gesetzes vom 25. 
Mai 1887, betrefïcud Abanderuugen 
des Kcichsbeamtengesetzes vom 31. 
Miirz 1873, thunlich gewesen, indem 
vom 10. .luni 1887 ab die bis dahin 

j sciteus des Beiehspostamts erfolgte

country), Otyimbingue (South West 
Africa), Finsehhafen,Constantinhafen, 
Hatzfeldhafen, and Kerawara (under 
the protectorate of the Germât) New 
Guinea Company), Yaluit (Marshall 
Islands), Shanghai (China), and Apia 
(Samoa Islands).

The business of ail these Impérial 
postal agencies in the protected 
territories and abroacl, in so far as 
they are in operation and as par- 
ticulars bave bcen obtaincd, bas 
assumed very satisfactory propor
tions. The number of letters received 
and despatehed at the uuder-men- 
tioued agencies during the first year 
of operation was as follows :—

| Cameroon 11,700 in round ligures 
j Shanghai 39,000 » » »
l Apia . . . 4,800 » » »
j Judging from these first results,
, it may be expected tliat the business 

of these new offices will continue 
to increasc in a satisfactory manucr.

Législation. No alteration lias been
i
| made in the postal législation of 

the Empire during the last tliree 
vears.

The total amount of indcmnitics 
for lost and damaged articles paid 
in the period from 1885 to isst 

j was, ou au average, 112,020 mark 
per annum, or not more tlian ’ hî 
per thousand as coniparcd with the 
average ycarly value of the articles 
transmitted, wûr., 1(1,000 million mark.

The average ycarly number of 
parcels without value dedared lost 

. during the same period was I in 
j 32,900, while in the period from 
j 1882 to 1884 the proportion of or- 

dinary parcels lost to the total 
number of parcels posted was 1 to 
every 28,800.

Adm inistrative organs. The law 
of the 25»h of May 1887, for the 
amendaient of the law of the 3I** 
of Mardi 1873 conccrning the Im
périal Civil Otficors, permitted of a 
further de-centralisation of the Ad
ministration. On the 1 fi,h of .lune 
1887, the duty of pensioning otficers, 
from the Secrctaries downwards, 
and of subordinate officiais, bitherto 
performed hy the Impérial Fost 
Office, was transferred to the Chiel



du 31 mars 1873; ainsi, dès le lf» 
juin 1887, la mise à la retraite (les 
fonctionnaires inférieurs jusqu’ au 
grade de secrétaire et des employés 
subalternes, qui regardait jusqu’alors 
le Département des postes, a été I 
attribuée aux Directions supérieures. I 
Cette mesure a eu l’heureux etfet I 
de décharger l'autorité centrale d’un I

i
lourd travail. 1

L e  p a y e m e n t  e f fe c tu e  à  titre  d 'a 
v a n c e ,  p a r  les  o f f ices  d e  p o s te ,  d es  
in d e m n ité s  d u c s  à  ten eu r  d e  la loi 1
sur les  a s s u r a n c e s  en  ca s  d ’ a c c id e n t s  >(
et assignées par les sociétés respec- 
tives et par les autorités exécutives, I 
constitue déjà une partie importante 
de la besogne incombant aux bureaux 
de poste Les indemnités payées se 
sont élevées : u> pour la période 
du 1er octobre 1883 à fin décembre 
1*86, à 1,420,377 marks 33 pf.; to j 
pour l’année 1887, à 3,133,804 marks 
71 pf. ; 62 corporations et 32 auto
rités exécutives de l’Etat y ont par- | 
ticipé. 11 a fallu établir en total, pour 
la période du 1er octobre 188:7 à fin 
iss»;, '.»48 comptes destincts avec 
1(1,1184 rubriques de comptabilité et I 
1007 dossiers de pièces justificatives, 
et pour l’année 1887, 1331 comptes ! 
distincts avec 43,382 rubriques de 
comptabilité et 1300 dossiers de pièces 
justificatives.

A p r è s  q u e lq u e s  a n n é e s  d ’ a p p l i c a 
tion d e  l ’ a s s u r a n c e  en ca s  d 'a c c i 
d e n ts ,  l o r s q u e  ce t te  a s s u ra n ce  aura  
été  é te n d u e  à d e  n o u v e a u x  g e n re s  
d ’ e x p l o i t a t i o n , et surtout a p rè s  que  
l’ a s s u r a n c e  en ca s  d 'a c c id e n t s  d a n s  
le d o m a in e  a g r i c o l e  et fo re s t ie r  s e ra  
en trée  en v ig u e u r ,  la p a r t ic ip a t ion  
d e  l’ A d m in is tra t io n  d es  p o s te s  d an s  
ce  c b a m p  d 'a c t iv i t é  s o c ia le  p re n d ra  
e n c o r e  p lus  d ' im p o r ta n c e .

Position du personnel. Il n’y a pas 
eu de changement à introduire pen
dant la dernière période triennale 
dans les dispositions organiques con
cernant la position du personnel, ces 
dispositions ayant fait preuve d’effi
cacité suffisante, (in a continue de 
chercher à améliorer la condition 
des fonctionnaires et des employés 
subalternes. L’ensemble du personnel

5 fi

Pensionirung der Beamten vom Se- 
kretiir ahwarts und der Untcrbeamten 
den Oberpostdirektionen iibertragen j 
worden ist. Es ist hierdurcli eine ' 
selir erwünsclite Entlastung der Zen- 
tralbehorde erreicht worden.

Die von den Postanstalten vor- 
schussweisc zu bewirkende Auszah- 
luugder auf Grund der Unfallversiche- 
ruugsgesetze von den Berufsgeuossen- 
schaften u. Ausführungsbehorden an- 
gewiesenen Entseliâdigungen inaclit 
bercits einen niclit unerheblielien 

, Theil der Postdienstgeschafte ans. 
Die ausgezalilten Entseliâdigungen ' 
haben betragen: a. tur die Zeit vom 
I. Oktober 188.7 bis Emle Dezember 
1886 1,4211,777. 33 Mark; b. fur dus 
Jalir 1887 7,173,804. 74 Mark. Da- 
bei sind betbeiligt geweseu 62 Be- 
rufsgenossenschaftcn und 32 stnat- 

I liche Ausführungsbehorden. Insge- 
1 samint sind uufzustellcn gewesen : 

für die Zeit vom 1. Oktober 1883 
I bis Eude 188»; H48 Einzelabrecbnun- 

gen mit 16,084 Abrcclinuugspostcn 
und 1007 Bclagshünden, dagegen 
für das Jabr 1887 1331 Einzel-

| abrechnungen mit 42,382 Abrecli- 
nungsposten und 1300 Belagsbanden. ■ 

| Mit dem langeren Besteben der 1 
Unfallversiclicriiiig und mit ilirer 
Ausdelmung auf neue Gattungen von 
Betrieben, insbesondere mit dem lu- I 
krafttreteu der lantl- und forstwirth- 
seliaftlicben L’nfallversiclierung, wird 
die Mitwirkung der Postvenvaltung 
auf diescm Gebiete sozialpolitischer 

| Fürsorge an Unifang und an Be- 
| deutung noeli erbeldich zunelunen.
I Personalverhültnissc. fn den or- 
J gauisatorischen Bestimmungen liber 
i die Beamtenverlialtnisse, welehe sicb 
, fortgesetzt als zweckmiissig erwiesen 
I liabeii, sind vviihrcnd der vcrllosseuen 
1 drei .labre Aenderungen nicht vor- 

zunehincii gewesen. Die Yerbesse- 
rung der Verhaltnisse der Beamten 
und Untcrbeamten ist fortgesetzt an- 
gestrebt worden. Das Gesammtpcr- 
sonal umfasste 1887 : S8,fiOfi Per- 
sonen ^1880: 83,33o und 1885:
81,720).

Die geistige Ausbildung der Be- 
amten zn fordern ist die Vcrwaltung 

I andauernd hestrebt gewesen.

P o s ta l  D ire c t io n s .  B y  t ins  m easure , 
a  m o s t  d é s i r a b le  r é d u c t io n  in tlie 
w o r k  o f  the  C en tra l  O ffice  was 
b r o u g b t  a b o u t .

'l’he payment of the compensa
tions awarded by the Trade Unions 
and tlie executive authorities hy 
virtue of the Accident Insurance 
Laws, is made by tlie post-offices 
by way of advance, and these pav- 
ments already constitute no incon- 
siderable a part of the official postal 
work. The compensations paid 
ainoiinted, «  in the period from 
tlie l4t of Octnber 1883 to the cud 
of December 1886, to 1,4211,377 mark 
33 pfennig, and b. in 1887 tu 
3,13.3,804 mark 74pfennig. 62 Trade 
Unions and 32 otlicial executive 
Committees, were concerned in thèse 
transactions. During the periml 
from the 1®* of October 1883 to tin* 
end of 1886, a total nuniber of b is 
separate accounts, witli 16,U48 items 
and 1,007 books of voucliers, bail 
to be made ont, as against 1,331 
separate accounts, with 42,382 items 
and 1,300 books of voucliers, in 1887.

U w in g  to  th e  e o n t in u a n c e  o f  the 
In s u ra n ce  a g a in s t  A c c id e n t ,  a n d  te 
its e x te n s io n  to n e w  b r a n c h e s  of 
b u s in ess ,  a n d  m o r e  e s p c c i a l l v  tu 
tlie fu rth er  d e v e lo p m e n t  o f  tbis 
System  so  as to  in c lu d e  a gr icu ltu re  
a n d  tlie cu lt iv a t io n  o f  fo res ts ,  tlie 
c o - o p e r a t i o n  o f  the P osta l  A d m i 
n is tration  in tb is  sp l ie r e  o f  s o c ia l -  
p o lit ie  m iu is tra t ion  w ill  in crease  
c o n s i d c r a b l y  botli in e x te n t  ami 
im p o r ta n c e .

Staff. N o c h a n g e  b a s  been  m a d e  
in the  c o u r s e  o f  the last th re e  y e a r s  
in the  r é g u la t io n s  r e f e r r in g  to  the 
o r g a n is a t i o n  o f  the  staff , w h ich  liavc  
c o n t iu u e d  to  w o r k  s a t is fa c to r i ly .  
F u r th e r  a tten t ion  b a s  b c e n  d ire c te d  
to tlie  im p r o v e m e u t  o f  th e  p osit ion  
o f  o f f icers  a n d  su b a lte rn  o fficia is . 
T h e  to ta l  s ta f f  c o u s i s t e d  in 1887 ol 
88,606 p e rs o n s ,  as  a g a iu s t  85,530 
in 1886, a n d  81,720 in 1883.

T h e  A d m in is tr a t io n  l ias  c o n t in u e d  
to d i r e c t  its s e r io u s  a t ten t ion  to  the 
p r o m o t i o n  o f  th e  in te l le c tn a l  d e v e 
lo p m e n t  o f  its o f f icers .
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émit, en 1887, de 88,iiO(i individus 
ĉn 188U, 85,550 et en 1885, 81,72o).

L’Administration a toujours eu ù 
ofiir de poursuivre le développe
ment intellectuel de ses fonction
naires.

Les bibliothèques des Directions 
postales supérieures se sont, pendant 
les trois dernières années, enrichies 
de 1700 volumes; elles possèdent 
aujourd’hui, après une existence de 
i|iiin/.c ans, environ 48,000 volumes, 
eu sorte que chaque Direction su
périeure dispose en moyenne de 
I.’iiii volumes.

Le choix des ouvrages a, en pre
mier lieu , porté sur la littérature 
technique, mais Ton a aussi fait 
l'acquisition d’ouvrages d'instruction 
générale, et particulièrement d’ou
vrages d’histoire naturelle, atiu de 
mettre les fonctionnaires à même de 
développer leurs connaissances dans 
les prestations que les immenses 
progrès faits par l’électricité et la 
technique imposent aux organes de 
I Administration des postes et des 
télégraphes.

Outre les collections de livres des 
Directions supérieures des postes, la 
liihliothèque du Département des 
postes s’est considérablement en
richie, non seulement par l’achat des 
nouveaux ouvrages les plus impor
tants de la littérature technique, mais 
encore en comblant les lacunes que 
présentait sa collection.

Une publication qui a continué 
il'ctre un facteur important dans le 
développement de l’instruction géné
rale des fonctionnaires, est V Archiv  
l'tr Post und Télégraphié, qui se pu
blie comme supplément régulier de 
la Feuille officielle des postes impé

riales, deux fois par mois, et qui se 
tiiv actuellement à 14,050 exem
plaires. Cette publication a donné, 
dans le courant de la dernière pé
riode triennale, 2(!5 grands articles 
ci 445 petits articles, des communi
cations, etc., concernant non seule
ment le service des échanges, mais 
aussi des sujets géographiques ou 
'cientifiques d’intérêt général. On y 
rend, en outre, compte des nouvelles 
publications les plus importantes se

Die lUichersanunlungen der Obcr- 
postdirektionen haben in den letzten 
drei Jaliren eine P.ereicherung uni 
rund 4700 Bande erfahren ; sie weisen 
jetzt naeli fünfzchnjahrigem Besteheu 
einen Gesammtbücherbestand von 
etwa 48,000 Banden auf, so dass 
auf jede der 40 Oberpostdirektionen 
int Durchschnitt 1200 Bande ent- 
I allen.

Bei Auswahl der Bûcher ist zu- 
nachst auf die Fachliteratur zuriick- 
gegangeu wurden, ausserdem sind 
aller auch Wcrke ans den Gcbieten 
des allgemeinen Wissens augeschatft 
und in bcsonderer Weisc natur- 
wissenschaftliche Wcrke beriicksich- 
tigt worden, uni die Beamten zur 
Erfiillung derjenigen Aufgubeu tiicli- 
tig zu machen, welche die gewal- 
tigen l’ortschritte der Elektrizitat 
und der Technik au die Organe 
der Post- und Telegraphcnvenval- 
tung stellen.

Neben den Büchersammlungcii der 
Oberpostdirektionen liât die Biblio- 
tliek des Keichspostamts eine erheh- 
liclie Erweiterung erfahren, und zwar 
niclit allein dttrch Ankauf neuer her- 
vorragender Erscheinungen der eiu- 
schlagigen Literatur, sondern auch 
dnrcli Ausfiillung der vorhandenen 
Liicken des Biieherhestaudes.

Als wiehtiges llülfsmittel fiir die 
Forderung derfachwissenschaftlichen 
und der allgemeinen Ausbildung der 
Beamten liât sicli wic bisher dus 
Archiv fiir l’ost und Télégraphié 
bewahrt, wclches in Form von regel- 
massigen Beiheftcn zum Amtshlatt 
des Bcichspostamts monatlich zwei- 
mal erscheint und zur Zeit iu ciner 
Autlage von 14,050 Excmplaren ge- 
druckt wird. Das Archiv liât in den 
letzten .lahrcu 2<î5 grbssere und 44 5 
kleinere Aufsatze, Mittheiluugcn 
u. s. \v. gebracht, welche niclit nur 
das Verkchrswesen hetrafen, sondern 
auch geographische und andere wis- 
sensehaftliche Gegenstiindc von all- 
gemeincrem Intéresse hchnndeltcn. 
Ferner sind in demselben fortlaufcnd 
die wichtigeren neuen Wcrke tiber 
Gegenstande ans dem Gebict der 
Post und Télégraphié, (1er Elcktri- 
zitat, des Kiscnhahnwcsens und der

In the course of the last three 
years the Librarics at the Chief 
Postal Directions hâve been aug- 
mented by 4,700 volumes in round 
figures; after an existence of 15 
years, these libraries now contain 
a total number of about 48,000 vo
lumes, so that eacli of the 40 Chief 
Postal Directions possesses at pré
sent, on an average, 1,2()0 volumes.

Spécial attention lias been paid 
in the sélection of the books, to 
works of a tcchnical nature; works 
on general subjeets hâve, however, 
also been purehased, and among 
these, more particularly, treatises 
on natural science, in order to render 
the ofiieers capable of fulfilling the 
tasks devolving upon the organs of 
the Postal and Telegraph Adminis
tration in conséquence of the cnorm- 
ous progress achieved in clectricity 
and tcchnical science.

Besides the Libraries of the Chief 
Postal Directions, great additions 
hâve been made to the Library of 
the General Post Office, and this 
not only by the purchase o f  new 
and tirst rate tcchnical W o r k s , but 
also by that of books that h ad been 
wanting up to the présent.

The Archiv fiir P ost und Télé

graphié » bas, as hitherto, proved 
an etticacious means for the pro
motion of the tcchnical and scien- 
tifie instruction of the staff. This 
paper is pnblished bi-iiionthly in 
the form of régulai* suppléments to 
the Official Postal Gazette, and 
the nnmlier of copies issiied cach 
finie amounts to 14,050. lt lias con- 
taiued dtiring the last fcw years 
205 longe and 445 short articles, 
communications, etc. whieh deal not 
only with matters concerning the 
postal and telegraph service, luit 
also with geographical and otlier 
scicntitic subjeets of general interest. 
lt also eontains a sériés of reviews 
of the more important new publica
tions rclating to subjeets conneeted 
with the Posts and Telegraphs, 

* clectricity, raihvays, and geography.
The Book of General Instructions 

for the Posts and the Telegraphs, 
whicli was completed in 1884, serves
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rapportant à des objets qui intéres
sent la poste et la télégraphie, l’é
lectricité, le trafic des chemins de 1er 
et la géographie.

I/lnstruction générale de service 
pour la poste et la télégraphie, qui 
a été complétée en 1883, sert de 
base à l'instruction technique des 
fonctionnaires et de conseiller utile 
pour les différents cas qui peuvent 
se produire dans le service. Pour la 
maintenir à la hauteur, cette Iustruc- 
a été régulièrement complétée tous 
les deux mois par des rectifications 
conformes à sa nature et basées sur 
les nouvelles dispositions promul
guées. Chaque fois que les modifi
cations à faire auraient comporté un 
développement tropconsidérablcpour 
certaines parties de l'Instruction de 
service, l'Administration a eu soin 
de faire remplacer les chapitres res
pectifs par une nouvelle édition.

Les cours d'enseignement pour les 
élèves postaux , maintenus sur le 
meme pied «pie jusqu’à présent, ont 
partout produit de lions résultats Cet 
enseignement contribue non seule
ment à développer les connaissances 
pratiques générales, mais encore à 
accroître l’ intérêt pour la carrière 
professionnelle. Chaque année ces 
cours ont été suivis eu moyenne par 
îiiô élèves de poste.

.Jusqu'à présent, il avait, été pourvu 
de deux manières à l'instruction du 
personnel destiné aux carrières su
périeures; outre l'école télégraphique 
dont l'instruction consistait eu un 
cours <le six mois pendant l’ Iiiver, il 
y a eu des conférences accadémiques 
et des exercices pratiques donnés 
par des membres du Departement 
des postes allemandes. Après l’ex
tension subie, le 1er octobre 1*80, 
par la première de ces institutions, 
qui fut transformée en école postale 
et télégraphique*), les deux ensei
gnements, qui avaient jusqu'alors été 
parallèles, ont été fusionnés en un 
établissement d’enseignement .supé
rieur pour hs fonctionnaires des 
postes et îles télégraphes.

*) Voir L'Union portait, U>... volume,
page 215.

Géographie eincr Bcspreehung unter- 
worfen vvorden.

Als Grundlagc fur die dienstliche 
Aushildung der Beamten und als 
zuvcrliissiger Rathgebcr bei allen 
dienstlichen Vorkommnissen dient 
die im Jalir 1883 vollendcte Allgc- 
meine Dienstanweisuug tur Post und 
Télégraphié. Uni dièse Dienstan- 
weisung auf der llohe ihrer Auf- 
gabe zu halten, ist dieselbc uacli 
Massgabe der erlassenen Verord- 
nungen durcli regelmiissig in Fristeu 
von zwei Monaten erscheinende, dem 
Inhalt angepasste Berichtigungcn er- 
giln/.t worden. Soweit die liierdnrcb 
bedingten Abanderungen für einzelnc 
Theile der Dienstanweisuug zu uui- 
fangrcich geworden wârcn, bat die 
Verwaltnng auf rcclitzeitigen Ersatz 
<ler bcziiglichen Abschnitte durcli 
ueue Ausgaben Bcdacht genommen.

Die in bisheriger Wcisc fortge- 
setzten Unterriclitskurse litr Post- 
eleven liaben iilierall gute Erfolge 
ergeben. Durci) den Unterricbt ist 
niclit bloss allseitigc Tiiclitigkeit im 
Dicnst gcl'iirdcrt, sondern auch das 
Intéresse fiir deu Berttf gehohen 
wonlen. Au dieseit Unterriclitskursen 
liabcn in jedem Jalire durchschnitt- 
lieli Hti.'i Posteleven theilgenommen.

Fiir die Aushildung der für die 
litiliere Laufbalm bestimmten Beam- 
ten war bisher in zweifachcr Wcisc 
gesorgt worden, imlem ausser der 
Telegraplieiischule, deren Uchrgang 
in cincm wahrend lier Wintcrnionate 
aligehaltenen sechsmonatigen Kursus 
bestand, nocli akadcinische Vortriige 
und praktische Ucbmigcn vou Mit- 
glicdern des lieichspostamts abge- 
lialten witrdcn. Mit der am 1. Ok- 
tober 1885 erfolgten Erweiterung 
des erstgcnamiten Instituts zur Post- 
ttnd Tclegraphenschiile*) sind ilie 
bisiier neben einandergehenden Uclir- 
vorrichtmigen zu eincr cinheitlicli 
organisirten liohercn Faclilehranstalt 
tiir Post- und Telegraphenbeamtc 
verscliniolzen worden.

Der Fiirderung des korpcrlichen 
Wohlbetindens und der wirthscliaft-

*) S. L 'U n io n  posta le  X ,  S. 215.

as basis for tlie official instruction 
of the ofticers, and as a trustwortliy 
guide on ail matters relating to tlie 
service. In order to keep thèse 
Instructions up to the mark, arran
gements bave been made for tlie 
issue of suitablc suppleinentary 
papers, to appcar every two moutlis 
regularly, giving notice of the alter
ations rendered nceessary l»y new 
ordinances. Tltcse suppléments arc 
so arranged tliat the alterations bave 
siinply to lie pasted on in the Book 
of Instructions. In the case of tou 
extensive alterations in certain 
chapters of the Instructions, tlie 
Administration issues corrected rc- 
prints of these chapters.

The courses of instruction for 
postal apprentiees bave been conti- 
nued in the usnal manner, and 
cverywliere witli satisfactory results, 
Theses courses bave not otily raiscd 
the degree of elticieney of the ap- 
prentices, but hâve also increased 
their interest in the service. The 
average yearly number of postal 
apprentiees availing themselves of 
these courses is 3(55.

The courses of instruction for ofli- 
ccrs intendcd for the higlier appoint- 
ments lias hitherto lieen, so-to-say 
twofidd, as, in addition to the Telc- 
graph Schooljthe period of instruction 
iu which compriscd the six winter- 
montlis, academical lectures were 
delivered, and practical courses hehl 
by memiiers of tlie Impérial Post 
Office. Tliis Telegraph ïSchool having 
had a more extensive sphère assigned 
to it on the lsl of October 1885, 
wlicn it became a Post and Tele= 
grapli Scliool*), tlie two institutions 
formerly running parallel to caoli 
otlicr, are uow amalgamatcd, and 
form a unifonnly orgauised estab
lishment for the liighcr techniciil 
instruction of postal and telcgrnph 
otficers.

Constant attention is dirccted hy 
the Administration to tlie promotion 
of the physical and itecnniary wd- 
fare of its statî. Tlie system ot

*) Sec « L'Union Postale ». vol. X , p, 215
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I/Admiiiistrjition a continué de 
veiller il l'amélioration du bien-être 
physique et économique de son per
s o n n e l .  Elle a, comme les années 
précédentes, accordé des congés de 
repos à ses fonctionnaires, et a pu 
se convaincre (pie cette mesure est 
l'iivorable non seulement au per
sonne!, mais aussi à l’Administra- 
iion elle-même. Dans le courant de 
l'été 1*87, 1 1,937 fonctionnaires des 
postes allemandes ont profité de 
congés pendant une durée totale de
23.(542 semaines. Les 40 caisses 
postales de secours eu cas de ma- I 
ladie créées eu 1885*1 ont pris un 
essor très satisfaisant. A la tin de 
1**7, elles comptaient 14,4U3 incm- i 
lues dont I4,(K)4 mcmlires obliga
toires et 399 membres volontaires.
La cotisation qui, dans les coinmcn- , 
rcments, était lixée au 3 pour cent 
du traitement, put déjà être abaissée 1 
pour 188(5,dans la plupart des caisses, 
au I ’/s ou 2 pour cent grâce aux 1 
résultats obtenus, et a subi à la fin 
•le 1887 une nouvelle réduction qui 
descend quelquefois jusqu’au 3;4 pour 
mit du traitement. L’Adminisration 
des postes paie à la plupart des 
caisses un tiers, à un grand nombre 
la moitié de cette cotisation, en sorte 
qu'aujourd'hui les assurés ne contri
buent nulle part plus que pour le 
I pour cent de leur traitement, et 
même, dans beaucoup de caisses, 
n'ont pas à contribuer pour plus du 
demi pour cent.

Les caisses ont reçu comme roti- 
-atious en 1887, de la part des 
membres obligatoires, 191,72(1 marks, 
et de la part des membres volon
taires 3398 marks (50 pfennige.

Les caisses postales de secours 
en cas de maladie ont dépensé, eu 
1*87, pour traitements médicaux . 
js.772 marks; pour remèdes et petits | 
appareils de pansement 14,8(52 marks; | 
pniir subsides de maladie .79,1 lu . 
marks ; pour subsides mortuaires 
1424 marks, et pour frais de traite
ment dans des établissements médi
caux 498(1 marks. Leur dépense

*1 Voir L'Union postale, 11volume,
luge 1.

lichen Lage des Personals bat die 
Verwaitung dauernd ihre Fürsorge 
zugewendet. Die Gewahrung von 
Erliolungsurlaub an die Beamten ist, 
wie in früheren Jahreu, durcligefiihrt 
worden und bat sieli als eine nicht 
nur fur die Beamten, soudern aucli 
fur die Verwaitung forderliche Mass- 
regel bewahrt. lin Sommer des .lab
res 1887 sind innerhalb des Reichs- 
postgebiets 11,937 Beamte auf den 
Gesanimtzeitraum von 23,(542 Wochen 
beurlaiibt gewesen.

Dieim.lahr 1885errichteten40Post- 
kraiikenkassen *1 liaben sieli redit 
crfrculicli entwickclt. Am Schluss 
des .labres 1887 geliorten dcnselben 
14,403 .Vlitglieder an, (lavon 14,004 
zwangspilielitige und 399 freiwillige. 
Der Kassenbeitrag, welcber anfang- 
licli auf 3 Prozent des Dienstein- 
korninens festgesetzt war, bat auf 
Gnuid des Gesdiiiftsergebnisses fiir 
188ii bereits bei den mcisten Kassen 
auf 1 l!i  oder 2 Prozent lierabgesetzt 
werden konnen und naeh dem Ab- 
schluss flir 1887 eine weitere llerab- 
set/.uug, zum Tbcil bis auf 3/4 Pro
zent des Ilieusteinkommens, erfaliren. 
N on diesen Beitriigen zalilt die Post- 
verualtuug bei den mcisten Kassen 
ein Drittel, bei mehreren die Hiilfte, 
so dass die versiclierteii Mitglieder 
jetzt nirgends mebr als I Prozent 
i h res Dienstciukommcns, bei maneben 
Kassen sogar nur '/a Prozent ans 
eigenen Mitteln beizutragen liabcn.

Die Einnahme der Kassen an 
Beitriigen betrug im Juin* 1887 
fur die zwangspHielitigen Mitglieder 
191,720 31 Mark und l'iir die frei- 
willigcii Mitglieder 339* i,o Mark.

Die Postkraukenkassen haben im 
Jalir 18*7 aufgcwcndet: fiir ârztliclie 
Bcbandluiig 28,772 Mark, fur Arznei 
und kleiue Ileiimittel 14,8(52 Mark, 
an Kraiikengeld 79,11(1 Mark, an 
Sterbegcld 4424 Mark und fiir Yer- 
pllcgungskosten in Krankenanstaltcn 
498(i Mark, litre Gesammtansgabo 
liât im Jalir 188d lo9,<>87. 72 Mark, 
im Jalir 1887 112,<578 78 Mark be- 
tragen. Dus Vermiigen der Kassen 
belief sieli am Schluss des .Jalires

*) S. L ’ U n ion  p osta le  X I , S 1.

granting regular leave to officers 
lias been maintained, and lias prov- 
ed a measurc beneticial to the 
stall’ and advautageous to the Ad- 

1 ministration. During the suinracr of 
! the year 1887 the mimber of offi

cers of the Impérial Administration 
to wliom leave wasgranted, amounted 
to 11,937, and the aggregate time 
of tlieir absence to 23,(542 weeks.

Tlie 40 Postal Associations for 
giving Aid to the Sick*j, whicli were 
establisbcd in 1885, hâve gone on 

. most satisfactorily. At the close of 
1 1887, they counted 14,403 memhers,

14,004 of wliom were compulsory, 
and 399 voluntary members. The 
tiuancial position at tlie end of 1880, 
enabled most of these Associations 
to reduce the subseriptions froin 3 
]>er cent, of the pay, as origiually 
tixed, to 11 s and 2 per cent., while 
tlie results for 1887 permitted even 
of a further réduction to 3/4 per 
cent, of tlie pay. lu the majority 
of cases, tlie Postal Administration 
contributes one third, and in soine 

i one lialf of tlie amoniit of tlie sub- 
1 scriptions paid in to these Associa

tions, so tliat the iusured members 
bave nowbere to pay, ont of tlieir 
own meaiis, more tlian 1 per cent., 
and at sonie Associations even but. 

per cent, of tlieir salaries.
In 1887 the total amoiint of sub- 

scriptions from compulsory memliers 
was 191,720 mark 31 pfennig, and 
from voluntary members 3,398 mark 
no pfennig.

The expenses of the Postal Asso
ciations for giving Aid to tlie Sick 
were as follows in 1887 :—2s,772 
mark for medical attendance, 14,8(52 

, mark for incdicines and iniscellaneous 
medical articles, 59,11(5 mark for 
sick pay, 4,424 mark for burial 
allowances, and 4,98(î mark for 
expeuses of trcatincnt in liospitals. 
lu 188(5 tlie tôt al expenditure amounted 
to Ki9,o87 mark 72 pfennig, as 
against 1 12,(578 mark 78 pfennig 
in 1*87. The capital amounted, at 
tlie close of 18*7, to 2(57,575 mark,
of wliich sum 257,H71 mark belunged

I

*) Sec « L ’ Union Postale*, v o l .  X L ,  ji. 1.
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totale s’est élevée en 1*86 à 106,087 
marks 72 pf., et en 1887 à 112,678 
marks 78 pf. L’avoir des caisses 
s’élevait à la lin de l’année 1887 à 
267,07:7 marks, dont 257,671 marks 
appartenaient au fonds de réserve. 
L'heureux essor qu’ont pris les caisses 
permet d’espérer qu’il sera possible 
de continuer à réduire les cotisations 
de leurs membres.

La fortune de la Fondation « Kaiser 
Wilhelm  » en faveur du personnel 
des postes et des télégraphes, s’éle
vait à la fin de 1888 à 542,000 marks 
en hypotheques et papiers, sans parler 
des 32,600 marks constitués pour 
deux bourses d’orphelinat. Il a été 
accordé dans la dernière période 
triennale, sur les revenus de la fon
dation : allocations de voyage en 
faveur de 5 fonctionnaires, 7200 
marks; bourses en faveur de mem
bres des familles de fonctionnaires 
et employés, dans 45 cas, 8030marks; 
secours à des fonctionnaires et em
ployés et à leurs familles, dans 6 lit 
cas, eu total 5'.t,721 marks 10 pf.

La fortune du fonds postal de 
charité et de secours s’élevait, lin 
mars 1*88, à 851,835 marks 72 pf. 
en papiers et en hypothèques, et à
125,loo marks en actes authentiques 
instituant 16 bourses dans trois or
phelinats. Sur ce fonds, 6281 per
sonnes ont été secourues dans l’cxcr- 
cice 1887/1888.

Le développement des sociétés 
si utiles d’épargne et de prêts poul
ies personnes relevant de l’Adminis
tration des postes et des télégraphes, 
est continu eu même temps que des 
plus satisfaisants.

L augmentation constante de plus 
d'un million par an qui a été con
statée depuis plusieurs années en 
faveur de l’avoir social, continue à 
se maintenir. Les quatre cinquièmes 
de l'ensemble des fonctionnaires et 
employés fout partie des sociétés 
d'épargne et de prêts.

Voici quels ont été les prêts faits 
aux membres de la société: en 1885, 
dans 22,360 cas, .4,451,611 marks; 
en 1886, dans 23, oui cas, .4,586,142

1887 auf 267,575 M ark, wovun 
257,671 Mark dem lteservefonds 
angehorten. Die giiustige Eutwicke- 
luug der Kassen Iasst hotfen, dass 
mit der Krmassigung der Mitglieder- 
beitrage wird fortgefahren werden 
kontien.

Das Vermogen der Kaiser Wilhelm- 
stiftung fur die Angehorigcn der 
Reichspost- und Telegraphenverwal- 
tung belief sich Ende Marz 1888, 
ausser den friiher sebon erwahnten
32,600 Mark in Dokumenten für zwei 
gestiftete Waisenhausfreistellen, auf
542,000 Mark in llypotheken und | 
Wcrthpapieren. Ans den Einkünften ( 
der Stiftung sind in dem verflosseiien i 
dreijahrigen Zeitraum gewahrt wor- i 
den: An Reisestipendien für 5 Re- i 
amte 7200 Mark, au Studienstipen- 
dien für Angeltorige von Reamten 
und Untcrbeamten in 45 Fiillen 8030 
Mark, an IJnterstiitzungen für Bc- 
amte und Unterbeamte und deren 
Hinterbliebene in 611) Fallen zu- 
sammen 56,721. 10 Mark.

Das Vermogen der Postarmen- 
beziehungsweise l’ostunterstützungs- 
kasse betrug Ende Miirz 1888: 
851,835. 72 Mark in Werthpapieren 
und llypotheken, sowie 125,loo 
Mark in Dokumenten für 16 ge
stiftete Freistellcn in drci Waiscn- 
anstalten. Ans diesem Fonds wur- 
den im Etatsjahr 1887/88 6284 Per
sonal unterstiitzt.

Die Fortcntwickelung der sclir 
scgensreichcn Spar- und Vorscbuss- 
vercine für Angchorige der Reichs
post- und Telegraphenverwaltung ist 
eine stetige und redit befriedigendc 
gcblieben.

Die soit Jahrcn bcobaclitete regel- 
massige Steigcrung des Vereinsvcr- 
mogens uni jahrlich mehr als eine 
Million Mark liait an. Vier Fiinftel 
der samnitlicheu Reamten und Uuter- 
beamten gehoren den Spar- und 
Vorscbussvereinen an.

Als Vorschiisse wurden an Vereins- 
mitglieder gewahrt: im Jalir 1885 
in 22,360 Fiillen zusammen 3,431,(H4 
Mark, im Jalir 1886 in 23,75o Fiillen 
zusammen .4,586,732 Mark, im Jalir 
1887 in 21,476 Fallcu zusannnen 
3,656,161 Mark.

to the reserve-fund. It may be hopcd 
that, witb the satist'actory develop
ment o f  the Associations, it may hc 
possible further to reduce the suh- 
scriptions o f members.

At the close of March 1888, tlic 
capital of the Emperor William fund 
for members of the Impérial Postal 
and Telegrapli Administration reacli- 
ed tlie suin of 542,000 mark in 
deeds of mortgage and otber sc- 
curitics, witliout counting deeds of 
the value of 32,600 mark conceru- 
ing two free-places in orphanages. 
During the last three years' period 
the revenue of the institution was 
employed in the following manner:— 
Travelling allowances to 5 oflicers, 
7,200_mark; allowances to sons ul 
oflicers and snbordinate officiais, 
studying at miiversities, etc., in 4! 
cases, 8,030 mark ; assistance tu 
oflicers and subalter» officiais, as 
well as to the children of deceascd 
oflicers and nflicials, in 616 cases, 
56,721 mark 10 pfennig.

The capital o f the General Relief 
Fund amounted at the close of 
March 1888 to 851,835 mark 72 
pfennig in stock and mortgage deeds, 
and 125,400 mark in deeds repre- 
senting 16 free-places in three <u- 
phanages. The nuniber o f persons 
tu whom assistance was granted 
ont o f this fund in the tinancial 
year 1887/88, was 6,2*4.

The very lieneficial Savings and 
Loan Societies o f members of the 
Impérial Postal and Telegrapli Ad
ministration bave continued to di- 
velop in a steady and very salis- 

, faetory manner.
The régulai- iucreasc o f more thnn 

a million mark per annum in the 
capital o f the Societies, whicli lui' 
been going on for years, still con
tinues. Four tiftbs of the total mon- 

1 ber of oflicers and subaltern oili 
eials are members o f the Savings 
and Loan Societies.

Loans werc granted to members 
of the varions Societies:—in 1**5, 
in 22,360 cases for a total sum nf 
3,431,614 mark; in 1886, in 23,75<i 

I cases for a total snm of 3,586,7 !J
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marks, et en 1887, dans 121,17*.i cas, 
:;,i;ri(i,l!il marks.

Les intérêts et parts de bénéfices 
des membres ont comporté, en 188.7, 
- i 1 r» marks en total; en 1886, 
379,991 marks, et en 1887, 626,7!tü 
marks.

Les intérêts des dépôts effectués 
par les membres ont été en moyenne, 
pour 1885, de 7.04 pour cent; pour 
1886, de 4.87, et pour 1887, de 4.62 
pour cent. Si donc le taux de Pin- 
teret s’est abaissé en raison des con
ditions générales du marché finan
cier, il n’en a pas moins été encore 
possible d’accorder aux membres un 
intérêt notablement supérieur au taux 
ordinaire.

Il a été affecté au fonds de ré
serve, en 1885, 37,72!) marks en total; 
eu 1886, 7!i,U01 marks, et en 1887, 
J!i,737 marks. L'ensemble du fonds 
de réserve de toutes les sociétés 
s'élevait donc au montant de 340,688 
marks a. la tin de 1887.

Les facilités que les arrangements 
pris avec uu certain nombre de so
ciétés d’assurance assurent au per- 
-oniiel des Administrations de la poste 
et du télégraphe au point de vue 
îles assurances sur la vie, ont con
tinué d’être mises à profit pour la 
conclusion de nouvelles assurances. 
Le total des assurances conclues pai
lles fonctionnaires et employés avec 
le concours de l’Administration des 
postes et des télégraphes s'élevait 
:t 10,707, et la somme assurée à 
27,704,74 7 marks; au 31 mars 1887, 
rcs chiffres étaient de 9390 polices 
avec un montant total de 22,886,284 
marks, en sorte que l'augmentation 
comporte 1315 assurances et 2,1*08,463 
marks.

La remise, qui a été accordée de
puis le l''r avril 1888, du payement 
des cotisations concernant les veuves 
et les orphelins a été accueillie avec 
reconnaissance par les fonctionnaires, 
comme une nouvelle preuve de l’ in- 
icrêt qu'on prend à l'amélioration 
de leur position, et ne manquera

Au Zinscn und Gewinnaiitheileii 1 
der Mitglieder sind aufgekommen : 
im Jalir 1885 zusammen 742,416 i 
Mark, im.lahr 1886 zusammen 77!.),!)!) 1 
Mark, imJalir 1887 zusammen626,7'><) 
Mark.

Die Verzinsung der Einlagen der 
Mitglieder betrug durchschnittlich fur 
das Jalir 1887 7,o< vont Hundert, 
fur das Jalir 1886 4,85 vom Hundert, i 
fur das .Jalir 1887 4,6» vom Hundert. I 
Weun also auch der Zinssatz in 
Folge der allgemeinen Lage des Ka- I 
pitalmarktes einen Riickgang erfulir, j 
so war es doch uoeli moglich, den | 
Mitgliedern eine den landesüblichen J 
Zinssatz merklich ühersteigende Ver
zinsung ihrer Einlagen zu gewahren.

Déni Reservefonds wurdeu iiber- 
wiesen: im Jahre 1885 zusammen 
37,72'.i Mark, im Jahre 1886 zusam- 
meu 71),001 Mark, im Jahre 1887 
zusammen 29,737 Mark. Der Gc 
sammtreservefonds bei sammtliehcii 
Vereinen ist hierdurch am Schiuss 
des .labres 1887 auf den Betrag von 
340,688 Mark gestiegen.

Die Erleichterungen, welche die 
mit eiuer Anzalil von Vcrsicherungs- 
gesellschaftcn getroff'enen Vercin- 
barungen den Angcliorigen der 
Reiehspost- und Tclegraplienverwal- 
tung hinsichtlieh der Lebensversiche- 
rungen darbieten, sind dureb don 
Abschluss neuer Versiclierungsver- 
triige fortdauernd benutzt wonlen. 
Die Gesammtzalil der miter Mitwir- 
kung der l’ost- und Telegrnphenver- 
vvaltung ahgcscblosseneu Lebensver- 
sicherungen von Meamteu und IJnter- 
beainteu stellte sich Ende Miirz 1888 
auf 10,7()5 Versiclieriingen mit einer 
Versiclicruiigssnmme von 27,794,747 
Mark, so dass sieli gegen den .Stand 
vom 31. Miirz 1**7 mit 9390 Ver- 
sidieningen im Gesammtbetrag von 
22,886,284 Mark ein Zuwaclis von 
1317 Versiclienuigeii mit einer Ver- 
sieherungssiimme von 2,908,463 Mark 
ergiebt.

Der seit déni 1. April 1888 ein- 
getretene Erlass der Wittwen- und 
Waiscngeldbeitrage ist von den I5c- 
aniten als ein neues Zcielien der 
nnansgesetzlen Fiirsorge für die Ver- 
besserung ilirer Lage frendig be-

mark; and in 1887, in 24,479 cases 
for a total sum of 3,676,191 mark.

The total amouut of interest and 
dividends paid to nieuibers was 
742,4H! mark in 1887, 779,991 mark 
in 1886, and (526,790 mark iu 1887.

The average rate of interest paid 
to members on tlicir deposits was 
7,(M per cent, in 1887, 4,87 per 
eent. in 1886, and 4,62 per cent, in 
1887. Although tliere was a decreasc 
in tlie rate of interest in consé
quence of tlie general state of tlie 
money market, still it was possible 
to pay interest to members on tbeir 
deposits at a rate considerably ex- 
ceeding tlie ordinary rate of interest 
prevailing in tlie country.

The following sums were trans- 
ferred to the reserve-fund :—in 1887 
a total amount of 37,72!) mark, in
1886 onc of 79,001 mark, and iu
1887 one of 29,737 mark. My thèse 

I payments the total reserve-fund of
ail the Societies was brought. up to 
340,688 mark at the close of 1887. 

| Satisfactory use continues to bc 
• niade of tbc facilitics alfordcd to 
| tlie members of tlie Imperia! Postal 

and Telegrapli Administration for 
I the insuranee of tbeir lives uiider 

arrangements cnncludcd with a cer
tain numher of Insurance (*om- 

! pallies. Nnmerous new policies bave 
been taken out. The total nuinber 
of life insurauees eontracted by of- 
tieers and subaltern officiais throiigh 

 ̂ tbc medium of tlie Postal and Tclc- 
gmpli Administration amounted, at 
tlie close of Mardi 1888, to lo,7o7, 
and tlie aggregate capital iustircd 

] to 27,794,747 mark, as against 
9,390 policies with an insured capi- 

I tal of 22,886,28] mark on tlie 31sl 
of Mardi 1887, tliis being an in- 
crcasc of 1,317 in tlie number of 

, policies, and of 2,908,463 mark in 
tlie capital insured.

Ou the l*1 of April 1888 the pay
aient of subscriptions to tlie Widows 
and Orphans Pension Fund was 
aholishcd. This mcasure was rc- 

1 ceived with mucli satisfaction by 
tlie officers and officiais who saw 
iu it a fresli proof of tlie constant 
attention paid by the Administration
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pas d’avoir une lieureuse influence 
sur le zèle que Pensemlde du per
sonne! mettra à remplir les devoirs 
(pii lui incombent.

(La fin au prochain numéro.)

L’échange des espèces par la poste 
à Ceylan.

Un examen de rechange des es
pèces par la poste dans Pile de 
( ’eylan et surtout de la parlicipation 
importante de la population indigène 
à cet échange, ne manquera certaine- | 
ment pas d’éveiller l’ intérêt et de 
donner lieu à des conclusions re
marquables au point de vue écono- | 
inique. |

Kn 1*87, l'échange des mandats 
de poste dans l'intérieur de Pile a 1 
pris un développement qu’il n’avait 
encore jamais atteint. Il a été con
signé aux offices de poste indigènes, 
pour être distribués, lût,217 mandats 
de poste représentant une somme 
totale de l,ô32,!M*8 roupies. Sauf quel- I 
que» exceptions, l’accroissement du i 
trafic se répartit d une manière uni
forme entre les divers offices postaux, 
ce qui permet de conclure (pie la 
prospérité du commerce, qui se re
connaît à l’intensité des échanges 
en mandats de poste, a été générale.
Il est permis de tirer des conclusions I 
encore plus favorables, au point de , 
vue de l'état de l'agriculture à Cey
lan, du développement que présente 
l'échange des mandats de poste 
avec les contrées voisines de l'IIin- 1 
doustan. Il a été versé à Ceylan, en 
1887, à destination de l’Hindoustan, 
le montant fort respectable de (îofijxiu 
roupies, expédiées en 12,ô'.to mandats 
de poste, soit, comme nombre et 
comme montant, beaucoup plus que 
pendaut les six dernières années, à 
partir de 1881. Ces t;0!l,()i)0 roupies 
représentent les économies que les 
ouvriers agricoles venus de l’ ilin- 
doiistau pour travailler dans les 
propriétés particulières à Ceylan, (

griisst worden und wird niclit cr- 
mangcln, auf die Amtsfreudigkeit 
des gesammten l’ ersonals einen he- 
benden Einfluss auszuiiben.

(Schlusa folgt.)

Der Geldverkehr durch die Post 
auf Ceylon.

Ks gcwiihrt bcsoiidcres Intéressé 
und gestattet bemerkenswertbc Riick- 
scbUisse in volkswirtbscbaftlicber 
Ifinsicht, wenii niaii den Geldver- 
kebr durch die l'ost auf der Insel 
Ceylon beobachtet und namciitlich 
die lebbafte Iiethciligung der ein- 
gebnrncn Itevolkcrung liieran in’s 
Auge fasst.

Der Postanweisuugsverkebr i ni 
Inuern der Insel bat im Jalir 1887 
einen Unifang erreiebt, wie nie zu- 
vor. i;î>,217 l’ostanweisungcn im Gc- 
sammtwerthe von 1,.782,868 Kupicn 
gelangteu bei den Landcspostanstal- 
tcu zur Kinlieferung. Die Verkelirs- 
zunahme vertlieilt sicli gleicbmjissig 
— von wenigen Ausnabmen alige- 
selien — auf siimnitliche Postanstal- 
ten, vvas den befriedigenden Scbluss 
/.uliisst, dass die giinstigere Gestal- 
tutig der Geschafte, die in der Ueb- 
baftigkeit des Geldversendtingsver- 
kebrs iliren Ausdruck findet, (due 
allgemeine gewesen ist. Noch vor- 
tbeilbaftere Schlüsse in Hezug auf 
die Gage der Landwirthschaft aut 
Ceylon diirfen ans dem Umfauge 
<les Uostanweisungsvcrkebrs mit dem 
benaebbarten Indien gezogen wer- 
den. Eiir Indien wurde auf Ceylon 
im .lalir 1887 die stattlicbc Sunime 
von (iO!i,o<H) Kupicn in 12,.r)!><) ein- 
/iClnen l’ostanweisungen eingezalilt, 
nacb Zabi und Geldbetrag vveit mehr 
als in den letzteu u .laliren scit 1881. 
Diese i;oit,o<)<) Kupicn stelleu ziim 
Ubcrwiegenden Tbeil den ersparten 
Tagelohn der ans Indien einge- 
wanderten, auf den Uandgiitern 
Ceylons besebaftigten Keldarbeitcr 
dar, deun diese sitid es vortiehnilich,

to tbc promotion of tlieir wclfarc. 
It will mit. fail to act on tbc wlmlc 
stall' as an incentive tu tbc cliccr- 
ful performance of tlieir duties.

(To be conduded.)

The money transactions through 
the medium of the Post Office 

in Ceylon.

If vvc bostow smiie attention «ni 
tbc money transactions etlcctcd 
tbrougb tbc medium of tbc l ’ost 
Office in the Island of Ceylon, ami 
more particularly if \ve notice tbc 
active participation of tbc native 
population iu this business, we sliall 
liud tbe stndy specially interesting, 
and sliall bc led to draw some rc- 
markablc conclusions from a poli
tico-économie point of view.

In 1887 tbc inland money order 
business assumed proportions uever 
reuchcd silice it was started. Tbc 
nuniber of orders issued by tbc 
post-offices of tbe Colony was (î!i,2l7, 
and tlieir aggregate aniount 1 
rupees. This resuit is—with fevv ex
ceptions—due to an increase iu tbe 
transactions of ail tbe offices, from 
wliicb fact we may draw tbe satis- 
factory inference tliat tbe prosperou- 
state of atîairs, wliicb tinds its ex
pression in tbc brisk circulation ol 
money, must be general tbrougboiit 
tbe island. A still mure gratitÿing 
conclusion may be dravvn, witli re
gard to tbe condition of atfairs on 
tbe plantations, from tbe extensive 
money order transactions with India. 
In 1887 tbe considérable amoiint ol 
bOüjOi)U rupees was remitted in 
12,!i7i> money orders from Ceylon 
to India, a mueli larger increase 
botli in value and nuniber than lia* 

( taken place silice 18S1. Ky lar tin 
greater portion of tbese (ioîqiHM1 

I rupees represeiits tbe tincxpcndcd 
| saviugs of tbc Tamil coolies cm-
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mil laites sur leurs salaires, car ce 
■sont surtout ces ouvriers qui en
voient par mandats postaux leurs 
économies aux membres de leur 
famille restés au pays. On voit avec 
-satisfaction, dans le fait que l’échange 
des mandats de poste entre Ceylan 
et rilindoustan est si actif, la preuve 
■pic les ouvriers agricoles de l’Hin- 
■loiistan ont trouve un gain rémuné
rateur dans les plantations de l’île 
et que, par conséquent, l’agriculture 
de Ceylan se trouve dans une situa
tion prospère. Comme on l’a déjà 
fait remarquer dans un précédent 
numéro de ce journal,*) le service 
■lc> mandats de poste entre Ceylan 
et l'Inde orientale est justement celui 
■pii impose beaucoup de peine et 
tic travail aux Administrations pos
tales intéressées, attendu que les 
expéditeurs, les ouvriers agricoles 
hindous à Ceylan, n’indiquent que 
il’iine façon très imparfaite l’adresse 
îles destinataires dans rilindoustan. 
Kii raison du nombre croissant des 
mandats cette difficulté u'a fait qu'aug
menter; aussi l’Administration des 
postes de l'île de Ceylan se voit-elle 
maintenant obligée de refuser les 
mandats postaux des ouvriers hin
dous occupés dans les plantations 
de l'île, lorsque ces expéditeur» ne 
sont pas à mente de désigner les 
destinataires d’une manière suffisante 
pour qu’aucun doute ne puisse sub
sister à leur égitrd au moment du 
payement dans le pays de destination.

Ces Caisses d’épargne postales, qui 
n ont été introduites à Ceylan qu’en 
1885, ont été une vraie bénédiction 
pour la population indigène pauvre. 
i>u vertes en 1885 dans un petit 
nombre d’offices collecteurs, l'insti
tution des Caisses d’épargne postales 
possède aujourd’hui (fin de 1887) 
déjà plus de 144 offices collecteurs, 
et de tous côtés le publie demande 
la création de nouveaux offices de 
ec genre, pour être mis au bénéfice 
du service d’épargne dirigé par l’Etat. 
<‘e qu’il y a de réjouissant dans 
rcttc circonstance, c'est que la popn-

*) Voir L'Union postale, volume 13, |i. I 18.

welehc ihre Erspartiissc mit Hülfe 
des l’ostanwcisuiigsverkelirs ibren 
in der Heiinat zuriickgebliebenen 
Angeliorigen zukommeu lassen. Dass 
die Gcldversendung von Ceylon îiach 
Indien eine so rege gewesen ist, 
liefert den erfreulichen Bewcis, dass 
die indiseben Feldarbeiter auf den 
Plantagen lolinenden Verdienst ge- 
ftinden haben, und dass mitliin die 
Lage der Landvvirtlisehaft eine giin- 
stige sein rnuss. Wie in diesen Blàt- 
tern*) bereits friiher erwalint worden 
ist, verursacht gerade der Postanwci- 
suugsvcrkchr zwiseken Ceylon und | 
Indien den betheiligten Postvcrwal- I 
tungen uucudlichc Miihe und Arbcit, 1 
weil die Absender, die indiseben 
Feldarbeiter auf Ceylon, die Adres- 1 
seu der Empfangcr in Indien so 
schr uugenau angeben. Mit der zu- , 
neimienden Zabi der i'ostanweisun- | 
gen ist aueb diese Scliwierigkeit ge- 
waebsen, und die Postverwaltung 
der Insel Ceylon stcht jetzt vor der 
Nothwendigkeit, Postanwiisuiigen j 
von den indiselien l'Iantagenarbei- i 
tern fortau zuriickweisen zu lassen, | 
wenn die Absender nicht im Standc 
sind, den Empfangcr so geuau zu 
bezeiehneu, dass bei der Zustellung 
des Geldes im Naclibarlande jedem 
Zweifel vorgebeugt ist.

Als cin Segen fur die uubemittelte 
cingeborne Bevolkerung erweist sich 
aucli die erst im Jahre 1885 auf 
Ceylon in’s Leben gerufene Einrich- 
tung der Postsparkassen. Mit weni- 
gen Annabmestellen in jetiem Jahre 
in Wirksamkeit getreten, verfiigt das 
l’ostsparinstitut heute — Ende 1887 
— vsclion iiber 144 Annalnuestellen, , 
und von allen Seiten verlangt man 
die Einrichtung weiterer Stellcn, uni l 
der Vortheile der vom Staate ge- ' 
leiteten Sparunstalt theilbaftig zu 
werden. Cas Ertreulichste dabei ist, ' 
dass die cingeborne Bevolkerung, 
die Singalesen, die Postsparkassen  ̂
mu lleissigsten benutzt. Seit der 
Criindmig der Kassen i ni Jahre 
1885 sind :î 11,7î»7 Rupien Krspar- 
nisse in diesclben gellossen,

S. I/Union postait XIII, S. IIS.

ploycd ou tlic plantations, for it is 
cbieHy these labonrers wlio transmit 
tlieir savings by means of nioney 
orders to tlieir families at home. 
The frequent transmission of nioney 
to India atïords tlie gratifying proof 
tliat the Indian coolies bave found 
reniuucrative employaient on the 
plantations, and tliat, thereforc, the 
State of agriculture must lie satis- 
faetury. As mentioued, however, in 
a previous inmiber of our periodic- 
al,*) it is just the cxcluinge of nui- 
ney orders between Ceylon and India 
wliich causes cndless dilficulty and 
trouille botli to tlie Indian and 
to tlie Ceylon l'ost Office from tlie 
faet tliat the rcmitters—tlie Indian 
coolies— are in tlie habit of giviug 
the vaguest possilile information 
about tlie payées and tlieir wherc- 
aliouts. T bis diftieulty lias increased 
witb the number of money orders, 
and tlie Postal Administration of 
Ceylon no\v fiuds itself under tlie 
necessity of refusing for tlie future 
to issue orders to estate coolies 
w11o are miable to furuisb sucli de
tails as \vi 11 enable tlie l’ost Office 
of India to pay over tlie money to 
tlie riglit person.

The l'ost Office Savings Bank 
wliich was started as late as 1885, 
lias proved a boon to the poorer 
classes of the native population. 
Having in tliat year begun business 
vvitli but a few offices, tlie l’ost Of
fice Savings Bank disposed at tlie 
close of 1887 of as many as 144 
offices, and umuerous applications 
are rcccivcd for the establishment 
of Savings Banks from peuple dé
sirons of availing tliemselvcs of tlie 
advantages allbrded by tliis Govern
ment institution. The niost satis- 
factory feature is tliat tlie beat 
customers of tlie l'ost Office Savings 
Bank are flic Singlialesc. The total 
siim paid into tlie l’ost Office Sav- 
ings Bank from 1885, wlien it was

*■ Sce « L’ Union Postale», vol. XIII., 
p a g e  118.
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lation indigne, les Singalais eu tcle, 
est eclle qui utilise le plus les Caisses 
d'épargne postales. Depuis la fon
dation de ecs caisses, en IsHô, il a 
été versé >!1 1,71)7 roupies d’épargnes ; 
les retraits ont comporté 182,622 
roupies, en sorte qu'a la tin de 
l’année 1887 il restait un avoir de 
1 *21», 175 roupies se répartissant entre 
6685 déposants. Sans qu'il soit pos
sible d’entrer dans de plus amples 
détails, il est néanmoins permis d’af- 
lirmer qu’une fraction importante du 
montant de 6oii,t)o<) roupies que, 
ainsi qu’il vient d’être dit, les ouvriers 
agricoles hindous ont envoyé chez 
eux par mandats de poste, est d’abord 
restée en dépôt à la Caisse d’épargne 
postale, où elle a fini par consti
tuer un petit capital. Combien ne 
pourrait-on pas faire encore dans 
ce domaine, dit le Directeur général 
des postes de Ceylan, si tous les 
patrons, et non pas seulement les 
propriétaires ou fermiers, venaient 
en aide à l’esprit d'épargne de leurs 
ouvriers en retenant, sur les salaires 
mensuels, une faible somme (pii serait 
versée à la Caisse d’épargne postale 
pour le compte de ces ouvriers. La 
peine qui en résulterait pour les 
patrons serait bientôt suffisamment 
compensée par relèvement, graduel 
de la situation economique de leur 
personnel d’ouvriers.

La population indigène s’est, jus
qu à présent, plus vite familiarisée 
avec les mandats de poste et les 
Caisses d’épargne postales, qu'avec 
le bon de poste * Postal Order , cette 
forme expéditive d’échange des es
pèces, <pic les offices postaux vendent 
au public de Ceylan au prix de 
.'»o cents par l<> roupies. La raison 
en est que l'Administration des postes 
ne donne pas de duplicata des bons 
de poste ipti se perdent entre les 
mains du public. C’est pour ce motif 
<pie l’indigène préfère verser son 
argent contre un mandat de poste qui, 
en cas de perte, peut être remplacé 
par un duplicata. Ce 11’est que lors
que cette restriction aura été sup
primée (pie le bon de poste pourra 
espérer de se voir adopter par lu 
population indigène, et rendra les

Kupien dagegen wieder zuriickge- 
zogen worden, su dass mitliiu — 
Ende 1887 — ein Guthaben von 
12H,17ô kupien verblieben ist, wclches 
sicli auf 668.J Kinlcger vertheilt. Oline 
dass niihere Angaben gemacht vver- 
deu konnen, lüsst sicli doeli mit 
Sicherlieit behaupten, dass ein an- 
selinliclier kruclitlieil der Summc 
von (il)!»,()()() Kupien, welclir die in- 
dischen Feldarbeitcr, wie oben er- 
wahnt, auf Fostanweisungen nacli 
ihrer lleiniat gesandt liaben, zn- 
nachst als Ersparniss in der Fost- 
sparkasse gernlit bat und i 11 der- 
selben zu ci lient kleincii Kapital licran- 
gewaebsen ist. Wie viel ineltr künnte 
111111 auf diesem Gebiete noch gesclie- 

. lien — so sagt der Generaldirek- 
tor des Fostwesens auf Ceylon —

, wenn aile Arbeitgeber, nicht nllcin 
die Giitshcsitzer und Fachter, dem 
Sparsinu ilirer Arbeiter dadureli zu 
1 lulTc kiimeu, dass sic letzterc a 11- 
bielten, jeden Menât einen klcinen 
Bctrag in die Fostsparkasse ein/.n- 

t legen. Die liicrdurcli vcrursacbte 
I Ai il lie wiirdc baid reicldicli aufge- 

wugen vverden durcit die allmâhliclie 
llcbung der wirthseliaftlielien Luge 
des Arbeitcrpersonals.

Wctiiger als mit der Fostanwei- 
smig und der Fostsparkasse liât sicli 
die eiitgebornc lievëlkcning bis jetzt 
mit der abgekiirztcn Fortn der Gcld- 
vcrscnduug, der l’ostnotc — Postal 
order — befreunden kôtittcn, welclie 
auf Ceylon in Wertlibetragen von 
é() Cents bis zu lu Kupien seitens 
der l’ostanstaltcn an dus Fitblikuni 
verkauft wird. Hicran triigt der Um- 
stand die Scliuld, dass die Fostvcr- 
waltung fiir die in don Ilandcn des 
l’itblikums in Verlust geratlicncu 
Postal orders keine Duplikate atts- 
stcllt. Ans diesem Grande ziclit der 
Eingeborne vor, sein < i ciel auf cine 
Fostanweiaiing ein/uzahlen, die im 
Verlustfaîle durcli ein Uuplikat er- 
setzt werdett kann. Erst wenn dièse 
Beseliriinkung in Wcgfall gekoinmen 
ist, wird die « Postal order » sicli 
attclt itt tien Kreiscn der Einge- 
bornen einliiirgein und die Dienstc 
leisten, welclte die rostverwaltnng

cstaldislied, tn tlie end of 1887, was 
■ > I 1,7H7 rnpccs, and tlie ammint 
withdrawn 182,622 rupces, leaving 
a balance of 12ii,17ô rupces duc tu 
tlie depositors, wlio numbered fi,i>.s.r). 
Altliougb it is impossible to tnakc 
any detinite statement, vet it mav 
bc taken for granted tliat a fuir 
proportion of tlie sum of 6011,oon 
rupces sent, as mentioned almvc, 
by means of money orders i>y 'l’amil 
coolies to tlieir families in India, 
was previously deposited in tlie 
Fost Office Savings Bank till it 
fornied a small capital. Mucli mure 
miglit, lie donc, the Fostmaster Ge
neral of Ceylon says, if ail cm- 
ployers of labour, otlicr titan pru- 
prictors and managers of estâtes, 
wottld insist iipou a small moutlik 
addition being made to a Saving> 
Bank accolait ; and tliey would very 
sooti tind tliat tlie trouble expeuded 
in tliis wav would soon be repaid 
to tliem by tlie graduai improve- 
ment iu tlie condition of tlieir ser
vants.

Ifp to tlie présent, tlie Fostal Or- 
der, an abridged fortn of tlie money 
order— vvliicb is issued by tlie post- 
offices to tlie publie in values of 
front âo cents to lu rupces—lia> 
not been appreciated liv tlie native 
population as mucb as tlie money 
order and tlie Fost Office Saving- 
Bank. Tliis is duc to tlie fact tlmi 
tlie Fostal Administration dues not 
issue duplieates for iost postal or
ders; tlie Singhalese, tliercfore, pre- 
fers rcmitting money by means of 
a nionev order wliicli, in case of 
loss, can bc replaced by a dnpli- 
eate. Wben tliis limitation lias becii 
removed, tlie postal orders will lu 
more popular witli tlie natives, ami 
will serve tlie purposc for wliicli 
tliey were introduced by tlie Fostal 
Administration.

The Fostal Orders wcrc placcd 
in circulation in Ceylon 011 tlie I81
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services q u e  l 'A d m in is t r a t io n  d e s  
postes a t te n d  d e  la c r é a t io n  d e  c e  
mode d 'é c h a n g e  des  e s p è c e s .

Kn 1887, il a été vendu au public, 
à Ceylan, 5001 bons de poste pour 
mi montant total de 18,574 roupies. 
La vente de ces bons a commencé 
le 1,,r avril 1887.

laitiu mentionnons encore ici que 
l'Administration postale de la colonie 
a introduit le service des rembourse
ments comme moyen de faire rentrer 
lis petites sommes d’argent, soit la 
valeur des marchandises expédiées. 
Lolticc postal de Colombo a déjà 
transmis, en 1887, 8377 colis grevés 
4e remboursement, soit plus de trois 
fuis autant que l’année précédente. 
Malgré ce développement remar
quable du service des rembourse
ments, la généralisation de ce ser
vice rencontre encore bieu des hési
tations de la part des commerçants. 
Les personnes qui reçoivent des 
paquets grevés de remboursement 
voient souvent, dans ce moyen de 
recouvrer la valeur d’une mar
chandise, une marque de défiance 
dans leur solvabilité et refusent de 
prendre livraison des envois grevés 
de remboursement. Néanmoins on 
peut s’attendre à ce que ce service, 
qui se recommande aux destina
taires solvables par sa simplicité, 
parviendra bientôt à entrer dans les 
habitudes commerciales de Ceylan.

I
I La Caisse d’épargne postale des 

Pays-Bas en 1887.*’)

I.e trafic des Caisses d’épargne 
postales néerlandaises a suivi un 
développement réjouissant dans le 
<<nraut de 1887.

A la fin de cette année, le nombre 
des livrets en circulation était de

Voir L'Union postale, 14' volume, ]». 05.

v o n  d e r  E in f i ih rn n g  d ie s e s  G e l d v e r -  1 
s e n d u n g s m it te ls  e rw a r te t .  1

lu i  . la b r  1887 s in d  a u f  C e y lo n  
5001 S t ü c k  Postal orders im  G e -  
s a m n itw e r th e  v o n  18,574 K u p ie n  an 
d a s  P u b l ik u m  a b g e s e t z t  vvorden . D er  
V e r k a u f  liât m it dén i  1. A p r i l  1887 
b e g o n n e n .

Schliesslicli moge hier nocli Er- 
wabnung finden, dass die Postver- 
waltuug der (Colonie als eiu Mittel 
zur lcichten Einzieluing kleiner Geld- 
forderungen beziehuugsweise des 
Wcrthes der versandten Waaren das 
Naclmahmeverfahren eiugefiihrt bat. 
Naclinahmepackete bat das Post- 
anit in Colombo im Jalir 1887 be- 
reits 3377, d. b. melir als dreimal 
su viel wie im Vorjalirc, zur Ver- 
sendung angenommeu. Trot/, dieser 
beaehtenswerthen Entwickeluiig des 
Nachnahmeverfahrens stüsst die all- 
gemeine lietiutzung desselben bei 
der Geschaftswelt noeb auf lieden- 
keti. Die Empfanger von Packeten 
gegen Naclmahnie erblicken mit- 
unter in dieser Art und Weise der 
Eiuziehung des Wertbes der VVaare 
ein gewisses Misstranen in ilire Zah- 
lungsfiibigkeit und verweigern in 
Folge dessen die Annalime der mit 
Naelîiialimc belasteten Sendungeii. 
Trotzdem darf erwartet werden, dass 
das Postnaclinahincverfahren, wel- 
ebes sich fiir den zahhingsfaliigen 
Empfanger dure h seine Eiufacbbeit 
cmplichlt, sieli in den Gewobnheitcu 
der Geschaftswelt bald einbiirgcrn 
werde.

Die niederlândische Postsparkasse 
im Jahre 1887.

Der Verkebr bei der niederliindi- 
sclicn Postsparkasse bat sich im 
.labre 1887 in erfrculichster Weise 
weiter entwickelt.

Am Ende des .labres 1887 waren 
16!1,<)27 und zu derselben Zcit 1886

*) S. L’ Union postale XIII, S. 65.

of April 1887; at the close of that 
year 5,001 sucli orders, of an aggre- 
gate value of 18,574 rupees, liad 
beeu sold to the publie.

W e  m a y  m e n t io n  in  e o n c lu s io u  
tliat th e  P os ta l  A d m in is tr a t io n  o f  
C e y l o n  b a s  i n t r o d u c c d  the  s y s te m  
o f  V a lu e  P a y a b l e  P a r e e ls ,  in o r d e r  
to  a b o r d  a d d it io n a l  fa c i l i t ie s  f o r  t b c  
c o l l e c t i o n  o f  sm all  a m o u n t s  o r  f o r  
t l ia t  o f  th e  v a lu e  o f  g o o d s  tra n s -  
m it ted  in p a ree ls .  In IS87, 8,877 
v a lu e - p a y a b l e  p a re e ls ,  o r  t liree t im es  
as m a n y  as  d u r in g  th e  p r e c e d i u g  
y e a r ,  w e r e  d e s p a t c l ie d  f r o m  tb e  
C o l o m b o  O ffice .  N o t w it h s t a n d iu g  tb e  
c o n s i d é r a b le  d e v e l o p m e n t  o f  tliis 
b r a n d i  o f  b us iness ,  t r a d e s m e n  liesi- 
ta te  to  ava it  t h e m s e lv e s  o f  tliis 
s y s t e m ,  b e e a u s e  the  a d d r e s s e e  o f  a  
v a lu e - p a y a b l e  p a r ce l  s o in e t im e s  r e 
g a r d s  t b e  d e m a n d  b y  the  p o s t -o l î i c e  
o f  d e l i v e r y  fo r  p r o m p t  p a y a ie n t  as 
a  s lu r  u p o n  his c r é d i t ,  a n d  re fu s e s  
to  r e c e iv e  th e  p a r ce l .  Y e t  it m a y  
b e  e x p e c t e d  th at  th e  s y s te m  o f  v a 
lu e - p a y a b le  p a r e e ls  vvhich, o w i n g  to  
its s im p l ic ity ,  c o m m e n d s  i t se l f  to  
ail a d d r e s s e e s  w h o  c a n  afi 'ord to  
p a y  f o r  p a re e ls  on  d e l i v e r y ,  w ill  
s o o n  b e e o m e  fam ilia r  to t r a d e s m e n .

The Dutch Post Office Savings 
Bank in 1887.

ln the course of 1887 the business 
of the Dutch Post Otlice Savings 
Hank continucd to show very satis- 
factory progress.

At the dose of 1887, the numlier

*) Seo « L'Union Postale », volume XIII., 
p.i<ïO 65.



lfity'27 (139,989 eu 1886), ce qui 1 
constitue une augmentation (le 29,038 
livrets ou de 20.7 n/o sur l'année 
précédente. La moyenne générale I 
du nombre des versements effectués 
sur chaque livret a été de 2.3 en 
1887. Les provinces de la Hollande 
septentrionale, d’Utrecht, du Brabant 
septentrional, de la Frise, de la 
Zélande et de la Hollande méridionale 
donnent toujours les moyennes les I 
plus élevées (2.3 à 2.7), et les pro
vinces de Drenthe et de Limbourg | 
les moyennes les plus basses (1.6 
et 1.8), La Hollande septentrionale 
a 37.8 déposants par 1000 habitants; 
puis viennent: la Hollande méridio
nale avec 43.2, la Zélande avec 44.8, 
Utrecht avec 42, Limbourg avec 4<>.7 
et le Brabant septentrional avec 40.4 
déposants par 1000 habitants, tandis 
que la province de Drenthe descend 
à là.2 et celle de Oroningue à 11.6 
déposants par 1000 habitants.

Le montant total des versements 
effectués dans tout le pays et par 
K>Oo habitants a été de II. 17811. 57 
en 1887, et le montant moyen de 
chaque versement de H. 10. 30.

Il a été fait, en 1887, 304,237 
versements pour un montant de 
H. 7,043,4 31. 83, soit 47,738 verse
ments et H. 1,027,774. 42 de plus 
qu’en 1880.

Le nombre des versements en ' 
timbres-poste a diminué de 0.7 °/o sur 
l’année précédente; par contre le 
nombre total des versements au-des
sous de 11. 10 diminuait de 1.8 %•

Les remboursements opérés en 
1887 ont représenté le 20.8 %  du 
montant total des versements aug
menté de l’avoir des déposants au 
31 décembre 1886. Us ont été au 
nombre de 109,071 avec un montant 
de fl. 5,r,08,900. 16.

La moyenne du montant de chaque 
remboursement a été de 11. 31.42. 
Le montant du solde des comptes, 
au 31 décembre 1887, était de fl.
11,132,723.76, soit de fl. 2,287,082.09 
en augmentation sur l’année précé
dente et la moyenne de l’avoir de 
chaque déposant était de fl. 63.98.

Les placements du solde des dépôts 
faits à la Caisse d’épargne ont pro-
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139,989 Sparkassenbüchcr im Uni- 
lauf, also 1887 mehr 29,038 oder
20,7 n/o. Im Durchschnitt wurden im 
Jabre ls87 auf jedes Bucli 2,s Ein- 
lagen bewirkt. Die hiiehsten Durcli- 
sclinitts/.iffern (2,a bis 2,7) sind, wic 
in de» früherc» .labre», in de» Pro
vince» Nord-Holland, Utrccbt, Nord- 
Brabant, Friesland, Secland und 
8üd-Holland erreiebt vvonleii, vvali- 
rend Droite und Limburg mit l,n 
und 1,« die niedrigste» Durelischnitts- 
ziffern aufweise» In Nord-Holland 
kamen 37,s Kinlegcr auf 1000 Ein- 
wolmcr; daim folgen Siid-Holland 
mit 43,2, Secland mit 44,s, Utrecht 
mit 42, Limburg mit 40,7 und Nord- 
Brabant mit 40,4 Eiiilegeru, wiihrend 
in Drente nur 13,2 uud in Groningen 
sogar nur ll,r, von je 1000 Ein- 
wohnern ihre Ersparnisse hei der 
Kasse angelcgt baben.

Von der Gcsamintsumme der im 
ganze» Lande bewirkten Einlagen 
entfielen Ende 1887 auf je 1000 
Einwobner 1786,-,7 fl., wiihrend die 
Durcbsebnittseinlage auf cin Bucb 
sicli auf 19,an fl. bezilVerte.

D ie  Z a b i  und  d e r  G e s a m m t-  
b e t r a g  d e r  E in la g e n  s te llten  s ich  im  
. la b re  1887 a u f  394,237 S tü c k  mit 
7,643,431,»s fl., niitb iu  uni 47,738 E in -  
la g e n  im  B e tr a g e  von 1,027,774,42 fl. 
hiîher a ls  im J a b r e  1886.

D ie  Z a b i  d e r  in P o s tw e r th / .e i c h e n  
b e w ir k te n  E in la g e n  b a t  g e g e n  d a s  
V o r ja h r  uni 0,7 n/« u n d  d ie je n i g e  d e r  

i E in la g e n  unter  l o  H. um l ,s  0;o a b -  
| g e n o m m e n

j Die im Jabre 1887 geleisteten Rück- 
j zaldungen betrugen 109,071 Stück 

mit 3,6()8,990,ir. H. oder 29,8 %  der 
Gesammtsummc der im Jabre 1887 
bewirkten Einlagen und des Gut- 

1 babens der Sparer vom 31. Dezember 
t 1886. Jede Bückzablung belief sich 
I durchschnittlich auf 31,42 fl.

I Das Gesainmtgutliaben der Sparer 
war Ende 1887 auf 1 1,132,723,7g II. 

, angewachsen und Ubcrstiegdasjenigc 
| des Vorjahres um 2,287,082,90 II.; 
| auf jedes Sparbuch kommen somit 
i durchschnittlich 63,ns H.

o f o p e n  a c c o u n t s w a s  169,027 (13n,!ifj'.i 
in 1886), tliis b e in g  an  in c re a se  ni 
29,038 a e c o u u t s  o r  20,7 p e r  cent, 
o v e r  tb c  p r e c e d i n g  y e a r .  T h e  ave
r a g e  n u m b e r  o f  d e p o s i t s  m a d e  bv 
e a c b  d e p o s i t o r  in th e  c o u r s e  o f  1SS7 
w a s  2,3. T h e  h ig liest  a v e r a g e  (frum
2,3 to  2,7) c o n t i n u c d  to  b e  reaclm l 
in tlie  j i r o v in c e s  o f  N orth  Holland. 
U trecht ,  N o r th  B ra b a n t ,  Frieslaml. 
Z c a l a n d ,  a n d  S o u th  H o l la n d ,  and 
th e  l o w c s t  ( f r o m  1 ,6 to  1 ,8 )  in tlie 
p r o v in c e s  o f  D re n te  a n d  Limburg. 
N orth  H o lla n d  h ad 37,8 depositors 
to  e v e r y  1 ,0 0 0  i n b a b i t a u t s ;  then 
f o l l o w  tlie j i r o v in c e s  o f  S o u th  Mid
land  witli 43,2, Z e a l a u d  w ith  44,s. 
U trecht  w ith  42, L im b u r g  w ith  40,7. 
a n d  N orth  B ra b a n t  w ith  40,4 de
p os ito rs ,  tlie p r o v in c e  o f  Drente 
h a v in g  n n ly  13,2 a n d  tliat ni 
G r o n in g e n  as  f e w  as 11,6 depositors 
p er  1 ,000  in h a b ita n ts .

In 1887 the average share ni 
every 1,000 inhabitants in the total 
amount deposited tbroughout tlie 
country was H. 1,786. 37, and tlie 
average amount of cach deposit 
fl. 19.39.

T h e  n u n ib e r  o f  d e p o s i t s  \va> 
394,237 a n d  tlieir tota l a m o u n t  II. 
7,643,431.83, tliis b e in g  an  increase 
o f  47,738 in the  n u m b e r  and  II. 
1,027,774. 42 in the  a m o u n t  o f  de- 
p o s its ,  a s  c o m p a r e d  w ith  1886».

There was a decrease of 0,7 jicr 
cent, in the number of deposits el- 
feeted by mcans of jiostage-stam|is. 
and one of l,s per cent, in tlie 
number of deposits below fl. 10, a< 
against the year 1886.

The amount of withdrawals reacli- 
ed 29,8 per cent, of tlie total amount 
deposited in 1887 added to tlie snm 
on dejiosit on the 31st of Decenibcr 
1886, the number of withdrawal- 
being 109,071, and their amount 

| II. 3,608,990.16. The average amomii 
1 of cach repaymeut was fl. 31.42. 

The total amount due to depositors 
011 the 31st of Dcccmber 1887, was 
fl. 11,132,723. 76, an increase »i
d. 2,287,082. 99 over the precedin? 
year; aud the average amount due 
to each depositor was fl. 63. 98.
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iluii fl. 348,837.83; si l’on en déduit 
lr suide des intérêts boni liés aux 
déposants, H. 202,641. 30, il reste pour 
I*s7 un excédent de fl. 96,196.53, 
ijni est de H. 23,236. 20 supérieur à 
celui de l’exercice précédent. Les 
pincements dout il s'agit ont produit, 
iidiir 1887, un intérêt moyen de
II. -1.41

Les trais d’exploitation s'élèvent 
:i environ fl. 03,074, soit à 0.84 °/o 
du solde total des comptes des dé
posants. Kn 1886, ces frais s'éle
vaient 1.04 %  du solde total de ces 
comptes.

Dans le courant de 1887, le ser
vice de la Caisse d'épargne postale 
a été nouvellement étendu à 21 
bureaux, tandis que 6 bureaux auxi
liaires étaient privés de ce service. 
A la fin de l'année, 232 bureaux de 
poste et 032 bureaux auxiliaires, en 
total 1164 bureaux ^1147 en 1886), 
étaient, chargés du service de la 
Caisse d’épargne postale. Sur ces 
1164 bureaux, 44 soit 3 .8 %  n’ont 
effectué aucune opération (40 et
I. 3%  en 1886).

Au 31 décembre 1887 il y avait 
31,842 livrets en circulation avec 
un solde au-dessous de tl. 1 ; 48,356 
avec un solde de fi. 1 et au-dessous 
île II. 10; 56,000 avec un solde de
II. lo et au-dessous de II. loo, et 
20,324 avec un solde de H. 100 et 
au-dessus.

L'augmentation annuelle pour cent 
îles livrets en circulation et du solde 
des comptes, depuis 1882 jusqu’à la
lin de 1887 , a suivi la progression
suivante.

Nombre Solde
des livrets. des comptes.

1882 102.5 % 135 %
1883 46.8 » 59 »
1884 33.6 » 44.5 »
1885 23.6 » 36.9 »
1886 24.6 » 39.2 »
1887 20.7 » 25.8 »

Lu raison des difficultés d'exé
cution, l’Administration a, pour ie 
iiiniiient, différé l’établissement de 
succursales de la Caisse d’épargne 
postale à bord des bâtiments de la 
marine néerlandaise. Klle n’a égale
ment pas encore pris de décision

A us der Anlegung der Spargelder 
wurde ein Krtrag von 348,837,«3 II. 
er/.ielt. Nach Abzngder den Kinlegeru 
vergiiteten Zinscn von 252,64l,:to fl. 
verblieb ein Ueberschuss von 

| 96,196,53 H., der uni 23,236,2» 11. 
| hblier ist als derjenige des Vorjahrcs. 
| Lier Durchschnittsertrag an Zinsen 
j stcllte sicli auf 3,41 %•

* Die |{etricbskostcn stellteu sicli 
auf ungefalir 03,074 IL, d. i. 0,s< %  
(_1886 : 1,04 % ) des Gesaniintgut-

| liabens der Kinleger.

I Im Laufe des Jalires wurden 21 
Postanstalteii initden Postsparkassen- 
gcschaftcn neu betraut, wiilircnd 6 
HUlfsanstalten als Sparkassenstellen 
geschlosscn wurden. Am Schlussc 

i des .labres wareii 232 Postàmtcr und 
I 032 Hülfspostanstalten, im (Janzen 

also 1164 Kparstellen (1886: 1147) 
j iu Tbatigkcit. Von dieser Zabi (1164) 

liaben 44 oder 3,s %  (1886: 40 oder 
■ 4,3 % ) Sparkassengescliüftc niebt zu 

verrieliten gehabt.

Von den Ende 1887 in Umlauf 
belindliclien Bûcher» batten 34,842 

, ein Guthaben von weniger als 1 II.,
* 48,356 liatten ein Gutbaben von 1
| bis 10 II., 56,505 ein solches vou 
J  10 bis 100 II. und 20,324 ein Gut- 
l baben von 100 fi. und melir.

I Die naclistehende Zusammenstel- 
1 ung ergiebt, in Prozenten ausge- 
driickt, die Jahresziinalime der im 
Umlauf belindliclien Biielier und der 
Gutbaben der Sparer vom Jabrc 1882 
bis Endc 1887.

Zabi (1er Bûcher Guthaben 
der Sparer

1882 102,s % 135 %
1883 4 6,s % 59 %
1884 33,6 % 44,5 %
1885 23,r. % 36,9 %
1886 24,6 % 39,2 %
1887 20,7 % 2 5,s %

Die in Aussiclit genomnicne Ein- 
richtung von Postsparkassenstellen 
an Bord der niederlandischeti Marine 
ist auf Scliwierigkeiten gestossen und 
bat bislicr niclit zur Ausfülirung ge- 
braclit vverdeti konnen. Ebeuso ist 
in Betrcff der Verzinsnng von gc-

Tbe interest accruing from the 
invested deposits was 11. 348,837. 83, 
wliile the interest allowed to de- 
positors aniounted to II. 2:52,641. 3<>, 
tbus leaving for tbe year 1887 a 
surplus of tl. 06,106. :53 wbicli ex- 
ceeded tliat obtained in 1886 by 
H. 23,236. 20. The average rate of 
interest yielded by tlie invested 
funds was 3,41 per cent.

T lie cost of management amomit- 
ed to about H. 03,074, this beiug 
0,84 per cent, of the total amount 
due to depositors. lu 1886 this item 
reaclied 1,04 per cent, of the amount 
011 deposit.

I11 the course of 1887, the Savings 
Bank service was exteiuled to 21 
post-offices, wliile 6 auxiliary offices 
were closed for this branch of bu
siness. At the close of tbe year 232 
post-offices and 032 auxiliary offices, 
maki ng a total of 1,164 establish
ments i>i 1886), were open
for the transaction of Savings Bank 
business. At 44, or 3,8 per cent. 
(49, or 4,3 per cent, in 1886), of 
these establishments no transaction 
was effected.

34,842 of the accounts open on 
the 3181 of Decernber 1887, had a 
balance of less tban 1 florin, 48,356 
onc of from l to 11) IL, 56,505 onc 
of from 10 to 100 H., and 20,324 
011e of 100 11. and more.

Tbe animal percentage of increase 
in tlie numher of accounts, and iu 
the amount due to depositors, from
18S2 to 1887, was as follows :—

Number Amount
of on

accounts. deposit.
1882 102,5 p. c. 135 p. (
1883 46,8 » 59 »
1884 33,6 » 44,5 »
1885 23,6 » 36,9 »
1886 24,6 » 39,2 »
1887 20,7 » 25,8 »

Gwing to the difficultés standing 
in tlie way of the carrying out of the 
measurc, tlie Administration lias, 
for the présent, postponed the estab
lishment of branch offices of the 
Savings Bank on board tlie vessels 
of the Duteh Navy. Neither lias any 
decision been taken witli regard to



68

sur la question de faire porter intérêt 
aux consignations judiciaires.

Dans le nombre des innovations 
introduites dans le courant de l’année 
dernière, il convient de signaler la 
suivante: afin de venir en aide 
aux déposants qui, pour cause de 
maladie, etc., ne peuvent se pré
senter eux-mêmes au guichet pour 
y remplir les formalités relatives au 
remboursement de leurs dépôts, de 
même qu'à ceux qui ne savent pas 
écrire ou dont la signature ne tigure 
pas au registre matricule, l’Adminis
tration a décidé que ce rembourse
ment pourra leur être effectué selon 
les règles adoptées pour les rem
boursements faits par l'entremise des 
facteurs ruraux.

Petites communications.
___  i

I
Par décret royal du lo mars 18811, , 

les Directions générales des postes 
et des télégraphes d’ Italie ont été 
supprimées et remplacées par mi - 
Ministère des postes et tics télé
graphes, à la tête duquel l’Iion. M. 
Lacava vient d’être appelé.

I
Eu conséquence de cette trans

formation des autorités postales su- 1 
périeurcs d’Italie, M.Tantesio, Direc- J 
tour général des postes italiennes, i 
a été nommé Conseiller d’Etat et est • 
sorti de l’Administration des postes. t

La retraite de cet homme distingué, 
qui a rendu tant de services dans le 
développement intérieur et inter
national des postes de son pays, 
qui compte au nombre des fondateurs 
de l’Union postale universelle et a I 
représenté son Administration non 
seulement au Congrès postal de 
Berne, mais encore aux Congrès de 
Paris et de Lisbonne, ainsi qu’il j 
la Conférence de Berne en 1876, ne J 
manquera pas d’être accueillie par | 
d’unanimes regrets.

I rielitlichen Einlagen eine Bestimmung 
I noch nielit getroftèn worden.

Von den im let/.ten Jalire ein- 
gcfülirten Neuertingen niiige diejenige 
hier erwahnt werden, dass fiir liück- 
zalilungen an Einleger, vvelche Krank- 
lieits halber niclit personlich am 
Schaltcr erscheincu kiinuen, uni die 
erforderlichen Formalitiiteu zu er- 
fiillen, sowic an des Schreibens un- 
kundige und solche Einleger, deren 
LJnterschrift. niclit im Stammregister 
angegeben ist, die gleichen Vor- 
schriften Anwendung zu fi mien baben, 
welche fiir Rückzahlungen dureli Ver- 
mittelung der Landltrieftriiger mass- 
gebend sind.

Kleine Mittheilimyen.

In Italien sind dureb koniglichen 
Erlass vom 10. Màrz v.,1. dicGeiieral- 
Direktiouen fiir das Post- und Tele- 
graphenwesen aufgehoben und dureli 
ein Ministerium fiir Post nud Tele- | 
graphie ersetzt worden, an dessen 
Spit/.c IlerrLacavaberufen worden ist.

In Folge dieser IJmbildung der 
obersten italienischen Postbehiirde ist | 
der seitberige General-Postdirektor, | 
llerr 'l'antcsio, zum Staatsrath er- 1 
nannt worden und ans déni Post- I 
dienste gesebieden.

Der Kücktritt des Herrn Tantesio, 
der sich ura die Entwiekeluug des 
italienischen Postwesens und um die 
internationalen Be/.iebungen dessel- 
ben bocli verdient gemacht hat, der 
zu den Mitbegründern des Weltpost- 
vereins gehôrt und seine Verwaltung 
niebt nur auf déni Berner Kongresse, ' 
sondern aucli auf den Kongressen | 
von Paris und Lissabon, sowie auf 
der Post-Konferenz in Bern im Jahre 
1870 vertreten hat, wird allgemein 
bedauert werden.

the <|uestion of allowing interest on 
deposits paid in by Courts of Justice.

Among the improvements intro- 
duced in the course of 1887, we 
niay mention the adoption of a pro
vision according to wbich repay- 
ments to depositors who, througb ill- 
ness, etc., are unable to présent 
themselves personally at the counter 
for the purpose of fulfilling the for- 
malities required for the withdrawa! 
of tlieir deposits, or to depositors 
who are unable to write or wlmsc 
signatures are not entered in the 
matriculation book, inay be made 
under the rules established for witli- 
drawals eflected through the medium 
of rural letter-carriers.

Miscellaneous.

By virtue of a Royal decree of 
the lo ,h of Mardi of this ycar, the 
General Postal and the Genenil 
Telegraph Direction of Italy hâve 
been abolished, and a Ministry of 
Posts and Telegraphs lias been estab- 
lishcd in tlieir stead, at the licad 
of vvliich Mr. Lacava lias been placed.

In conséquence of the transform
ation of the highest Italian postal 
authority, Mr. Tantesio, hitlicrt«* 
Dircctor General of Posts, lias been 
nominated a Councillor of State, 
and lias withdraw'n from the postal 
service.

The retircment of this gentleman, 
who lias rendered such signal ser 
vices witli regard to the domestn 
and international postal relations of 
bis conntry, who, as our readers 
are aware, is one of the founders 
of the Universal Postal Union, ami 
who represented bis Administration 
not only at the Congress of Berne, 
but also at the Congresscs of Paris 
and Lisbon, as well as at the Postal 
Conférence of Berne of 1876, will 
be a subject of general regret.

IMPRIMERIE SUTER & L1EROYV à BEltNE.
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P E N D A N T LES

Résultats de la gestion de l’Ad- I 
ministration des postes et des 
télégraphes d’Allemagne pendant 
les exercices de 1885— 1887.

(Fin.)

Services de courses et de toitures . 
jinstales. Le nombre des trains de 
tlicmin de fer utilisés journellement 
jiniir les transports postaux était, à { 
In lin de 1884, de 4720 et à la lin 
(le 1887 de 5541).

Sur ce nombre il y avait, à la lin 
'le 18S4, 84!• trains et à la fin de 
ls''7, 8H2 trains qui étaient accom- , 
palliés de bureaux ambulants des- I 
-mis par des fonctionnaires; à la 1 
lin de 1884, 11)4!) trains, et à la fin de 
lN*7, 2432 trains étaient accompa- 
.-ii*”s par des bureaux ambulants des- 
'crvispar des convoyeurs. Les envois 
delà poste aux lettres étaient transmis 
par l’entremise du personnel des 
lieniins de fer, à la fin de 1884, 

dans li)28 trains, et à la tin de 1887 
dans 2183 trains. Les envois postaux | 
Client transportés dans des wagons 

'(‘iiués soit dans des compartiments | 
de wagons fermés sur 42 trains à la 
'ni de 1887. La longueur totale du ■ 
"■'.jet elVcctné par chemins de fer I 
iétait, à la tin de 1884, de 28,853 km. . 
^ à la lin de 1887, de 31,5117 km. j 
l-rs bureaux ambulants ont parcouru,

DieErgebnissederdeutschenReichs- 
post- undTelegraphenverwaltung 
wâhrend der Etatsjahre 1885—  
1887.

(Schluss.)

Postkursc und Postwagen. Die Zabi 
der tîiglicb zur i’ostbeforderung bc- 
nutzten Eisenbahnzüge belief sich 
Ende 1884 aut 472U, Ernle 1887 anf 
5541».

Von diesen Zügen wurden be- 
gleitet durcli Beamtenbalmposton : 
Eiule 1884:8411, Ende 1887 ; 8D2 ;dureh 
Scliall'nerbalmposten : Ende 1884 
11141), Ende 1887 2432. Dtircli Vcr- 
mittelung des Eiscnbuhnfahrperso- 
nals faud eine Befürderung von Brief- 
postgegcnstiinden statt, : Ende 1884 
bei 1H28 Ziigen, Ende 1887 bei 2183 
Zügen. In geselilossenen Wugeu, be- 
zicliungsweisc Wagenabtheiluugcn 
ohne besondere Begleitung faud eine 
Befiinlerung von Postsendnngen statt: 
Ende 18K7 bei 42 Zügen. Die Ge- 
samnitpostkurslaiigc anf Eiscn bail nen 
beziftert sicli : Ende 1884 anf 28,853 
Kilometer, Ende 1887 anf 31,5H7 
Kilometer. Die Bahnposteu legten 
zurück: im Jalir 1884 1(>2,557,1 <>2 
Kilometer, im Jalir 1887 114,054,817 
Kilometer.

Die Zabi der Postkurse anf Land- 
strassen betnig Ende 1884 7143,

Results of the business of the 
Impérial German Postal and 
Telegraph Administration during 
the financial years 1885 -  87.

(Conclusion.)

Postal services and relnrles. The 
nuiuber of railway trains nsed daily 
for the eonvoyance of the limita 
aniountcd at the close of 1884 to 
4,720, and at the close of 18*7 to 
5,541).

Of this nuniher, 84!) trains at the 
cluse of 1884, and 8H2 trains at the 
close of 1887, were accompanied by 
otücers; wliilc I,!• 41 > trains at the 
close of 1884, uud 2,432 trains ut 
the close of 1887 were accompanied 
by mnil gnards. Letter mails were 
conveyed in tlie custody of railway 
oilicials by 1,1)28 trains at tlie close 
of 1884, and by 2,183 trains at the 
close of 1887. At the end of |Ss7, 
the trains carrying mails, uot muler 
spécial charge, hut simply in closed 
railway carnages and conipartments, 
numhered 42. The aggregate lcngth 
of post, routes on railway lines was 
28,853 kilomètres at the close of 
1884, and 3 1,51)7 kilomètres at the 
end of 1887. The annual mnil trans
portation by railway was 102,557,1112 
kilomètres in 1884 and 114,054,817 
kilomètres in 1887.



en 1884, 1(>2,557,102 km. et en 1887, 
114,054,817 km.

H y avait, en 1884, 7143 services 
de voitures sur routes ordinaires et 
en 1887, 85!l4 ; sur ce nombre, à la 
lin de 1884, 1158 services trans
portaient des voyageurs, et 10U8 
à la tin de 1887 ; 2,287,510 voya
geurs ont été transportés par ces 
services en 1884, et 2,107,020 en 
1887. La longueur totale des ser
vices de poste sur routes ordinaires 
était, à la fin de 1884, de 78,170 km. 
et à la tin de 1887 de 87,018 km. 
Les services de voitures ont par
couru 00,100,154 km. en 1884 et 
70,320,507 km. en 1887.

Les services réguliers de voitures 
transportant des voyageurs «pii ont été 
utilisés pour le transport des envois 
postaux étaient, en 1884, au nombre 
de 1277 effectuant un parcours de 
14,504 km., et en 1887, de 138!i 
avec un parcours de 15,354 km.

Pour le transport des envois pos
taux par eau, l’on a emprunté 00 
correspondances de bateaux à vapeur.

La longueur des lignes postales 
circulant par eau dans l'intérieur du I 
territoire des postes d'Allemagne 
était, eu 1884, de 1671 km. et en 
1887 de 2045 km. Les services de 
poste par eau sur les lignes situées 
dans le territoire des postes im- 
périalesont parcouru,en 1881, 72s,l 54 
km. et en 1887, 841,807 km.

Les services de poste pris dans 
leur ensemble ont effectué, en 1884, 
un parcours de loi*,445,470 km. et 
en 1887 un parcours de 185,217,311 
km.

Toutes les années la rigueur de 
la température et les accidents cli
matériques produisent, surtout en 
biver, des irrégularités dans la marche 
des services postaux. Dans le cou
rant des deux dernières années de 
la période triennale, ecs irrégularités 
et interruptions ont pris des propor
tions peu ordinaires. En 1880, à 
l'époque des fêtes de Noël, les neiges 
extraordinaires et les bourrasques 
qui ont sévi sur une grande partie 
de l'Allemagne, surtout dans les pro
vinces de Brandebourg, de Posen, 
de Saxe et, de Silésie, de même que

Ende 1887 8504; darunter waren 
Persoiienposte» : Endc 1884 1158, i 
Eude 1887 1008. Die Zabi (1er mit j 
den Personenposteu gereisteu Per- 
sonen betrug: im Jalir 1884 2,287,510, 
ini Jalir 1887 2,107,02!*. Die ge- 
sammte Kurslange (1er Posten auf 
Landstrasscn betrug: Ende 18St 
78,170 Kilomcter, Ende 1887 87,018 
Kilomcter. Von den Posten auf 
Landstrasscn wurden zurückgelegt: 
im Jabr 1884 00,100,154 Kilometer, i 
im Jabr 1887 70,320,507 Kilometer.  ̂

An rcgelmiissigcu Privatpcrsonen- | 
fuhrwerken, vvclcbe zur Beforderung 
von Postsendungen mitbemitzt wer- 
den, bestanden : Ende 1884 1277 i 
mit einer Kurslange von 14,504 Kilo- j 
inetcr, Ende 1887 1380 mit einer , 
Kurslange von 15,354 Kilometer.

Zur Posthcfordernng auf Wasser- 
strassen wurden 00 Dampfschifïs- 
verbiudungen benutzt.

Die Liinge der Postlinicn auf 
Wasscrstrassen inncrbalb des deut- 
sclicn Beichspostgebiets betrug: im 
Jabr 1884 1071 Kilomcter, im Jabr 
1887 2045 Kilomcter. Die Posten 
auf Wasserstrassen lcgtcu — soweit 
letzterc innerhalb des Hcichspost- 
gebiets bctindlieli sind — zuriick : 
im Jabr 1881 728,154 Kilometer, im 
Jabr 1887 841,81*7 Kilometer. Von 
siüimitlicbcn Posten wurden zusam- 1 
mciigcnommcn zurückgelegt: im Jabr 
1884 100,445,470 Kilomcter, im Jalir 
1887 185,217,311 Kilomcter.

Diireli die Lngnnst der Witterung, 
sowie durcli elcmcutare Ereignissc 
werden alljiilirlicli, nameutlicli im 

i Wiutcrbalbjabr, niclit uncrbelilicbe 
Storungen im IVistengang hervor- 
gerufen. In den heiden letzteu Ver- | 
waltungsjalircn liaben derartige Vcr- 
kehrsstorungen ci non ungewolmlich 
grosse» Umfang angenominen. In 
der Weilmaehtszeit des Jalires 188G 
wurden dureb ungewolmlich starken 
Scbneefall und dureb Sclineestiiriiic 

I in eineni grossen Tlieile Dcutscb- 
lands. hauptsacblicli in den Pro- 
vinzen Hrandenburg, Posen, Sacbsen 
und Schlesien, ferner im Künigreicb 
Sacbsen, in Bade», Elsass-Lotbringen 
und in der Pfalz, derartige Vcr- 
wehungen der Eisenbabnlinicn und

___ 70___

'Plie niimbcr of postal services un 
liigli roads was 7,143 at the eml uf 
1884, and 8,50 4 at tbe end of Iss; 
Of this number, 1,158 at tbe cluse 
of 1884, and 1,008 at the dose ni 
1887, were passenger services. T lu 
number of passengers conveyeil lu 
the saine was 2,287,510 in 1881. 
and 2,107,020 in 1887. Tbe aggrc- 
gâte lengtb of post routes on liigh 
roads was 78,170 kilomètres at the 
end of 1884, and 87,018 kilomètres 
at the end of 1887. Tbe total distante 
travellcd by tbe postal services un 
liigli roads was 00,100,154 kilomètre' 
in 1884, and 70,820,507 kilomètre' 
in 1887.

The number of private vcbicle> 
in régulai- use for the convoyante 
of tbe innils in addition tn tbe 
official carriages, amounted at the 
end of 1884 to 1,277, witb a lenglli 
of route of 14,504 kilomètres, ami 
at the close of 1887, to 1,880 wiih 
a lengtb of route of 15,354 kik 
mètres.

The number of steamsliip lino 
used for tbe eonveyanec of the 
mails on water routes, was lio.

The lengtb of postal lincs «n 
water routes in tbe territory of lin 
Impérial German Postal Adniiui- 
tration, was 1,071 kilomètres in 
18st, and 2,045 kilomètres in I-'" 
Tbe anniial mail transportation "U 
water routes in tbe territory of tiiat 
Administration, was 728,154 kit" 
mètres in 1884, and 8|1,S!I7 kilo
mètres in 1887. 'Plie aggregaie 
annual mail transportation by meaii' 
of ail the services, was 10!*,445,l7i| 
kilomètres in 1884, and 185,217,8II 
kilomètres in 1887.

Everyyear, more especially diiriii? 
tlie winter montlis, tbe postal tnillii 
is more or less seriously intcrnqitcd 
owing to had wcatbcr, to storni' 
lioods, etc. Dnring tbe last t«> 
Knaneial years, interruptions of tlii; 
kind bave been unusnally frequeu*- 
At Christmas time in tbe vear 1 s-iu 
tbe railway Unes and liigli roads in 
a great part of (lermany, more ]iar- 
tieularly iu tbe provinces of Bran
denburg, Posen, Saxony, and Silesk 
as also iu the Kingdom of Saxniiv
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dans le royaume (le Saxe, à Baden, 
dans l'Alsace-Lorraine et dans le 
l’alatinat, ont entassé des quantités 
de neige si considérables sur les 
voies ferrées et les routes que le 
service de transport des dépêches 
postales dut être interrompu pendant 
plusieurs jours, et qu’il a fallu des ef
forts et des dépenses extraordinaires 
pour enlever ces obstacles dont les 
fêtes de Noël faisaient encore mieux 
sentir les inconvénients. Pendant l’Iii- 
ver de 1K87 les communications ont 
subi des interruptions encore plus 
grandes. Après que, dans la Saxe, 
la Tluiringe et particulièrement dans 
la partie septentrionale et orientale 
de la Prusse, les chemins de fer et 
les routes eurent été interceptés par 
des neiges et des ouragans excep
tionnels, qui gênèrent pendant assez 
longtemps la marche des services de 
poste, de fortes inondations, sur
tout dans les contrées qu’arrosent 
IT.lbe, l'Oder, la Vistule et le Niémen, 
amenèrent sur de longs parcours 
des interruptions dans les ser
vices postaux de chemins de fer et 
de voitures. Malgré tous les efforts 
imaginables, on n’a pu empêcher 
ipie quelques localités ne fussent 
privées pendant plusieurs jours de 
toute communication avec l’extérieur.

Il existait, à la fin de 1887, en 
fait de véhicules postaux: 1207 
wagons-poste appartenant à l’Ad
ministration; 050 compartiments pos
taux dans les wagons des compagnies j 
île chemin de fer; 4181 voitures pro
priété de l’Administration imp. des 
postes; lGSâ traîneaux et trains de I 
trumeaux appartenant à cette Ad- I 
ministratiou ; 2010 voitures de fac- I 
leurs ruraux appartenant egalement 1 
à l'Administration; 2720 voitures et | 
lof,] traîneaux propriété des maîtres 
de poste; ces chitfres représentent 
mi total de 13,820 véhicules de tout 
genre. [

l’eudaut la dernière période trien- i 
mile, l’Administration s'est beau- | 
'•onp rapproché du but qu'elle pour
suit méthodiquement, de se procurer, 
pour les bureaux ambulants, des lo- • 
miiix salubres et répondant aux be- 1 
soins du service. Depuis 1885, ou

Landstrassen berbeigefiilirt, dass 
melirtagigc empfindliche Stockungen 
in dent Postbefonleruugsdienste ein- 
traten, und aussergewohnlichc An- 
strengungen und Kosten erforderlicli 
vvaren, uni die entstandeuen, durci» 
den Weilinaclitsverkelir olmehin er- 
liohten Schwierigkeiten zu beseitigen. 
Im let/.ten Wiuter Italien die Ver- 
kchrsstorungen einen noclt weit er- 
lieblicheren Umfatig angenommen. 
Naeltdem zuerst iu Saeltsen, Thü- 
ringen, besonders aber im nordiieben 
und ostlichen Tlteil von Prcussen 
durch Sclincestiirine und Schueefülle 
von seltener Heftigkeit betrüchtliehe 
Verweliungeu der Eisenbalincn und 
Landstrassen berbeigefiilirt worden 
waren, welelie langer audauernde 
Unrcgelmassigkeiten im Gang der 
Postcn zur Folge liatten , verur- 
saclitcn demnachstdie IJebcrscliweni- 
mungen, vorzugsweisc in den Fluss- 
gebieten der Elbe, Oder, Weicltsei 
uud Metuel, fiir ausgcdelmte Land- 
streckcn Unterbrechungen des Eisen- 
babn- und Postbctriebs iu ganz 
aussergewolmliclicm llnifange. Trot/, 
aller Anstrcngnngcu liât es siclt niclit 
iiberall vermeiden lassen, dass ein- 
zelne Orte Tage lang von jedent 
Verkeltr abgeschnittcn gcblieben sind.

An Postwagcn waren Ende 1887 
vorltanden : reichscigene Bahnpost- 
wagen 1207, Postabtlicilungen in 
Wagen der Eisenbabnverwaltungen 
050, rcicliseigcne Postwagcn fiir 
Landstrassen 4481 , reiebseigeue 
Sclilitten beziehungsweisc Schlitten- 
nntergcstellc 1085, reichscigene Post- 
w âge n fiir Landbricftrüger 2010, 
Postlialtereiwagen und Sclilitten 
(Eigenthum der Posthaltcr) : Wagen 
2720, Sclilitten 1001, zusamincn 
13,820.

Dem planmiissig erstrebten Ziele, 
fiir den Bahnpostdicnst gesitnde und 
den Anfordcrungen des Betriebs ent- 
sprechende Arbeitsriiume zu scliaffen, 
ist die Verwaltung wahrend des 
letzten dreijsilirigen Zeitabsclmitts 
erheblielt ntilier geriickt. Seit dem 
Jaltre 1885 werdeu im AUgeineincn 
nur noeb Bah npost wagen erbaut, 
welelie weit breiter sind, als die 
altercn Wagen (2.snm gegen 2,a« inj

in Baden, in Alsace-Lorraine, and 
in the Palatinatc, were, iu consé
quence of umtsually heavy snowfalls 
and of snow storms, blockcd to 
such an extent tliat tlie postal traflic 
was interrupted for several days. 
It was ouly by unusual exertions, 
and at lieavy expense tliat tliese 
difficulties—mucli incrcased by the 
extra Cliristmas business—were met 
and overcome. In the course of last 
winter, these interruptions assumed 
still larger proportions. After snow 
storms and snowfalls of exceptiouul 
severity had blockcd up the rail- 
ways and liigli roads in Saxony, 
Tbüringcn, and more espeeially in 
the Northern and Eastern parts of 
Prussia, at minierous places, tlms 
causing repeated irrcgularities in the 
postal traflic, came the Hoods atfeet- 
ing principally the districts of the 
Elbe, Oder, Weicltsei, and Metuel, 
whicb caused umtsually frequent in
terruptions in tlie railwav and postal 
services in extensive tracts of coun- 
try. In spite of everv cflort, it wus 
not possible to preveut certain places 
front rcinaining for days cul <>ff 
front ail coinniunieation.

The nttmber of postal veliicles in 
use at the close of 1887, was as 
follovvs:—railway post-otlicc vans, 
tlie propertv of tlie Administration, 
1,207; postal coinpartmcnts in car
nages belonging to liailwav Cotn- 
panies, <>50; muil coaclics belonging 
to the Administration, used for tlie 
service on higli roads, 4,4*1 ; sledges 
and slides, tlie propertv of tlie Ad
ministration, 1,885 ; departnicntal 
rural messenger carts, 2,0 lf>; post- 
chaises and sledges owitcd by c»»n- 
traetors, viz., 2,720 chaises, and
1,001 sledges; tnaking a total iiitin- 
licr of 13,820 veliicles.

Lu tlie course of tlie last tliree 
years, the long projectcd work of 
providing healtliy and in every way 
suitable offices for tlie earrying ont 
of the railwav mail service, lias 
ltecii rapidly puslied forwanl. Silice 
1885 tlie new railway post-office 
vans bave liccn Iniilt ou a broader
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ne construit en général <iue îles 
wagons-poste plus larges que les 
anciens (2.80 ni. au lieu de 2.02 ni.) 
et qui renferment, dans leur aména
gement intérieur, d’importantes amé
liorations conformes aux besoins ac
tuels du trafic. On a continué de 
compléter les wagons-poste d’ancien 
modèle en y introduisant une meilleure 
ventilation et un meilleur éclairage.
A la fin de mars 1888, HO'J des 
wagons-poste existants étaient déjà 
dotés du système d’éclairage par 
le liant. L'introduction de l’éclairage 
au gaz en remplacement des lampes 
à huile a aussi fait de grands pro
grès; 3o2 nouveaux wagons (donc 
en total 983 à la fin de mars 1888) 
ont été munis de ce système d’é
clairage si favorable à la bonne marche 
du travail dans les bureaux ambu
lants. On n’a pas poursuivi plus 
loin la tentative défaire un plus grand 
emploi du gaz aussi pour le chauf
fage des wagons-poste, parce qu’il 
est résulté des essais qui ont été 
faits de ce mode de chauffage, qu’il 
ne donne de la chaleur que lente
ment et d’une manière insuffisante 
dans les grands froids, tandis que 
les frais eu sont passablement plus 
élevés que ceux du chnulfagc par 
le coke. D’ailleurs on a adopté, de
puis quelque temps, un nouveau 
modèle de fourneaux à coke qui 
satisfait à toutes les exigences.

Les wagons-poste ont suivi les 
progrès faits par les chemins de fer 
allemandsdansrapplicationdesfreins | 
automatiques à pression atmosphéri- | 
que. A la fin de mars 1888, 8f>8 
wagons-poste (contre 182 à la fin 
de l'exercice 1884/1885) étaient mu
nis de ces freins.

On a pu constater que les instruc
tions qui, à l’ instigation des postes 
impériales allemandes, ont été don
nées au personnel postal ambulant 
daus le travail des écoles de Sa
maritain, ont rendu de très grands 
services, car il est arrivé fréquem
ment que, daus des accidents de 
chemins de fer, les fonctionnaires 
ambulants ont été eu mesure de 
fournir des secours efficaces grâce

und in Hezug auf die innerc Ein- 
riclitung wcsentliche, den gegen- 
wartigen Betricbsverhaltnissen ent- 
spreehende Verbesserungen eutlial- 
ten. Die in früheren Jahren be- 
gonnene VervoHkommnungder Balin- 
postwagen altérer Baiiart durch An- 
bringung verbesserter Lüftungs- und 
Belcuchtungseinrichtungen ist weiter 
fortgeschritten. Mit Oberlichtaufbau 
waren Eude Marz 1888 von den 
vorhandenen Bahnpostvvagcn bereits 
H09 Stiick versehen. Audi die Ein- 
führung der Gasbeleuehtung an Stelle 
der Beleuchtung mit Oellaïupeu liât 
wesentliche Fortschritte gemacht, 
indem :J>02 weitere Wagen (im Gan- 
zen Ende Mar/. 1888 983) mit diescr 
ueuen, den Bahnpostbetrieb ausser- 
ordentlich fordernden Bcleuchtuugs- 
cinrichtung ausgestattet worden sind. 
Die Absiclit, Gas in ausgedehuterem 
Umfangc auch zur Heizung der Balin- 
postwagen zu verwerthen, ist niclit 
weiter verfolgt worden , weil mit 
dieser Heizung nacli dem Ergebniss 
der augestcllten Versuche sich nur 
eine langsamc und bei strenger Kalte 
niclit ansrcichende Erwarmung er- 
zielen liisst, die Kosten aber sich 
erheblich biiher stellen, alsdiejenigen 
der Koaksfeuerung. Im Uebrigen ist 
seit ciniger Zeit eine neue Art von 
Koaksüfen eingefiilut worden, welclic 
den Anforderungen in jeder Bezic- 
liung cntspricht.

Mit der erweiterten Anwendung 
der Luftdruckbrcinse bei den deut- 
sclien Eisenbabnen bat die ent- 
sprechende Ausrüstung der Balin- 
postwagen gleichen Schritt gehaiten. 
Von letzteren waren Eude Marz 1888 
858 Stück (gegen 182 Eude des 
Etatsjahrs 1884/85) mit Luftdruck- 
bremsen ausgestattet.

Die auf Veranlassung der Reiehs- 
postverwaltung erfolgte Ausbildung 
des Bahnpostpersonals iin Samariter- 
dienst liât sich als eine nutzhringende 
und segensreiche Einrichtung erwic- 
sen, indem wiederbolt bei Eisenbabn- 
betriebsunfallen unter Bcnutzung der 
in den Bahupostwagcn befindlicbeu 
Nothverbandkasten den Verunglück- 
ten seiteus der Babnpostbeamten

pattern tlian tliat formerly adopted 
(2,80 instcad of 2,02 mètres), au<) 
bave, as regards their înterior ar
rangements, been supplied with 
various important improvements ne- 
cessitated by the présent conditions 
of the service. The improvement of 
the railway post-otlice vans of the 
old pattern, by the adoption of 
better ventilation and lighting ar
rangements, bas been continued. Of 
the vans in use at the end of Mardi 
1888, 909 were provided with sky 
liglits. Considérable progress lias 
been made as regards the substi
tution of gas for oil lamps, 3o2 
more vans liaving been supplied 
with this uew System of lighting, 
which bas niuch facilitatcd the carry- 
ing out of the travelling service. 
At the close of Mardi 1888, the 
vans lighted by gas numbered 98:4 
The plan of using gas on a more 
extensive scalc, bas been giveu up, 
the expérimenta made haviug sliown 
tliat the vans are but slowly, and 
in very cold weatber insufticieutly. 
heated by gas stoves, wliile the c.\- 
pense is much greater than for coke 
heating. Furthermore, a uew System 
of coke stoves lias been in use for 
sonie time, which mects ail rcquire- 
inents.

| The railway mail vaus hâve been 
> supplied with the self-acting atmos- 
I phcric brake in proportion as tliis 

appliaucc bas been adopted by the 
Gernian Railwavs. At the close ni 
Mardi 1888, this brake had been 
adapted to 858 vans (as against 
182 at the dose of the financial 

I year 1884/85).
I

The instruction of the travelling 
j postal staff in the art of dressing 
I wounds, imparted at the suggestion 

of the Impérial l’ ostal Administra- 
I tion, bas proved to be a useful ami 
1 bénéficiai measure, as travelling 
I postal officers bave, with the lielp 
I of the surgical appliances with which 
| the vans are supplied, rcpeatedly 

been able to render valuable assist
ance to persons injured in railwa} 
accidents.
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;iii\ appareils contenus dans leurs 
caisses portatives.

La répétition des cours spéciaux 
respectifs a déjà été ordonnée pour 
l'instruction du personnel qui, dans 
l'intervalle, a été nouvellement ap
pelé à faire le service ambulant.

Service du train. Le tableau sui
vant indique quelle est actuellement 
l'importance du service du train et 
des dépenses réclamées par ce ser
vice :

Il existait à la lin de l'année
1884 1887

Nombre ■les relais «le poste 1182 1129
» » maîtres de poste 1102 1081
» » postillons . . 4301 4264
» » chevaux entre

tenus par les
maîtres de poste ;»ao4 8754

» y> chevaux des fac
teurs ruraux à
voitures . . . 1151 1834

Les dépenses concernant le ser
vice du train se sont élevées, dans 
l'exercice de I «87/88, à 14,088,078 
marks; elles étaient de 13,827,‘2()P> 
marks en 1884'85, de 13,804,802 
marks en 1885/88, et de 14,148,772 
marks en î880/87.

Service technique. L'augmentation 
considérable et constante des envois 
expédiés par l’ entremise de la poste, 
impose à l'Administration l’obliga
tion de mettre toujours les disposi
tions qui régissent le service postal 
d'accord avec les besoins variables 
du trafic. S’eu tenant à ce principe 
qu'il importe d'assurer au trafic pos- 
tul la simplicité, la célérité et la 
sûreté la plus grande, l’Administra
tion est continuellement préoccupée 
de développer l'organisation de l’ex 
ploitation et de rendre l’usage des 
brandies du service postal le pins 
commode possible pour le public et 
les autorités.

L'adoption de récépissés communs 
identiques pour les mandats de poste, 
les envois de valeurs et les envois 
recommandés, a beaucoup contribué 
a accélérer les rapports avec le 
public aux guichets.

La réduction de la formule de 
transmission dn télégramme, dans 
le service des mandats télégraplii-

eine wirksame llülfe liât geleistet 
werden konnen.

Zur Ausbildung des inzwisclieu 
lieu zum Fahrdienst herangezogenen 
Personals ist eine Wiedcrliolung der 
bcziiglicheu Unterriebtskurse bereits 
angeordnet.

Postfuhrwcsen. Der jetzige Umfang 
des Postfuhrwesens und die Holie 
der auf dasselbe verwendeten Kosten 
ergiebt sicli aus naclisteliender Ueber- 
sicht.

Es haben betragen Endc des Jalircs
die Zabi der 1884 1887

Postlialtereien . . . 1182 1120
Posthaltcr . . . . 1 102 1081
Postillone . . . . 4301 4284
von den Postluiltern

fiir den Postdicnst
untcrlialtenen Pferde 0804 8754

Pferdc der fahrenden
Landbrieftràger . . 1151 1834
Die Ausgaben fiir d«as Postfuhr- 

wesen beliefen sicli ini Kechnungs- 
jalir 1887/88 auf 14,(t8lî,1)7<î Mark 
gegen 13,827,2ot: Mark im .labre 
1884/85, 13,854,852 Mark im Jalirc 
1885/88 und 14,148,772 Mark im 
Jahre 1888/87.

Technischer Dienst. Die màcbtige 
und stetig fortsclireitende Zunabme 
der durcli die l ’ost zu befordernden 
Sendungen stellt an die Verwaltung 
fortdauernd die Anfordcrung, die 
Vorscliriften, in welcben sicli der 
Postdicnst bewcgt, dem wechselnden 
Hedürfnissc des Verkelirs anzupas- 
sen. Festbaltend an dem Grundsatzc, 
dass der Postbetrieb tbunlieliste Eiu- 
faclibeit, Schnelligkeit und Siclier- 
lieit gevvabren miisse, ist die Ver
waltung unausgeset/.t darauf bedacbt 
gewesen, die bewiihrtcn Bctriebs- 
formen weiter auszuliauen, sowie 
dem Publikum und den Bchürden 
die Benntzung der Posteinrichtungen 
mügiicbst lieqnem zu niacben.

Die Einfiibrung gemeinscbaftliclier 
Annalinicbescbeinigmigen über l ’ ost- 
anweisungen, Wcrth- nnd Eiusclireib- 
sendungen bat zur Besclileunigung 
der Abfertigung des l ’ublikums an 
den Postscbalterstellen wesentlicli 
beigetragen.

Fiir telegrapliisebe Postanweisun-

A répétition of thèse ambulance 
lectures lias already lieen ordered 
for the instruction of tliosc ofliccrs 
wlio bave, in the meantime, been 
traincd for the travelling service.

Postal coach service. The présent
extent of tliis service, and the ex-
pense of the same, are shown by 
the following table:—

Tlicrc were, at the close of

1884 1887
Post-bouses................. 1,182 1,120
Contractors................. 1,102 1,061
D riv e rs ........................
llorses kept by the 

contractors for the

4,301 4,284

postal service . . . 
Horses of driving ru-

0,304 8,754

ral messengers . . 1,151 1,834

The aggregate expenditure for
tliis service amounted,, in the bilan-
cial year 1887/1888, to 14,088,078 
mark, as against 13,827,208 mark in 
1884/85, 18,854,852 mark in 1885/86, 
and 14,148,772 mark in 1888/87.

Technical service. The large and 
stcady increase in the number of 
articles forwarded by Post, tnakes 
it the constant duty of the Adminis
tration to adapt the provisions go- 
verning the postal service, to the 
ehanging requirements oï the traflie. 
Acting on the prineiple tliat the 
postal service should lie carried ont 
witli the greatest possible simplicity, 
celerity, and seciirity, the Adminis
tration bas directed its constant 
attention to the extension uf tliose 
branches of the service vvbich bave 
yielded satisfactory results, and bas 
made every effort to facilitate the 
use of the postal arrangements both 
by the public and by the authorities.

By the adoption of commun forms 
of rceeipts for money-orders, and in- 
suredaudregistered articles,the trans
action of business witli the public 
at the window lias been mncli ac- 
celeratcd.

It has been possible to reduce 
the charge for télégraphié money-
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«|iics, :i fait profiter le public d'une 
diminution de taxes.

La gestion des caisses et la compta
bilité dans les bureaux d’écliauge ont 
gagné en clarté et en facilité par 
les simplifications qui ont été appor
tées à la forme des récépissés et la 
mise en compte des recettes concer
nant les journaux.

Par ordre du Chancelier de TKm- 
pire, du 21 mars 188<>, Finstrnction 
postale de service a subi de nou
velles modifications au profit du 
public tout en se conformant, autant 
• pie possible, aux décisions du 
Congrès postal de Lisbonne, en 18S5, 
en ce qui concerne rechange alle
mand interne.

Le montant des remboursements 
admis sur les envois postaux a été 
élevé de 150 il 400 marks.

La manière de procéder au re
trait des envois postaux et au chan
gement de la. suseriptiun par l’ex
péditeur, a été réglée dans un sens 
uniforme pour l’échange allemand 
et l’échange international de l'Union.

Les offices de poste ont été au
torisés à recevoir aussi, lorsqu'on 
le demande et moyennant une 
légère surtaxe, les paquets en de
hors des heures ordinaires d'ouver
ture des guichets.

Actuellement la distribution des 
paquets au moyen de voitures h un 
ou â plusieurs chevaux, en lieu et place 
des charrettes il liras, existe dans 
271 localités, au lieu de 280 eu mars 
I km 5. Afin d'assurer la transmission 
régulière des paquets à leurs des
tinataires, tout en évitant un sur
croit de fatigue pour le personnel 
postal subalterne, on a toujours soin 
d’employer les chevaux pour la dis
tribution des paquets dès que l'im
portance du trafic en colis ou les 
autres conditions locales le récla
ment.

Dans l'intérêt de la marine im
périale, la compétence du bureau 
postal de marine à Berlin a. été 
étendue dans ce sens, (pie ce bureau 
se charge des payements effectués 
par les individus appartenant aux 
corps attachés aux navires de guerre 
à l'étranger, aux membres de leur

gen ist durcit Abkürzmig der Form 
der Uebcrweisungstclcgranimc dem 
Puhlikiim einc Gebiibrenermâssiguug 
zu Tlieil geworden.

Die Kasseu- und lieclmungsführung 
bei den Verkehrsanstalten liât durch 
Abkürzung des Quittungswesens und 
vereinfaclite Buchung der Zeitungs- 
geldcr an Uebersichtlichkeit und 
Klarheit gewonnen.

Durch den Erlass des lieichs- 
kanzlcrs vont 21. Miirz 188(1 bat 
die Postordnuug weitere Abiinde- 
rungen zti Gnnsten des Publikums 
erhalten, wobei gleichzeitig die Be- 
scltliisse des Wcltpostkongresscs zu 
Lissabon vont .laltr 1885 fur den 
inneren deutsehen Postverkehr, so- 
weit thunlich, gebiihrendc Beriick- 
siclitigung crfaliren baben.

Der Bctrag der atif Postsendungcn 
zuliissigeii Naehnalnnen ist von 150 
Mark auf 400 Mark erlioht worden.

Fur die Zuriickzidiung von Post- 
sendungen und Abünderung der Auf- 
sehriften durch den Absender ist (las 
Yerfaliren fiir den deutsehen, sowie 
fur den Weltpostvcrkehr einlicitlieli 
gercgelt.

Die Postanstaltcn sind cnniicbtigt 
worden , gewolmlichc Packetsen- 
dungen auf Verlangen attclt ausser- 
liall» derScbaltcrdienststunden gegen 
Frhebmig eitier iniissigcti Zuschlags- 
gcbiihr anzunelnnen.

Die Packetbcstellung miter Ver- 
wendung eiu- oder mehrspaiiiinigcn 
Fulirwerks an Mtellc von Haudkarren 
bestebt. zur Zeit in 271 Postortcn, 
gegen 220 im Miirz 1885. Um einc 
geregelte Zuführuug der Packete an 
die Eniplangcr sieherzustcllcn und 
einc Uelieranstrengung des Unter- 
beamtcnpersonals lernzuhalteu, wird 
daucrud darauf gclialten, dass die 
Vcrweiidung von Pferdekriiftcn bei 
der Paeketbestelliing statttindet, so- 
bald der Umfaiig des Paekctverkclirs 
oder die sotist in Betraclit kommen- 
deu ortlicben Verbiiltiiissc solehes 
erlieischen.

Lm Intéressé der kaiserlichcn Ma
rine ist die Wirksamkeit des Marinc- 
Postbiireaus in Berlin daliin envei- 
tert worden, dass dasselbe Zalilnngen 
von Mitglicdern der Besatzung der

orders by the adoption of an abridg- 
ed formula for the telegrams bv 
means of whicli tliese order* s être 
transmitted.

The cash and otlier accounts kept 
by the post-offices bave gaincd in 
clcarncss and simplicity by abriclg- 
inents introduced in the system of 
receipts, and by simplifications in 
the manner of lmoking the ncvvs- 
paper subscriptions.

By a decrec of the Impérial Clian- 
ccllor of the 2 lst of Mardi 188U, 
lurther alterations iu favour of the 
public werc made in tlic Postal Ile 
gulatious, eflect being, at the saine 
time gîven, whcrcver feasible, to tlic 
deeisioiis taken by the Postal Con- 
gress of Lisbon of 1885, iu so far 
as tliey eoncenicd tlic donicstic 
Gcrnian postal service.

The maximum amount to be col- 
lected on valuc-payable articles, was 
raiscd from 150 to 400 mark.

Uniform régulations bave bceii 
issued for the withdrawal of postal 
articles and the rectiiieation of ad- 
dresses by the seiuler in lioth tlic 
donicstic and the Union service.

The postal establishments bave 
been empowered to accept ordinary 
pareels ont of office bours, at the re- 
quest of tlic senders, and on pay- 
ment of a moderate additional charge.

Pareels arc novv delivered by 
means of vehieles drawn by une or 
more horses — iustead of by mcan> 
of haml-cards— at 271 post towns, 
as against 280 in Mardi lSSfi. lu 
oi'der to ensure the regular delivery 
of pareels, and to avoid overburden- 
iug tlic siibaltern officiais, strict 
orders bave been given tliat horse- 
are to be cmployed in tlic [larccl 
deliverics, wheuever tlic amonnt ol 
tlic parce) business, or other local 
circmtistanccs, require it.

Tlic sphere of business of the 
Navy Post Office, Berlin, lias been 
extendcd in the interest of tlic Im
périal Navy, and this Office non 
ctVeets the remittance of monev paid 
in by the erews of German meii ol
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t'jnnillo, etc. en Allemagne, ail moyen I 
,|c mandats île poste, et (te l'cxpé-  ̂
ilitinii île toute la correspondance 
de service des autorités et sections 
iiiiiritinies à destination ou prove
nant des chefs d’escadres et des com
mandants des navires de S. M. il 
iïirangcr ; précédemment ces expé
ditions s’effectuaient directement.

«'nmine moyen destiné à permettre 
mi public de se mettre facilement 
:in courant des dispositions conccr- 
iiout les services de la poste et du 
k-légraplic qui Fiutéressent, le I)é- 
|iartcmcnt im|)érial des postes pu
blic, à des intervalles rapprochés, le 
manuel de la poste et du télégraphe 
llmidhurh für Post und Télégraphié) 
luoii peut se procurer en librairie 
ii un prix très modéré et propre à en 
favoriser l'écoulement. La dernière 
édition de ce manuel a été publiée 
eu I88<>.

St rvirc postal rural. La réorgani
sation du service postal rural, qui 
avait été entreprise en 1881, a été 
terminée d'une manière générale péti
llant l'exercice de 1885/8f;. Pendant 
es exercices de 188H/87 et de 1887/88 
do perfectionnements de détail y ont 
fié introduits et les lacunes constatées 
mit été comblées de manière à faire 
droit aux besoins croissants du trafic.
La réorganisation s’était donné polir 
tache, en première ligne, d’augmenter 
k nombre des offices de poste dans 
1rs localités rurales alin de faciliter, 
a la population des campagnes, la 
remise et la réception des envois 
postaux et de créer des points d at- 
îarlic convenables pour la distribution 
rurale,en même temps que d’améliorer ' 
h service de distribution rurale pro- 
l'ii tueiil dit, afin de permettre une 
délivrance plus fréquente et plus 1 
prompte des envois et une expédi- | 
timi plus accélérée des objets re- 
rumllis par les facteurs; ce but a i 
été- complètement atteint.

A la lin de l'année 1880, il y 
amiit dans les localités rurales 
agences postales en activité; à la 
lin de l’exercice de 1887/88, ce chiffre 
s'élevait à 5571 agences postales et, | 
L’uio offices de poste auxiliaires.

im Aiislaud hciindliclicn dculscben 
Kriegsschiffe an Augeborige etc. in 
der Heimat ini W cge der Postait-  ̂
weisung vcrmittelt, und dass dus- [ 
selhc (lie Vcrscudting der gesanimten 
Dicnstkorrespondenz der Marine- ' 
behorden und Marinethcile au die 
b/.. von dett Gcschwaderehefs und 
Konimandauten S. M. Schiffe mtd 
Fahrzcugc im Ansland, welclie friiher 
unmittelbar erfolgte, bewirkt.

Als Hülfsmittel fur das Publikum, 
uin sielt iiber die jeweiligen, für das- 
sclbc massgebenden Vorscbriften des 
Post- und Tclegraphenwesens lcielit | 
/.il untcrriebten, wird vont lieiebs- 
postatnt in kür/.ercn Triste» das 
llaudbueb fiir Post und Télégraphie 
herausgegeben, welebes durcit den 
Uuchhandcl zu ciuem geringeu, die | 
tbunlicbstc Vcrbreitung ermoglichen- | 
den Preise zu bezieheu ist. Die I 
neueste Ausgabc dièses Handbucbs > 
ist im Jtilir 188G veranstaltet worden.

ILandpostdicnst. Die im Jabr 1881 i 
begonnette Neiiordnung des Land- 
postdienstes ist mit dent Ktatsjabrc  ̂
1885/81» ini Allgcnieineu /.uni Ab- 1 
scliluss geliraclit worden. lu den | 
F.tatsjahren 188l»/87 und 1887/88 ' 
bat ein weiterer Ausbati im Kin- | 
/.clnen und die Atisfiüliing vorlian- 
dencr l.iicken statteefiinden, uni dent 
fortdauenid ansteigenden Vurkebrs- 
bedUrfniss Ocniige zu leisten. Die 
llaupt/.ielc der Neiiordnung des Laud- 
postdienstes : die Zabi der Poststcllen 
an liiudlichcn Orteil zu vcrmeliren, , 
uni der Laiidbcviilkening die Kin- 
liefcrung beziehungsweise Lmpïaug- 
nalimc der Postsendungen zu cr- 
lcicblerii und geeignete Stiit/.punktc 
fiir den Lamlbcstclldicnst zu sebaffen, 
sowic die eigentliclieu Laudbestell- 
cinricbtmigcn in der Weise zu ver- 
bessern, dass die Scmlimgcn biiu- 
ligcr und scbucilcr bestcllt, und die 
von den Landhricftrageni einge- 
saiumclten Senduiige» mit grossercr 
Besclilcmiigung znr Abscudung ge- 
braclit werden, sind in weitgebendem 
Umfange erreiebt worden.

Am ricbluss des .labres ltsSo bc- 
famlcn sielt an Isindliclien Drtcu 333‘J 
Postagenturcu in Wirksamkeit, ant

war itt foreign parts, to tlieir fanii- 
lies at home, by means of uioney- 
orders. It lias, further, to effeet tbc 
transmission of tlie wltole officiai 
corrcspoudence exeltanged between 
tbc Navy Department and Offices, 
and t lie Comntauders of squadrons 
and of IL M. sltips and vcssels in 
foreign parts, which correspondance 
was formerly sent direct.

In order to keep tlie public in- 
formed of tbc postal and télégraphie 
régulations of spécial interest to tbc 
sanie, the Impérial Post Office pub- 
lisltes at short intervals a Post and 
Telegraph Handbook wbicli ntay bc 
had front tbc booksellers at a low 
priée so as to ensure tlie greatest 
possible circulation of the work. Tbc 
last édition of the Handbook was 
publishcd in 188(i.

Rural postal service. In tlie course 
of tbc tinancial year 1885/81», tlie 
réorganisation of tlie rural postal 
service, begun in 1881, was com- 
pletcd as far as its general features 
are concerned. In tlie tinancial y cars 
18SG/87 and 1887/88, certain bran
ches of this service were further cx- 
tended, and certain dcfieiencics were 
niade good, so as to meet the con- 
stantly increasing requirements of 
the traftic. The principal objects of 
tlie réorganisation of the rural ser
vice bave been completely aebieved, 
tbese were:—an increasc in tlie 
mimhcr of postal establishments at 
rural localitics, in order to facilitatc 
the despatch of postal articles by, 
and tlieir delivery to, tbc rural po
pulation, and to estahlish convcnicnt 
points of support for tlie rural de
livery service; and tlie improvonient 
of tlie rural delivery service proper, 
with a view to cusure a more fre
quent and accclcratcd delivery of 
postal articles, and a more rapid 
despatcli of t-lic correspondcnce cn- 
trusted to tlie rural letter-carriers.

At tlie close of tlie year ls8o, 
tlie iiumbcr of postal agcncics in 
operation at rural localities, was 
3,:»:;!>, wbile at tlie end of the iîna»- 
cial year 1*87/88, tlicre were 5,571
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Le total «les offices de poste ruraux 
s'était doue élevé de 3339 à 13,131, 
soit de 293 pour cent. Taudis qu’en 
ls8o chaque office avait une cir
conscription rurale de 59 km. carrés, 
cette proportion est descendue à
25,7 km. carrés eu 1887.

l/amélioration du service de dis
tribution rurale proprement dit a été 
produite en partie par la réduction 
des districts ruraux de distribu
tion, conséquence de l’augmentation 
du nombre des offices de poste, mais 
surtout par l’augmentation du nombre 
des facteurs ruraux. Depuis le com
mencement de la réorganisation du ser
vice de distribution rurale, le person
nel des facteurs de campagne s’est 
accru de 11,91s individus (94,3 pour 
cent); ce personnel comptait, en 1887, 
24,394 individus y compris 1905 aides 
pour le service du dimanche.

Il y a 21,000 districts ruraux de 
distribution; la supcrlicic moyenne 
de chaque district est de 20,6 km. 
carrés; elle était de 35,5 km. carrés 
en 1881.

Dans lit,200 districts avec 133,800 
localités et DI'/a millions d’habitants, 
les tournées des facteurs ruraux ont 
pu être organisées de manière que 
les envois arrivés par le courrier 
du matin au lieu de station du 
facteur, sont encore délivrés le 
même j«»nr, et que les facteurs ru
raux rentrent de leur tournée à la 
station assez t«'*t pour (pie les envois 
qu'ils ont recueillis dans les boîtes 
aux lettres ou autrement puissent 
encore être expédiés le même jour. 
Partout où ce principe fondamental 
de la réorganisation du service rural 
n’a pas encore pu être mis à exé
cution , cela a tenu à ce «pie la 
marche des courriers arrivants ou 
partants, qu’il s’agissait de régler 
sur les correspondances des chemins 
de fer, s’y opposait.

On a en outre pris soin d’ouvrir 
de nouveaux moyens de correspon
dances aux localités rurales présen
tant un tralic important. A la lin

Schluss des Btatsjahres 1887/kx <la- 
gegen 5571 I’ostagenturen und 7560 
Posthülfstellen. Die Gesammtzahl 
der Poststcllen auf dem Lande war 
also von 3339 auf 13,131, d. i. uni 
293 Prozent gestiegen. Wahrend im 
Jalir 1880 auf jede Poststelle ein 
Landkreis von 59 Quadratkilomcter 
entfiel, hutte sicli im Jalir 1887 der 
Landkreis bis auf 25,7 Quadratkilo- 
meter verkleinert.

Die Verbcsseruug des cigcntlichcn 
Landbestelldienstes ist zum Theil 
durcli Vcrkleinerung der Landbestcll- 
bezirke als Folge der Vennehrung 
der Postanstalten, liauptsiiehlich aber 
durch \ erstarkung des Landbestcll- 
pcrsonals hcrbcigeführt worden. Die 
Zabi der im Landbestclldienst bc- 
schiiftigtcn Pcrsonen ist soit Beginn 
derXcuordnung des Lundpostdicnstcs 
uni 11,918 (94,3 Piment) vernichrt 
worden; dicselbe belief sieli im Jalir 
1887 auf 24,394 Pcrsonen, mit Bin- 
scldiiss von I960 Sonntagsaushclfern.

Die Zabi der Bcstellreviere be- 
triigt 2l,ooo, die Durchschnittsgrossc 
eincs Keviers 20,r. Quadratkilomcter 
gegen 3ô,r, Quadratkilometcr im Jalir
1881.

l’ür 19,200 Bevierc mit 133,800 
Ortschüftcn und 16'/a Millioncn Bin- 
widineru liaben die Gange der Land- 
brieftrager derart cingerichtet wer- 
deu kîinnen, dass die uni Statious- 
ort des Laudbricftriigers mit deu 
Morgenpi>sten cingcgangeneii Sen- 
dungeu nocli an dcmselbcn 'Page 
zitr Bestellung konimcu, und dass 
die Landbrieftriiger von dem Bcstell- 
gange so zeitig nacli ilircin Stations- 
orte zuriickkchrcn , dass die von 
ihncti den Landbricfkastcu cutnoiu- 
mciicn, beziehungsweise sonst ein- 
gcsammclten Scndungen nocli an 
dem niinilichen 'Page zur Absenditng 
gclangeu. Wo dieser fiir die N’eu- 
onluung des Laiidpostdicnstes \vc- 
sentliche Grundsatz bislicr uiclit liât 
zur Ditrrhfiihrung gcbracht werden 
konneu, stand der Gang der an- 
kommenden und abgehenden Postcn 
entgegen, vvelchcr sieli den gege- 
benen Bisenbahnvcrbinduiigen an- 
passen musstc.

postal agencies and 7,500 auxilimv 
offices. The total numhcr of postal 
establishments in rural districts bail, 
therefore, increased from 3,339 to 
13,131, or by 29.3 per cent. Wliile, 
iu 1880, eacli rural establishment 
liad, on an average, to serve a 
district of 59 square kilomètres, the 
extent of thèse districts had, iu 1887, 
been reduced to 25,7 square kilo
mètres.

The improvement of the rural <lc- 
livery proper, vvas hrought about 
partly by means of the réduction of 
the delivery districts resulting from 
the incrcase iu the numhcr of postal 
establishments, but chietly by an 
increase in the staffi of rural lctter- 
carricrs. Silice the réorganisation of 
the rural service was taken in haml, 
the miniber of persons employed in 
tliis service, bas been increased by 
11,918 (94,3 per cent.), and aminnil- 
cd in 1887 to 24,394, inclusive ol
1,900 Sunduy assistants.

Tliere arc 21,ooo delivery districts 
eacli mcasuring, on an average,
20,0 square kilomètres, as comparée) 
witli 35,'» kilomètres in 1881.

In I9,2oo districts witli 133,Hou 
localities and 10 7* million inhabit- 
ants, it lias hccu possible so to ar
range the trips of the rural postmeu. 
that tlic articles rcceivcd by tlic 
inoruiiig mails at tlic stations of tlic 
postmeu, are delivered tlic saine 
day, and that the postmeu rctiirn 
from tlicir rounds to their stations 
in time t«» dcspatch the satuc even- 
iug tlic articles taken by tlicm from 
the letter-boxes, or otlicrwisc col- 
lected by tbem. Whcrever this prin- 
ciple, which is si» mportant a fea- 
ture of tlic new organisation of tlic 
rural service, lias m»t yct bceu car- 
ried ont, tlic difficulty lias laiu iu 
tlic liours o f  arrivai atid departure 
of tlic mails, wliicli had to be ar- 
ranged so as to correspond witli 
tlu»se of the railway trains.

The rural places witli considérable 
trallic liavc, moreover, been providcd
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de décembre 1887, il était effectué 
pendant les jours ouvriers: 

ni deux distributions et deux le
vées par jour dans 10,320 districts 
comprenant 51,665 localités;

h> deux distributions et trois le
vées dans 701 districts comprenant 
luio localités;

i:j deux distributions et quatre le
vées dans 1567 districts comprenant 
(562 localités;

ilj trois distributions et trois le
vées dans 102 districts comprenant 

; localités.

Beudant qu’auparavaiit. il ne se 
luisait aucune distribution le di
manche dans les localités rurales, il 
sïlléctue maintenant une distribution 
le dimanche dans 1 1,780 districts 
comptant 56,242 localités. Le service 
du dimanche est ou fait à tour de 
rôle par les facteurs ruraux, ou confie 
à des facteurs auxiliaires.

Ce <|ui a aussi exercé uue grande 
influence sur l'amélioration du ser
vice postal dans les campagnes, c ’est 
le tait d’avoir pourvu les facteurs 
ruraux de voitures. A la tin de mars 
l>>8, 1845 facteurs ruraux circulaient 
eu voiture; ils desservaient 10,362 
localités sans compter les stations.

[/ensemble des personnes trans
portées par les services de poste ru- 
nnix s’élève annuellement à 230,300 ; 
ou évalue à 00,00(> marks en mini
mum les recettes eu voyageurs de 
ces services

La dépense annuelle pour la four
niture de la force de traction, etc., 
des services ruraux s’élève à 1,208,551 
marks, soit en moyenne à 7n4 marks 
par service.

Le personnel des facteurs ru
raux doit parcourir annuellement 
11,"23,384 km. en voiture et 
0.1,47 1,23!) km. à pied, soit en 
total 176,294,623 km., c'est-à-dire 
ls2,999 km. par jour (L  du par
cours hebdomadaire). Les presta
tions journalières de chacun des 
fadeurs ruraux, qui, auparavant.,

lin Weitcrn ist dafür Sorgc gc- 
tragen worden, den landliclien Orteil 
mit bedeutendercm Verkeltr ver- 
mclirtc Verbindungen /.u erotïnen.
Ende Dezember 1887 bestand au 
Werktagcn

a. zweimalige Bestellung und zwei- 
malige Einsammlung: in 10,320 Rc- 
vicrcn fitr 51,665 Ortsclinfteu ;

b. zweimalige Bestellung und drei-
malige Einsammlung: in 701 Rc-
vieren fiir 1040 Ortschaften ;

c. zweimalige Bestellung und vicr-
malige Einsammlung: in 1567 Re-
vieren fiir 4562 Ortschaften;

d. dreitnalige Bestellung und drei-
malige Einsanintlmig: iu 102 Ke-
vicren fiir 283 Ortschaften.

Walireud friiher eine Sonntags- 
hcstcllung nacli Landortcn iihcrliaupt 
nicht. stattfand, liesteht jet/.t in 1 1,780 
Rcvicrcn fiir 56,242 Ortschaften an 
den Konntagcn eine einmaligc Bc- 
stclliuig. Dcr Sonntagsdicnst wird 
entweder von den Laiidlirieftriigcrn 
ahwccliselnd uusgcführt, oder dure h 
hesondere Aiishelfer wahrgenonuneii.

Für die Verhesserung der l'ostver- 
kchrsciurichtungeii auf dem llacheu 
Lande ist ferner die Aiisriistung dcr 
Landhrieftriiger mit Fnlirwerk von 
wescntlichem Eintluss gewesen. Ende 
Mürz 1888 waren 1845 Laudbricf- 
trüger mit Fuhrwerk ausgeriistet. 
Dicsclhcn beriilirten, mit Ausseliluss 
i lire r Statiunsorte, 10,362 ( )rtschaften.

Oie Oesamnit/.ald der mit den 
Laudpostfalirten beforderten Rcr- 
sonen hcrechnet sicli auf jalirlicli 
230,300; die Eitinabnic an l'ersoncn- 
geld ist auf mindestens 00,000 Mark 
jiilirlich zu veransdilageu.

Uer Jaliresaufwand fiir die 11er- 
gabc der Zngkral't etc. bei den Land- 
postlalirten betragt 1,208,551 Mark, 
oder im Oiircbsclmitt 7o4 Mark für 
jede Landpost.

l)as Landbrieftragerpersonal bat 
jiilirlich 14,823,384 Kilometer zu 
Wagen und 161,471,230 Kilometer 
zu Fuss,insgcsanimtciue VVregestrceke 
von 176,204,623 Kilometern zuriick- 
zulegcn, d. i. tiiglich ( ' /t der VVoclien- 
leist.ung) 482,000 Kilometer. Oie 
durcliselinittlichc 'ragesleistung des 
einzeluen, friiher oft iiberangcstreugt

with more frequent postal accommo
dation. At the end of Deccnihcr 
1887, tlierc existed on vvcck-days:—

a, two deliveries and two collec
tions:—in 10,320 districts with 51,665 
localities ;

b, two deliveries and tliree col
lections:—in 701 districts with 1,040 
localities ;

c. two deliveries and four collec
tions:—in 1,567 districts with 1,562 
localities; and

d. tliree deliveries and tliree col
lections:— iu 102 districts witli 283 
localities.

Whilc formerly no delivery was 
made on Sundnys at rural localities,

| there is now <mc Suiiday delivery 
in 11,780 districts coniprising 56,212 
places. The Snnday service is per- 
i'ormed cithcr hy the rural postmeu 
alternatcly, or l»y spécial assistants.

Ail arrangement wliieli lias donc 
îtiuch for the iniproveincnt of the 

I rural service, is the adoption of 
I vcliicles for the rural letter-carricrs. 
j At the close of Mardi 1888, 1,815 

siich oilicials were providcd with 
| vchicles, and served lu,362 places, 

not eoiintiug those at wliich tlicy 
j are stationed.

The total ntinilier of persons con- 
veyed ycarly hy driving rural mes- 
sengers is estimated at 230,300, and 
the farcs paid hy tliem at at lcast
110,000 mark per annum.

The aggregate animal expend- 
iture for boises, &c., rcquired fur 
(lie driving rural lcttcr-earrier ser
vices, amounts to 1,298,5:51 mark, 
or to 704 mark, on an average, per 
service.

The rural postinen bave to tra
verse an animal distance of 14,823,384 
kilomètres per carriage, and onc of 
161,471,239 kilomètres on foot, 
making an aggregate distance of 
176,294,623 kilomètres, i. c. 482,999 
kilomètres per day f 1/Vh of the 
wcekly distance'). The average daily 
distance traverscd by caeb of the
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étaient son venl surcharges, ont beau
coup (liniiiine ; elles représentent 
aujourd’hui 'JO,<i km. au lieu de -10,0 
km. en 1881.

Les frais annuels concernant le 
personnel de distribution rurale se 
sont élevés de ii,‘.‘ü(i,l!>o marks en 
1880/8] à 1 J,277,000 marks; en 1887 
ils comportaient par tète île popu
lation rurale (10 pf. au lieu de 3b pi. 
t|ii'ils représentaient avant la réor
ganisation.

l/espoir tpi’nn éprouvait de voir l'a
mélioration du service rural imprimer 
un grand essor à l'échange postal flans 
les campagnes s'est pleinement réalisé, 
l’endant ipie le total des envois pos
taux regus pour les habitants des 
campagnes était de 2-18 millions en 
1880, dont 34 millions retirés dans 
la localité postale même et 214 mil
lions distribués, ce total s’élevait en 
1887 à 043 millions, dont 3.3 millions 
ont été retirés à l'otlice postal et 
3<»8 millions distribués aux destina
taires par les facteurs ruraux ou 
par l'entremise des agences postales 
auxiliaires. Ainsi, dans l’espace de 
sept, ans, le tralic postal rural a 
augmenté de 38,3 pour cent.

Loeau.e de sereicc pour la poste 
et le têlcyraphe. Le nombre des im
meubles consacrés au service île la 
poste cl du télégraphe et apparte
nant au tise impérial était de 313 à 
la lin de 1884, non compris 11 
biens-fonds attachés à ces immeubles ; 
ce chilVre s'élevait à 3f»2 à la lin de 
1S8Ô, à 3fi! fin 188b et à 372 fin
1887. Lu outre l'Administration pos
sède depuis longtemps un droit per
manent d'usage sur dix biens-fonds.

Sans parler de 22 achats effectués 
pour agrandir îles biens-fonds ap
partenant à la poste, il a été fait 
racipiisition d'immeubles dans 37 lo
calités Ko revanche il a été vendu, 
dans le même laps de temps, 7i im
meubles appartenant au lise impérial 
et devenus supcrllus par suite de la 
construction fie bâtiments plus spa
cieux. Trois autres propriétés ont 
fait l'objet d'échanges lors de l’ac-

gewescucn Landbricftragers bat sicli 
crbeblicb vermindert; dieselbe be- 
triigt jetzt 20,r, Kilomcter gegen 30,3 
Kilometcr im Jahr 1881.

Die Jahreskostcn fur fias Land- 
bestcllpersonal sind soit dem Klats- 
jahr 1880/81 von (>,!)7>b, p.iu Mark 
auf 12,277,000 Mark gestiegen ; sic 
betrugen auf deu Kopf der Land- 
bevolkcrnng im Jahr 1887 uo Pfennig 
gegen 3(i Pfennig vor Itcginn der 
Ncuordnung.

Die Erwartungcn, ilass die Ver- 
besscrungon im Landpostdicnsf als- 
balil cincn erheblichen Aufsehwung 
des liiiifl lichen Postverkehrs zur 
Folge liabcn würden, sind in vollem 
Uni fange eingctrolTen. Walireml die 
Gesammtzahl der fiir Landbcwohncr 
eingegangencu Postsendungen im 
Jahr 1880 248 Millioncn Stiîck bc- 
trug, von deuen 34 Millionen ans 
dem Postort abgelndt und 214 Mil
lionen zur Uestellung gebracht wur- 
den, Itelief sich im Jahr 1887 die 
Gesammtzalil auf 343 Millioneu, von 
denen 3ô Millionen zur Aliludung 
gelangteu uml 308 Millionen tien 
Euipfüngcrn dureh flic Landbrief- 
trager beziehungsweisc dureh Vcr- 
niittcluug der Posthiilfstcllcn zuge- 
fiilirt wurden. Es luit sich hicrnacli 
innerhalb eines Zcitraums von sieben 
Jabrcu einc Vcrmeliriing des lîind- 
Iiclien Postverkehrs uni 3s,;l Prozent 
ergeben

Post- und Tch «jrupltenditnstraunic. 
Die Zabi der reicliseigenen l’ost- 
und Telegrapheugrumlstticke belief 
sich Enfle 1884 auf 34 3, wobei flic 
zu vorbandenen Licgensclialt.cn hin- 
zugckauften 41 Grumlstiïcke niclit 
bcsumlers gcrceimet sind, uml ist 
Emle 188Ô auf 37»2, 1880 auf 3i;i, 
1887 auf 372 gestiegen. Ausserdem 
besitzt flic l{eichspostvcr\valtiing ans 
fniberer Zeit iioch an zelin Grand- 
stiicken ein danerndes Nutzungsreeht.

Gruudstückscrwerbungen liabcn, 
abgeseheu von 22 zur Vergrosserung 
von Postgrundstiicken ausgcfiibrtcn 
Ki'uifen, in 37 Orteil stattgefunden. 
Dagegou sind in dem gi-dachteii 
Zeitrauni 7» rciehscigcne Post- uml 
Telegraphciigrumlstiicke, welclie iu

rural postmen who formerly wcrc 
frei|iiciitly overworkeil — bas consi- 
dcrably flccrcased, ami amounts at. 
présent to 20,b kilomètres, as againsl
3o,3 kilomètres iu 1881.

The ycarly expenditurc for tlie 
salaries of the rural stalf lias in- 
creascd silice the tinancial ycar 
1880/81, front fi,!i7)i;,loo mark tn
12,277,000 mark ; in 1887 it ammuit- 
ed to b'.t pfennig per head of the 
population, as against 3<> pfennig 
beforc the réorganisation was takcii 
in liand.

The expectation t liât the réorgan
isation of the rural postal service 
woiild immcdiately bc followed by a 
considérable increase in the rural 
postal tratîic, lias bcen amply fultil- 
led. Wliile, in 1880, the total nuni- 
ber of postal articles addrcssed tu 
the inhabitants of rural districts 
amounted to 248 millions—of wliich 
number 31 million articles wcrc 
called for at the post tovvus, and 211 
millions wcrc delivered at the bouses 
of the addressees—the aggregatc 
number of articles reached 343 mil
lions iu 1*87; of tliese, 3f> million' 
wcrc called for, and 308 millions 
were delivered to the atldrcssees In 
incans of rural messengers, or 
tbrougb tbc medium of auxiliary 
ollices. TIiiis, witliin a perioil <>l 
seven years, tbc auiount of the 
rural postal exchange lias inercased 
by 38,3 per cent.

Postal and Teleyrajdt Promises. 
'Plie number of postal and tclegraph 
promises, the property of the Em
pire, amounted, at tbc close of 18*1. 
to 343, in wliich number, Il plot' 
of grouiul piirchascd for tbc piu- 
pose ol eulargiug existing prcmiscs. 

l arc not coiintcd scparately. At tlic 
end of 1887» this number had iu 
creascd to 3.V2, at tliat of iSHii in 

j 3*il, and at tbc close of 18s7 m 
372. lu addition to tliese building'. 

1 tbc Administration bas a permanent 
I right dating from former years t" 

tbc use of leu other sets o f promise'.
Premises wcrc bouglit in 37 plan-', 

wliile purchases wcrc niade in 22 
cases for the purpose of eulargiug
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(i|iiisiliini d'antres terrains de cun-
-triKiion.

Depuis le commencement du prin- 
iionps 1885, de nouvelles omistrue- 
|iiniis ont été entreprises dans 37 
Inciilités. Sur ce nombre, 14 sont 

|encore en <euvre, tandis pue les 
antres sont déjà terminées. En outre, 

lies bâtiments qui étaient encore eu 
oxS ution lors de la publication du 

Idernier rapport de gestion, ont été 
|adievés depuis.

A côté des constructions nouvelles 
"il n’a pas négligé de continuer à 

lamcliorer l'aménagement et surtout 
idc poursuivre l'agrandissement des 
IWiiux de service existants. Il a été 
Lrm édé à de grandes transformations 
et mises en état, avec une dépense 
de plus de 10,000 marks, dans 11 
immeubles postaux et télégraphiques 

|ii|i|i:iitenant au lise impérial.
L e s  f r a i s  d ’ a c l i a t  d e  b i e n s - f o n d s ,  

I < t c  c o n s t r u c t i o n ,  d e  t r a n s f o r m a t i o n  

I c i  ( l ' a g r a n d i s s e m e n t  d ' i m m e u b l e s  o n t ,  

l i U q i r è s  l e  b u d g e t ,  n é c e s s i t é  u n e  d é 

pense d e  14,845,830 m a r k s  p e n d a n t  

l a  d e r n i è r e  p é r i o d e  t r i e n n a l e .  C e t t e  

' l é p e i i s e  a  é t é  p a y é e  e n  e n t i e r  s u r  

I l e -  r e c e t t e s  o r d i n a i r e s  d e  r A d i u i n i s -  

|tration.
lYndant la dernière période trien- 

hmlc, l'Administration s'est rappro- 
!'li'-c toujours plus du but qu’elle 
||>musiiit, de fournir des locaux 
t'Ie service convenables et sû

mes même aux ollices de poste 
Ici de télégraphe les moins itnpur- 
tuiK et pour lesquels iJ n'y a pas 

ImVisxité de construire des batiments 
hq'paitcnaiit ail lise. En particulier, 
|"iid.iiit cette période elle a loué 
an\ irais directs de la caisse postale, 

j ' I . i i N  i;o localités, des bâtiments 
l,"ii>irnits spécialement pour le ser- 
p"c postal et télégraphique. U Ad- 
hiiiiii'tration des postes sc sert ac~ 
[''udicincut de plus de 200 bâtiments 
[l"iié> de cette manière.

I.i dépense pour la location de 
I eii-i-m 1»1 e des locaux de service 
l,""ta| et télégraphique s'est élevée, 

H'Ui' les trois dernières années, à 
■ lô,('>•{:; marks, et représente l,'»2 

|lll,|ii' cent des recettes.

F o l g c  M e r s t e l l u u g  n o u e r  g r o s s e r e r  

D i e n s t g e b a u d e  e n t b e b r t w c r d e n  k o n n -  

t e n ,  v e r â u s s c r t  w o r d e n .  D r e i  w e i t e r e  

G r u n d s t i i c k e  l i a b c n  b e i  E r w e r b u n g  

a n d e r w e i t i g e r  l ’ o s t b a u p l à t z e  a l s  

T a u s c b o l i j e k t e  g e d i e n t .

Xeubauten sind soit Bcginii des 
Eriibjalirs 1885 in 37 Orteil in Au- 
griff genommen. liiervon befinden 
sicli 14 Bauten nocli im Gange. Die 
iibrigen sind fertiggestellt. Àusser- 
deni sind diejenigen Gebâude zur 
Volleudung gelangt, wc-lche nacb 
dem letztcu Verwaltungsbcricht noeli 
im Bail begrillen waren.

N e b c n  d e n  N e u b a u t e n  i s t  m i t  d e r  

V e r i i e s s e r u n g  d e r  b a u l i c l i c n  E i n r i c l i -  

t u n g e i i ,  i n s b e s o n d e r e  d e r  E r w e i t e -  

r u n g  v o r l i a n d c n e r  D i e n s t g e b a u d e ,  

s t e t i g  f o r t g e f a b r e n  w o r d e n .  G r o s s e r e  

E r v v e i t e r u n g s - ,  U n i -  u n d  I n s t a n d -  

s e t z u n g s b a u t e n  z u m  E i n z e l k o s t e n -  

b e t r a g  v o n  m e l i r  a l s  l o , o o o  M a r k  

I t a l i e n  a u f  1 1  r e i c l i s e i g c n e n  l ’ n s t -  

i n i d  T c l e g r a p b e n g r u n d s t ü c k e u  s t a t t -  

g e f u n d e n .

Die Kosten fur die Grundstiicks- 
erwcrbuugcn, sowie filr die Neu-, 
Uni- und Erweitcningsbauten liabcn 
in dem abgelaufcnen dreijiilirigcti 
Zeihaiim nacb dem Etat insgcsainnit 
11,*45,835 Mark betragen. Dicscllien 

1 sind samintiicli ans der etatsmiissigen 
Einnabtiic der Verwaltuug tiestrittcu 
worden.

Dem planmiissig erstrebten Ziclc, 
aneli für die minder liedcutenden 
l’ost- und Telcgraplicniimtcr, für 
welelie die llcrstcllung reicbscigcncr 
Gebiiiide niclit Bcdiirfuiss ist, zweek- 
massige und gesunde Betriebsstatten 
zii beschafren, ist die Verwaltuug 
walirend des Ictzten dreijübrigcn 
Zcitraiiins weseutlich uâlier geriickt. 
Insbesondere sind in dieser Zeit an 

| 32 Ortcn noue, eigens tu r l\ist- und 
Telcgra))lienzwcekc licrgestcllte Ge- 
liiiudc für iiinuittelbare Reclinung 
der l'ostkasse erinictliet worden. 
Insgesainint liât die lleichspostvor- 
waltung z. Z. iiber 2<m derartige 
Miellispostgeliüiule in ücnutzung.

e x i s l i u g  p r e m i s e s .  O n  t b e  o t l i c r  

h a n d ,  5 p o s t a l  a n d  t e l e g r a p h  p r e 

m i s e s  b e l o n g i n g  t o  t b e  E m p i r e ,  w l i i c h  

c o u l d  b e  d i s p e n s e d  w i t l i  i n  c o n s é 

q u e n c e  o f  t b e  c o n s t r u c t i o n  o f  n e w  

a n d  l a r g e r  o l l i c e s ,  w e r e  s o l d  d u r i u g  

t b e  a b o v e - m e u t i o n e d  p e r i o d .  T l i r e c  

f u r t l i e r  s e t s  o f  p r e m i s e s  w e r e  g i v e n  

i n  e x c l i a n g e  f o r  d i l i è r e n t  p l o t s  o f  

g r o u n d  i n t e n d c d  f o r  t b e  é r e c t i o n  o f  

p o s t - o l l i c e s .

Since tbe carly spring o f tbe year 
1885, the érection o f ucvv premises 
lias been bcguu in 37 ]ilaccs. O f 
thèse Imildings, 14 arc still in course 
of construction, wliile tbe otliers are 
now finislied. T h e  buildings, more- 
over, wliicli were unfinislied wlien 
tbe last Report was publislied, bave 
been coumlcted.

Besides erecting new ollices, tbe 
Administration bas steadily conti- 
mied to improve, and more parti- 
cnlarly to enlarge existiug |iostal 
promises. Extensive enlargements, 
alterations, and repairs, costing iu 
eaeh case more tlian 10,(Mio mark, 
bave been niade iu 11 Impérial 
postal and telegraph buildings.

T h e  t o t a l  e x p c n d i t u r c  f o r  t h e  

p u r c h a s e ,  é r e c t i o n ,  a l t e r a t i o n ,  a n d  

e n l a r g c m e n t  o f  p r e m i s e s  d u r i n g  t h e  

l a s t  t l i r e e  y e a r s  ,  a t u o i i n t e d  t o  

1 4 ,8 4 5 ,8 3 5  m a r k ,  a n d  w a s  p a i d  o n t  

o f  t h e  f u m i s  a p p r o p r i a t e d  f o r  t l i i s  

p u r p o s e .

Grcat progress lias liccn mailc 
during tlic saine period towards 
achieving tlic olijcct—systematically 
pursued by tlic Administration—of 
provirling convcnicnt and bealtliy 
premises for tlic small post and 
telegraph offices wbicli do not rc- 
quire spécial buildings to lie erect- 
ed at the expense of tlic Empire. 
Duriug tliis period, new houscs, 
specially buïlt for tlic accoiiiniodatioii 
of post and telegraph ollices, hâve 
been rented by tlic Administration 
for ils own aceuiint at 32 places. 
The total nmither of sucli houscs 
rented by the Impérial Dostal Ad-
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I..'organisation de l'éclairage, du 
chauffage et de la. ventilation des 
locaux de service a subi de grandes 
améliorations. La lumière électrique 
a été introduite dans neuf grands 
immeubles postaux et télégraphiques. 
En raison des bons résultats qu’a 
donnés l'expérience, on se dispose à 
ctendre l'emploi de ect éclairage. 
Dans les localités qui ont nouvelle
ment introduit la distribution des 
eaux à domicile, l’ Administration des 
postes n’a pas manqué de l’adopter 
pour ses locaux de service

Résultat financier. gestion îles 
caisses. Grâce aux bienfaits de 
la paix, à l’essor continu du com
merce et de l'industrie et aux amé
liorations introduites dans l’amé
nagement des bâtiments postaux et 
télégraphiques, les recettes de la 
poste et du télégraphe ont augmenté 
d'une manière réjouissante. D’autre 
part, le développement imprimé à 
l’organisation du tralie, et dont il 
a été parlé dans les rubriques qui 
précèdent, a obligé d’améliorer et 
d’augmenter le matériel d'exploita
tion, etc., ce qui a entraîné des dé
penses considérables. Les dépenses 
pour traitements des fonctionnaires 
et employés subalternes, bonifications 
de loyers, etc., n'ont pas subi une 
augmentation moindre. Néanmoins 
l'excédent net des trois dernières 
années a comporté [dus de 71'/s 
millions de marks et a, par consé
quent, donné 44/s millions de marks 
de plus que la période triennale pré
cédente. Il y a eu :

Die Ausgabe au Mietbe fiir siimmt- 
liclie Post- und Telographendieust- 
raume bat iu den drci Etatsjahren 
lU,3ôf>,li;{:i Mark betragen, d. s. l,na 
Drossent der Einnahme.

Die Bclcuchtungs-, ileizungs- und 
Liiftungseinrichtungen in den Dicnst- 
ranmeu liabcn erhebliche Vcrbesse- 
rungen erfahren. Dus elektrisebc 
Licht ist auf ncun grossern Post- und 
Telegrapheugrundstiicken zur Eiu- 
fiihrung gelangt. Die weiterc An- 
wendung dièses Licbts ist rücksicht- 
Iicl) der damit gewonnenen giinstigen 
Erfahrungen in Aussicht genommen. 
Wo stadtisebe Wasscrlcitungen ncu 
cingerichtet worden sind, bat die 
Postvcnvaltung die Dienstgcbiiude 
an diesclben angescblosscn.

ministration, amoiints at présent lu 
above 200.

The total amount of rent p;ii«l 
during tbe last tlirec financial yeais 
for post and telegraph offices, was 
I0,3ôr>,(i:-i:i mark, or 1,92 per cent, 
of tbe revenue.

Great improvements bave hceu 
ma<le in tbe System of ligbting, 
bcating, and ventilating the offices. 
Electric ligbt bas been introdiueil 
in nine large post and telegraph 
promises. In conséquence of tlic 
satisfactory résulta obtaincd by tliis 
mode of üghting, it is contcmplateil 
furtber to extend its use. Tbe post 
and telegraph offices iu tovvns hav- 
ing newly establisbed municipal 
waterworks, bave beeu connecte'! 
vvith tbose works.

Finanzi elles Eryelmiss ; Kassen- 
wesen. Dunk den Segnungcu des 
Eriedens baben in Folge der fort- 
sebreitenden Entwickclung des Han- 
dels und der Industrie, sowie der 
Vermcbrung und Verbessernug der 
Post- und Tclegraplienaulagen die 
Einnahtnen der Post und Télégraphie 
in erfreulichcr Weise zugennmmen. 
Andererscits bat die Erweiterung 
der Bctricbseinrichtungen, wie sie 
in den vorhergehenden Abscbnitten 
des Niibcrn dargestellt, ist, eine Ver- 
bcsseruug und Vermcbrung des B e -  

tricbsmaterials etc. nothwendig gc- 
macbt, wofiir nambafte Kosten auf- 
zuwenden gewesen sind; niebt min- 
der sind die Ausgaben fiir die Be- 
amten und Unterbeamten an Besol- 
dungen , Wohnungsgeldzuschnssen 
u.s. \v. betriicbtlicb gestiegen. Trntz- 
dem bat der reine Ueberscbuss in 
den lctzten drci Etatsjabreu tuebr 
als Tl'/s Millionen Mark betragen, 
mithin gegen den vorhergehenden 
Bericbts/.eitrauin iiber 4Vs Millionen 
Mark mebr. Es betrugen :

Financial results ; cash transm
it- >us. Tbanks to tbe blessings ni 
peace, and in conséquence of tbe 
development of trade and industn, 
as wcll as of tbe extension ami 
improvenicnt of tbe postal and tek- 
graph arrangements, tbe revenue ni 
tbe postal and telegraph service lias 
most satisfactorily increased. On 
tbe otlicr liand, tbe extension ami 
improvenicnt of tbe branches ■>( 
tbe service, deseribed in detail 
in tbe preceding pages, bave ren- 
dered it necessary to impruve 
and augmeut tbe rolling stock, 
éce., tlms causiug a heavy outlay. 
Tbere was, furtber, a considérable 
increasc iu tbe salaries, lodging ai- 
lowances, &c., paid to tbe offices 
and subaltern officiais. Nothwiili- 
standing tliis, tbe net revenue for 
tbe last tliree finaucial ycars, ev 
ceeded 71 '/s million mark, tliis being 
an increase of 44/s millions as coin- 
pared witli tbe preceding tricima 
period. Tbe tinancial results were 
as follows:—
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1882/83 1883/84 1884/85

Recettes . . . . . . . . .
Marks Mark Mark

die E iu n a b m e ...............................
Gross revenue ...............................

172,242,249 179,853,903 189,931,092

Dépenses ..........................................
die A usgabe....................................
Expenditure....................................

> 140,201,031 152,107,104 159,304,919

Excédents.........................................
der IJebersch u ss..........................
Revenue .........................................

20,041,218 27,080,799 30,500,173

Dépenses faites une fois pour toutes 
die cinmaligen Ausgaben . . 
Extraordinary expenditure . . .

4,538,830 4,140,955 4,235,529

Excédent n e t ...............................
mitliin der reine Ueberschuss . 
Net revenue...............................

21,502,388 23,545,844 20,330,044

Les taxes postales et télégraphi- 
i|iies figurent dans les recettes pour 
les sommes suivantes:

1885/80 1880/87 1887/88
Marks Marks Marks

|,VI ,920,007 102,114,190 170,041,359 
I/échange des mandats de poste, 

ijiii s’accroît d’année en année, 
mais surtout aussi le fait que, dans 
un grand nombre de bureaux de 
poste, le chiffre des versements ex- 
•rile de beaucoup celui des paye
ments (par exemple, à Berlin seule
ment , on paie annuellement 17o 
millions de marks de plus qu’il n’en 
est encaissé) a imposé à l’Admi
nistration l'obligation de prendre des 
mesures pour que les caisses pos
tales soient promptement débarras
sées de leur excédent, et pourvues 
des sommes dont elles ont be
soin. C’est pourquoi il a été conclu 
avec la Caisse de PEinpire un ar
rangement dans le but de faire pro
fiter la poste du service des vire
ments (compensations par comptes 
murants) de la Banque. Aujour
d'hui, outre la caisse générale des 
mutes, 32 caisses postales de Di
rections supérieures et 84 bureaux 
de poste prennent part à ces vire
ments. Il résulte de cette mesure 
qtie tous les aus 700 millions de 
marks, en chiffre rond, sont portés 
eu compte par simple écriture daus 
les livres de caisse. Cette disposi- 
liou a produit tics résultats très fa-

Von dei Einnabmen entfallen auf
Porto und Telegrammgebührcn :

1885/86
Mark

154,920,667

1886/87
Mark

162,114,196

1887/88
Mark

170,541,359

Der von Jahr zu Jahr waclisende 
Postanweisungsvcrkehr, namcntlich 
aber der Umstand, dass bei vielen 
Postanstalten die Einzahlungcu, bei 
auderen dagegeu die Auszalilungen 
erhcblich iibenviegen — beispiels- 
weise werdeti in Berlin allcin jiihr- 
lich 170 Millionen Mark melir aus- 
als eingezahlt —, legte der Ver- 
waltung dieSorge auf, Vorkehrungen 
für eiucu scldeuuigeren Abfluss der ! 
entbebrliehen, bezichungsweise Zu- 
Huss der erforderlichen Ocldniittcl 
bei don Postkasseu zu treffen. Es 
ist deshalb im Einverstamluiss mit 
der Reichsbankverwaltmig dazu über- 
gegangen worden, das Giroverfahren 
der Keichsbatik fiir die Zwecke der 
Post nutzbar zu machen. Gegen- 
wartig nehmen ausser der General- 
postkasse 32 Oberpostkassen und 84 
Postamter an dem Giroverkebr Tbeil.
In Folge dieser Massnalime werden 
jahrlieh rund 700 Millionen Mark 
durcit blosses Zu- und Abscbreiben 
in den Kassenbücbern verreehnet. 
Diese Einriclitung bat zu seltr giin- 
stigen Erfolgen gefübrt: der Geld- 
utnlauf ist besebleunigt, die Anzahl 
der Baarsendungen verniiudcrt, die 
mit der Beforderuug baarer Gelder

Tlie reeei|tts Iront postage-stamps 
and telegrams were in

1885/81! 1880/87 1887/88
mark mark mark

154,920,007 102,114,190 170,541,359
Theyearly increase in the money- 

order business, but more particularly 
the fact tbat at certain post-offices 
the receipts considerably exceed the 
dishursements, wliile at otliers the 
amounts paid ont are much larger 
than the amounts received —iu Ber
lin, for instance, the annual excess 
of disbursements over receipts is 
170 million mark —placed the Ad
ministration initier the necessity of 
finding sonie mcans of relieving 
certaiu offices more rapidly of the 
superfluous money, and of provitling 
otliers more quiekly witli tbe re- 
i|iiired mcans. Au arrangement bas, 
therefore, been Iliade witb the Ad
ministration of the Impérial Bank, 
for the purpose of enahliug the 
Post to make use of the giro or 
clearing System of the Impérial Bank. 
At présent, 32 Chief Postal Direc
tions, and -H4 post-offices, besides 
tbe General Post Office, take part 
in the clearing business. Lu consé
quence of this mcasure, an amoiiut 
of 700 million mark per aunum is 
now paid ont and received by 
mcans of simple entries in tbe cré
dit or débit of the books. Tbe a- 
doption of tliis System bas been 
attended witb very good results, for



vorablcs. La circulation des especes 
est accélérée, le nombre ‘les envois 
d’espèces u diminué, le danger que 
présente l’expédition du numéraire, 
la responsabilité et le travail des 
fonctionnaires sont moindres, en 
meme temps que l’on épargne le 
temps et les frais nécessités pour 
l'emballage, le transport et l'ouver
ture des envois. On a l'intention d'é
tendre le mode de procéder dont 
il s’agit.

IA un autre point de vue, des 
simplifications ont été introduites t 
dans l'échange du numéraire en ce 
sens que, dans les grandes localités, 
les montants tics mandats de poste 
destinés aux maisons de commerce 
clientes de la Banque impériale, ne 
sont plus payés comptant si les des
tinataires le désirent, mais inscrits à | 
l'avoir de leur compte courant. Oua- 
rante-trois localités sont appelées 
à profiter de cet arrangement, en 
vertu duquel tous les ans un chiffre 
roud de 2 millions de mandats de | 
poste et de plus de 187 millions de 
marks se trouve balancé par ce 
moyen. I

On est en train d’examiner jusqu’à 
quel point il sera possible d'aller 
plus loin dans ee sens. I

Un Itinéraire international de 
l’année 1563.

Par le Dr. Joseph Itiihsam à Kafishonne.

M. Ch" Emile Lieper, Directeur des 
postes à Ste-Marie-aux-iMines, que la 
mort est venu enlever à la science 
le 17 mars de l'année dernière et. 
dont le nom sera souvent cité dans 
le domaine de l'histoire des moyens 
de transport,*1) a publié, dans les

Les intéressants trav au x  Je eet 
auteur qui n’ont pus paru en librairie 
ont. été publiés soit «laits VUniov pos
tale, soit «tans VtArrhiv fiir Post und 
Télégraphié».
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v c r k n ü p f t e  G c f a h r  erhebl i c l i  e i i igc -  
s c h r i i n k t ;  d ie  B e a m t c n  sind  in il irer 
V c r a n t w o r t l i c l i k e i t  uml  in iliren 
Di enst l e is tu ngen  e n t l a s t e t ;  ausser -  
d e m  w e r d e n  Z e i t  und Knsten  fiir 
V e r p a c k u n g ,  B e f o r d e r u n g  und OcIV- 
ncii  d e r  S e n d u n g e n  erspart.  Die 
w e i t c r c  A u s d e l i m i n g  des  V c r fa l i r e u s  
ist. in Aussiel i t  gei ioi i i i i ien.

Nacli anderer Kiehtung liin sind 
Erleiclitermigen im baaren Geldvor- 
kebr iiisofern eiiigctrct.cn, als an 
grosse» Orten die Postuitweisungs- 
betriige fiir solelie Firme», wclclic 
Girokunden der Ueiclisliank sind, aitf 
Wunseli der Eiupfauger nie lit mclir 
liaar bezalilt, sonder» auf deren 
Oirokonto gutgcsclirieben werden. 
Die Eiuriclitung erstreckt sicli auf 
4‘î Orte, an welclien jührlicli nmd 
2 Millioncn Stiick Postaiiweisinigcn 
iilier 187 Millioncn Mark auf demi 
be/.eiclmctcn Wcge begliclicu werden.

Inwieweit auf dicsein (febietc wei- 
ter vor/.iigelien sein wird, miterliegt 
/.ur Zeit der iiiihern Erwagung.

Ein internationales Postkursbuch i 
aus déni Jahre 1563.

Von IIcmtii Dr. .Toftpjïh UHlmin in Koixonslwnr.

Der ail) 17. Miirz vorigen Jalircs 
durcli tien Tod der Wissenscliaft 
cntrisscnc Markirclicr Postdirektor 
Karl Emît Laper, dessen Naine auf 
dem Gebicte der Vcrkcbrsgescbicbte 
de» besten Klang bchalt.cn wird,*) 
vcroffeutliehtc 188b ini ,luni- und 
Juliheftc diescr Zeitschrift einen 
lUngeren Autant/, liber den Nuova

I *) Insmveit. seine venlienstvollcn Arbei- 
I ton niclit in l.uclifonn erseliicnen, siiul 

ilieselben iu «1er « Union postale» and in 
I «lent « Arclii'- fiir Post uml Télégraphie» 

abgoilruckt.

I tlic circulation of money lias bcen 
accelerated, tlic number of cash ie- 
mittances reduced, tlic risks mu. 

i nccted witli tlie transmission u[
I retuly money considerably lesscncl 
| and tlie postal ofiieers relievcil ni 

:t large part of tlieir responsibilitv,
1 and of tlieir work, wliile, in additiun.
| mucli luss of time and expeuse 

caused by tlie pack in g up, traim 
mission, and opening of tlie packcts 
of money, bave lieen saved. It is 
contemplated further to extern! tin 

j system.
Measures fucilitating tlie circula 

tion of ready money bave also bcei 
introduced in anotlier brancli of tlic 

t service. In large tovvns, money ur 
! der amounts remitted to firins Imv 

ing giro or clearing accounts witli 
the Imperia] Bank, may now, at tlie 
request of tlie payées, lie paid, mit 
in ready money, but by menus o 
an entry to tlie crédit of tlieir a<- 
comits at tlic Bank. Tliis System 
bas bcen adopted in 4:i towns, at 
wliicb 2 million money orders «« 
an aggregate amount of more tliaii 
187 million mark arc yearly paii 
iu this way.

T l i e  q u e s t i o n  o f  a  fur th er  exten
s io n  o f  tins s y s t e m  is, a t  présent, 
u n d e r  c o n s i d é r a t i o n .

An International Postal Guide o 
the year 1563.

]>y Dr. Joseph Itiibsain, Ucgcnslmrg.

Tlic Junc and Jnly numbers ni 
tliis pcriodical for 188b containei 
an article by tlie late Mr Charles 
Emil Loepcr, Postal Director ai 
Markircli, wlmsc naine will newi 
cease to lie remembered iu connec
tion witli postal history *), and wlmsc 
deatli, wliicb oecurred on tlie 17rt 
of Mardi of last year, is a loss in 
tlic scientific World. Tliis article

*1 Those «>f liis valuablc works whii-h 
have uot appeareil in hook l'orni, will l«' 
fourni in « L’ Union Postale», ami ib- 
« Arrhiv fur Pont und Télégraphié ».



8 3

numéros «le juin et juillet de Y Union 
jn/atah de 188U, une longue disserta
tion sur le Nuovo itinerarin delle poste 
pir tntto il mondo de l'italien Codogno, i 
écrite d'après une édition vénitienne | 
de cet ouvrage, de l'année lfi7fi. Cet j 
érudit supposait avec raison que la I 
première édition de ce dernier, 1 
tpii avait été réimprimé plusieurs 
lois, pourrait bien remonter à l'an j 
K ilo .* ) |

I
Sur ces données et eu égard à ce 

que ce genre de littérature ne s’est 
développé que beaucoup plus tard f 
en Allemagne et en France, Lccper I 
penchait à croire que nous n’avions | 
ici affaire qu’avec «le plus ancien 
itinéraire ». Dans cette assertion i 
lacper est pourtant allé trop loin.
Il existe, en effet., un itinéraire qui 
Int imprimé à Rome déjà en 15(>3 ' 
et cela pour la première fois, autant. , 
<|n'oii peut le supposer du moins. | 
./c ne connais pas d’ouvrage pins 
ancien sur la matière, bien que je I 
suive la littérature concernant le do
maine postal depuis longtemps déjà. | 
.l ai jusqu'à présent inutilement re- | 
cherché cet ouvrage dans les biblio- | 
llièijucs et les catalogues de livres i 
anciens. Le catalogue dont j'ai parlé, 
des livres appartenant à la Direction 
générale des postes, qui a paru à 
lîcrlin en 1883, non plus que son 
'iipplément, n’indiquent l'ouvrage de I 
l'ndogiio, ni l'itinéraire imprimé en
1 •ti ï M.

Ainsi donc tout semble prouver  ̂
qu'il s'agit d'une rareté bibliogra-

*) L<eper ne se trompait pus dans sa sup- 
|i'>sition. .l’ai aussi trouvé dans la Uiblio- J  
*liôi|tic de l’ Ktat, à Munich, une édition 
|>li,s ancienne de cet ouvrage remarquable. | 
Kilo remonte à lfiOH et a été imprimée à i 
Milan. La supposition de Lœper, que l’an- | 
t<'iir de cet ouvrage était un fonctionnaire i 
l»Mul, se trouve confirmée par le titre | 
im-medii livre. Codogno s’y intitule *Luogo- , 
fniev'e del corriero maggiore di Milano ». |
Remplaçant du maître général des postes ' 

a Milan). Je compte, à une autre occasion, | 
parler de cette édition qui est, dans tous 
!'•' cas. une rareté littéraire de premier 
"iilre. I

itinerarin delle poste per tntto il | 

mondo des llalieners Codogno, und 
zwar unter Zugrundelegung einer | 
Vcnctiîiuer Ausgabe dièses Werk- I 
chens ans dem Jalire 107(1. Mit 
Réélit, vcrinutliete der sclmrfsinnige 
Forsclier, dass der atteste Druck 
jenes Biichleins, wclclies damais be- 
reits versclncdcne Anllagen erlebt 
batte, vielleieht bis in das Jahr If!Il) 
zuriickgehen dürfte. *)

Hierauf gestützt uud zumal irn 
llinblick auf das bedeutend spiitere 
Aufkommen dieses Literaturzweiges 
in Deutschlaïul und Fraukreicli neigte 
Liiper zu der Alifstellung hin, «dass 
wir es hier tbatsiiclilicb mit dem 
àltesten Kursbuche zu tliun Italien. » 
Mit diescr Behauptung ist Liiper 
indess zu weit gegangen. Ms giebt 
nanilieh ein Postkursbucli, welches 
bereits im Jalire 1003 in Rom gc- 
druckt wurde, und zwar allem Au- 
scheine nacli damais zum ersten 
Male. Ein altérés Bttrh diescr Art 
ist mir nieht bekannt, obvvobl icli 
die Literatur auf postaliseliem Gc- 
liietc seit geraumer Zeit verfolge. I 
Audi in Bihliotheken und antiqua- 
riseben Katalogen habc icb bis jetzt 
vergeblicli nach einem soleben Um- 
sebau gebaltcn. Der 1883 in Berlin 
ersebienene Katalog der Bûcher des 
Reicbspostamtes nebst Nacbtrag fiilirt 
weder das Werk des Codogno noch 
das 1.703 gedrucktc Postkursbuch 
auf.

Aile Anzeichen sprccbcii demnacb 
dafiir, dass hier eiuc literarisebe | 
Seltcnbcit von griisstem Wertbe *zu

*) Liiper liât sich in seiner Annahme 
nicht gct&usoht. Kami icb (loch auf (1er | 
kiiiiiglicheii llof- und Staatsbibliothek zu 
Miinchcn cinc noch altéré Ausgabe dièses 
merkwiirdigcn Wcrkchens. Sic statuint 
ans dem Jalire 1608 und wurde in Mai- 
la nd gedruckt. Audi «lie Verniutlnmg 1 
Lopcrs, dass der Vcrfasser «cin l’ ostbc- 
amter» gewesen sei, findet sicb gleich auf 
ilcin Titelblattc bestatigt. Codogno nennt 
sidi nainlich auf dcmselbeii: « Luogotenente 
del corriero maggiore di Milano» (Stellvcr- 
treter des Gcneralpostineistcrs zu Mailand). j 
ldi gedenke diese Ausgabe (welclic jeden- 
falls cine literarisebe Seltenheit ersten • 
Ranges ist) bei einer anderen Gelegenlieit i 
zii besprechcn. I

treats of tbe * Nuovo ilinerario delle 
poste per tntto il mondo, by Codogno, 
an Italian, and inore particularly 
of a Venetian édition of tliis work 
of tbe year 1070. Tbe slirewd in- 
qtiirer was riglit in supposing tliat 
tbe lirst édition of tliis book wliicb 
at tliat period bad alreadv been 
published several times, niust. pro- 
bably bave appeared us early as 
the year 1010.*)

Starting on this supposition, and 
takiug into account tbe fact tliat 
tliis brancb of literature appeared 
in France and Gcrmany at a much 
later ]ieriod, Loeper came to tbe 
conclusion tliat « in point of fact 
this book niay lie looked upon ns 
tbe most ancient l’ostal Guide tliat 
lias ever existed In tliis, however, 
lie went too far. Tliere exists a 
Postal Guide wliicb was printed in 
Rome as early as tbe year 1503, 
and this, in ail probability, for tbe 
lirst tinie. 1  Ve do not Icnniv of a 
more ancient work of this kind, a l -  

tliougli wc bave devoted much time 
to the study of postal literature. We 
hâve, further, tried to diseover sueli 
a work in libraries and iu anti- 
quarians’ catalogues, but hitlicrto 
witliout suceess. Neithcr in the ca
talogue of the hook.s of the Impérial 
German Rost Oflice, published iu 
Berlin in 1883, nnr in its supplé
ment, do we find any meution eitlicr 
of Codogno's work or of the Postal 
Guide printed in lf>f!3.

Thèse dilfcrent eirciimstances ail 
scem to point to the conclusion tliat 
the work mider review is a literary

*) Loeper was not mistaken, for we 
find tliat tliere is a still older édition of 
this rcmarkable littlc volume in tbe Royal 
Court and State Library in Munich. R 
bcars the date of the year 1(1(18, and was 
printed at Milan. Loeper* supposition too, 
that its author lunst bave been a « postal 
officer » is corroborated by the title page, 
on whicli Codogno describes himself a* 
* Luogotenente del corriero maggiore di 
Milano » (Représentative of the l'ostmaster 
General of Milan). Wc ititcml reverting 
to tliis édition, wliicb is certainly a lite
rary rarity of the first das*. at a later 
period.
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phiqiie de la plus grande valeur. *) ! 
.l'ai trouvé l’exemplaire de cet ott- j 
vrage (pie j ’ai sous les yeux dans 
la Bibliothèque de l'Etat à Munich, 
sous la rubrique: Eur. univ, 400.

Sans entrer dans de plus amples 
détails, disons que le titre de cet 
itinéraire est: Itinerario d>ïle poste 
per diverse parte del mondo . . . .  
con il viaggio di santo Jacomo di 
Galitia et altre eose notabile con 
tutte le fiere, che si fanno per tutto'l 
mondo **) . . . con una narrativa de 
la cose di lloma. Con prîvilegio. In 
Roma per Valerico Dorico. 1503. 12°. 
On voit sur la première page une gra
vure représentant un postillon lancé au 
galop qui sonne du cor; ce postillon 
porte chapeau à plumes, manteau et 
éperons. Cette vignetteestentourée de 
la devise; *[Lab]ore,ingenioetdiligen- 
tia equitando hoc opus acquisivi. > Le 
verso de cette page est orné d’une ar- 
tuoirie à quatre champs, surmontée 
d’un chapeau de cardinal. L’ouvrage a 
108 pages numérotées et se termine 
par 8 pages non numérotées.

La dédicace consacrée au cardinal 
San Giorgio nous apprend (pie l’au
teur est Giovanni du VIferla, maître 
des postes de la République de Gênes 
à Rome. Une observation à la page 8 :
« Cherubinus de Stella hoc opus scripsit 
et in parte composait de mandato 
praedicti D Johannis de Herbu» dé
signe le collaborateur de da l’Herba 
dans la rédaction de son itinéraire. 
L’idée de celui-ci *ojtera nuova et 
non piu vista> est expressément re
vendiquée par da l’Herba, puisque,

*) L’auteur de cet article recevrait avec 
la plus vive reconnaissance tous les ren
seignements qu’on pourrait lui fournir sur 
des ouvrages de ce genre imprimés dans 
le sci/.ième siècle et le commencement du 
dix-septième.

**) Itinéraire des postes dans les dif
férentes parties du monde. . . avec le 
voyage de St-Jaques (le Galice et autres 
choses notables ainsi (pic toutes les foires 
(pii se tiennent dans l’univers et une 
description de Rome. Avec privilège. i

I Tage tritt. *) Das mir vorliegende 
j Exemplar dieses kostbareu Werk- 

clieus fand ich auf der kouiglichen 
Hof- und Btaatsbibliotliek zu Mün
chen noter Eur. univ 4110.

Von Unwesentlichem abgesehen, 
lautet der Titel unseres Postkurs- 
buches : Itinerario delle poste per 
diverse parte del mondo . . . .  con il 
viaggio di santo Jacomo di Galitia 
et altre cose notabile con tutte le fiere, 
che si fanno per tutto'l mondo**)... 
con una narrativa de le cose di Roma. 
Con prîvilegio. In Roma per Valerico 
Dorico. 1503. 12°. Auf dem Titel- 
blatt befindet sicli ein Holzsehuitt, 
welclier einen galoppirenden, auf 
dem Horn blaseuden Postillon mit 
Federhut, Mantel und Bporen dar- 
stellt. Die Vignette wird durcli den 
Spruch eingeralmit: [Lab]ore, inge- 
nio et diligentiu equitando hoc opus 
acquisivi. Die Rückseite des Titel- 
blattes schmiiekt ein vierfclderiges 
VVappeu mit Kardinalshut darüber. 
Das Werkclieu umfasst 108 paginirte 
und am Bclduss 8 nielit paginirte 
Beiten.

Verfasser ist, wie ans der Wid- 
mung an den (Cardinal San Giorgio 
crsichtlich, Giovanni da l ’ Herba, 
Kuriermeister der Republik Genua, 
zu Rom. Die Remcrkung auf BeiteR: 
« Cherubinus de Stella hoc opus scripsit 
et in parte composait de mandato 
praedicti 1). Johannis de Herba » 
zeigt, von wem da l’ Herba bei der 
Abfassmtg seines Uüehleins unter- 
stiitzt wurdc. Die Idee zu dem ei- 
genartigen Werke — opera nuova c 
non piu vista — nimmt da l’ Ilerba 
ausdriicklicli fiir sicb in Ansprucb, 
indem er sieli hei der Erwàlmung 
seines in der Niilie von Ban Remo 
gelegenen Geburtsortes Rezzo (Beite

*) Gefallige Nachweise iiber altéré in 
das seehszehnte und den Région des 
siebeuzehntcii Jalirhunderts xuruckgehende 
Drucke dieser Art wiirden deu Verfasser 
/.h verliiniUiclistem Danke verpHichtcn.

’**) rostkurslmch fiir verschicdeue Tlieile 
der W elt. . . .  mit dem nach St. Jakob in 
Galicien fiihrenden Wege und andercu 
merkwiirdigen Dingen, uebst alleu Haupt- 
îuarkten, welche auf der ganzeu Welt ab- 
gebalten werden. . . .  mit einer Reschrci- 
bung der iMerkwilrdigkeiten von Rom. 

i linter Vorbchalt aller Redite.

rarity of the greatest value.*) We 
discovered the copy of tliis little 
work now before us in the Royal 

j Court and Btate Library at Munich, 
under the heading Eur. univ. 400.

ïf we omit ail superiluous matter, 
the titlc of our Postal Guide runs as 
follows : —

« Itinerario delle poste per diverse
parte del mondo..........con il viug-
gio di santo Jacomo di Galitia et 
altre cose notabile con tutte le fiere, 
che si fanno per tutto’l mondo. . . .  
con una narrativa de le cose di 
Roma. Con privilegio**). In Roma 
per Valerico Dorico. 156?,. 12°. The 
title page is embellished by a wood- 
cut representing a galoping posti
llon with a plumed bat, eloak, and 
spurs, and blowiug a horn. The 
vignette is surrounded by the motto: 
j'Labjore, ingenio et diligentiu equi
tando hoc opus acquisivi. The back 
of the title page is ornameuted with 

■ a eoat of arms with four quarter- 
ings, surmounted by a Cardinal’s 
liât. The book contains 108 nuni- 
bered, and, at the end, 8 iinmnn- 
bered pages.

Its author, as we learn from the 
dcdication to Cardinal Ban Giorgio, 

I is Giovanni da l’Herba, Master of 
the Couriers of the Republie of 

j Genoa, in Rome. The statement ou 
page 8, that * Cherubinus de Stella 
hoc opus scripsit et in parte com
postât de mandato praedicti D. Jo
hannis de Herba » shows by whoin 
da l’IIerba was assisted in the 
compilation of bis little book. The 
merit of liaving started the idea 
of this novel work—opéra nuova 
e non piu vista—is explicitcly claim- 
ed by da l’ Herba for himself, for

*) The author will be gratefnl for any 
information respectiug more ancieiit wrii- 
iugs of this kind dating back to tbc si.x- 
toenth or to tbc beginning o f tlie seveu- 
teeuth century.

**) Postal Itiuerary for varions parts 
of tlie World . . . .  with the roads leading 
to tlie shriue of 8. Jacomo in Galitm. 
and other remarkabte things, as well as 
ail tlie principal fairs lield in the whole
W orld........... witli a description of the
sights in Rome. Ail rights reserved.



tout en indiquant (page 85) le lieu 
où il est né, Rezzo près de San-Remo, 
il se nomme « Vinventorc di questa 
eperina». Nous apprenons aussi à 
cette occasion qu’il est gentilhomme 
romain (gentilhuomo romano).

Sa position dans l’exploitation du ( 
service des échanges sert de garantie > 
:t ses informations. Ce qu’il ne savait 
pas par expérience, il pouvait l'ap- , 
prendre sans trop de peiue à Rome, I 
'•il arrivaient tous les courriers de 1 
l'univers. Son livre est destiné à trois 
classes de voyageurs : ceux qui se 
mettent, en route pour affaires (per 
loro faccende); ceux qui voyagent 
pour leur agrément (per spasso), et 
ceux <pii veulent, visiter les lieux de 
dévotion (per divotione). Bien que 
l'auteur sût (pie sou ouvrage lui i 
attirerait les critiques des mauvaises • 
laugues, comme c’était le cas pour i 
toute publication nouvelle, il est dé- i 
ridé à ne pas y prendre garde, mais ' 
à se contenter de sa satisfaction per- . 
-omielle et de l’utilité (pie présen- l 
fera son travail. I

\ un autre point de vue, (la l’Herlm i 
divise ses lecteurs en deux catégories : 
ceux qui font usage de la poste et 
(.•eux (pii voyagent à leurs propres , 
risques et périls. Le transport dos I 
voyageurs en poste (in poste) se 
humait, dans ces temps reculés, à 
l'avantage de payer pour être au
torisé à se joindre à cheval au cour- 1 
ricr ou postillon. Les services à 
voitures étaient excessivement rares 
dans le milieu du seizième siècle. *)

1 Ucorge-s-.lean, prince palatin Un Rhin, 
dm- de Bavière et comte île Veldenz, avait 
mire antres amené, à la ltiète i|Ui se tint 
à lugsbourg eu 1560, une «voiture pos
tale». Nicolas Mameranus, Kurtze verzeychnus 
'?••!• Romischen Kayserlichen Majestât Hof- 
'tnt* . . . .  so auff dem Reichsstag zu Augs- 
hurg lôGG ersrhienev, seiud. Augsburg 1 ôUG 
ln. Sig. P. 4 b. ,1c n’ai jamais vu cpi’il ait 
■ r. fait antérieurement mention de ce moyen 
de locomotion pour le transport tics voya- 
-oiirs.

85) « Vinventore di questa operina » 
(Ertinder dieses Werkchens) nennt. 
Wir erfabreu bei dieser Gelegenheit 
iiber die Personliehkeit des Autors 
zugleich, dass er « gentilhuomo Ro
mano » (rômischer Ritter) war.

Seine Stellung mitteu im Getriebe 
des VVeltvcrkehrs giebt Gewiibr fur 
seine Aufzeiclinnngeu. Was er nicht 
aus eigener Erfahrung wusstc, darü- 
ber konnte er sicb in Rom obne 
besondere Miihe unterricbten, wo 
die Kuriere der ganzeti Welt ztisam- 
mentrafen. Sein Biichlcin soll dreier- 
lei Gattungen von Ueisenden dienen, 
solcheti, die in ihren Gesehiiften 
unterwegs siiul (per loro fuccendej, 
solchen, die des Yergnügens wegen 
den Wanderstab ergreifen tper spasso j  
und solchen, welclic lieilige Orte 
besuclien wollen (per divotionej. Ob- 
sebon sicli der Antor bewusst war, 
dass ihm sein Werk von bosen 
Zungen Tadel eintragen werde, wie 
dies bei neuen Druckerzeugnissen 
der F a 11 zu sein pllegte, will er auf 
deren Geredc niclit achteu, sondern 
sicli mit der eigenen Gcmtgtbuiing 
und dem Nutzcn znfrieden geben, 
welchen seine Arbeit stiften werde.

Naeb einem andereii Gcsiebts- 
punkte tbeilt da l’ ilerba seine Leser 
in solcbe ein, welebe sicb der Post 
bedienen, und solcbe, welebe auf 
eigeue Faust reisen wolleu. Die 
Personenbeforderung * mit oder auf 
der Post» (in postej beschrankte 
sicb in damaliger Zeit lcdiglicb auf 
die zu erkaufende Vergiinstigung, 
sicli zu Pferde dem betretï'eiulen 
Kurier oiler Postillon anscbliessen 
zu diirfen. Fabrende Posten vvaren 
uni die Mittc des seebszebnten Jabr- 
Imuderts eine iiberaus seltene Er- 
scbeiiiung. *) Diese Postritte waren

*) tieorg .loliann, l’ falzgraf bei Rliein, 
Herzog in llavern nml Graf zu Velilenz, 
batte auf den im Jalirc 15(ît3 zu Augsburg 
abgehaltcnen Reichstag tinter amlercn 
auch einen «Postwagen» mitgetlihrt. Nico- 
laus Mameranus, Kurtze Verzeychnus der 
Romischen Kayserlichen .Maycstat llof- 
stats. . .  so and' dem Reichsstag zu Augs- 
purg 1566 erscliienen seind.» Augsburg, 
15(j(J. 4°. Sig. 1’. 4!>. Einc iiltere Krwali- 
nuug dieses Verkchrsmittcls fiir l’ersoiien- 
betorderung ist mir niclit bekamit.

wben alluding to Rezzo near San 
Remo, as bis birtlqilace (page 85), 
lie calls bimself * Vinventore di 
questa operina » (the iuventor of 
this little work). We also learn witb 
respect to the personality of the 
author that lie was a « gentilhuomo 
Romano » fa Roman nobleman).

Mis position amoug the motive 
povvers of international t rallie is a 
guarantee for the correctness of the 
information supplied by him. Wbat 
he did uot know by pcrsotial ex
périence, he could asccrtain witbont 
great trouble iu Rome, the meeting 
place of eouriers froui ail parts of 
the world. Ilis book was intended 
for three classes of travellers, riz., 
for those travelling on business 
(per loro fuccendej, for those travel
ling for pleasure (per spassoj, and 
for those wishing to visit lioly places 
(per divotione). Althougb the author 
was avvare that bis book would 
bring npon bim the censure wliicli 
the appearance of any new kind of 
literature is sure to evoke, lie re- 
solved to disregard ail idle clamour, 
and tu content bimself with bis own 
approval, and with the good bis 
work would <lo.

Taking another point of view, 
da l’11er ha divides bis readers into 
two classes; those who niake use 
of the Post, and those who want 
to travel on their own account. The 
eonveyatice of passengers « by or 
witb the l’ost » nn poste) was at 
that period exclusively limited to 
the permission— wliicli bail to he 
purchased — to travel on liorse- 
back witb some particular Courier 
or postilion. lu the middlc of the 
sixteentlécentury, mail coacbes were 
extremely rare*), ’l’ liese post-rides

*) Georg .lotia.iin, (.'omit l’alati no of 
tlie lîhiiie, Duke nf lïavaria, ami ((omit 
of Vcldcuz, liad amoug otlmr tliings a 
« mail coach » witb liini wben lie wout 
to tlic Reichstag lielil at Augsburg in 1566. 
Nieolaus Marner âmes, « Kurtze Verzeycknus 
der Romischen Kayserlichen Mayestat Hof- 
stats . . . .  so auff" dem Heûhsstag zu Augs- 
purg lôtiG erschienen seiud ». Augsburg 
1560. 4°. Sig. I*. 4 h. We are m»t awarc 

j that thcrc is any carlicr mention of tliis 
means of conveyanee.



Ces services de poste à cheval étaient 
énormément fatigants pour les voya
geurs, parce «pion ne faisait que de 
tourtes haltes à certains relais, et 
qu'en outre ou voyageait jour et 
nuit. Néanmoins, la présence d’un 
courrier ou .postillon circulant sous 
la protection spéciale de l'Etat, était 
une garantie de sécurité. Il était 
plus commode, pour les voyageurs, 
de ne pas se lier à la poste, ce qui 
était le cas le plus fréquent, si Ton 
n’avait pas des motifs particuliers de 
se presser. Le voyageur pouvait 
alors poursuivre sou voyage à sa 
guise; mais il lui fallait lin bon guide 
lui donnant des indications précises 
sur lu route à suivre; les distances 
qui séparaient les diverses localités; 
les occasions de coucher, et lui four
nissant les autres renseignements 
qu'il pouvait avoir à désirer dans 
un pays étranger.

C'est, autant que nous pouvons le 
savoir, dans l'année qui vit le con
cile «le Trente dore ses séances, que 
le maitre des postes génoises da 
rilerha recueillit, dans sou Itinerario, 
les premiers matériaux de cette 
brandie de littérature, qui est mal
heureusement d’origine moderne et 
qui a acquis une si grande impor
tance par les guides de voyageurs; 
il fut donc le précurseur des llendschel 
et des liiideekcr.

La première partie de l’ouvrage 
de da l'Ilerba (pages '•> à 74) est 
destinée aux voyageurs en poste 
(in jiostc) ; la seconde est écrite pour 
ceux qui désirent arriver au but par 
journées de vi>yâge (fl yiornatë) (pages 
74 à it;sj.*j

Smis le rapport «les territoires, 
le travail de da l'Ilerba comprend 
l'Italie, l'Espagne, le Portugal, la 
France, la Suisse, la. partie méri
dionale des Pays-Ibis, l'angle sud- 
est de l'Empire germanique, le Tyrol 
et une partie des Ktats héréditaires 
autrichiens. La ligne ipii forme la 
frontière de l’ itinéraire au nord et

*1 Nicolas Mamcraims, que nous avons 
ilrjn rite, parle aussi îles lieux manières 
île v o y a g e r  «en poste» ou «par journées» 
A. a. ««. sig. I* 2l>.

fur die ileisenden ausserst anstren- 
gend, tla an den einzelneti Statiouen 
nieist nur ganz kurze Kast gehaltcn 
uml iiberdies aitcli die Nüeltte zur 
Weiterreisc benutzt wurden. Inuner- 
liiu gab die Megleitung eines Kuriers 
oder Postillons, lier miter besnnderem 
staatlirben Scbutze reiste, griissere 
Sicberlieit. lîequemer fur die Kei- 
senden war es, sicli an die Post 
niclit zu binden, was iu der Hegel 
wohl itueli geschali, wenn kein be- 
sotiderrr fîrund zur Eile vorlianden 
war. I)cr lieisendc konnte dann 
ganz iiitcli Melicbeu seineii Weg fort- 
setzen, hedurfte jedocli eines gnten 
Fiihrers, welcher ilnn iilier die ein- 
zuschlagende Strasse, liber die Ent- 
ferimngen der einzcliien <>rte, die 
Gelcgenlieit ziim Uebernachten si- 
clieru Aufsebluss ertheilte und ilnn 
sonstige leluTciclic\Vitikegab,welehe, 
zumal in eineni freimlen Lande, cr- 
wiinsclit sein mussten.

Der Genueser Kurienneister da 
l'Ilerba bat iu dem .laine, in wel- 
ehem die Tridentiner Kirchenver- 
sanmihmg ilire Sitzungen seldoss, 
soweit wir wissen, die ersten An- 
fsiugc jener beiden modernen Litera- 
tiirgattungcn iu seinem Itincrnrio 
vereinigt, welebc als Kurs- und 
Reisebücher eine su Indie Medeutung 
erlaugt liiiben, und wurdo somit ein 
N'orlüufer fiir die llcndscliel und 
«Miideekcr» miscrer Tage.

Der erste Theil «les da l’ Ilerba'- 
selien Werkes (S. — 74) ist fiir
Postreisendc tin poste;, der zweite 
Tbeil dagegen fiir solelic gcsclme- 
ben, welelie in j ’agereiseu 'à f/ior- 
nntcj an ibr /,i«-l zu koinmen wiinscli- 
ten (S. 7 1 — 1(18). *j

Miimnlirli erstrcckt sich «lal’ llerba's 
Arhcit itlier Italien,Spanien, Portugal, 
Frnnkreieli, die Scbweiz, die sii«lli
chen Niederlandc, «lie siidwestliche 
F.eke des deutselicn lîeiches, Tirol 
und eineu Theil der ostcrrcieliischen 
Erblandc. Die dits Itinerario gcgeii 
Nonlen und Osten alischlicssende

l>as Ke.seti «au/' der Post» «nul «tag- 
reisslvh» stcllt auch «lcr soeben angclülirte 
Nicolans Matccranus einamler gegentiber. 
A. a. O. Sig. P 2E

were cxcccdingly fatiguing for tlie 
travellers, tlie halts made at tlie 
stations being very short, and tlie 
niglits being used for travelling. 
The company of a courier or a 
postilion, however, who travelled 
under tlie spécial protection of tlie 
State, afforded a greater degrce uf 
safety. It was more comfortahle fur 
travellers mit to tîc themselves down 
bv arranging to travel post, uml 
probably aiiotber mode of travelling 
was, as a rulc, adopted wlien then- 
was no particular reason for liurry. 
as tlie traveiler would tlien be frcc 
to proceed wbeiiever lie cliose; lie 
would, however, need a good guide 
nble to give bim trustworthy in
formation ns to tlie ronds to be 
taken, tlie distances between tlie 
ditlerent places, tlie bouses wlicre 
lie couhl pass tlie niglit, and main 
otiier things well vvorth knowiug 
especially in a foreigu eomitry.

Da l’ Ilerba, tlie Master of tlie 
Couriers of Gcnoa, was, as far as 
we know, the lirst wlio,— in tlie 
saine year iu wliieh the Council <*l 
Trcnt ebised its sittings— united in 
bis Jtinerario tbe two kiuds «il 
literature wliicli bave silice then 
attained to so bigli a degrce of im
portance under tlie naines of Postal 
and of Travelling Guides, and was. 
therefore, a precursor of tlie lleiul- 
schcls ■> and « ltadcckers » of «mr 
days.

Tlie lirst part of da l’Ilerba'-* 
Guide ipages il to 74) is writteti 
for postal travellers tin postej, whiic 
tlie second (pages 74 to KiS) is iu- 
ternled for persoiis wisbingto jounu-y 
liy daily stages fa ijiornnle)*'\.

It treats of Italv, Spaiu, Periu- 
gal, Fiance, Switzerland, Souili 
Holland, the South Western part »>f 
tbe Germaii Empire, tlie Tyrol, ami 
a part, of the Austrian licreditary 
dominions. The route forniing tlie 
boundary of tlie Jtinerario in tlie 
direction of tlie Nortli. South ami

*) Nicolans Maincriiniis, wliom weluer 
already quoted above, also distinguish>> 
between travelling « hy Post», ami ir.i- 
velling « hy stages».



a l’est traverse Anvers, Spire, Augs- 
liniirg, Insbruek et Vienne. Tout ren
seignement manque, au point de vue 
huit de la poste que des * viaggi* 
p.uir le nord, l’est et une grande 
partie du centre de l’Europe. On [ 
n'y mentionne même pas des villes | 
telles que Amsterdam, Cologne, Ham
bourg et Brême.

En premier lieu YItinernrio traite 
iE-s établissements postaux. Les di- I 
verses routes postales sont indiquées i 
par rang d’ordre; les relais et les ' 
ili'tauces qui les séparent sont spé- | 
ciliés exactement; on dit s’ils sont 
nue eÜtà ( ville), un motiastero imu- 
iia-tcre), villaggio (village), borgo 
I n i i i r g l ,  rastello (château), ou unehos- i 

t>ria (auberge ). Les villes pa rtieulière- 
mciit. attrayantes ou remarquables | 
-•■ut accompagnées de qualificatifs 
tels que bellissituo, famosissimo, A 
•mciques endroits on trouve l'indica
tion de terra grosso., ce qui signifie as- 
Mirément une contrée fertile. l)a 
I Herbu attire en outre l’attention 
sur les gués, les passages de mon
tagnes et les frontières des Etats.

I.es distances qui séparent les 
divers relais varient de trois à dix- 
Itiiit milles oniglia) italiens, soit de 
deux à cinq lieues legke» (françaises, 
allemandes ou espagnoles). Le che
min à parcourir d'un relais au re
lais le plus rapproché s'appelle poste 
posta). Cette désignation représente 

l imité servant à calculer l'ensemble 
•Tiih parcours. Ainsi p. ex. il y avait

; poste entre liotne et Venise, 4)5 
entre Borne et Messine, Tl entre 
lé.me et Lyon par Plaisance, H2 de 
Trente à Vienne, line distance par 
!r..p considérable entre deux relais 
constituait une double poste uloppia 
/’ •*/«), surtout dans les contrées où 
la route offrait des difficultés. Par 
exemple, toute une série de doubles 
ji"'tes se suivent sur les routes de 
lirescia à Coire.

A quelques endroits il est aussi 
•iiicstion de lVa relais [ima posta e 
i>"::za\, entre autres sur le trajet de 
Mantoue à Stella (page -ST). De

Linie I si lift. iiber Antwerpen, Speier, 
Augsburg, lunsbrnek und Wien. Eiïr 
das niirdliehe, iistliche und cinen 
grossen Theil des mittleren Europas 
felilen aile Angaben sowolil be/.iig- 
licli der poste als der viaggi. Selbst 
Stiidte wie Amsterdam, Kiiln, Ham- 
bnrg und Brcmen werden nicht er- 
wiihnt.

Zunüehst verbreitet sicb das Iti- 
nerario iiber die bestchendcn Post- 
anlagcn. Die ein/.elnen Poststrassen 
werden der Beilie nach aufgeführt, 
die Stationen und deren Eutfernung 
von einander gênait angegeben. 
Let/.tere sind durch Zasiit/.e wic eittà 
(Stadt), motiastero (Ixloster), villag
gio (Dorf), borgo (Fleckcn), cnstello 
( Schloss),hosterin (Wirthshaus) niilier 
be/.eichnet. Besondcrs anziciicude 
oder mcrkwürdigc Stlidfe crhalten 
das Attribut bellissituo, famosissimo. 
Hier und da findet sich der Zusatz 
terra grosso, was wohl sovicl als 
fnichtbnre Gcgend sageii will. I cber- 
diess inaclit. da i’ ilcrba auf Eluss- 
iibergjinge,Gcbirgspiissc und Laudes- 
grenzen aufmcrksam.

Die Entfernungcn (1er ein/.elnen 
Postsfationen von einander wediselu 
zwischen drei Lis achtzehn miglin 
(italienisclic Meilen ), liezw. zwei bis 
fiinf Icghe (frauzüsische, dentsche 
oder spauisehe Meilen). Der von 
einer Station zur niiebsten zuriiek- 
zulegemle Weg lieisst posta (Post). 
Diese Bezeichnung liildet die Einheit 
zurBcredinung einerganzenStreckc. 
So waren es z. li. zwischen Boni 
und Vcncdig !•> poste i Posten), von 

' Boni midi .Mossina 14 poste, vmi Boni 
nach Lyon iiber Piaccn/.a Tl jtostc, 
von Trient nach Wien '->’2 poste. Ein 
migewiihnlich grosscr Abstand zwi
schen zwei Stationen gilt als do/gtia 
posta (dnppcltc Post), zmual in Ge- 
geiulen, wo die Strasse Schwierig- 
keiten bot. Eine ganze Anzalil sol- 
cher doppelten l’osten folgeu z. B. 
an (1er Postlinie von Brescia nach 
Char auf einander.

Hier und da haudeltc es sicli aueli 
um una posta <■ mezza ( I 1 ;■> Posten), 
so u. a. auf der Strecke zwischen 

1 Mant.ua und Stella (S. :ïT). Vou 
Luccia nach Vcnedig setzte niaii

East, passes throngh Antwerp,Speier, 
Augsburg, lunsbrnek, and Vienna. 
As regards Northern, Eastern, and 
a great portion of Central Europe, 
the book contants no information 
about eitlier poste or viaggi. Eveil 
siteli towns as Amsterdam, Cologne, 
Hamburg, and Brcmen, are not 
mentioned.

The Itinernrio begins with an 
énumération of the existiug postal 
arrangements. The different routes 
are cited one after the other, the 
stations, as well as the distances 
between tliem being carefully stated. 
The différence between the stations 
is marked bv the addition of words 
siich as eittà (towm, motiastero 
(nionastery i, villaggio i village), borgo 
(borough), castello (castle), bosteria 
(imn, etc. Particularly interesting 
or remarkable cities bave adjeetives, 
such as bellissinto, famosissimo. Oc- 
casionally the words terra t/rossa 
are added, menning tliat the comitry 
is a fertile one. Da l llerba also 
draws attention tn the fords accross 
ri vers, to inoinitain passes, and froii- 
tiers.

The distances between tlic postal 
stations vary from threc to eighteen 
miglia (Italian miles I, or from two 
to live leghe (Fretuli, Germai), or 
Spanish leagucs). 'l'lie length of 
route between one station ami tlie 
ncxt is called posta (post, stage). 
This ))osta tonus the nuit of mea- 
surement for the wlnde route. T’ Ints, 
tliere werc poste between Borne 
and Venice, 4 />ostc between Borne 
and Messina, Tl poste between Borne 
and Lyons, via Piacenza, ■!‘2 poste 
between Tient and Vienna. An ex- 
eeptionally long distance between 
two staliolis is called doppia jiosta 
(double stage), and this espeeiallv 
iu parts wliere t lie roads presented 
many ditliculties. Tlitis, for instance, 
tliere was a sériés of such double 
stages on t lie post route from Brescia 
to Caire.

( (ccasionally also, t lie distance is 
una posta c mezza (I xh stages), such 
as, for instance, on tlie road between 
Mantun and Stella (page 3T). From 
l.uccia to Vcnice t lie passengers



Luc ci si à Venise la traversée se t’ai* I 
sait en barque et ce trajet était taxé 
à (leux relais (per due poste) (page 
2uY On voit par là que la taxe que , 
le voyageur avait à payer pour le | 
transport par la poste se calculait j 
d’après le nombre des relais par
courus.

I
l)a l'ilcrba ne dit pas quel était 

le montant de cette taxe; il n’in
dique pas mm plus le prix du port 
des lettres. 11 ne fournit également 
aucun renseignement sur l’Iienre d’ar
rivée et de départ des courriers, 
non plus que sur la durée du trajet. I

(La fin au prochain tinméro.)

auf eincr Barke U ber und batte 
daf'tir per due poste ( fur zwei Boston)
7.u bezalden (S. 211). Man ersieht 
bieraus, dass die Taxe, welcbe der | 
lleisende fiir die Betbrderung mit j 
der Bost zu eutriebten batte, nacli 
der Anzahl der /.uriickgclegtcn Bo- | 
sien berccbnet wurdc. ,

Wie boeb sicli diese 'l’axe belicf, | 
dar’ùbcr giebt da l’ IIcrba keinen i 
Aufsclduss, ebeusowenig liber den 
lietrag des Bortos fiir Briefe. Audi 
fehlen aile Angaben iiber die An- 
kunft und den Abgang der Boston, 
sowie die Bescbleunigung des lie- i 
triches. I

(Schluss f'olgt.) .

were conveyed in a boat for vvbiHi 
tbey bad to pay per due poste (:it 
the rate of two stagesj (page 2!«). 
Froin tins it appears tbat the charge 
to be paid by travellers for tbeir con- 
veyance by Bost, was calculated 
according to the number of stages 
traversed by tbem.

L)a l’ Ilerba, bowever, gives no 
information eitlier as to the amount 
of tliese charges, or as to tliat ni 
the postage for letters. Tbere are, 
further, no particulars witli regard 
to the arrivai, departure, and specd 
of the services.

(To be concluded.)

Petites communications. Kleine Mittheilungen Miscellaneous.

La Société suisse de cautionne
ment mutuel*) a eu à supporter, en 
lss8, pour fr. I4!is. 114 de pertes. 
Il y a toutefois lieu de déduire de 
ce montant fr. 080 qui ont été ou 
qui seront prochainement remboursés 
à l’Administration des postes, en 
sorte que la perte nette se réduira 
à fr. 818. DI; elle avait comporté 
fr. 2724. 47 l’année précédente. L’a
voir total de la société s’élevait à 
la lin de 1*88 à fr. 132,030. 18.

Au 1er janvier 188!) cette société 
comprenait:

fonctionnaires et employés 
5418 postaux avec fr. 17,8711,000 

de cautionnement.
55li télégraphiq. ’ l,l31,ooo 
33:; des péages » (i04,iioo

lo fonctionnaires 
appartenant à 
d’autres adminis- 
trationsfédérales » 45,5no

0320 membres et fr. 1 itp;iio,loo 
Au l' r janvier ecs chilires étaient, 

de .51)33 membres avec l'r. 18,55(i,300 
de cautionnement.

*) Voir V  Union postale, 13" volume, p. H Kl.

Der schwei/.eriscbe Amtsbiirg- 
schaftsvercin*) batte im .labre 1888 
Verluste in der I folie von 14!i8,«h Fr. *
y.u tragen. Von dieser Suinme ist | 
jedoch ein Betrag von R80 Fr., | 
wclcher der Bostvorwaltuiig liereits 
erstattet worden ist bzw. in nachster

• Zcit erstattet werden wird, in Ab-
j zilg /.il bringen, so dass der Netto- | 

verlust sich nur auf 8 ls)(u Fr. be- 
, laufeu wiril, gegcniiber 2 7 2 4,47 Fr.
I im Vorjahre. Das (lesammtvermiigen 
I des Vercins stellte sich Ende 1888 

auf 132,030,i« Fr.
Am I. .lanuar 18811 gehorten dent ,

Vereine an: '
mit eincr fîiirgscliafts- | 

somme von Fr.
A418 l’ostbcamte 17,8711,000

ôôli Telcgraphcnbcamtc 1,131,000 j
• 333 Zollbeamte 004,(«00 ,
1 lo  anderen eidg. Vcrw. !

angchilrige Beamte 4 5,500
! 032( i Mitgliedcr 11),000,100

gegen
51)33 Mitglicder mit eincr liiirg- | 
scliaftssummc von Fr. 18,501;,300
am 1. .lanuar 1888.
------------ I

*) 8. L'Union postale XI11, 8. 101,

In the course of 1888, the îàwiss 
Association for furnisbing Official 
Seeuritv*) bad to beat* a loss ofv
fr. 1,4118. 'J4. Front tins sum, an 
amount of fr. 080, whiclt bas al- 
ready been, or will sliortly be, re- 
funded to the Postal Administration, 
lias, bowever, to be deducted, su 
tliat the net loss only rcached 
fr. 818. l»4, as against fr. 2,724.47 
in the prcceding year. At the dose 
of 1888, the capital of the Associa
tion aggregated fr. 132,030. 18.

On the l 8t of .lanuary 1881), the 
list of members of the Association
was as follows:—

security fr.
0,418 postal officiais . . 17,87!f,nnu

50!) telcgraph officiais l,131,on0
333 customs officiais . i>04,<;no

lo other fédéral olfi-
c e r s ...................... 4 5,5uo

b,32o inem bcrs.............llfpîüo,B»'
as against

0,1133 members, sccnrity 18,55(i,3uo
fr. ou the l 8t of Jarutary 1888.

* 1  8ee « L’ Union Postale », vol. XIII. 
page 104.

IMPRIMERIE 8UTER & L1ERUW à liERNE.



L UNION POSTALE
Abonnements.

Il ne peut, être pris que «les 
.ilniiiiiemeuts annuels concor- 
•lant avec l’année astronomique, 
Prix île l’abonnement, port «oin- 
]iris, t'r. 3.40 pour la Suisse, fr. 4 
pour les autres pays. Prix du 
numéro, 35 cts. port compris.

JOURNAL PUBLIÉ PAU

LE BUREAU I N T E R N A T I O N A L
l»li

L'UNION POSTALE UNIVERSELLE

A vis. — Le montant de 
l'abonnement doit, être trans
mis franco au Bureau inter
national de l’Union postule 
universelle à Berne, au moyen 
d’un mandat-poste ou d’une 
traite à vue sur la Suisse.

XIVe volume. N" 6. Berne, 1 **r juin 188!».

Sommaire. Création d’ un ministère dus rostes ht des téléurariiks en It a l ie . — L'x itinéraire international de
l.’ANNÉE LmD (fin). — lilBLIOUKAIMIIE PORTAI.K. — PETITES COMMUNICATIONS.

Création d’un ministère des postes 
et des télégraphes en Italie.*)

M. Crispi, Président du Conseil, a 
[iicseiité, au Conseil des ministres 
i|iii s’est tenu le 10 mars 1881) 
sous la présidence de 8a Majesté 
le Roi d’Italie, un rapport sur la 
proposition de créer mi ministère 
spécial des postes et des télégraphes.

Depuis que le royaume d’ Italie 
a été constitué, a dit M. le president 
Crispi dans son intéressant rapport, 
toutes les branches de l'administration 
publique ont vu constamment s’aug
menter le nombre de leurs attribu
tions; des offices qui n'existaient pas 
encore ont successivement été cons
titués; d’autres qui n’avaient que 
peu d’ importance en ont acquis 
mie très considérable. Il est arrivé 
i[iie le développement pris par 
quelques dicastères, en raison de 
leurs diverses attributions, est de
venu tel qu’il a été nécessaire de 
procéder à nue nouvelle répartition 
répoudant à ces deux conditions : 
division du travail, fixation exacte 
des compétences et des responsa
bilités.

Dès qu'une administration devient 
trop vaste, il est impossible que l’œil 
du chef puisse surveiller chacune

*) Voir p. 68 de l’année courante.

Die Errichtung eines Ministeriums 
für Posten und Telegraphen in 
Italien.*) ___

In der miter dem Vorsitze Seiner 
Majestiit des Künigs Humbert al>- 
gebalteneu Sitzung des italieniseheu 
Ministerraths vom 10. Marz 188!) 
erstattete der Miuistcr-l’ rasident 
Crispi Rericht iiber den Vorschlag 
vvegen Errichtung eines besonderen 
Ministeriums für das Post- und Te- 
legraphenwcsen des Konigreichs.

8cit der Krrichtung des Konig
reichs — so fii h rte der Miuistcr- 
Priisident iu seinem interessanten 
Vortrage aus — liatteu aile Zweige 
des offentliclien Dieustes einen Zu- . 
wacbsibresWirkuiigskreiseserlialten; I 
Rehordeu, die damais uoeb gar uiclit I 
vorhanden waren, seieti lieu gebildet | 
worden, andere, die nur geringe Aus- 
dehuuug liatteu, seien zu deu wicli- 
tigsten Ànstalten beraugewacliseu.
In einzeluen Verwaltuugeti liatteu 
die Geschâfte einen so gewaltigen 
Umfaug angenommen, dass im In- j 
teresse der Arbeitstlicilung, der Ab- 
grenzung der Befugnisse und der 
Verantwortlichkeit zu der Zerleguug 
in Abtbeiluugen babe geschritten 
werden miisseu.

Sobald eine Verwaltung zu gross 
werde, sei es umnoglich, dass der

*) S. 8. 08 des laufeuden Jahrganges.

Formation of a Ministry of Posts 
and Telegraphs in Italy.*)

In the Couneil lield by tbe ltalian 
Cabinet on the 10,h of Mardi 188!) 
under tlie. presidency of His Majesty 
King Umberto, Mr. Crispi, the Pre
mier, subniitted a Report on tbe 
proposai to form a spécial Ministry 
for tbe Posts and tbe Telegraphs.

In tbe course of his interesting 
speech, tbe Premier stated tliat, 
silice the foundation of the Ringdom, 
the sphère of business of ail the 
branches of the public service h ad 
increased in extent. Dcpartnients 

, wliicli, formcrly, had not existed 
I  had been started, otliers wliich bail,
I at nue time, oiily a limitcd spliere 
| of action, now ranked aniong the 

most important institutions. In cer
tain Administrations, the business bas 
assumed sucli large proportions, as 
to neeessitatetlieir being divided into 
sections in order to ensure a lictter 

1 division of laliour, and to détermine 
| the duties and the responsibility.

The moment an Administration 
I becomes too large, it is impossible 

for the head to keep his eye on ail 
flie different branches, and his res- 
ponsibility for everything happening 
within his sphere of business, is tlien

*) Sec vol. XIV., page 08.
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de ses parties ; la responsabilité qui 
lui incombe n’est donc dès lors plus 
que nominale; la correspondance in
térieure qui s’établit en conséquence 
nuit à la célérité dn travail. Il en 
résulte en définitive que certains 
services, ayant moins de rap
ports avec les autres, échappent à 
la dépendance directe du ministre, 
et s’attribuent une sorte d’autonomie 
qui est en opposition absolue avec 
le principe politique de la respon
sabilité ministérielle.

Parmi les dicastcres qui, par la 
suite des temps, se sont le plus 
éloignés de leur constitution origi
naire, se trouve incontestablement 
le ministère des travaux publics. II 
suffit de se rappeler l’extension du 
réseau des chemins de 1er et des i 
lignes télégraphiques établis dans 
les vingt dernières années, pour se 
rendre compte de l’énorme déve
loppement qu'ont pris les services 
relevant de ce dicastère.

Aujourd’hui et depuis longtemps 
on éprouve vivement la nécessité 
de réorganiser cette administration 
par un groupement des services 
basé sur leur nature et leur affinité.

Lors de la discussion du budget 
des travaux publics en 1883, la 
Chambre vota, dans sa séance du 
3 février, un ordre du jour présenté 
par la Commission générale du 
budget et par lequel « appréciant la 
convenance de créer un ministère 
des postes et des télégraphes», elle 
exprimait la confiance (pie le Gou
vernement pourvoirait aux mesures 
nécessaires à cet effet.

Dans un projet de réorganisation 
des administrations centrales, pré
senté par le Gouvernement au Par
lement dans sa XVe législature et 
reproduit dans la XVIe, l’on prévit 
la création d'un ministère pour les 
postes et les télégraphes.

Chef derselben aile einzelnen Theile 
scharf im Auge behalte, seine Ver- 
antwortlichkeit fUr Ailes, was in 
seincm Geschaftsbereich geschelie, 
bestehe alsdann nur noch dem Namen 
nach. Es bilde sich nothgedrungen 
ein Schriftwechscl im Inneren der 
Verwaltung zwischen den einzelnen 
Theilen derselben, welcher fiir die 
schnelle Erledigung der Geschaftc 
von Naclitheil sei, uud schliesslich 
komme es dahin, dass einzelnc Ver- 
waltungszweigc, die weniger eng 
mit den übrigen zusammenhingen, 
sich der unmittelbaren Leitung des 
Ministers nach und nach entzôgen 
und eine Selbststandigkeit erlangten, 
die mit dem politischen Grundsatze 
von der Minister-Verantvvortlichkeit 
durchaus unvereinbar sci.

Zu den Centralbchorden, welclie 
! sich im Laufe der Jahre am meisten 

von ihrer urspriinglichen Gestaltung 
entfernthatten, gehore zweifellos das 
Ministerium deroffentlichen Arbeiten. 
Man hrauchc nur an die Ausbreituug 
des Eiscnbahnnctzes und des Netzes 
der Staatstelcgraphen in den letzteu 
20 Jahren zu denken, um den ric- 
sigen Zuwachs der Geschiifte in 
diesem Ministerium ermessen zu 
konnen. Die Nothwendigkeit einer 
Neugestaltung desselben werde seit 
langer Zcit empfundeu. Als die 
Ranimer im Jahre 1883 das Budget 
der iitfentlichen Arbeiten berieth, 
liabe sie in ihrer Sitzuug vom 3. 
Februar eine Tagesordnung ange- 
nommen, in welcher sie die Zvveck- 
miissigkeit der Gründuug eines Mi- 
uisteriums fiir das Post- und Tele- 
graphenwesen anerkannte und sich 
dem Vertrauen hingab, dass die 
Staatsregierung die hierzu erforder- 
lichen Vorkehrungen treffen werde.

Ein von der Regierung dem Par- 
lamcnt in der 15. Legislaturperiode 
zum ersten Male und in der IG. Le
gislaturperiode auf’sNeue vorgelegtcr 
Entwurf iiber die Neuordnung der 
Centralbehorden habe die Errichtung 
eines Post- und Telegraphen-Mini- 
steriums vorgesehen.

In den parlameutarischen Kom- 
missionen, welclie liinter cinander

only nominal. An exchange of cor- 
respondence must of necessity spring 
up within the Department itself lie- 
tween its varions divisions, and 
hinder the rapid transaction of 
business. Eventually things go so far 
tliat those branches of the service, 
which are the least closcly cou- 
nected with the others, graduallv 
einancipate themselves from the im
médiate control of the Minister, and 
assume au independencc absolutely 
ineonsistent with the political prin- 
ciple of Ministerial responsibility.

Tlierc is no doubt tliat the Mi- 
nistry of Public Works must lie 
connted among those Central Ad
ministrations which bave, in tlie 
course of time, most considérable 
changed tlieir original configuration. 
Wc need ouly look at the extension 
of the System of railway and Go
vernment Telegraph Unes, which 
has taken place in the course of 
the last 2() years, in order to inea- 
sure the enormous increase in the 
work of this Ministry. The necessity 
of a réorganisation of the sanie has 
long been feit. When, in the ycar 
1883, the Chamber discussed the 
estimâtes of the Ministry of Public 
Works, it adopted, in its sitting of 
the 3d of February, an Order of the 
Day in which it recognised the ex- 
pediency of forming a Ministry for 
the Posts atid the Telegraphs, and 
expressed the conviction ttaat the 
Government would take the necess- 
ary measurcs to this effect.

A Bill for the réorganisation of 
the Central Administrations, in which 
the institution of a Ministry of Posts 
and Telegraphs was rontemplated, 
was submitted by the Governmciit 
to Parliament, for the first time, in 
the 15th, and again in the I0tl1 period 
of législation.

The Parliamentary Committecs 
successively entrusted with the cou-
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L a  p r o p o s i t i o n  d e  c o n f i e r  l e s  

s e r v i c e s  d e  l a  p o s t e  e t  d u  t é l é 

g r a p h e  à  u n  m i n i s t è r e  s p é c i a l  f u t  

a d o p t é e ,  p r e s q u e  à  l ' u n a n i m i t é ,  p a r  

l e s  c o m m i s s i o n s  p a r l e m e n t a i r e s  n o m 

m é e s  s u c c e s s i v e m e n t  p o u r  l ’ e x a m e n  

île c e  p r o j e t  d e  l o i .

C e s  c o m m i s s i o n s  r e c o n n u r e n t  q u e  

l e s  d e u x  D i r e c t i o n s  g é n é r a l e s  d e  l a  

p o s t e  e t  d u  t é l é g r a p h e  é t a i e n t  p e u  

à p e u  d e v e n u e s  p r e s q u e  i n d é p e n 

d a n t e s  e t  v i v a i e n t  d ' u n e  v i e  p r o p r e .  

C e t  é t a t  d e  c h o s e s  n e  r é p o n d a i t  p l u s  

à  c e  p r i n c i p e  p o l i t i q u e ,  q u e  l e  m i 

n i s t r e  e s t  s e u l  r e s p o n s a b l e  d e  l a  

m a r c h e  d e s  a d m i n i s t r a t i o n s  p u b l i q u e s ,  

e t  q u e  l e  S t a t u t  n e  r e c o n n a î t  p a s  

d ' a d m i n i s t r a t i o n s  i r r e s p o n s a b l e s .

T e l l e s  s o n t ,  a j o u t a  l e  P r é s i d e n t  d u  

C o n s e i l ,  l e s  c o n d i t i o n s  q u i ,  s u r  l ’ a v i s  

u n a n i m e  d u  C o n s e i l  d e s  m i n i s t r e s ,  

l ' e n g a g e n t  à  s o u m e t t r e  à  l ’ a p p r o b a 

t i o n  d e  S a  M a j e s t é  u n  p r o j e t  d e  

d é c r e t  s u p p r i m a n t  l e s  D i r e c t i o n s  g é 

n é r a l e s  d e s  p o s t e s  e t  d e s  t é l é g r a p h e s  

e t  i n s t i t u a n t  à  l e u r  p l a c e  u n  m i n i s 

t è r e  s p é c i a l .  L e  t e m p s  a p p r e n d r a  

s ’ i l  c o n v i e n t  d e  r é u n i r  à  c e  m i 

n i s t è r e  d ’ a u t r e s  b r a n c h e s  d e  s e r 

v i c e ;  p o u r  l e  m o m e n t  i l  s e m b l e  p r u 

d e n t  d e  l ’ o r g a n i s e r  s a n s  t o u c h e r  à  

d ' a u t r e s  a d m i n i s t r a t i o n s .

L e s  d e u x  b r a n c h e s  d e  s e r v i c e ,  l a  

p o s t e  e t  l e  t é l é g r a p h e ,  r e s t e n t  i d e n 

t i q u e s  d a n s  l e u r  n a t u r e  e t  l e u r s  

f o n c t i o n s ,  s a n s  q u e  l ’ e s s e n c e  d e  l e u r s  

a t t r i b u t i o n s  s o i t  m o d i f i é e .  I l  n ’ e n  

r é s u l t e  p a s  n o n  p l u s  u n e  a u g m e n 

t a t i o n  d e  c h a r g e s  p o u r  l ' E t a t ,  a t t e n d u  

q u ' à  l a  d é p e n s e  i m p o s é e  p a r  l a  

c r é a t i o n  d ’ u n  m i n i s t r e  e t  d ' u n  s o u s -  

s e c r é t a i r e  d ' E t a t  c o r r e s p o n d ,  d ’ a u t r e  

p a r t ,  u n e  é c o n o m i e  p r o v e n a n t  d e  l a  

s u p p r e s s i o n  d e s  t r a i t e m e n t s  d e s  d e u x  

D i r e c t e u r s  g é n é r a u x .  L e  b u d g e t  d u  

m i n i s t è r e  d e s  t r a v a u x  p u b l i c s  n e  

s u b i t  é g a l e m e n t  a u c u n  c h a n g e m e n t ,  

p u i s q u e  l e s  r e c e t t e s  e t  l e s  d é p e n s e s  

c o n c e r n a n t  l e s  s e r v i c e s  d e  l a  p o s t e  

e t  d u  t é l é g r a p h e ,  q u i ,  j u s q u ’ à  p r é 

s e n t  d é j à ,  é t a i e n t  s p é c i f i é e s  s é p a r é 

m e n t ,  d e v r o n t ,  j u s q u ’ à  l ’ a d o p t i o n  

d ' u n  n o u v e a u  b u d g e t ,  ê t r e  a d n i i n i s -

m i t  d e r  P r ü f u n g  d i e s e s  G e s e t z e n t -  

w u r f s  b e t r a u t  w u r d e n ,  s e i  d e r  V o r -  

s c l i l a g ,  P o s t  u n d  T é l é g r a p h i é  e i n e m  

e i g e n e n  M i n i s t e r i u m  z u  u n t e r s t e l l e n ,  

f a s t  e i n s t i m m i g  a n g e n o m m e u  w o r d e n .  

M a n  h a b e  i n  d e n  K o m m i s s i o n e n  a n -  

c r k a n n t ,  d a s s  d i e  b e i d e n  G e n e r a l -  

D i r e k t i o n e n  d e r  P o s t  u n d  d e r  T é 

l é g r a p h i é  a l l m à b l i c h  n a l i e z u  u n a b -  

h à n g i g  u n d  s e l b s t s t â n d i g  g e w o r d e n  

s e i e n  u n d  i h r e  e i g e n e  E x i s t e n z  f i i b r t e n .  

D i e s e r  Z u s t a n d  s e i  a b e r  n i e b t  v e r -  

e i n b a r  m i t  d e m  p o l i t i s c l i c n  G r u n d -  

s a t z e ,  d a s s  l e d i g l i c h  d e r  M i n i s t e r  f u r  

d i e  T h i i t i g k e i t  d e r  B e l i ü r d e n  d i e  

V e r a n t w o r t l i c h k e i t  t r a g e .  V e r w a l -  

t u n g s z w e i g e  o l i n e  V e r a n t w o r t l i c h k e i t  

k e n n e  d i e  V e r f a s s u n g  n i c l i t .

D i e s e  E r w â g u n g e n  h a t t e n  i h n  —  

s o  b e m e r k t e  d e r  M i n i s t e r - P r i i s i d e n t —  

u n t e r  Z u s t i m r a u n g  a l l e r  M i t g l i c d e r  

d e s  M i n i s t e r r a t h s  d a z u  g e f ü h r t ,  

S e i n e r  M a j e s t à t  d e n  E n t w u r f  z u  

e i n e m  E r l a s s e  z u  u n t e r b r e i t e n ,  

w e l c l i e r  d i e  S c h i i p f u n g  e i n e s  M i n i -  

s t e r i u m s  f i i r  d a s  P o s t -  u n d  T e l c -  

g r a p h e n w e s e n  d e s  K ü n i g r e i c h s  u n t e r  

g l e i c h z e i t i g c r  A u f h e b u n g  d e r  j e t z t  

b e s t e b e n d e n  G e n e r a l - D i r e k t i o n c n  d e r  

P o s t  u n d  T é l é g r a p h i é  b e / . w e e k e .  O h  

e s  t h u n l i c h  s e i n  w e r d e ,  d e m  n e u e n  

M i n i s t e r i u m  n o c h  a n d e r e  V e r w a l -  

t u n g s z w e i g e  z u z u t h e i l e n ,  w e r d e  d i e  

Z e i t  l e l i r e n .  E i n s t w e i l e n  s c h e i n e  e s  

r a t h s a n i ,  d a s s e l b e  e i n z u r i c h t e n ,  o l i n e  

d a s s  d u r e l i  d i e  N e i i g r ü n d u n g  d i e  

u b r i g e n  M i n i s t e r i e n  i r g e n d w i e  i n  

i h r e n  H e s s o r t s  b c r i i h r t  w u r d e n .  D i e  

b e i d e n  V e r k e h r s - A n s t a l t e n  —  P o s t  

u n d  T é l é g r a p h i é  —  w i i r d e n  o b n c  

j e d e  A e n d e r u n g  i l i r e s  W i r k u n g s -  

k r e i s e s  i h r e  b i s b e r i g e  T h i i t i g k e i t  

e i n f a c h  f o r t s e t z e n .  G r o s s e r e  A u s -  

g a b e n  w i i r d e n  d e m  S t a a t e  n i c l i t  e r -  

w a e h s e u ,  w e i l  d e r  A u s g a b e  f u r  d e n  

M i n i s t e r  u n d  d e n  U n t e r - S t a a t s s e -  

k r e t â r  E r s p a r n i s s e  a u f  d e r  a n d e r e n  

S e i t e  d u r c h  W e g f a l l  d e r  G e h a l t c r  

d e r  b e i d e n  G e n e r a l - D i r e k t o r c n  g e -  

g c n ü b e r  s t à n d c n .  D a s  B u d g e t  d e s  

M i n i s t e r i u m s  d e r  o f f e n t l i c h e n  A r b e i t e n  

e r l i t t e  a u c h  k e i n e  A e n d e r u n g ,  d a  d i e  

a u f  d a s  P o s t -  u n d  T e l c g r a p h e n w e s e n  

b e z ü g l i c h e n  E i n n a h m e -  u n d  A u s g a -  

l i e t i t e l ,  d i e  b i s h e r  s e b o u  g e t r e n n t  

n a c l t g e w i e s e n  w u r d e n ,  b i s  z u r  A u f -

s i d e r a t i o n  o f  t b i s  B i l l ,  a l m o s t  u n a -  

n i m o u s l y  a p p r o v e d  o f  t h e  p r o p o s a i  

t o  s u b o r d i n a t e  t h e  p o s t a l  a n d  t h e  

t e l c g r a p h  s e r v i c e  t o  a  s p é c i a l  M i n i s -  

t r y .  T h e y  a c k n o w l c d g c d  t h e  f a c t  

t l i a t  t h e  t w o  G e n e r a l  D i r e c t i o n s  f o r  

t h e  P o s t s  a n d  f o r  t h e  T e l c g r a p l i s  

h a d  b y  d e g r e e s  b e c o m e  w e l l n i g b  

i n d e p e n d e n t ,  a n d  w e r e  l e a d i n g  s o -  

t o - s a y  a  s e p a r a t c  e x i s t e n c e .  T b i s  

S t a t e  o f  t h i n g s ,  h o w e v e r ,  i s  n o t  c o n 

s i s t e n t  w i t h  t h e  p o l i t i c a l  p r i n c i p l e  

t h a t  t b e  M i n i s t e r  a l o n e  b c a r s  t h e  

r e s p o n s i b i l i t y  f o r  t h e  a c t s  o f  b i s  

D e p a r t m e n t .  T h e  C o n s t i t u t i o n  d o c s  

n o t  c o n t e m p l a t e  a n y  b r a n c h e s  o f  

a d m i n i s t r a t i o n  w i t h o i i t  r e s p o n s i b i l i t y .

T b e s e  c o n s i d é r a t i o n s ,  t h e  P r e m i e r  

w e n t  o n  t o  s a y ,  b a v e  l c d  m e — w i t h  

t h e  a s s e n t  o f  a i l  t b e  m e m b e r s  o f  t h e  

C a b i n e t — t o  l a y  b e f o r e  Y o u r  M a j e s t y  

t h e  D r a f t  o f  a  D e c r e e  c n a c t i n g  t h e  

c r é a t i o n  o f  a  M i u i s t r y  f o r  t l i e  p o s t 

a l  a n d  t h e  t e l e g r a p h  s e r v i c e  o f  t b e  

K i n g d o m ,  a n d  t h e  s i m u l t a n e o u s  s u p -  

p r e s s i o n  o f  t b e  p r é s e n t  G e n e r a l  D i 

r e c t i o n s  o f  P o s t s  a n d  T c l e g r a p b s .  

T i m e  w i l l  s h o w  w h e t h e r  i t  i s  p o s 

s i b l e  t o  e n t r u s t  t b i s  M i u i s t r y  w i t h  

t h e  m a n a g e m e n t  o f  o t b e r  b r a n c h e s  

o f  t h e  p u b l i e  s e r v i c e .  F o r  t b e  p r é 

s e n t ,  i t  w o u l d  s c e t n  a d v i s a b l c  t o  

g i v e  i t  a n  o r g a n i s a t i o n  w l i i c h  w o u l d  

n o t  i n t e r f è r e  w i t h  t h e  b u s i n e s s  o f  

t h e  e x i s t i n g  M i n i s t r i e s .  N o  c h a n g e  

w i l l  b e  i n t r o d u c e d  i n t o  t b e  s p h è r e  

o f  a c t i o n  o f  t h e  t w o  i n s t i t u t i o n s —  

t h e  P o s t s  a n d  t h e  T c l e g r a p h s —  

w l i i c h  w i l l  s i m p l y  c o n t i n u e  t o  w o r k  

a s  h i t h e r t o .  T h e  e x p e n d i t u r e  o f  t l i c  

S t a t e  w i l l  n o t  b e  i n c r c a s e d ,  t l i c  e x 

p e n d i t u r e  f o r  t h e  M i n i s t e r  a n d  f o r  

t h e  U n d e r  S e c r e t a r y  o f  S t a t e  b e i n g  

b a l a n c e d  b y  t h e  a b o l i t i o n  o f  t l i c  

s a l a r i e s  o f  t b e  D i r e c t o r s  G e n e r a l  o f  

P o s t s  a n d  o f  T e l c g r a p l i s .  T h e  B u d 

g e t  o f  t h e  M i n i s t r y  o f  P u b l i c  W o r k s  

w i l l  l i k e w i s e  r o m a i n  u n c l i a n g c d ,  a s  

t l i c  e x p e n d i t u r e  a n d  r e v e n u e  o f  t b e  

p o s t a l  a n d  t h e  t e l c g r a p h  s e r v i c e ,  f o r  

w l i i c h  u p  t o  t h e  p r é s e n t  s e p a r a t c  

a c c o u u t s  l i u v c  h e e n  k e p t ,  w i l l ,  u n t i l  

t h e  d r a w i n g  u p  o f  a  n e w  B u d g e t ,
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t r é e s  s o u s  l e  e o u t r ô l e  d u  n o u v e a u  

m i u i s t r e  d e s  p o s t e s  e t  d e s  t é l é 

g r a p h e s .

L a  p r o p o s i t i o n  d u  P r é s i d e n t  d u  

C o u s e i l  f u t  a g r é é e  p a r  S .  M .  q u i  

s i g n a  l e  d é c r e t  d u  1 0  m a r s  e t  s a n c 

t i o n n a  a i n s i  l a  c r é a t i o n  d u  m i n i s t è r e  

d e s  p o s t e s  e t  d e s  t é l é g r a p h e s  d u  

r o y a u m e  d ’ I t a l i e .

Ce décret fixe le traitement du 
ministre des postes et des télé
graphes à 25,000 lire et celui du 
sous-secrétaire d’Etat du nouveau 
ministère à 10,000 lire. Un décret 
du 11 mars nomme M. le député 
Pietro Lacava ministre des postes 
et des télégraphes, tandis que, par 
décret du 17 mars, M .  le député 
Marquis Carlo Compans de Bri- 
chauteau est appelé aux fonctions 
de sous-secrétaire d’Etat du mi
nistère.

Dans une circulaire du 2o mars 
M. le ministre Lacava a exposé, 
aux chefs des services placés sous 
ses ordres, les principes qui sont 
appelés à diriger son administration. 
On y voit que le nouveau ministre 
veut mettre le plus promptement 
possible au bénéfice des bienfaits 
de la poste et du télégraphe les lo
calités les plus intimes du pays, dans 
lesquelles ces deux services n’ont jus
qu'ici pas encore pénétré, et qu'il a 
l’intention d’étendre le réseau d’ex
ploitation dans le même sens à l'action 
des caisses d'épargne postales. Il 
compte également donner une atten
tion particulière au développement 
du service des vapeurs et à leur utili
sation dans l’iutérêt de la politique 
commerciale et nationale. Dans la 
poursuite du but qu’il s’est proposé, 
le ministre entend ne pas se départir 
de la stricte écouomie qu’impose la 
situation financière actuelle du 
royaume.

stelluug eines neiten Budgets von 
dem Minister des Post- und Telc- 
graphenvvesens zu verwalten seien.

Der Vorschlag des Minister-Prâsi- 
denten fand die Zustiminung Seiner 
Majcstat des Konigs, welchcr das 
Dekret vorn 10. Miirz vollzog und 
damit dieErrichtung des Ministeriums 
der Posten und Telegraphen des 
Konigreichs Italien sanktionirte.

In diesem Dekrete ist das Gehalt 
des Miuisters fur das Post- und Tele- 
grapbenwesen auf 25,000 Lire, das- 
jenige des Unter-Staatssekretiirs in 
dem neuen Ministerium auf 10,000 
Lire festgesetzt. Ein Dekret vom 
11. Marz erneunt deu Parlaments- 
Deputirten Herrn Pietro Lacava zum 
Minister fur das Post- und Tele- 
graphenwesen, wahrend der Parla- 
ments-Dcpntirte, Hcrr Marquis Carlo 
Compans di Brichanteau, durch ein 
Dekret vom 17. Marz zum Unter- 
Staatssekretar des neuen Ministeriums 
ernannt wird.

In cinem Rundschreiben vom 20. 
Miirz bat Minister Lacava den Chefs 
der ilini untersteliten Behorden die 
Grundzüge dargelegt, welcke seine 
Verwaltuug leiten sollen. Wir ent- 
nebmen daraus, dass der neue 
Minister die Vortheile des Post- und 
Telegraphen betriebes auch den 
klcinereu Ortcn im Lande, bis wohin 
die beiden Verkehrsanstalten bis 
jetzt uicht vorgedrungen sind, bald- 
thuulichst zuwenden will, und dass 
eine gleiche Ausdehuuug des Betriebs- 
netzes in Bezug auf die Wirksam- 
keit der Postsparkasse beabsichtigt 

■ ist. Auch der Eutwickelung der Post- 
dampfschitrfahrt und ihrer Nutzbar- 
machung fur kandelspolitische und 
nationale Zwecke soll eine beson- 

I dere Aufmerksamkeit gewidmet 
 ̂ werden. Bei der Verfolgung seiner 

Ziele will sich der Minister von 
der 8trengstcu Sparsamkeit leiten 
lasseu, welche die Finanzlage des 
Landes zur Pllicht mâche.

b e  i n a n a g e d  b y  t h e  M i n i s t e r  o f  P u s u  

a n d  T e l e g r a p h s .

T h e  P r c m i e r ' s  p r o p o s a i  o b t a i u c i l  

t h e  a s s e n t  o f  M i s  M a j e s t y ,  w h o  s i g n -  

e d  t h e  d e c r e e  o f  t h e  I 0 , h  o f  M a r d i ,  

t h e r e b y  s a n c t i o u i n g  t h e  f o r m a t i o n  

o f  a  M i n i s t r y  f o r  t h e  P o s t s  a n d  t l i e  

T e l e g r a p h s  o f  t h e  I t a l i a n  K i n g d m u .

T i n s  decree fixes the salary of 
the Minister of Posts and Tele
graphs at 25,000 lire, and tliat of 
the Under Secrctary of State of the 
new Ministry at 10,000 lire. By ;i 
decree of the l l , h  of Mardi, M r .  

Pietro Lacava, M. P., was appointe'! 
Minister of Posts and Telegraphs; 
wliile, by onc of the 17th of the 
saine month, the Marquis Carlo 
Compans di Brichanteau, M. P., was 
nominated Under Secrctary of State 
of the new Ministry.

B y  a  c i r c u l a r  o f  t h e  2 0 , h  o f  M a r d i ,  

M r .  L a c a v a  a c q i i a i n t e d  t h e  h e n d s  

o f  t h e  d i v i s i o n s  o f  b i s  M i n i s t r y  w i t h  

t h e  p r i n c i p l e s  o n  w h i c h  l i e  i n t c u d c d  

t o  c o n d u c t  b i s  a d m i n i s t r a t i o n .  W e  

g a t h e r  f r o m  t l i i s  c o m m u n i c a t i o n  t h a t  

l i e  i n t e n d s  t o  e x t e n d  a s  s o o n  a s  

p o s s i b l e  t h e  a d v a n t a g e s  o f  t h e  p o s t 

a l  a n d  t e l c g r a  p l i  s e r v i c e  t o  t h o s c  

s i n a l l  l o c a l i t i e s  i n  t h e  c o u n t r y  v v h i c l i  

b a v e ,  u p  t o  t h e  p r é s e n t ,  b c e n  d e -  

p r i v e d  o f  p o s t a l  a n d  t é l é g r a p h i e  

a c c o m m o d a t i o n ,  a n d  t o  t a k e  s i m i l a r  

m e a s u r e s  a s  c o u c e r n s  t h e  P o s t  U f -  

f i c e  S a v i n g s  B a n k  s e r v i c e .  S p é c i a l  

a t t e n t i o n  w i l l  b e  d i r e c t e d  t o  t h e  

d e v e l o p m e n t  o f  t h e  M a i l  R a c k e t  

s e r v i c e  a n d  t o  t h e  u s e  o f  t l i i s  s e r 

v i c e  f o r  c o m m e r c i a l  a n d  n a t i o n a l  

p u r p o s e s .  I n  t h e  a c h i c v m e n t  o f  

t h e s e  o b j c c t s ,  t h e  M i n i s t e r  w i l l  o b 

s e r v e  t h e  s t r i c t e s t  c c o n o m y ,  a  c o u r s e  

r e n d e r e d  n e c e s s a r y  b y  t h e  f i n a n c i a l  

] i o s i t i o n  o f  t h e  c o u n t r y .
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Un Itinéraire international de 
l’année 1563.

Par le Dr. Joseph Riihsam à Ratisboimc.
(Fin.)

Le centre et le point de départ 
il a réseau postal de da l'Hcrha est 
Home, où, comme nous le savons,
I auteur remplissait les fonctions de 
maître îles postes de la République 
île (îènes. Rome était alors, grâce 
au\ relations diplomatiques et hié
rarchiques du Saint-Siège, un centre 
île voyages pour les courriers, les 
touristes et les pèlerins. Nous con
statons aussi par notre Itinéraire 
la vérité de ce proverbe que: « tout 
clieniin mène à Rome ». Sur les 
il!' artères postales et commerciales 
i|it indique da l'Hcrha, il y en a 11 
i|ni aboutissent à Rome. Après Rome 
les centres ou points de jonction les 
plus importants étaient frênes, Bo
logne, Florence, Naples, Venise, Mau- 
tniie, Castelnuovo, Milan, Trente, 
liisbruck, Vienne, Augsbourg, Bru
xelles, Anvers, l’aris, Lyon, Avignon, 
Madrid, Médina del Carupo, Lisbonne 
Yalladolid, Barcelone et Séville.

Ne citons du réseau de da l'Hcrha 
«jne les routes qui ont une impor
tance internationale. *)

Le service romuno-espagnal mettait 
le centre du monde religieux en com
munication avec le pays auquel abou
tissaient alors tous les lils de la po
litique européenne. La route postale 
la plus courte de Home à Madrid 
passait par Vitcrhe, Sienne, Florence, 
l’isc, Massa, Gênes, Savnne, Mon- 
duvi, Barcelonnette, Sisteron, Avi
gnon, Nîmes, Montpellier, Narbonne, 
Perpignan, Gérnne, Barcelone, Le- 
rida, Sarragosse et Ariza. Cette 
"oitc comptait en total 117 relais.

Madrid lui-même correspondait, 
dans la direction du midi, avec 
Tolède, Cordouc et Séville; dans 
• clic de l’est, par C’Iiiva, avec Va
lence; dans celle du nord, avec Val- 
ladulid et depuis cette ville, avec 
Lisbonne par Casai de Cazeres

■) Les principales lignes sont in<li<|uccs
Tins l’esquisse ci-jointe (page 94).

Ein internationales Postkursbuch 
aus dem Jahre 1563.

Von llcrru Dr. .Joaeph Rübsaut in UogotiaburK. 

(Schluxa.)

Ausgang und Mittelpunkt des 
da V Herba’schtn Postnetses bildet 
Rom, woselbst der Autor, wie wir 
wissen, seines Amtes als Kurier- 
nieister der Kepublik Genua waltete. 
Rom bildete damais vermôge der 
diplornatischen und bierarcbischen 
Beziehuugen des papstlichen Stuh- 
les das Zeutrum des internatio- 
nalen Post-, Keise- und Pilgerver- 
kebres. Wie begriindet das Spricb- 
wort: « Aile Wege führen nach Rom, » 
ersehen wir auch aus unserem lti~ 
nerario. Un ter den 69 Postverkehrs- 
adern, welehe da l’ Herba aufzâhlt, 
münden elf in der Stadt Rom. Neben 
liom erscheinen als hervorragende 
Centren bezw. als Knotenpunkte des 
Postverkebrs Genua, Bologna, Flo- 
renz, Neapel, Venedig, Mantua, Ca
stelnuovo, Mailand, Trient, Innsbruck, 
Wien, Augsburg, Briissel, Antwerpen, 
Paris, Lyon, Avignon, Madrid, Mc- 
diua del Campo, Lissabon, Valiado- 
lid, Barcelona, Sevilla. Heben wir 
aus dem Postnetzc da l’ Herba’s nur 
diejenigen Strassen liervor, welclien 
internationale Bedeutung zukommt.*)

Der rümisch-spanische Kurs setzte 
den sakralen Mittelpunkt der Welt 
mit dem Lande in Verbindung, in 
welchem damais aile Faden der 
enropâischen Politik zusammenliefen. 
Die kürzeste Poststrasse von Rom 
nach Madrid fiihrte liber Viterbo, 
Biena, Florenz, Pisa, Massa, Genua, 
Savona, Mondovi, Barcelonette, Siste
ron, Avignon, Nîmes, Montpellier, 
Narbonne, Pcrpignau, Gerona, Bar
celona, Lerida, Baragossa, Ariza. 
Int Ganzen wareu auf dieser Strecke 
117 Poste» zurnckzulegen.

Madrid sclbst war binwiederutn 
uacb Biiden biu mit Toledo, Cor- 
dova und Sevilla, nach Osten über 
Cliiva mit Valencia, nacb Norden 
mit Yalladolid und diese Stadt mit

*) Die Hauptlinien sind auf der beilie- 
geuden Skizze (S. U4) verauschaulicht.

An International Postal Guide of 
the year 1563.

By Dr. Joseph Rubaani, Regensburg.
(Conclusion.)

Rome, where the author, as we 
know, discharged tlic functions of 
Master of the Couriers of the Re
publie of Genoa, is the starting 
point and the centre of da VHerba's 
postal System. Owing to the diplo
matie and hierarehical relations of 
the Papal See, Rome was at tliat 
period the centre of the international 
postal traflie, to which travellers 
and pilgrims frotn ail parts direeted 
their steps. Our Itinerario also shows 
how well-founded is the saying :— 
* Ail roads lcad to Rome. » Of the 
69 postal routes enumerated by da 
l’Herha, 11 hâve the city of Rome 
as their terminus. Besides Rome, 

i the following towus appear as 
' prineipals centres or jonctions of 

the postal system :—Genoa, Bologna, 
Florence, Naples, Venicc, Mantua, 
Castelnuovo, Milan, Trent, Innsbruck, 
Vienna, Augsburg, Brussels, Antwerp, 
l’aris, Lyons, Avignon, Madrid, Me- 

, dina del Campo, Lisbon, Valladolid,
I Barcelona, Sevilla. We shall only 

mention those routes of da l’Herba’s 
postal system wliich are of inter
national importance.*)

The Roman Spanish route con- 
nected the sacred centre of the 
vvorld witli the country in which ail 
the wires of European polities con- 
verged. The shortest post route from 
Rome to Madrid lay through Viterbo, 
Sicna, Florence, Pisa, Massa, Genoa, 
Savona , Mondovi , Barcelonette, 
Sisteron, Avignon, Nîmes, Mont
pellier, Narbonne, Perpignan, Gc- 
roua, Barcelona, Lerida, Saragossa, 
and Ariza. Tltis route liad a total 
number of 117 stages.

I Madrid itself was, on the other 
hand, comiccted by mcans of ser- 

( vices snutbwards :— witli Toledo, 
J Cordova, and Sevilla; castwards 

witb Valencia, via Cliiva; north-

*) The principal Unes will be fourni in
I the accmnpanying sketch, page !»4
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iiii moyen (le services de cour
riers. Barcelone avait, par Tar- 
rapine et Tortosa, une correspon
dance directe avec Valence (page 
;,] i. D'Ariza une route postale s'em
branchait sur Valladolid. On pouvait 
aussi se rendre en poste de Gênes 
à Avignon par Alexandrie, Asti, Buse 
et Embrun (page 5(5).

I/importance de ce service roniano- 
cspagnol, auquel se soudaient les 
services de Messine et de Lecce dans 
les environs d’Otrante, et le service 
de N aples, venant du sud de l'Ita
lie, était peut-être encore éclipsée 
par l’artère postale qui, traversant 
le coeur de l'Europe, rapprochait 
Home, le centre commercial euro
péen, avec les Pays-Bas et leur port 
le plus important, Anvers. Cette ar
tère postale se séparait de l'artère 
romano-espagnole à Florence et pas
sait par Bologne, Mantoue, Trente, 
llotzcn, Brixen, lnsbruck, Füssen, 
Augsbourg, Canustadt, Bruclisal, 
Ülicinhauscn (près de Spire), Woll- 
stein (près de Kreuznach), Lieser 
(sur la Moselle, au-dessus de Bern-
k.istel), Flamisoul, Namur, Bruxelles 
et Malices. La route de Rome à 
Anvers compte 98 relais.

Tandis que la poste génoise se 
soudait, à Mantoue, à celle de Rome 
pour les Pays-Bas, les correspon
dances de Milan et de Venise re
joignaient à Castelnuovo, quatrième 
relais avant Trente, l'artère allant 
au nord. La dépêche de Vienne était 
acheminée depuis lnsbruck par Salz- 
hourg, Neumarkt, Frankenmarkt, 
Lin/., Molk et Burkersdorf.

Une troisième route principale à 
loti relais servait aux communications 
entre Rome et Paris. Cette route se 
séparait, à Bologne, de la route ro- 
mano-néerlandaise et passait par 
Modène, Keggio, Parme, Plaisance, 
Tortone, Alexandrie, Asti, Turin, 
Nise, le Mont-Cenis, Chambéry, Lyon, 
lîoiume, Moulins, Nevers et Melun 
(page 41).

Un reste le trajet de Bologne à 
Lyon pouvait aussi s'elVectuer en 
poste par la Suisse, en passant par 
l'errarc, Peschiera, Brescia, lseo, 
Tirano, Poscbiavo, le passage du

Lissabon iiber Casai de Cazeres 
durcli Postkurse in Verbindung ge- 
setzt. Barcelona batte über Tar- 
ragona und Tortosa unmittelbare 
Postverbindung mit Valeneia (S. 54). 
Von Ariza zweigte sicli ci ne Post- 
strasse nacli Valladolid ab. Der Weg 
von Genua nacli Avignon konnte 
auch über Alcssandria, Asti, Susa, 
Embrun postmassig zurückgclegt 
werden (S. 56).

Diescn romisch-spanisehen Kurs, 
an vvelchen sich aus dem Süden 
Italiens lier die Posten von Messina 
und Lecce im Gebiet von Otranto 
und Neapel sich anschlossen, über- 
trifft viellcicht nocli an Wiehtigkeit 
jene Verkehrsader, welche, das Herz 
des Kontinentes durchstromend, Rom, 
den Hauptsitz des europaischen Han- 
dels, den Niederlanden und seinem 
ersten Btapclplatze, Antwerpen, nahe- 
braehte. Uieser Postenzug zweigte 
sich von dem romisch-spanisehen in 
Florenz ab und berührte Bologna, 
Mantua, Trient, Bozcn, Brixen, Iuns- 
bruck, Füssen, Augsburg, Cannstatt, 
Bruclisal, Rheinhausen (bei Speier), 
Wollstein (bei Kreuznach), Lieser 
(an der Moscl, oberhalb Bernkastel), 
Flamisoul, Namur, Briissel, Mechelu. 
Die Strasse von Rom nach Antwer
pen ziihlte 98 Posten.

Wahrend die Genueser Post in 
Mantua sich mit der romisch-niedcr- 
landischen vereinigte, tlosscn die 
Mailander und Venetianer Briefschaf- 
ten in Castelnuovo, der vierten Sta
tion vor Trient, mit der nach Norden 
gehenden Aller zusammen. Das 
Wiener Felieisen wurde von Inns- 
iiruck aus über Salzbtirg, Neumarkt, 
Frankenmarkt, Linz, Molk und Bur
kersdorf geleitet.

Eine dritte Hauptstrasse mit. 106 
Posten stellte die Verbindung der | 
Stadt Rom mit Paris hcr. Diesel be | 
zweigte sich in Bologna von der 
romisch-nicderlandischcn ab und lief 
dann über Modena, Rcggio, Parma, 
Piaceuza, Tortona, Alessandria, Asti, 
Turin, Susa, den Mont Ccnis, Cham
béry, Lyon, Roanne, Moulins, Nevers 
und Melun (S. 41).

Die Strcckc von Bologna nach 
Lyon konnte postmassig übrigens |

w a r d s  w i t h  V a l l a d o l i d ,  t h i s  e i t y  b e i n g  

i n  i t s  t u r n  i n  c o m m u n i c a t i o n  w i t h  

L i s b o n ,  via C a s a i  d e  C a z e r e s .  Bar
celona m a i n t a i n e d  d i r e c t  p o s t a l  c o m 

m u n i c a t i o n  w i t h  V a l e n e i a ,  b y  w a y  

o f T a r r a g o n a  a n d  T o r t o s a  ( p a g e  54). 
A t  A r i z a  a  p o s t  r o u t e  b r a n e h e d  o f f  

t o  V a l l a d o l i d .  T h e  j o u r n e y  f r o m  

Genou t o  A v i g n o n  c o u l d  a l s o  b e  

m a d e  b y  P o s t  via A l e s s a n d r i a ,  A s t i ,  

S u s a ,  a n d  E m b r u n  ( p a g e  56).
T h i s  R o m a n - S p a n i s h  p o s t  r o u t e ,  

w h i c h  w a s  j o i n e d  b y  t h e  p o s t  r o a d s  

f r o m  M e s s i n a  a n d  L e c c e  i n  t h e  t e r r i -  

t o r y  o f  O t r a n t o  a n d  N a p l e s ,  w a s  

s u r p a s s e d  i n  i m p o r t a n c e  b y  t h e  

g r e a t  a r t e r y  w h i c h ,  p a s s i n g  t h r o u g h  

t h e  h e a r t  of t h e  C o n t i n e n t ,  c o n n e e t -  

e d  Rome,  t h e  c e n t r e  o f  t h e  E u r o -  

p e a n  t r a d e ,  w i t h  t h e  L o w  C o u n t r i c s  

a n d  Antwerp, t h e i r  c h i e f  m a r t .  T h i s  

p o s t  r o u t e  b r a n e h e d  o f i ’  f r o m  t h e  

R o m a n  S p a n i s h  r o u t e  a t  F l o r e n c e ,  

a n d  l e d  b y  w a y  o f  B o l o g n a ,  M a n t u a ,  

T r e n t ,  B o z e n ,  B r i x e n ,  I n n s b r u c k ,  

F ü s s e n ,  A u g s b u r g ,  K a n n s t a d t ,  B r u c h -  

s a l ,  R h e i n h a u s e n  ( n c a r  S p e i e r ) ,  

W o l l s t e i n  ( n e a r  K r e u z n a c h ) ,  L i e s e r  

( o n  t h e  M o s e l l e  a b o v e  B e r n k a s t e l ) ,  

F l a m i s o u l ,  N a m u r ,  B r u s s e l s ,  a n d  

M a l i u e s  t o  A n t w e r p .  T h e  r o u t e  f r o m  

R o m e  t o  t h i s  c i t y  c o n s i s t e d  of 98 
s t a g e s .

W h i l e  t h e  G e n o a  m a i l  m e t  t h e  

R o m c - N c t h e r l a n d s  c o u r i e r a t  M a n t u a ,  

t h e  M i l a n e s e  a n d  V e n i t i a n  l e t t e r s  

w e r e  s e n t  t o  C a s t e l n u o v o ,  t h e  f o u r t h  

s t a t i o n  b e f o r e  r e a c h i n g  T r e n t ,  a n d  

f o l l o w e d  t h e  N o r t h e r n  a r t e r y .  T h e  

V i e n n a  m a i l  w a s  d e s p a t c h e d  f r o m  

I n n s b r u c k  via S a l z b u r g ,  N e u m a r k t ,  

F r a n k e n m a r k t ,  L i n z ,  M o l k ,  a n d  

B u r k e r s d o r f .

A  t h i r d  p r i n c i p a l  p o s t  r o a d ,  w i t h  

1 ( J 6  s t a g e s ,  e s t a b l i s h e d  t h e  c o n n e c 

t i o n  b e t w e e n  Rome and Paris. T h i s  

r o a d  b r a n e h e d  o f l f  f r o m  t h e  R o m c -  

N e t h e r l a n d s  r o a d  a t  B o l o g n a ,  a n d  

p a s s c d  t h r o u g h  M o d e n a ,  R c g g i o ,  

P a r m a ,  P i a c e n z a ,  T o r t o n a ,  A l e s s a n 

d r i a ,  A s t i ,  T u r i n ,  S u s a ,  c r o s s e d  t h e  

M o n t - C e n i s ,  a n d  p r o c c e d e d  via C h a m 

b é r y ,  L y o n s ,  R o a n n e ,  M o u l i n s ,  N e 

v e r s ,  a n d  M e l u n  ( p a g e  41).
T h e  j o u r n e y  f r o m  Bologna t o  

Lyons c o u l d  a l s o  b e  m a d e  b y  P o s t



Rcrnina, ('oire, Walleustadt, Zurich, 
Raden, Bolcure, Moral, Lausanne, 
Genève et Bt-Germain (page 34).

Pendant que le courrier de Gênes 
correspondait à Alexandrie avec le 
service Rome-Paria (page 32), les 
correspondances de Milan et de Ve
nise le rejoignaient à Turin. De 
Milan à Lyon la poste pouvait suivre 
la route <|ui longe le Lac Majeur, 
traversait le Simplou et passait par 
Siou et Genève (page 55 et s.). De Buse 
à Lyon, les courriers avaient à leur 
disposition, outre la route du Mont- 
Cenis, celle du Dauphiné se dirigeant 
sur Grenoble (page 40). La Provence 
était reliée à Lyon par un courrier 
qui partait d’Avignon et s’acheminait 
par Valence et Vienne.

Une quatrième route, de 107 relais, 
reliait les Pays-Bas uvec Madrid. Elle 
allait d’Anvers à Madrid, en passant 
par Malines, Bruxelles, Valenciennes, 
Cambray, Pérou ne, Paris, Orléans, 
Mois, Bayonue, St-Jean - de - Lu/, 
Irun, Victoria, Burgos, Valladolid, 
Médina del Carnpo et Madrid. Nous 
avons déjà indiqué ses bifurcations 
en Espagne.

Le parcours partiel de Blois à 
Bayonne, qui d'ailleurs est nicu- 
tonné avec 3fi relais à la page 73, 
n’a pas été décrit en détail par da 
l'Hcrba, apparemment par la raison 
qu'ensuite de la guerre religieuse 
qui avait éclaté en 15f>2, on renon
çait à suivre cette route. La poste 
nécrlatido-espnguole se voyait donc 
obligée de choisir d'autres routes; 
elle suivait ou la voie directe fie Paris 
à Lyon par Meluu à Nevers, ou 
taisait le détour de Paris à Lyon 
par Orléans, Blois, Bourges, Mou
lins et Boaunc. Depuis cette ville 
elle gagnait à Avignon la corres
pondance avec, le courrier espagnol 
venant de Rome.

N o u s  a u r i o n s  t r o p  à  d i r e  s i  n o u s  

v o u l i o n s  c i t e r  i c i  t o u s  l e s  s e r v i c e s  

d e  p o s t e  d é c r i t s  p a r  d a  l ' H c r b a .  

B e a u c o u p  d ’ e n t r e  e u x  n ’ o n t  q u ’ u n  

c a r a c t è r e  l o c a l .  C o m m e  v o i e s  î l e

ancb durch die Schweiz znrüekgelegt 
werden, und zwar iiber Ferrara, 
Pesckiera, Brescia, Iseo, Tirano, Po- 
schiavo, Berninapass, Chur, Wallen- 
stadt, Zurich, Baden, Solothurn, 
Murten, Lausanne, Genf, St. Germain 
(S. 34).

Wâhrend die Genueser Post in 
Alessandria den Anschluss an den 
roniisch-pariser Kurs erreichte (S. 32), 
stiessen dieMailîinder und Venetianer 
Briefschaften in Turin mit demselben 
/.usammen. Von Mailand naeli Lyon 
konnte die Post den Weg ara Lago 
Maggiore vorbei iiber den Simplou, 
Sion und Genf einschlagen (S. 55f.). 
Von Susa naeh Lyon stand der Post 
ausser dem Wege über den Mont 
Cenis auch einc Btrasse durch die 
Dauphinée über Grenoble zur Ver- 
fügung (B. 40). Die Provence war 
mit Lyon durch eine von Avignon 
über Valence uud Vienue gehende 
Post verbunden (B. 5b).

E i n  v i e r t e r  K u r s  m i t  107 P o s t c u  

c r s t r e c k t e  s i c b  v o n  d e n  Nicderlanden 
ruich Madrid. E r  l i e f  v o n  A n t w e r -  

p e n  i i b e r  M c c b e l n ,  B r U s s e l ,  V a l e n 

c i e n n e s ,  C a m b r a y ,  P e r r o n n e ,  P a r i s ,  

O r l é a n s ,  B l o i s ,  B a y o n n e ,  B t .  J e a n  d e  

L u z ,  I r a n ,  V i t o r i a ,  B u r g o s ,  V a l l a d o l i d ,  

M é d i n a  d e l  C a r n p o ,  M a d r i d .  B c i u e  

A u s l a u f c r  i n  B p a n i e n  w u r d e u  b e r e i t s  

c r w a l m t .

Die Tlieilstrecke von Blois nacb 
Bayonne, wclclie in der Ucbcrsicbt 
auf B. 73 mit 30 Postcu erwabut 
wird, ist von da l’ Herba wobl aus 
dem Grande niclit naher besebrieben 
wordeu, weil diese Btrasse infolgc 
der 1502ausgebroclicnen Hugeuotteu- 
kriege ausser Betricb gesetzt war. 
Die niedcrlandisch - spanische Post 
sali sicli daher auf einen anderen 
Weg angewiesen; entweder sclilug 
sie den direkten Kurs von Paris iiber 
Melun und Nevers nacb Lyon ein, 
oder den Umweg von Paris über 
Orléans, Blois, Bourges, Moulins und 
Roanne nacb Lyon. Von dort aus 
erreichte sic dann in Avignon den 
Anschluss an die von Rom kommende 
spanische Post.

Es würde zu weit fiihren, aile von 
da l’ Herba beschriebeuen Postkurse 
hier aufzuziililen. Vicie sind rein

tlirnugh Bwitzerland, and this, via 
Ferrara, Peschicra, Brescia, lsco, 
Tirano, Poschiavo, the Bernina Pass, 
Coire, Wallcnstadt, Zurich, Batlcn, 
Boleure, Morat, Lausanne, Geneva, 
and Bt. Germain (page 34).

The Genoesc couricrs werc in 
connection with the Rome-Paris con- 
riers at Alessandria (page 32), while 
the Milanesc and Venitian mails 
joined the latter at Turin. Frmu 
Milan to Lyons tlic Post took the 
road Icading past the Lago Mag 
giorc, over the Simplou, to Bimi, 
and Geneva (pages 55 etc.). From 
Busa to Lyons, the mails could lie 
forwardcd eitlicr via the Mont Cenis, 
or on the route by t-lie Dauphiné, 
and via Grenoble (page 40). Tlic 
Provence was conueeted with Lyons 
by menus of postal messengers pro- 
cccding from Avignon by way of 
Valence, and Vienne (page 5b).

A fourtli route, with 107 stages, 
establisbed the communication be- 
tween the Low Countrics and Ma
drid. It rau from Antwcrp, by way 
of Malines. Brusscls, Valenciennes, 
Cambray, Peronuc, Paris, Orléans, 
Blois, Bayonne, Bt. Jean de Luz, 
Irun, Vitoria, Burgos, Valladolid, 
Médina del Carnpo, to Madrid. Ils 
branches in Bpain bave already 
lieen meutioued.

The portion of this road, betwoen 
Blois and Bayonne, whicli is mon- 
tioncd in a table ou page 73 of tlic 
work as liaving 31» stages, is not 

' describcd more closely by da PHerba, 
probably bccause tlic service ou 
this part of tlic route was suspend- 

' cd on account of the Hugucimi 
War which broke ont iu 1502. The 

1 Netlicrlands-Bpanish couricrs, tlicrc- 
1 fore, bail to resort to another route. 

Thcy eitlicr took the direct route 
from Paris, by way of Melun, and 
Nevers, to Lyons, or tlicy travellcd 

I by tlic more circuitous route from 
I Paris «ta Urleans, Blois, Bourges, 

Moulins, and Roanne, to Lyons. 
From tlic latter city they went to 

j Avignon to joiu the Bpanish couricrs 
I comiiig from Rome.

It vvoulfl lead us too far were 
vvc to ciiumcratc ail the post route-
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niinmmiicatioii entre Rome et Bo
logne, Naples et Florence, il incti<|ne 
deux routes postales pour chacune 
de ccs villes. Le réseau le plus com
plet est celui de la haute Italie.

Bornons-nous à mentionner la cor
respondance directe entre Rome et 
Venise par Terni, Nocera, Urbino, 
Kimini, Ravenne, Chioggia, et la route 
postale reliant Rome à Ancône par 
Terni, Spolcto, Tolentino, Maccrata, 
ville depuis laquelle, ainsi que le 
remarque da l’Herba, les pèlerins 
mit l'habitude de s'acheminer sur 
Sot rc-Dame de Lorette.

D'une manière générale, les voies 
terrées du dix-neuvième siècle ont j 
suivi les traces des anciennes lignes j 

postales.

Pour l’utilité des commerçants on 
trouve, dans les pages (14 à 71, des 
indications détaillées sur le com
mencement et la durée des foires 
et marchés annuels. L’auteur donne 
d'abord la nomenclature des foires 
italiennes; il eu nomme 35. La foire 
de Venise commençait le jour qui 
précédait l’Ascension et durait onze 
murs. Salerue avait deux foires; 
la première s'ouvrait le 10 mai et 
durait quinze jours; la seconde com
mençait le 21 septembre et se fer
mait quinze jours après. On ne trouve 
aucun renseignement sur des foires 
;i Home, Naples, Milan, Gènes et 
riorencc.

En France, Lyon passait pour le 
plus grand marché; il s’y tenait 
'piatrc foires de quinze jours chacune 
üiorni 15 di lavoro) qui s’ouvraient 
le premier lundi après l’Epiphanie, 
après Pâques, après la Toussaint et 
le premier lundi d’août. La foire 
'anglaise commençait le 23 août et 
durait huit jours. Anvers avait aussi 
Unis foires qui, chacune, durait 
au mois; elles commençaient à Pà- 
ques, à la Pentecôte et à la St- 
M;i rtin.

Quant aux foires allemandes, les 
deux Ibires de Francfort " M. s’ou
vraient quinze jours avant Pâques 
"i le U septembre; elles duraient

lokaler Natur. Zur Verbiudung der 
Stadt Rom mit Bologna, Neapcl uud 
Floreuz sind je zwei vcrschiedenc 
Poststrasseu angegeben. Am diclite- 
sten liegt das Postnetz in Obcr- 
italien.

E r w â h n t  w e r d e  n u r  n o c h  d i e  d i -  

r c k t e  V e r b i n d u n g  z w i s c h e n  d e r  S t a d t  I 

, Rom und Venedig ü b e r  T e r n i ,  N o -  I 

c e n t ,  U r b i n o ,  K i m i n i ,  R a v e u n a ,

I Chioggia und die Poststrasse zwi
schen Rom und Ancona über Terni, 
Spoleto, Tolentino, Macerata, von 
welebcr Stadt aus, wic da l’ Herba 
bemerkt, die Pilger naeb dent 
Gnadenort Loretto sicli zu wenden 
ptlegtcn.

lin Grossen und Gauzen sind die 
Eisenstrasscu des neunzcbnten Jalir- 
bunderts den Spuren der altcn l’ ost- 
linien gefolgt.

Z uni Nutzen und Fronmien der 
Kauf- und Handelslcntc folgcn dann 
anf S. (54— 7 1 gcnaiie Augaben iiber 
Beginn und Dauer der Mcssen und 
Jahrmdrkte. Zmiiichst zahlt der Ver- 
fasscr die italieniscben Messeu auf. | 
Er macbt deren 35 nambaft. Die 
Vcuetianer Messe begann am Tage j 
vor Cbristi Hiniinclfabrt und dauerte 
11 Tage. lu Salerno gab es zwei 
Messeu. Die erstc wurde am 10. Mai 
erôflfnet und dauerte 15 Tage; die 
zweite begann am 21. Septembcr 
und wurde 15 Tage spater geschlos- 
sen. Angaben über Messeu zu Rom, 
Ncapel, Mailand, Genua und Floreuz 
werden nieht gemacht.

In Frankreich galt Lyon fur den 
ersten Markt. Vier fünfzchntagige 
(giorni 15 di lavoro) Messen fanden 
daselbst statt, deren Beginn je  auf 
den ersten Montag nacli Epiphania, 
naeb Ostern, nach Allcrbeiligeu und 
auf den ersten Montag im August 
fiel. Die cnglische Messe wurde am
23. August croffnct und dauerte acht 
Tage. Antwerpen batte drei je cinen 
Monat dauernde Messen, deren Bc- 
ginu mit Ostern, Pfingstcn uud déni 
St. Martinstage zusammeuficl.

Von den deutschen Messen begau- 
nen die beiden Frankfurter Messen 
15 Tage vor Ostern bzw. am 9. 
Septembcr und dauerten 15 Tage. 
Die drei 14tiigigen Bozencr Messen

deseribed by da l’Herba. Many of 
tbein bave a purely local cliaracter. 
Postal connminicatiou between tbc 
city of Rome, and Bologna, Naples, 
and Florence was effected by two 
different routes. Northern Italy espe- 
cially was intersected in ail direc
tions by post roads.

We may, however, mention the 
direct line between tbe ciliés of 
Rome and Vcnice. by way of Terni, 
Nocera, Urbino, Rintini, Raveuna, 
and Chioggia, as well as tbe post 
rond between Rome and Ancona, 
via Terni, Spoleto, Tolentino, and 
Macerata, front wbich city, as da 
l’ ilerha remarks, pilgrims used to 
make tlieir way to tbc sanetuary of 
Loretto.

Tbe railroads of tbc ninctecnth 
century bave on tbc wlmlc closcly 
followcd tbe course of tbc ancicnt 
postal lines.

Pages (14 to 71 of tbe work c o i i - 

tain, for tbc use and information of 
tradespeople and merchanis, précise 
particulars about tbc beginning and 
duration of fairs and markets. 'Plie 
aiithor begins witli an énumération 
of tbc ltaliau fairs, to tbe numhcr 
of 35. Tbe Venitian fuir opened 
on the day bcforc Ascetision-Day, 
and lasted eleven days. Salerno 
had two fairs, the lirst beginning 
on the K>th of May, and closing 
15 days latcr, aud tbc second lasting 
15 days front tbc 21»* of Septembcr. 
No information is given relative to 
tbe fairs hcld in Rome, Naples, 
Milan, Genou, and Florence.

In France, tbe city of Lyons was 
considered as liaving tbc niost im
portant market. Four fairs, cach 
lasting 15 days <giorni 15 di lavoro>, 
were licld in tbis town, beginning 
on tbc lirst Mondays aller Epiphany, 
Easter, Ail Saints Day, ami on tbe 
lirst Mouday iu August, respectiveiy. 
'Plie Knglish fuir was opened on 
tbc 31*1 ot August, aud lasted ciglit 
<iays. Antuerp bad tlirec fairs of 
ouc montli eacli, beginning at Easter, 
Pentceost, and on St. Martin’s Day.

As concerns tbe (ierrnan fairs, 
tbc two Frankfurt fairs began, onc 
15 days bcforc Easter, aud the
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quinze jours. Les trois foires bi
hebdomadaires de Botzen s'ouvraient 
à la mi-earême, le 1er septembre et 
le premier dimanche après la St- 
André (HO novembre), l'uis vient la 
nomenclature des foires espagnoles, 
portugaises, sicilieuucs, de Chypre 
et de Turquie.

Cette nomenclature est accom
pagnée d’un tableau synoptique de 
toutes les routes postales avec l’ indi
cation exacte «les relais qui séparent 
les diverses villes principales.

La seconde partie du livre com
mence à la page 74 ; c’est un guide 
pour les commerçants, les pèlerins 
et les voyageurs qui ne voulaient 
ou ne pouvaient pas faire usage de 
la poste; on y trouve indiquées, d’une 
manière précise, les distances qui 
séparent les lieux de séjour ou de 
repos. Ces itinéraires concordent en 
partie avec les routes suivies par 
les courriers postaux, en partie aussi 
ils s’écartent de ces routes, ou se 
rapportent à des contrées qui ne sont 
pas desservies par la poste.

Nous y faisons d’abord (page 74 et s.) 
connaissance avec la route de Rome 
à Anvers, qui passe par Florence, 
Gênes, Milan, le St-Gothard, Lucerne, 
Râle, Colmar, Metz, Thionville, Bas- 
togue et Bruxelles. A ces artères 
internationales se soudent (page 88 
et s. ) des itinéraires d’importance sur
tout locale et dont le point de dé
part est Gênes-Rezzo (dans le voi
sinage de San-Remo) et Milan.

On peut considérer comme une an
nexe la description des grandes routes 
de pèlerinages de Home pour A .-/) .  
de Loretta et de là pour S 1 Jaijues 
de lu Compostelle, il la page 88. Les 
pèlerins avaient l’habitude de suivre, 
pour le trajet de Rome à Notre-Dame 
de Lorette, la route passant parNarni, 
Treni,Spolète,Tollentinoet Maeerata. 
Depuis N.-D. de Lorette on passait par 
Ancône, Sinigaglia, Bologne, Modène, 
Reggio, l’arme, l’ Iaisance, Asti, 'Pu
rin, Suse, le Mont-Ccnis, Carpentras, 
Avignon, Montpellier,Narbonne,Car
cassonne, Toulouse, le val de Roncc- 
vaux, Pnmpclunc, Burgos; on arrivait 
à St-.laques de la Compostelle daus 
le nord-ouest de l'Espagne, lieu «le

wurden auf Mittfasten, am 1. Sep- 
tember und am ersten Sonntag 
nach St. Andréas (30. November) 
eroffnct. Es folgt dann eine Auf- 
zahlung der spaniseben, portugiesi- 
sclicn, sicilianiscben, cypriscbcn und 
tiirkisehen Marktc.

llieran scliliesst sieh ein übersicht- 
licbes Verzcichniss sammtlichcr l’ost- 
strassen mit genauer Angahc der 
Anzahl der zwischen den eiu/.el- 
nen Ilauptstadten liegenden l’ost- 
statiouen.

Auf Scite 74 beginnt der zw eitc  
Theil des Jiiichleins: ein Wegweiser 
fiir Kaufleute, l’ ilgcr und solehe 
Rciseude, welcbe sicb der Post nicht 
bedienen wollten oder konnteu, mit 
genauer Angabe der Entfernungen 
von einer Raststattc zur anderen. 
Diese Itincrarien stimmen theils mit 
den von der Post cingcscblagenen 
Wegcn iiberein, theils weieben sie 
von dcnselben al», theils beziehen 
sie sicb auf Gegcndcn, die von der 
Post überbaupt nicht beriibrt wurden.

Zuniicbst lcrnen wir auf S. 74 ff. 
den Wcg von Ront naeb Antwerpen 
ken tien, welcher über Florenz, Gcnua, 
Mailand, den St. Gottbard, Luzcrn, 
Basel, Colmar, Metz, Thionville, 
Bastognc, Brüssel cingeschlagen 
wurde. Au diese internationale Ver- 
kelirsader sclilicssen sicb S. 82 ff. 
Itinerarien von vorwiegend lokaler 
Bcdeutung, deren Ausgangspunkt 
Gcnua, llezzo (jn der Niihc von
S. Remo) und Mailand hilden.

Daran reibt sicb S. 88 ff. die Bc- 
schreibung der grossen W allfahrer- 
strassc von Ilom  nach Loretto und 
von (la nach San Jago de Gom podélia. 
Die Pilger pilegten ilireu Weg von 
Rom nach Loretto über Narni, Terni, 
Spoleto, Tolentino, Maeerata zu 
nelimen. Von Loretto ging es über 
Aneona, Sinigaglia, Bologna, Modcna, 
Reggio, l’arma, Piaccnza, Asti, Turin, 
Susa, den Mont Ccnis, Carpentras, 
Avignon, Montpellier, Narbonne, 
Carcassonne, Toulouse, durch das 
T liai Roncesvalles, Pamplona, Bur
gos nach San Jago de Compostella 
im nordwcstlichstcn Tbcile Spanicns, 
jenem bcriilmiten Gnadcnortc mit 
déni Leicbtiam des hl. Jacobus.

otlier on tbe of Septembcr, and 
lasted lô days. The tbree fairs at 
Botzeu werc opened in Mid-Lcnt, 
on the l8t of Septembcr, and on tlie 
first Sunday after St. Andrew’s I)uy 
(3(>tl1 of November). Tlien follows a 
list of the Spanish, Portugucse, Si- 
eilian, Cyprian, and Turkish markets.

To tins list is added an index of ail 
tbe post routes, with a detailed énu
mération of tbe postal stations hc- 
tween tbe different capitals.

The second part o f  the littic vo

lume begins on page 74. It is a 
Guide for mcrchants, pilgrims, and 
such travcllers as would not or could 
not. makc use of the Post, and cou- 
tains exact information as to tlic 
distances from onc balting place to 
another. Thèse itincraries follow iu 
part tbe routes taken by tbe l’osts, 
sometimes they diverge from tlicsc 
routes, and now and tlien they bave 
to do with a part, of conntry throiigh 

i wliich the Posts did not pass at ail.
| Beginning on page 74, wc bave 
( a description of tbe road from Rome 

to Antwerp, wliich went by way of 
I Florence, Genoa, Milan, tbe St Gott- 
1 baril, Lucerne, Basle, Colmar, Metz, 

Thionville, Bastogne, and Brusscls. 
To this international artery arc 
added, on page 82 and those follow- 
ing, itincraries of ehictly local im
portance, the starting points of wliicli 

I are Genoa, Rezzo (near San Rcnioi, 
and Milan.

Tlicsc are followed, beginning ou 
page 88, by a description of tbe 
great pilgrim route from  Home h 
Loretto, and thence to San Jago de 
Compostella. The pilgrims used to 
journey from Rome to Loretto, by 
way of Narni, Terni, Spoleto, 'IV 
lcntino, and Maeerata. From Loretto 
they proceeded via Aneona, Sini- 
gaglia, Bologna, Modcna, Reggio. 
l’arma, l’ iacenza, Asti, Turin, Susa. 
the MontCenis, Carpentras, Avignon, 
Montpellier, Narbonne, Carcassonne, 
Toulouse, the valley of Roncesvalles. 
Pamplona, and Burgos to San .Ing" 
de Compostella, the celchrated sli ri ne 
in the Nortli Western part, of Spain 
containing the body of St. .Jacob.
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pèlerinage célèbre par les reliques j 
de St-Jaques.

La route la plus courte cle Rome 
il Venise (page 100 et s.) traversait 
Narni, Terni, Nocera, Urbiuo, Rirni- 
ni et Ravenne. L’indication de la 
route la plus courte de Rome à Flo
rence (page 102 et s.) passant par 
Viterbc, Montcfiascone et Sienne, est 
suivie (page 107 et s.) d’une des
cription de la ville de Rome et de 
ses sept églises principales, des re
liques et indulgences qu’on y trouve.

La dernière partie de l’ouvrage 
(pages 114 à 168) s’occupe exclu
sivement et relativement très en dé
tail des itinéraires de l’Espagne et 
du Portugal, parmi lesquels on peut 
citer les routes de Barcelone à Gre
nade, de Sarragosse à Lisbonne, de 
Valence à Séville et de Léon à Sé
ville.

bien que l’ouvrage de da l’Herba 
rappelle involontairement, en ce qui 
concerne les poste et viaggi, les an
ciens itinéraires romainsi * * I) et qu’on 
soit tenté de rechercher jusqu’à quel 
point les traditions antiques ont 
exercé une inlluence sur sa rédac
tion, il ne m’est pas possible d’en
trer dans la discussion de cette 
question et je me borne à faire ob
server que da l’ Herba ne cite pas 
4c sources plus anciennes.

I>a l'Herba s’efforce de corriger la 
monotonie de scs itinéraires par un 
graud nombre de notices historiques, 
topographiques, archéologiques, ar
tistiques et autres, utiles ou intéres
santes. Ainsi par exemple il remar
que pour Trente (page 12) que, comme 
frontière entre l’Italie et l’Allemagne, 
cette ville est à moitié italienne est 
à moitié allemande. En traversant 
le Mont-Cenis il n’oublie pas de rap- I 
peler que le mille italien y cesse d’être * 
employé et (m’en entrant dans le Dan- 
pliinc on commence à compter par 
lieues (leghe) (page 9(î). Sur les mesu-

Die kürzeste Strasse von Rom 
nach Venedig (S. 100 fl.) führte liber 
Narni, Terni, Nocera, Urbino, Rimini, 
Ravenua. Der Angabe des kiirzesten 
Wcges von Rom nach Florenz 
(S. 102 ff.) iiber Viterbo, Montefias- 
cone, Siena folgt (S. 107 ff.) eine 
Beschreibung der Stadt Rom mit 
ihren sieben Hauptkirchen, deren 
Heiligthümern und Ablàssen.

Der letzte Tkeil des Wcrkchcns 
(S.l 14— 168) befasstsich attsschliess- 
lich und verhaltnissmassig sehr ein- 
gehend mit Itinerarien für Spanien 
und Portugal, von denen hier nur 
die Strassen von Barcelona nach 
Granada, von Saragossa nach Lissa- 
bon, von Valencia nach Sevilla, von 
Léon nach Sevilla erwahnt werden 
mogen.

übschou da l’IIerba’s Arbeit so- 
wohl beziiglieh der poste als der viaggi 
unwillkiirlicli an die altromischen 
Itinerarien erinnert*) und die Unter- 
suchung nahelegt, ob und in wic 
weit etwa antike Traditionen bei 
der Abfassung dersclben zur Gcltung 
kamen, so kann ich auf die Eriîr- 
terung dieser Fragc zunachst nicht 
eingehen, und bemerke nur, dass 
von da l’Herba altéré Quellen nicht 
angefiibrt werden.

Da l’Herba ist bemüht, die Ein- 
formigkeit seincr Itinerarien durch 
allcrlci historische, topographische, 
antiquarische, kunstgeschichtliche 
und andere niitzliche oder kurz- 
weilige Notizen zu wiirzen. So bc- 
merkt er u. a. bei Trient (S. 12), 
dass diese Stadt als die Grenzscheide 
zwischen Italien und Deutschlaud 
zur llalfte italienisch und zur Halfte 
deutsch sei. Bei Ueberschreitung des 
Mont Cenis vergisst cr nicht, darauf 
hinzuweisen, dass die italienische 
Mcilc als Wegemass hier anfhore 
und mit dem Eintritt in die Dauphiné 
die Rechnung nach « leghe » anhehe 
(S. DG). Ueber die Wegmasse selbst

i *n retrouve un aperçu des réseaux 
■II* mutes de l’Empire romain entre autres 
'•an- l’excellent travail de M. de Stephan 
•Üik Verkchrrteben im Alterthum», Manuel 
lii't..riquc publié par Fréd. de llaumcr. 
" innée. Leipzig 1868, pages 102 et s.

*) Eine Ucbersicht iiber das Strasscnnet/. 
im romisclieu Uciclie fiudct sich u. a. in 
der mcisterhalten Abhandlung Stephan’s 
iiber «l>as Verkchrsleben im Alterthum.» 
Ilistorischcs Taschcubuch, hcrausgcgeben 
von Friedrich von Kaumcr. Vierte Folgc. 
Ncuuter Jahrgaug. Leipzig. 1868. S. 102 11'.

The shortest road from Rome to 
Venice (page 100, etc.) led past 
Narni, Terni, Nocera, Urbino, Ri
mini, and Ravenna. The itincrary 
of the most direct route front Rome 
to Florence (page 102, etc.), via 
Viterbo, Monte Fiascone, and Siena, 
is foliowed (page 107, etc.) by a 
description of the city of Rome with 
its seven principal cluirches, their 
sacred relies, aud indulgences.

The last part of the little volume 
(page 114 to 168) gives a com- 
paratively detailed account of the 
itineraries for Spain and Portugal. 
Of the roads here enumerated by 
da l’Herba, we content ourselves 
with the mention of those front 
Barcelona to Granada, from Sara
gossa to Lisbon, front Valencia to 
Sevilla, and from Léon to Sevilla.

Although da l’Herba’s work, both 
as concerns the « poste » and the 
« viaggi », rcminds the reader in- 
voluntarily of the ancient Roman 
itineraries*), and tempts hint to 
find out whether, and, if so, to 
what extent, the autlior ntay Itavc 
had recoursc to ancient traditions 
in the compilation of his book, yet 
we must refrain from entering ttpon 
a discussion of this question, merely 
observing that no ancient sources 
are mentioned by hint.

Da l’Herba eudeavours to relieve 
the monotony of his itineraries by 
interspersing them with many historie- 
al, topographie, antiquarian, artistic, 
and other useful and interesting 
notes. Titus, for instance, he rc- 
marks about Trent (page 12) that 
this town, being on the fronticr bc- 
tween Italy and Gerniany, is half 
Italian and half German. Speaking 
of the Mont Cenis Pass, lie docs 
not fait to point out that the Italian 
ntile here ceases to be the unit of 
distance, and that from the moment 
of entering the Dauphiné, the dis-

*) Stephan’s masterly treatise ontitlcd 
€ Dax Verkehrsleben im Alterthum» ivHisto- 
risches Taschenhuch» publislicd by Fried
rich von Itaumer, 0th ye.’ir, Leipzig 1868, 
page 102, etc.) contaius, antoug otlier

I things, a table of the System of roails in 
tlic Roman Empire.
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res itinéraires elles-mêmes on trouve, 
à lu page K2, nu tableau comparatif 
constatant qu'il faut cinq milles ita
liens pour un mille allemand et trois 
milles italiens pour un mille français 
ou espagnol.

A Avignon l’auteur attire l'attention 
des voyageurs sur le fameux pont 
de marbre qui traverse le Rhône et 
sur la vue dont on y jouit. Toulouse 
lui donne l’occasion de faire observer 
que cette ville est le siège du par
lement royal de tout le Languedoc. 
L e Val de lloncevaux lui rappelle le 
souvenir de la défaite de Charle
magne et de ses paladins (page 97).

Parfois da l'Herba vante l'excel
lence des produits du sol, ainsi la 
richesse de la contrée qui avoisine 
Ban-Rente (page 83) en oranges, ci
trons et palmiers; les bons poissons 
du lac de Bolscna ;page lo i) ;  les 
vins exquis de Konciglinnc et de 
.Monteliascone (page 1Ù3). Le voya
geur est aussi convenablement ren
seigne sur les bonnes hôtelleries, sur 
les hospices et couvents dans les
quels on peut être hébergé gratui
tement. Les villes de M odin e  et de 
Sienne sont réputées pour la beauté 
de leurs femmes, et en outre Modèiie 
par son carnaval (page 92, lof>).

Itczzo, le lieu de naissance de da 
l'H erba  avait, connue l’auteur le dit 
avec tierté, parmi les autres cités de 
ritalie la réputation d’avoir, depuis 
environ cent ans, fourni une foule 
de bons courriers (page 85). Florence 
passait pour la plus belle ville de 
ritaiie. Da l'Herba cite les œuvres 
d’art les plus remarquables qui s'y 
trouvent. Ce qui excitait le plus 
l'admiration c’était Yurenc aux lions 
qu'y entretenait le duc régnant (page 
loti). L’auteur s’occupe également 
de la sécurité îles voyageurs. Ainsi 
il les met en garde coutre une forêt 
située dans le voisinage de Bac
cano, à une distance d’environ 12 
milles italiens de Borne, cette forêt 
étant infestée de brigands.

tindet sicli auf S. 82 eine vcrglei- I 
cliendc Zusammcnstcllung, nacli wcl- > 
cher auf cinc dcutsche Meilc fiinf 
italicnische, auf eiuc franzosische | 
oder spanische drci italieniscbe 
gehen.

Bei A vign on  macht der Autor den 
Kcisenden auf die weltbcriihmtc 
Mannorbriicke iiber die Rhône und 
die Aussicht von dcrselben aufmerk- 
sam. Toulouse giebt ilnn zu der Be- 
mcrkuug Anlass, dass in diescr 
Stadt dus konigliche Parlamcnt. der 
ganzen langue doc tuge. Lias Thaï 
von Iloncesvallcs weekt in ihm die 
Erinnerung an die Niedcrlagc Karls 
des Grosscn und sciner Paladine 
(S. 97).

Zuweilen riihmt da l’Herba die 
vorziiglichstcn Landeserzeugnisse, ao 
den Reichthum an Pomeranzen, Ci- 
tronen, Limoncu und Palmcn in der 
Gcgend von Ban Rcmo (S. 83), die 
guten Fische im Sce von Bolscna 
(S. 104), die trefflichen Weine bei Ron- 
ciglione und Montcfiascone (B. 103). 
Audi iiber gute Wirthshiiuacr, Bpi- 
tiiler und Ivliister, in welchen man 
oltne Entgelt Erquickung fand, er- 
hiilt der Reisende erwünscbte Aus- 
kunft. Die Btiidte Modcna und Siena 
gliinzten durcli die Bclionbeit ilirer 
Frauen; Modena überdies durcit 
scinen Cameval (B. 92. 105).

llezzo, der Geburtsort da VHerbu’s, 
staud, wie der Autor mit Btolz er- 
wabnt, vur anderen Orten Italiens 
iu dent ltufe, scit etwa 100 Jaliren 
eine grosse Anzabl tüchtiger Kuricre 
bcrvorgcbracbt. zn haben (B. 85). 
Florcnz galt fût* die sebonste Btadt 
Italiens. Da l’Herba crwalinl die 
licrvorragendsteu «lortigcn Kunst- 
sebiitze. Besonderes Aufseben er- 
regte der von detn regierenden Her
zog dasclbst unterhaltenc Lowen- 
zwinger (B. 1 Ml»). Audi fiir die Bicher- 
licit. der Reiscndcn zeigt sicli der 
Verfasser besorgt. Bo warut er die- 
selbcn vor eineni Waldc in der 
Nilbc von Baccano, etxva zwolf 
italieniscbe Meilen von Rom eutfernt, 
da derselbc durcit Raubcr unsieber 
gcmacbt werdc.

Am eingebendsten bebandclt da 
l’Herba uchen Rom die Btadt G enua ,

tances niiist be mcasured bv Icgltt 
(page '.'<;). As regards the units <>[ 
distance tbcinsclves, page 82 cou- 
tains a comparative table in wliicli 
the équivalent of one German leaguc 
is stated to be tive Italian miles, 
and tliat of one French or Bpanisli 
leaguc is put dowu at threc Italian 
miles.

At A vignon , the author draws the 
attention of travellcrs to the far 
lanied maride bridge aceross lia- 
Rhône, and to the view to bc liait 
front it. Toulouse gives him occasion 
to remark tliat the Royal l'arlia- 
ment of the uliolc langue doc holik 
its sittings iu this city. The valley 
of Iloncesvallcs retninds him of tlœ 
défont sufl’ered by Charles the f 1 real 
and bis paladins (page 97).

Oecasionally d.-t l’Herba praise* 
the best )>roduds o f  the varions ré

gions, sueli as, for instance, 1 lie 
abondance of oranges, lemuns, ami 
palms about San Rcmo (page ■*:;!, 
the execllent fisli front the Lakc ni 
Bolscna (page li*4\ the gencnui* 
wincs of Roucilioiic, and Monti lia>- 
cône qiage 103). The travdlcr 
further linds information about gooil 
ions, hospitals, and tuouastcrics in 
wliich be would get fond and l««ilg- 
ing witbout payment. The citics <4 
M odena , and Siena wcrc renowiuil 
for the beatity ttf tlicir wotnen, Mo- 
dena, morcovcr, fur its am iim l 

1 (pages 92 and lof»).
llezzo , da l'H erba 's birthglun 

bail, as the author proitdly retnarks. 
of ail otlier places in ltaly, tbe n- 
piitntioii of having, diiring the pli- 
cediug hundred vears, produccl ;i 
grcat nitmber of elever convins 
(page Sô), Florence was cnnsidcrnl 
tlie niost beautiful town in liait. 
Da l'Herba enumerates its priitcqial 
artistic treasures. The Lions' Dcii 
kept in this city by the reiguin:: 
Duke (page KM!) was an objoct ul 
particular curiosity. The aiitlmr ha* 
also the salety o1‘ travellcrs at lieari 
Titus, bc warns them about a lôroi 
n car Baccano, some twelve Italian 
miles front Rome, whicli be suys i* 
iiilestcd by robbers.
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Après Kome la ville dont da l’Herba 
prit' avec le plus de détails est <lênes, 
l|„iit il nomme chacune des 3o parois- 
jt.ÿ. Les itinéraires espagnols qui 
iruiplissent près d’un tiers de l’mi- 
viâ '»‘ (page 114 à 108) sont très 
rarement accompagnés d’une obser
vation marginale. L’auteur tait ex
ception à ce mutisme pour les sanc
tuaires de M ontserrat et de St-Jaques 
,h la Compostelle. Du reste il apporte 
la plus grande prolixité dans les 
dinscs qui devaient éveiller l’intérêt 
îles pèlerins. Le luit principal de son 
uiivragc 11‘est-il pas d'ailleurs de 
luiirnir aux pèlerins un guide sûr 
Je la : vera et usitata strada de pel~ 
Ir'jrini ■> (page Où) (de la véritable 
mute suivie par les pèlerins).

Il mentionne avant toute chose les 
reliques que possèdent les diverses 
églises. L’archéologie sacrée trouve
rait bien certainement à glaner dans 
l'upiiscule de (la l'Herba. Parmi les 
iiimihreuses reliques dont il parle bor
nons-nous à citer le Sa in t-G ran l (page 
T">. Ce vase d’un prix inestimable 
dans lequel on prétend que le Christ 
mangea l’agneau pascal était, si 
fmi en croit da l’Herba, conservé 
daim la sacristie de St-Laureut,
I église cathédrale de Gênes.

[.'ouvrage se termine par une 
nomenclature synoptique de son con
tenu. Sur la dernière des huit pages 
mm numérotées est reproduit un 
Lref p a p a l  assurant à l'imprimeur 
Valcricus Doricus le privilège de 
I impression et de la vente pour cinq 
ans. Tout invidu qui, sans l'autori- 
sitioii de l'éditeur, entreprendrait 
de contrefaire et de vendre l’ouvrage 
rédigé par da l’Herba, maître des 
listes de la République de Gênes, 
a Rome, encourait l'excommunication 
et était passible d’uuc amende de 
Ujo ducats d’or à payer à la Chambre 
apostolique. De plus les éditions 
eou*xefaites devaient être confisquées.

On peut voir combien peu cette 
défense a porté ses fruits, dans le 
fait que l’ouvrage de da l’Herba fut

deren 30 Pfarreieu er einzeln auf- 
fülirt. Die spanisebeu Itiuerarien, 
welciie fast ein Drittei des ganzen 
liüclileins fiillen (S. 114— 138), be- 
gleitet der Verfasser uur liochst 
seltcu mit einer Randbemerkuug. 
Eine Ausnalime von diescr Einsilbig- 
keit macht ce bei den heiligen Orteil 
zu M ontserrat and San Jago de Coni- 
postella. Ucberhaupt ist der Vcr- 
l’asser mit Angabe derjenigen Merk- 
würdigkeiten am freigcbigsten,\velche 
das Interesse der Wallfahrer er- 
regten. Geht doch ein Hanptzweck 
seines Werkcbcns gerade dnrauf 
aus, den Pilgern ein zuverlassiger 
Fülirer auf der « vera et usitata 
strada d epellegrini » (auf der wahren 
und lierkommliclien Pilgerstrasse) zu 
sein (S. 9û).

Vor allern sind es die Reliquien- 
schütze der cinzclncn Kirchen, auf 
welcbc er hinweist. Die sakrale 
Arcliaologie diirfte in dem Biiclilein 
da l’Herba’s manches Goldkorn fin- 
dcn. Ans der reichen Zabi von 
Reliquicnnachweiscu moge hier nur 
derjenige Platz linden, welcher sich 
auf den heiligen O ra l he/.ieht. Dics 
uuscliatzbare Gefiiss, aus welchem 
Christus das Passalilamm gegessen 
haben soll, wurde nacb da l’ Ilerba 
(Scito 78) in der Sakristei von 
San Loren/.o, der Kathedralkirche 
Genua’s, uufbewahrt.

Den Scliluss des Biichlcins bildet 
ein übersichtlicbes Verzeichniss seines 
Iulialtes. Auf der letzteu der acbt 
iinpaginirten Seiten ist ein püpst- 
licites Schreiben veriift’entliclit, wel- 
cbes dem Drucker Valcricus Doricus 
das M on opol des Druckcs und des 
bucbhandleriscben Vertriebes auf 
fiinf Jahre sicherte. YVer obne Er- 
laubniss des Verlegers das von 
.Joaunes da l'Herba, Kuriermeister 
der llepublik Genua zu Rom, ver- 
fasste Buclilein nachdrucke oder 
verkaufe, sei der Exkommuuikatiou 
verfallen und solle 100 Golddukaten 
an die apostolische Kammer ent- 
richten. Ueberdies wurde die Konfis- 
kation der betreffenden Biichervor- 
râthe angeordnet.

Wie wenig dieses Verbot fruchtete, 
ersehen wir aus der Thatsache, dass

The town which, next to Rome, 
the uiithor descrihes most lully, is 
Genoa whose 30 parishes lie enumer- 
ates singly. The Spauisli itineraries 
wliicli occu|)y alinost one t.hird of 
the wliole space of tlie work (from 
page 114 to 1(18), are very rarely 
accompanied hy any remark. Ile 
drops this laconic style when speak- 
ing of tlic sanetuaries of M ontserrat, 
and San Jago de Compostella. Al- 
togetlier the autliur is particuiarly 
liberal witli information calculated 

1 to excite the interest of pilgrims.
■ In faut, one of tlie eliief objects of 
j Lis littlc work is to bc a trustworthy 

guide to pilgrims on the « vera et 
usitata strada de pellegrini » ( real 
and tiine-lionourcd pilgrim rond) 
(page Or»).

Ile draws attention, above ail to 
the precious relies iu the dilièrent 
eliiirelies, Sacrcd arcbeology is sure 

I to find nincli vnluable information 
in da rilerba’s little book. Uf tlie 
great nuniher of relies referred to 

| in it, \ve sliall only meutioii tlie 
I H oly G rail. This priceless vessel, 

ont of wbich Christ is said to bave 
eaten tlie Pasclial Lamb, was pre- 
served, according to da l’Herba 
(page 7m) iu tlie sacristy of San 
Loren/.o, tlie cathédral of Genoa.

Tlie littlc book concludes wit-li a 
table of contents. Tlie last of tlie 
minuiubercd pages eontains tlie re
production of a Papal L etter bestow- 

, iug upnii Valcricus Doricus, tlie 
printer of tlie volume, tlie monopoly 
o f  printing  and selling tlie saine 
for a period of live years. Any per- 
son re-printing or selling tlie book 
edited by .loannes da l’Herba, Master 
of tlie Couriers of tlie Uepublie of 
Genoa in Rome, witliout tlie per
mission of tlie autlior, was to lie 
cxeonimunicated, and condemucd to 
pay a line of 100 gold ducats to 
the Apostolic Chamber. In addition 
to thèse penalties, the wliole frau
daient édition was to be confiscated.

How littlc this prohibition was 
| observed, appears from tlie faet
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imprimé en contrefaçon à Venise en 
1564, soit dix ans après seulement, 
il est vrai sans nom d’éditeur. L’exem
plaire que j ’ai sous les yeux est la 
propriété de la bibliothèque d’Etat 
à Munich et porte la désignation 
«Europe, 401.8°». L 'édition de Venise 
compte 100 pages d'impression, dont 
les trois dernières ne sont pas nu
mérotées, et elle ressemble absolu
ment, sauf quelques légers change
ments sans importance, à l’édition 
romaine. Le titre de la contrefaçon 
est plus abrégé; la vignette de la 
première page, les armes cardinalices 
au dos de celle-ci et naturellement 
aussi le privilège papal avec les 
peines édictées contre les contre
facteurs, ne sont pas reproduits.

Il n’est pas douteux que l'ouvrage 
de da l’Herba n’ait en un nombre 
considérable d ’éditions ou de contre

façons. .l’ai sous les yeux un exem
plaire de l’année 1074. Il appartient 
à la bibliothèque d’Etat à Munich 
(Géogr. univ. 471). Il a pour titre 
« P oste p er  diverse parte del mondo . .. 
Raccolte da Cherubino di Stella *). In  
Venetia 1674. P er  Benetto M iloco . » 
12°, 24U pages. Il y manque la dé
dicace au cardinal, \'*excusatione 
dcll'autore» et le privilège papal. En 
revanche on a ajouté sur les sept 
dernières pages une « instruttione 
del viagyio die Gierusalem m e ».

A la fin de la préface • alli lectori» 
on lit (page 4) : « Cherubinus de Stella 
hoc opus scripsit et in  pa rte composait, 
de mandato D . Jo. de Helba ». On voit 
que cet Helba est identique avec notre 
Giovanni da l’Herba par une obser
vation insérée à la page 119, où «l’m- 
ventor di questa operina M . G io  da  
l'H erba, m aestro de corrieri dell' 
eccclsa repub. de G enova , in Borna,

*) Courriers pour les divers parties du 
monde . . .  Réunis par Cherubino di Stella.

das Werk da l’Herba’s 1564, also 
nur ein Jabr spater, in Venedig 
nachgedruckt wurde, allerdings oline 
Angabe der Officia. Das mir vor- 
liegende Exemplar ist Eigenthum 
der koniglichen Hof- und Staats- 
bibliothek zu München und tragt die 
Signatur E u r. 401. 8°. D ie  Vene- 
tianer Ausgabe ist auf 150 Illattern, 
von deneu die vier letzten nicht 
foliirt sind, gedruckt und stimmt, 
einige ganz unwesentliche Veran- 
derungen abgerechnet, mit der ro- 
mischen sachlich vollkommen iiber- 
ein. Der Titel ist beim Nachdrucke 
gekürzt, die Vignette auf dera Titel- 
blatte, das Kardinalswappen auf der 
Rückseite desselben und natiirlich 
aucli das papstliche Privilegiutn mit 
den angedrohten Strafen für unbe- 
fugten Abdruck sind weggefallen.

Es unterliegt keinem Zweifel, dass 
das da l’Herba’sche Werk eine statt- 
licke B eih e von Auflagen bzw. N ach- 
drucken erlebte. Ein Exemplar aus 
dem Jahre 1674 liegt mir vor. Es 
gehort der koniglichen Hof- und 
Staatsbibliothek zu München (G eogr. 
univ. 471). Der Titel lautet: P oste  
p er  diverse p a rti del m ondo... Raccolte 
da Cherubino di S tella .*) In  Venetia  
1074. P er B enetto M iloco. 12. 240 
Seiten. Es fehlen die Widmung an 
den Kardinal, die « escusatione dell’ 
autore » und das papstliche Privi- 
legium. Dagegen ist auf den sieben 
letzten Seiten eine « instruttione del 
viaggio di Gierusalem me » liinzu- 
gefügt.

Zum Schlusse der Vorrede « alli 
lettori » liest man (S. 4) : « Cheru
binus de Stella hoc opus scripsit et 
in parte com posait, de m andato D. 
Jo. de Helba. » Dass dieser Helba 
mit unserem Giovanni da l’Herba 
identisch ist, ergiebt sich aus einer 
Bemerkung auf Seitc 119, wo l’tn- 
ventor di questa operina M . G iov. da  
l'Herba, m aestro de corrieri dell' 
eccelsa republ. di Genova in R om a, 
gentilhuomo Rom ano » ausdrücklich 
genannt wird.

*) Posten (lurch versctiiedene Theile 
der Wclt.... Zusaramengestellt von Cheru- 
bino di Steba.

that, in 1564—thus only one year 
later,— da l’Herba’s hook was re- 
printed at Venice, the name of the 
printer being of course omitted! 
The copy now before us is the 
property of the Royal Court and 
State Library, Munich, and is ticket- 
ed E u r. 401. 8°. The Vcnitian édi
tion comprises 150 pages, the last 
four of wliicli are not numhered, 
and, witli the exception of a few 
unimportant alterations, tallies exact- 
ly with the Roman édition. The 
title of the reproduction is abridged, 
while the vignette on the title page, 
the Cardinal’s arms on the back, 
and, of course, the Papal Charter 
containing the penaltics for the uu- 
authorized reproduction of the work, 
are omitted.

There is no doubt that da Hier- 
ba’s hook went through a considér
able num ber o f  éditions. We hâve 
before us a copy of the year 1071 
belonging to the Royal Court and 
State Library, Munich (Geogr. univ. 
471). It bears the title o f:— « Poste
per diverse p a rti del m o n d o ...........
Raccolte da Cherubino di Stella*! 
In Venetia 1674. P er Benetto Mi
loco.» 12°, 240 pages. Tliis édition 
does not contain the dedication tu 
the Cardinal, the « excusationc dell' 
autore », and the Papal Charter. 
On the other hand, the seven last 
pages contain an additional article 
entitlcd « instruttione del viaggio di 
Gierusalem m e. »

The Préfacé « alli lettori » cnn- 
cludcs (page 4) vvith the words:— 
« Cherubinus de Stella hoc opus scri/i- 
sit et in parte composuit, de mandato 
D . Jo. de H elba. » That tliis de 
Hefba is identical with our Giovanni 
da l’He/'ba, appears from a remark 
on page 119, whcre « l’inventore di 
questa operina M . G iov. da VHerbu 
maestro de corrieri dell' eccelsu re
publ. di Genova in R om a , gentil

huomo Rom ano » is explicitcly natned.

*) Posts to different parts of the worM 
. . . . Compiler! by Cherubino ili Stella
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qentilhuomo R om a n o» est expressé
ment nommé.

Kn somme l'édition de 1074 est 
semblable à celle de l’année 1563; 
ainsi l’avis au lecteur est absolument 
le infime, sauf que l’éditeur fait partir 
les courriers non de Rome mais de 
Venise. L’édition de 1074 n’a pas 
prolité des progrès que le service 
postal a faits pendant les 110 ans qui 
mit suivi la publication de la première, 
mais elle est restée à un point qui 
avait depuis longtemps été dépassé.

Une comparaison avec une publi
cation du même genre, dont il a déjà 
été (piestiou au commencement de cet 
article: * Nuovo itinerario dette poste 
per tutto il m ondo» d’Ottavio Codogno, 
remplaçant du maître général des 
postes de Milan, opuscule dont nous 
possédons les éditions des années 
ino.S, 1011 et 1050, rnoutre assez, 
que, dans la forme que lui a donnée 
l'édition de 1074, l’ouvrage de da 
I llerba avait fait son temps. J’espère 
pouvoir prochainement revenir sur 
ce sujet et mettre en même temps 
eu évidence les services que la mai
son princière de La Tour et Taxis 
a rendus, en ce qui concerne la créa- 
tiou du réseau postal international 
dans les Pays-Bas, l’Espagne, l’Aile-, 
magne et l'Italie.

Bibliographie postale.

L i c a t a - L o p e z , Giacomo. Compendia délia 
storia postale universale. Messine, 1887. 
8°. 67 pages. Prix 2 lires.
Cet o u v r a g e  d o n n e  l ’ h is to ire  d e  

la poste  s o u s  u ne  f o r m e  a b r é g é e .  
La p rem ière  p a r t ie  v a  d e  C y r u s  au 
roi L ou is  X  d e  F r a n c e ;  on  y  p a r le  
des postes  p e rs e s ,  g r e c q u e s ,  r o m a i 
nes, g o t h iq u e s ,  l o m b a r d e s  e t  ca r lo -  
viugiennes , en c o n s ta ta n t  l ’ e s s o r  
qu'a pris l’ é c h a n g e  d e s  le ttres  d ep u is

Im Grossen und Ganzen deckt 
sich die Ausgabe ans dem Jahre 
1G74 mit der aus dem Jahre 1563; 
so, gleich wortlich, die Vorrede an 
deu Leser, nur liisst der Herans- 
geber die Rostkurse nicht mit Rom, 
sondern mit Vcnedig uls Ausgangs- 
punkt beginnen. Der Abdruck aus 
dem Jahre 1674 hat sich die Fort- 
schritte, welclie das Rost- und Ver- 
kehrswe8en 110 Jahre uach dem 
ersten Erscheinen des Werkchens
z.u verzeichnen hatte, nicht zu Nut/.en 
geinacht, sondern steht noch ganz 
auf einem damais langst überholteu 
Standpunkte.

Die Vergleichung mit einer iihn- 
liclien literarischen Erscheinung, dem 
bereits iu der Einleitung dieses Auf- 
satzes erwahnten « Nuovo itinerario 
délie p oste per tutto il mondo » des 
Ottavio Codogno, Stellvertreters des 
Generalpostmeisters in Mailand, einem 
Werkchen, von welchem mir drei 
Ausgaben aus den Jahren 1608, 
1611 und 1656 zu Gebote stehen. 

. liisst keinen Zweifel darübcr, dass 
da l’Herba’s Arbeit in der Form, 
wie sie uns aus dem Jahre 1674 
vorliegt, sich übcrlcbt hatte. Ich 
hoffe demnâchst auf diesen Gcgen- 
stand zuriickkommen und zugleich 
aucli der Verdienste des fürstliehen 
Hauses Tliurn und Taxis utn die 
Schopfung des internationale» l’ost- 
netzes in den Niedcrlanden, Spanien, 
Deutschlaud und Italien gedenken 
zu konnen.

Postalische BUcherkunde.

Licata-L opez, Giacomo. Compendio delta 
storia postale universale. Mes.s in.a. 1887. 
8°. 67 Reiten. Preis 2 Lire.
Das Werkchen bietet eine Ge- 

schichte der Rost in übersichtlicher 
Form. Der erste Theil geht von 
Cyrus bis zu Konig Ludwig X von 
Frankreich, bespricht die persischen, 
griechischen, romischen, gothischen, 
longobardischen und karolingischen 
Verkehrsanstalten und berührt den

The édition of the year 1674 
ditfers in no essential point from 
that of 1563. T h us, the préfacé to 
the reader is word for word the 
saine; Venice, however, instead of 
Rome is adopted as the starting 
point of the post routes. The édi
tion of the year 1674 shows not 
the slightest trace of the progress 
aehieved in the postal service dur- 
ing the 110 years which had elapsed 
since the first appearance of the 
little book, and is written from a 
point of view which, at that period, 
had long becu abuudoned.

A comparisou with a similar litc- 
rary production—the « Nuovo itinc- 
rario delle poste p er  tutto il mondo » 
by Ottavio Codogno, Deputy of the 
Rostmaster General of Milan, already 
alluded to in the introduction of 
tliis article, tlirec éditions of which 
— thosc of 1608, 1611, and 1656 
are at our disposai—proves beyond 
ail doubt that da l’Herba's work, 
in the form in which it appeared 
in 1674, had becotne obsolète. We 
hope to deal with tliis subject at 
some later period, and to pay, at 
the same time, a just tribute to the 
merits of the prineely liouse of 
Tliurn and Taxis, the crcators of 
the System of international postal 
communications in the Low Conu- 
tries, Kpain, Gcrmany, and Italy.

Postal Bibliography.

Licata-Lopez, Giacomo. Compendio délia 
storia postale universale. Mess i na. 1887 
67 8vo. pages. Price 2 lire.
T h e  a b o v e  little w o r k  is a  c o m 

p e n d iu m  o f  p osta l  h is to ry .  T h e  first 
p a r t  c o m p r is e s  the p e r i o d  f r o m  
C y r u s  to  K in g  L e w is  X .  o f  F r a n c e ;  
it d ea ls  w ith  tbe  R e rs ia n ,  G r e e k ,  
R o m a n ,  G o th ic ,  L o n g o b a r d i c ,  and  
C a r lo v in g ia n  posta l  inst itu tions , a n d  
d e s c r ib e s  th e  d e v e lo p m e n t  o f  ép is -
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la création de l’Université de Paris. 
La seconde partie, qui débute par 
une description de la poste d'Etat 
créée en France par le roi Louis X I ,  
en 1464, s’occupe surtout du déve
loppement des postes françaises et 
anglaises, dit quelques mots de l’Ad
ministration postale de Taxis, des 
moyens de transports de la Russie 
et de la Grèce, des postes d’outre-mer 
et de l’Union postale universelle. La 
dernière partie est consacrée à l’bis- 
toire des postes d’Italie.

L e s  p e r s o n n e s  qui c o n n a is s e n t  les 
d e rn iè r e s  p u b l ic a t io n s  qui o n t  paru  
sur la  m a t iè r e ,  t r o u v e r o n t  d i f f i c i le 
m e n t  d a n s  c e t  o u v r a g e  d e s  r e n s e i 
g n e m e n ts  n o u v e a u x .  C e  qui n o u s  y  
p a r a î t  le  m e illeu r ,  c ’ est  la  p a r t ie  où  
F a u teu r  tra ite  d e  l ’ h is to ire  m o d e r n e  
d e s  postes  i ta l ien n es .

Petites communications.

Eu vertu d’un arrêté en date du 
26 mars 188!), du Président du 
Conseil des ministres, ministre du 
Commerce, de l’Industrie, et des Co
lonies de France, la 3mc session 
quinquennale du Congrès universel 
des Institutions de Prévoyance 
(Caisses d’Epargnc de toute nature, 
Sociétés de secours mutuels, etc.) aura 
lieu, du lf> au 20 juillet prochain, 
au palais national du Trocadéro 
comme en 1878 et 1883. Le Co
mité d’organisation est le Bureau 
de la Société des Institutions de 
Prévoyance de France, composé de 
MM. Jules Simon, Ferdinand de 
Lesseps, Léon Say, Diet/.-Monin, 
Président Roy (de la Cour des 
Comptes), Présidents, et M. de Ma- 
laree, secrétaire-général.

Aufschwung des Briefverkebrs in 
Folge der Gründung der Pariser I 
Universitat. Der zweite Tbeil, wel- 
cher mit einer Besprechung der 14f34 
in’s Leben gerufenen Staatspost Ko- 
nig Ludwig XI von Frankreich an- 
hebt, beschâftigt sich zunâchst mit 
der Entwickelung der franzosischen 
nnd englischen Posten, gedenkt dann 

i der Taxis’schen Postanstalt, der Ver- .i !
kchrsmittel in ltussland, Griecben- - 
land, der überseeischen Posten und 
des Wcltpostvereins. Der let/.te Theil 
ist der Geschichte der italienisclien 
Posten gewidmet.

Wer von den jüngst ersebienenen 
| ahnlichen Publikationen auf dem Ge- 
1 bicte des Verkehrswesens Kenntnissî

genommen, wird in dem Werkchen 
kaum etwas Neues iitidcn. Am dan- 
kenswertbesteu erscheinen uus die 
Angabeu iiber die neuerc italienische | 
Postgeschichte.

Kleine Mittheilungen.

Nacli einer Verlügung des Prasi- 
denten des franzosischen Ministcr- 
ratlis, Ministcrs fiir Hamlel, Gewerbe 

l und fiir die Kolonien, vom 26. Mar/,
d. J. wird die dritte ôjahrige Sitzung 
des Welt-Kongresses der Wohlfahrts- 
einriehtungen (Sparkassen jeder Art, 
Vcrcine y.u gegenseitiger lUilfe etc.), 
wie in den .laliren 1878 und 1883, 
vom ir.. bis /.uni 20. Juli in Paris 
im Trocadéro abgehaltcn werden. 
Organisations-Komité ist das Bureau 
des Vereins der franzosischen Wobl- 
fabrtseiurichtungen, welcbes aus den 

i llerrcn Jules Simon, F. de Lesseps, 
Léon Say, Diet/.-Monin, Prasident 
Roy (vom Rechnungsbofe) als Pra- 
sideuten und Herrn de Malaree als 
General-Sckretiir /.usammengeset/.t 

I ist.
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tolary correspondence in conséquence 
of tbe foundation of the University 
of Paris. The second part, wliicli 
begins with a description of the 
Government postal service starteil 
by King Lewis XL in 1464, treats 
in tbe first place of the develop
ment of the Frencli and the British 
Posts, passes on to the postal ser
vice of tbe Princes of Taxis, the 
means of postal communication in 
Russia, and Greece, and winds np 
witli tbe maritime services, and the 
Universal Postal Union. The last 
part is devoted to the history of 
tbe Italian Posts.

Tliose wlm hâve read the newest 
publications on the suhject of postal 
institutions, will scarcely tind any- 
tliiug uew in tins little work. The 
best part of the book is, in otir 
opinion, tliat treating of the liiston 
of the modem Italian postal arrange
ments.

Miscellaneous.

In pursuance of an Ordinauce of 
tbe President of the French Cabinet, 
tbe Minister of Commerce, lndustrv, 
aud tbe Colonies, dated 26th of 
Mardi 188!), tbe tliird quinqueunial 
session of tbe Universal Congres* 
of Provident Institutions (Savings 
Banks of ail kinds, Socicties of 
Mutual Assistance, etc.), will lie 
held, front tbe 17th to tbe 2()th of 
July next, at tbe National Palace 
of the Trocadéro, Paris, as was the 
case in tbe years 1878 and 188:;. 
The Bureau of tbe Association of 
tbe Provident Institutions of France 
will act as Committee of Organisa
tion ; it cousists of Messrs. Jules 
Simon, Ferdinand de Lesseps, Léon 
Say, Diet/.-Monin, and President 
Roy (of tbe Court of Accoiintsi, 
Presidents, and Mr. de Malaree, 
Secretary General.



L’UNION POSTALE
Abonnements.

11 ne peut être pris que des 
iltonuenients annuels concer
tant avec l’année astronomique. 
Prix de l’abonnement, port com
pris, fr. 3.40 pour la Suisse, fr. 4 
pour les autres pays. Prix du 
numéro, 35 cts. port compris.

JOURNAL PUBLIÉ PAR

LE BUREAU I N T E R N A T I O N A L
DE

L’UNION POSTALE UNIVERSELLE

Avis. — Le moutaut de 
l'abonnement, doit être trans
mis franco au Bureau inter
national de l’Union postale 
universelle à Berne, au moyen 
d’un mandat-poste ou d’une 
traite à vue sur la Suisse.

X I V e volum e. F  7. B ern e, 1er juillet 1889,

Sommaire. Procédure disciplinaire en vigueur dans le sein des Administrations postales de l ’Union. — L a Caisse
NATIONALE D ’ É P A R G N E  F R A N Ç A IS E  EN 1M87. —  B I B L I O G R A P H I E  P O S T A L E .  —  P E T I T E S  C O M M U N IC AT IO N S .

Procédure disciplinaire en vigueur 
dans le sein des Administrations 
postales de l’Union.

L e  titre (le f o n c t io n n a ir e  ou  d 'e m 
ployé d e  l ’ E tat  im p o s e  à c e u x  qui 
n i son t  in v est is  d e s  o b l ig a t io n s  p a r 
ticulières, ta n d is  que , d ’ un antre  
côté, c e  titre leur  fait un d e v o i r  d e  
sc m on trer ,  p a r  leur  c o n d u it e ,  d ig n e s  
«le l ’ e m p lo i  qui leur e s t  c o n f ié  et 
de s a u v e g a r d e r  l 'I io n u cu r  d e  leu r  
con d it ion . D e  s o n  c ô t é ,  l ’ a u tor ité  
supérieure v e i l le  à  c e  q u e  les  p e r 
sonnes  re v ê tu e s  d e  f o n c t io n s  pu 
bliques r e m p l is s e n t  les  o b l ig a t io n s  
•pii leur in c o m b e n t  à  c e  d o u b l e  p o in t  
de vue. S ’ il a r r iv e  q u e  les f o n c 
tionnaires  m a n q u e n t  à leurs  d e 
voirs, l’ a u tor ité  c h a r g é e  du  co n tr ô le  
est tenue  d e  s é v ir  et  d e  fa ire  u s a g e  
îles c o m p é t e n c e s  qui lui a p p a r 
tiennent, en  so u m e tta n t  les  fautes  
de m o in d r e  g r a v i t é  à  u n e  discipline 
corrective et en  r é p r im a n t  r i g o u r e u 
sement les  fau tes  g r a v e s  p a r  u ne  
discipline épurative a y a n t  p o u r  e ffe t  
d 'é carter  les  é lé m e n ts  i n c o r r ig ib le s  
et n u is ib les ,  d o n t  la  c o n d u it e  s era it  
ind igne d e  leur c o n d it io n .  A u cu n e  
de ces  m e su re s ,  p a s  p lus la  f o r m e  
moins s é v è r e  d e s  p e in e s  d ’ o r d r e ,  
que la  m e s u re  r ig o u r e u s e  d e  l ’ e x 
pulsion du  c o r p s  (les fo n c t io n n a ir e s ,  
n'a le  c a r a c t è r e  d ’ une p e in e  ju r i -

Das Disciplinar-Strafverfahren bei 
den Vereins-Postverwaliungen.

Mit d e m  B e s i tz e  e in e s  S ta a ts a m te s  
s in d  fiir d e n  I n lm b e r  e in erse its  b e -  
s o n d e r e  B e r u fs p d ic h t e n  v e r b u n d e n ,  
a n d e re r s e it s  e r w a c h s t  d e m s e lb e n  
d a ra u s  d ie  P fi ich t ,  s ieh  ditrcli s e in  
g a n z e s  V e r h a lte n  d e s  ilini i ib e r tr a -  
g e n e n  A m  tes w ü r d i g  zu  c r w e i s e n  
n nd  d ie  E l i r e  s e in e s  S t a n d e s  zu  
w a l ir e n .  E in e  h b h e r e  A n to r i ta t  b a t  
nac li  b e id e n  K ich tu n g e n  hin d a r ü b e r  
zu  w a e h e u ,  d a s s  d ie  I n h a b e r  d e r  
S t a a ts à m te r  d ie s e n  ih ren  V e r p f l i c h -  
tu n g e n  n a c h k o n in te n .  V e r l c t z e n  d ie  
B e a m te n  i lire  P f l ic h te u ,  so  ist es  
B â c h e  d e r  A u fs i c h t s b e h o n le ,  d a g e -  
g e n  e in z u s ch re i te n ,  in d e m  s ie  (leu 
le ic h te re n  P fü c h t v e r le t z u n g e n  g e g e n -  
i iber  « besserndc D isciplin  » a u s i ib t  
d u rch  A n w e n d u n g  d e r  ihr ü b e r t r a -  
g e n e n  D is c ip l in a r -S t r a fg e w a l t ,  d e n  
s c h w e r c r c n  A m t s v e r g e h e »  a b e r  m it  
d e r  v o l le n  S c b a r f c  d e r  « reini- 
genden D isciplin  » e n tg e g e n tr i t t ,  
w e l c h c  d ie  u n b r a u c b b a r o n ,  u n v e r -  
b e s s e r l i c h e n  u nd  s e h a d l i c h e n  E le -  
m e n te ,  d ie  s ic li  ib res  S t a n d e s  un- 
w i ir d ig  e r w e is e n ,  ans  d e m s e lb e n  ent- 
fern t .  K e i n e  d ie s e r  b e id e n  M a ss-  
n a h m e n ,  w e d e r  d ie  l e i c h t e r c  F o r t »  
d e r  U r d n u n g s s t r a f c ,  n o c l i  d e r  e rn s te  
V o r g a n g  d e r  A u s s to s s u n g  a u s  d e m

The Systems of Disciplinary Punish- 
ment in the Postal Administration 
of the Union.

T h e  p o s s e s s io n  o f  a  G o v e r n m e n t  
a p p o in t in c u t  im p o s e s  u p o n  its bo ît ier ,  
on  the  o n c  h a n d ,  s p é c ia l  o ffic ia l  
d u t ies ,  a n d ,  on  the  o th e r ,  th e  o b l i g a 
t ion  o f  s h o w i n g  b y  b is  w b o l e  b c a r i n g  
a n d  c o n d u c t  tb a t  lie  is w o r t h y  o f  
th e  o f f i c e  en tru s ted  to  h im , a n d  tliat 
he c a n  u p b o ld  the  d ig n i t y  o f  bis 
p o s i t io n .  It is th e  d n t y  o f  t l io s c  
p la c e d  in a u t h o r it y  o v e r  h im  to  s e c  
t b a t  th e  h o ld e r  o f  an  o f f ic ia l  a p 
p o in ta ie n t  faill is  th is d o u b l e  o b l i 
g a t io n .  I f  the  o f f ieers  fail  in the 
p e r f o r m a n c e  o f  th e ir  d u t y ,  it de -  
v o l v e s  u p o n  th e  s n p e r io r  a u th or it ie s ,  
in th e  e x e r c i s e  o f  the  d is c ip l in a r y  
p o w e r s  v e s t e d  in t l ie m , to  t a k c  
m e a s u r e s  in c o n s é q u e n c e .  T l iu s ,  fo r  
l ig b t  b r e a c b e s  o f  d u t y  « reform atirc  
discipline » is r e s o r te d  t o ,  w h i le  
in s ta n c e s  o f  g r o s s  m i s c o n d u c t  a re  
v is ited  w ith  th e  full s e v e r i t y  o f  tb c  
s o - c a l l e d  « éliminât or \j discipline », 
b y  m e a n s  o f  w h ich  in c a p a b le ,  in 
c o r r ig ib l e ,  a n d  o b n o x i o n s  o f f ieers ,  
w b o  b a v e  p r o v e d  th e m s e lv c s  nn- 
w o r t b y  o f  tb e ir  p o s i t io n ,  a r e  c x p c l l e d  
f r o m  tb e  s e r v i c e .  N e ith e r  o f  t b e s e  
t w o  m e a s u r e s ,  c i t l ie r  t b c  l ig b t c r  
fo rm  o f  p u n is h m e n t ,  o r  t b e  m o r e  
s e r io u s  o n e  o f  e x p u ls i o n  f r o m  tb c



dique; toutes les deux appartiennent 
plutôt à la discipline de service et 
rentrent dans ce qu’on appelle la 
«procédure pénale administrative».

Il n’existe guère d’administration 
chez laquelle la procédure discipli
naire, dans sa forme bénigne ou 
rigoureuse, ait une signification aussi 
précise (jue dans l'Administration 
des postes.

La nature du service postal im
pose à tous ceux qui en sont char
gés une attention continuelle et. sou
tenue, l’obligation de remplir les 
prestations qui leur incombent, sou
vent dans des conditions fort diffi
ciles, le plus consciencieusement , 
possible et avec une scrupuleuse 
exactitude en se conformant à nue 
foule d’iustructions de service, aussi 
bien que le devoir d’apporter dans 
leurs rapports avec le public, même 
lorsque les exigences de celui-ci se
raient exagérées, du calme, une pru
dence avisée et beaucoup de préve
nance. L’expérience de tous les jours 
prouve <pie la moindre négligence, la 
moindre infraction aux dispositions 
réglementaires en vigueur produisent 
des perturbations dans le rouage 
compliqué du trafic postal, entraînant 
des inconvénients pour le public, les 
fonctionnaires eux-mêmes et l'Admi
nistration, et que ces inconvénients 
peuvent souvent avoir une portée 
incalculable. Si le dicton : « Petites 
causes, grands effets » peut pré
tendre à trouver quelque application, 
c'est bien certainement dans le ser
vice postal.

Il résulte suffisamment de ce qui 
précède que, plus que toute autre, 
l’Administration postale doit veiller 
à ce que ses employés remplissent 
les importantes fonctions qui leur 
incombent le plus scrupuleusement 
possible, et à ce qu’aucune négli
gence, aucune irrégularité, même la
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Beamtenstunde, liât den Charakter 
eincr gerichtliehcn Strafe. Beide 
stellen sicli vielmehr als Auslluss 
lier Dienstxucht dar und fallen miter 
den Bcgriff des « Disciplinar-Straf- 
verfahrens».

Es diirftc kaum cinc Vcrvvaltung 
geben, fur welche das Disciplinar- 
Strafverfahren— in scincr leichteren 
wie in seincr sclnvereren l’orm — 
eine so einschneidende Bcdcntung 
liât, als fiir die Postverwaltung.

Die Natur des Postdienstes bringt 
es mit sich, dass diejenigen, welche 
zu seiner Ausübung berufen sind, 
sich einer fortwahrenden gespannten 
Aiifmerksamkeit befieissigen, die 
ilincn iibertragen Goschiifte — haufiig 
miter den schwierigsten Verbal tnissen 
— mit voiler (lewissenhaftigkeit 
und pcinlieher Genauigkeit miter 
Beobachtmig zahlreichcr Dicnstvor- 
schriftcn wahrnehmen und im Vcr- 
kelir mit déni Ptiblikuni, selbt weit- 
gehenden Anforderiingeu gcgcniiber, 
volligel{iihe,Sachliehkcit und Zuvor- 
kommenheit an den Tag legen und 
hewahren miissen. Zeigt uns docli 
die tiiglichc Erfalirung, dass die ge- 
ringste Nachliissigkeit, die kleinslc 
Zuwidcrliandliing gegen bestchcndc 
Vorsclirifteu in das verwickeltc lîlider- 
werk des Postbetriebes Stürungen 
bringt und fiir das l’ ublikum, den 
Bcamten selbst und scliliesslich aucli 
fiir die Verwaltung Naclitlieile, und 
zwar oft solclie von unübcrselibarer 
Tragweite, im Gefolge luit. Wcnn 
das bekanntc Wort: « Kleine Ur- 
saclien, grosse Wirkungen, » irgend- 
wo Geltmig beanspruchcn darf, daim 
sichcrlich im Postbctricbe.

Uicraus erliellt zur Geniige, dass 
die Postbehorde nichr als jede 
andere Behorde darauf lialtcn niuss, 
dass ihre Bcamten die ihnen ob- 
liegcnden wiebtigen Berufspllieliten 
mit grîisstcr Gewissenliaftigkeit und 
im Gefiihle ilircr grossen matcriel- 
len und moralischen Verantwortlich- 
keit crfülleu, und dass auch die 
kleinste Nachliissigkeit und Ungc- 
hiîrigkcit niclit unbemcrkt und niclit 
ungeriigt ldeibt. Die Handhabung 
eincr straften, uncrbittlichcn Dicnst- 
zucht ist fiir die Aufrcchtcrhaltung

service, bears tlie character of u 
judicial punishment. Both are, on 
tlie contrary, au ontcome of official 
discipline, and are comprised in tlu; 
terni of « Disciplinary procedure».

Tliere is scarccly any public dc- 
partment for whicli disciplinary 
procedure — botli in its light ami 
in its severe form — is of sucli 
momentous importance, as for tlie 
Postal Administration.

It is in tlie nature of tlie postal 
service that the persous entrusted 
witli its performance bave to Work 
witli iinreinitting attention, tliey bave 
to pcrforin tlieir duties — frcquently 
under tlie most trying eircumstanccs 
— with the greatest conscientious- 
uess and exactitude, and uufailing 
observauce of numeroits régulations; 
in tlieir relations with the public, 
even if tlie deniands made upon tlicin 
are grcat, tliey îiiust not lose tlieir 
self-possession, tliey inust keep to 
the point, and be courteous. Indccil, 
daily expérience teaches us tliat the 
slightest négligence, and the most 
trilling infraction of the rules iu 
force, interféré with the smootli 
working of the complicated machi- 
nery of tlie postal service, involving 
tlie public, the officer himself, ami 
lastly the Administration, iu difficult- 
ies whose conséquences are often 
incalculable. If ever tlie well-kimwii 
saying : — « Small causes produce 
great etl'ects », can be well applicd, 
it is certainly in relation to tlie 
postal service.

It is clear from what lias bceu 
said above, that the Postal Ad
ministration, more tlian any otlicr 
public Departmeut, must insist upou 
its ofticcrs discharging the official 
duties iucumbent on them with the 
most scrupulous conscientiousncss, 
and with a full sensé of tlieir grcat 
material and moral responsihility, 
and cannot afford to pass over witliout 
censure even the slightest négligence
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plus minime, n’échappe à la ré
pression. Une discipline rigoureuse 
et inflexible est absolument indis
pensable pour soutenir la marche 
d'un service postal bien ordonné. 
Mais la haute discipline, celle (pie 
nous avons appelée la discipline 
/jiurative, dont le but est d’écarter 
du personnel tout élément nuisible 
et indigne, a aussi une grande por
tée au point de vue de l’Adminis
tration postale elle-même. L’employé 
postal ne peut remplir avec succès 
scs fonctions s'il ne jouit pas de la 
pleine et entière confiance et consi
dération du public et des autorités. 
Kn lui remettant ses lettres, le pu
blic lui eonlie ses affaires de famille 
les plus intimes, les intérêts les plus 
chers du commerce et de l’industrie, 
l’ar les lettres (pie les autorités 
échangent entre elles et qui passent 
par scs mains, il devient l’intermé
diaire de toutes les transactions de 
l’autorité publique. Dans les pays où 
la poste se charge du transport des 
espèces et des envois de valeurs, 
des sommes énormes sont confiées 
h son honneur. Un ne peut imposer 
mie responsabilité aussi considérable 
qu’à une personne dont la conduite 
générale donne la garantie qu’elle 
justifiera la confiance qu’on lui 
accorde. Jamais on ne trouvera 
cette garantie chez un employé 
qui mène une vie licencieuse et se 
livre peut-être à la boisson; dont 
la situation économique est eu dés
ordre; qui a des dettes ou qui fré
quente «les personnes mal famées, 
naturellement propres à nuire à sa 
réputation, etc. Il est évident «pic 
h Administration des postes ne peut, 
tolérer dans sou sein des éléments 
•le cette nature, propres à ébranler 
la confiance dans une bonne gestion 
et à déshonorer réellement leur classe, 
mais qu'elle est obligée de les éloi
gner sans merci en vertu de son 
pouvoir disciplinaire. En agissant 
ainsi elle accomplit un devoir pé
nible, il est, vrai, mais indispensable, 
car l'intégrité du personnel des 
postes est une condition essentielle 
du sain développement du service 
postal.

eincs wohlgeordneteu Postbctriebes 
geradezu unentbehrlich. Aber auch 
die liohere — wir nannten sie oben 
die reinigende Disciplin, deren End- 
zweek darauf hinauslauft, den Be- 
amtenstand von schadlicheu und uu- 
wlirdigen Elementen rein zu er- 
halten — ist fur die Postverwaltung 
von grosser Wichtigkeit. Der Post- 
beamte kann das ilim iibertragene 
Amt nicht mit Erfolg verwalten, 
wenn er nicht das voile Vertrauen 
und die Achtung des Publikums und 
der Behorden besitzt. Mit der Hin- 
gabe seiner Briefe vertraut ihm das 
Publikum die intimsten Angelegen- 
liciten der Familie, die wichtigsten 
Interessen des Uandels und der In
dustrie an. In dem Briefwechsel der 
Behorden, weleher durch seine Hande 
geht, wird er zum Vermittler der 
gesamtnten Thatigkeit der Kegie- 
rungsgewalt bestellt. Du wo die Post 
sich mit der Befürderuug von Gcld- 
und Wertbsendungen befasst, werden 
gewaltige Surnmen seiner Ehrlich- 
keit überantwortet. Eine h o  grosse 
Vcrantwortlichkcit kann inan nur 
einer Persoulicbkeit iibertragen, «lie 
durcit ihr Uesammtvcrbalten die 
Gewa.hr dafiir bietet, dass sie das 
in sic gesetzte Vertrauen reclitfertigen 
werdc. Niemals aber wird cinc 
solche Gcwahr erblickt werden 
kënnen in cincm Bcamten, der ciiteu 
ausscliwcifendcn Lebcnswandel fülirt, 
«lcr vicllciclit der Trunksucht frolint, 
«lcssen wirtlischaftliche Verliiiltnissc 
ungeorduet sind, der in Scliulden 
gerathen ist, oder der einen Uni- 
gang mit iibel bcleumdctcn Persoiien 
angcknüpft bat, unter «lem sein An- 
selien naturgemass leiden mnss und 
derglcicben. Es liegt auf der llaml, 
«lass die Postverwaltung derartige 
Klcmente, die das Vertrauen in eine 
gcvvissenbafte Amtsfiihrung erschiit- 
tert haben und ilircm Standc that- 
sachlich zur Unebrc gereiclien, nicht 
bei sich dulden darf, sondern kraft 
der ihr iibertragenen Disciplinarge- 
walt rücksichtslos ausstossen muss. 
Sie crfüllt damit eine zwar liartc, 
aber auch uncrliisslichc PHicbt, demi 
die Beiulialtung des Bcamten per- 
sonals ist eine wcsentlicbe Vorbe-

or irregularity. The exercise of a 
strict and pitiless discipline is, in 
fact, absolutely indispensable for tlie 
carrying out of a well rcgulated 
postal service. The more severc 
form of punisbment, tbe eliminatory 
discipline, as we hâve called it 
above, wbose object it is to free tlie 
staff from ofi'ensive and unworthy 
éléments, is of the bighest importance 
to the Postal Administration. It is 
impossible for the postal officcr 
successfully to fill tbe appointent 
entrusted to him, if lie does nnt 
possess tbe full confidence and 
esteem of botli tbe public and tbe 
authorities. Tbe publie, in handiug 
over to bim its letters, entrusts liim 
witli tbe most intiniatc domestic 
matters, and with tbe most important 
commercial and industrial interests. 
In tbe corrcspondence excbanged 
between the authorities, wliicli passes 
tbrougb bis bands, he bccomes tbe 
medium of the entire business of 
Government. Wherc tlie l'ost under- 
takes tbe transmission of money 
and valuables, enormous sums are 
conlided to bis honesty. So great a 
responsibility can only bc laid upon 
an individual wbo, by bis wlude 
conduct, affords siifficicnt guarantee 
tliat lie will prove worthy of tlie 
confidence placcd in hiin. lu no 
case, however, will an ofiieer be 
considere«l as affording tliis guaran
tee, if be leads a dissolute life, is 
perbaps a drunkard, if bis financial 
atfairs arc in disorder, if be is iu 
debt, or if bc is connected with 
peoplc of bad réputé wbose ac<[iiaint- 
ance must bave an injurions effeet. 
ujion bis own réputation, and so 
fortli. It is clear tliat tbe Postal 
Administration caunot suffcr persons 
of tliis kind, wbo can no longer bc 
trusted to perform tlieir duties c«»n- 
scicntiously, and wbo arc actually 
a disbonour to tbe wliole staff, to 
remain in tbe service, bnf is com- 
pellcd mercilessly to expel thein, by 
virtue of tbe diseiplinary powers 
vested in it. Tlie Administration in 
tluis aeting, fulfils a ncccssary, tbougb 
stern dnty, for tbe maintenance <>t 
uprigbtness and honour iu the force
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C e  qu i  v ien t  d ’ ê tre  d it  p e r m e t  d e  
c o n s ta te r  l ' im p o r t a n c e  d e  p r e m ie r  
o r d r e  qu 'i l  c o n v ie n t  d ’a t t r ib u e r  à  
l ’ a u tor i té  p é n a le  d is c ip l in a ir e ,  au 
p o in t  d e  v u e  d e  l ’ A d m in is t r a t io n  d e s  
p o s te s .  N o u s  c r o y o n s  d o n c  in t é re s s e r  
n o s  le c te u rs  en  le u r  c o m m u n iq u a n t ,  
d a n s  u n e  sé r ie  d ’ a rt ic le s ,  le s  d i s p o 
s it ion s  e x is ta n te s  d a n s  les  d iv e r s e s  
A d m in is t r a t io n s  d e  l ’ U n io n ,  à  te n e u r  
s o it  d e s  lo is  s o it  d e s  o r d o n n a n c e s  
a d m in is tr a t iv e s ,  en  c e  qui c o n c e r n e  
la  p r o c é d u r e  d is c ip l in a ir e  à  la q u e l le  
s o n t  s o u m is  les  f o n c t io n n a ir e s  e t  
e m p lo y é s  p o s ta u x .

Allemagne.

La juridiction pénale discipli
naire de VAdministration des postes 
impériales allemandes découle de la 
loi du 31 mars 1873 concernant la 
position légale des employés et fonc
tionnaires de l’Empire. Cette loi, 
généralement connue en Allemagne 
sous le nom de « loi sur les fonc
tionnaires de l’Empire » {Reichs- 
heamtengesetz), terme qu’en raison 
de sa concision nous emploierons dans 
ce qui va suivre, s’étend à tous les 
fonctionnaires de l’empire d’Alle
magne, mais elle n’est pas appli
cable aux fonctionnaires postaux de 
la Bavière et du Wurtemberg, ces 
deux pays possédant encore une 
Administration postale indépendante, 
dont le personnel est soumis aux 
dispositions applicables aux fonc
tionnaires bavarois et wnrtember- 
geois.

Nous nous occuperons en pre
mière ligne de la procédure pénale 
disciplinaire applicable dans le terri
toire administratif des postes impé
riales allemandes.

La loi sur les fonctionnaires de 
l'Empire connaît deux sortes de 
punitions : les peines disciplinaires 
pour les fautes de moindre impor
tance, et Véloignement du service pour 
les fautes graves.

Les peines disciplinaires sont :
1° l’avertissement;
2° la réprimande;

dingung fiir die gedeilüiche Entfal- 
tung des Postbetricbcs.

Ans der vorstebemlen Darlegung 
dürfte die grosse Wicbtigkeit er- 
hcllen, welche der Disciplinar-Straf- 
gewalt vom Standpunkte der Post- 
verwaltung aus beizulegen ist. Wir 
glauben daller im Interesse unserer 
Leser zu handeln, wenn wir die bei 
den versekiedenen Vereins-Verwal- 
tungen bestelienden, theils auf 6e- 
set/.en, theils auf Verwaltungsvor- 
schriften beruhenden Bcstimmungen 
iiber das Diseiplinar-Strafverfahren 
gegen Postbeamtc in einer lïeilic 
von Artikelu zu ilirer Kenntniss 
bringen.

Deutschland.

Das Disciplinar-Strafrccht der 
deutschen Reirhs- Postvcrwaltung ent- 
springt aus déni Gcsetze vom 31. Marz 
1873, betrett'end die Redits verhalt- 
nisse der lteichsbcamtcn. Dieses 
Gcsetz — in Deutschland geinein- 
hin das « Reichsbcamtengesetz » ge- 
nannt, welchen Ausdruck wir in 
der nacbfolgcndeu Darstellnng der 
Kür/.e wegen elienfalls anwenden 
wollcn — erstreekt sicli auf siimmt- 
liclie Iîeamte der deutschen Reiclis- 
post, tindet aber keine Anwendung 
auf die Postbeamten in Baycrn und 
Württcmberg, in welchen beiden 
Staatcn noeb selbststandige Postver- 
waltnngen bestchcn, deren Beamtc 
der Disciplinargcsetzgebung fiir die 
baycrischcn und bzw. wiirttember- 
gischcu Staatsdicner unterworfen 
sind.

Wir bcschaftigcn uns hier zunachst 
mit dem Disciplinar-Strafverfahren 
im Verwaltnngsgebiete der deutschen 
Reichspost.

Das Reichsbcamtengesetz kennt 
zwei Artcn von Disciplinarstrafen : 
« Ordnungsstrafen » als die minder 
schwere Art der Bestrafung, * Knt- 
fernung aus dem Amte » als Ahn- 
dung schwerer Dienstvergehen.

Ordnungsstrafen sind :
1. Warnung,
2. Verweis,
3. Geldstrafe, bei besoUlctcn Be- 

amten bis zum Betragc des einmonat-

is an essential condition for the 
successful carrying olit of the postal 
service.

We think wc hâve sliown the great 
importance attaching to the dis- 
ciplinary power vested in the Postal 
Administration. We, therefore, trust 
that it may bc of interest to our 
readers if we pnblish a sériés of 
articles acquainting them with tlic 
legal or administrative provisions 
governing disciplinary punishincnt 
in the various Union Administrations.

Germany.

The disciplinary provisions in force 
in the Impérial German Postal Ad
ministration, arc contaiticd in tlic 
Law of the 31st of Mardi 187.3 
conccrning the legal status of the 
otlicers of the Impérial Civil Service. 
This law, — conunonly called in 
Germany the « Impérial Civil Officers 
Law » as, for shortness’ sake we ton 
sliall call it in the following pages,— 
extends to ail the ollicers in tlic 
Impérial German postal service, but 
does not apply to the postal otlicers 
in Bavaria and Wurtemberg, wliieli 
two States still possess autonomous 
Postal Administrations, whose otlicers 
arc subject to tlic disciplinary légis
lation for the Bavariati and Wurtem
berg Civil Servants.

We shall deal, in the first instance, 
with the disciplinary provisions iu 
force in the territory of the Impérial 
German Postal Administration.

The Impérial Civil Ollicers Law 
enacts two kinds of puniskments, 
namely the lighter form coming 
under the heading of « reformative 
penalties» (* Ordnungsstrafen » J, aud 
« retnoval from office » for serions 
otfences.

The first mentioned form of punish- 
ment includes :—

1. — Caution,
2. — Censure,
3. — Fines, not cxcecding tlic 

amount of one month’s salary in
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l’amende, pouvant aller, pour 
les employés à traitement lixe, jus
qu'à la retenue d’un mois de traite
ment, et pour les autres employés 
jusqu'à une amende de 90 marks.

l/amendc peut être accompagnée 
de la réprimande.

L'éloignement du service peut con
sister :

1° Eu déplacement p a r m esure dis

ciplinaire dans un autre bureau de 
même classe, mais avec réduction 
de traitement d’un cinquième au 
maximum. Au lieu d’ une diminution 
«le traitement il peut être infligé une 
amende ne dépassant pas le tiers 
du traitement annuel.

:20 En révocation, qui entraîne né
cessairement la perte du titre et du 
droit à la pension. Lorsque des cir
constances spéciales permettent d’at
ténuer la rigueur du jugement, l’au
torité appelée à infliger la peine 
disciplinaire est autorisée à indiquer, 
dans son arrêt, que la persounc ré
voquée du service conserve une par
tie du montant légal île sa pension, 
sa vie durant ou pendant un cer
tain nombre d’années.

Lorsqu’on applique la punition  
disciplinaire la moins rigoureuse, la 
peine d’ordre ou, selon l’expression 
administrative, la procédure discipli
naire ordinaire soit sommaire, il y 
a lieu de se conformer aux règles 
suivantes :

Tout chef de service a le droit 
d avertissement ou de réprimande à 
l'égard de scs subordonnés.

Des amendes peuvent être infli
gées :

1° par l'autorité postale suprême, 
le Département impérial des postes 
à Merlin, contre tous les fonction
naires postaux de l’Empire, et cela 
jusqu’au montant le plus élevé qui 
suit prévu (9u marks pour les fonc
tionnaires et employés qui ne jouissent 
pas de traitement annuel et un mois 
de traitement pour ceux à traite
ment annuel), de même que :

■J° p a r  les  a u tor ité s  im m é d ia t e 
ment s u b o r d o n n é e s  au D é p a r te m e n t  
impérial d es  p os tes ,  en  p a r t icu l ie r

lichen Diensteinkommens, bei unbe- 
soldeten bis zu 9U Mark.

Geldstrafe kann mit Vcrwcis ver- 
bunilen werden.

Die Entfernung aus dem Àmte 
kann bcstelien:

1. In Strafversetsung, welchedurck 
Vcrsetzitng in ein anderes Amt von 
gleiehem Range, jedoch mit Ver- 
minderung des Diensteinkommens 
uni hochstens ein Füuftel erfolgt. 
Statt (1er Vcrminderung des Dienst- 
eiukommeus kauu cinc Geldstrafe 
verhangt werden, welchc ein Drittel 
des Diensteinkommens eines Jabres 
nicht übersteigt.

2. In D ien stm tla ssim g, welche 
den Verlust des Titels itnd Pensions- 
anspruches von Redits wegen zur 
Folge liât. Lasscn besondere Uni- 
stàndc ciue mildere Beurtheilung 
zu, so ist die Disciplinarbeborde er- 
machtigt, iti ilirer Entscbcidung fest- 
zusetzen, dass dem aus dem Dienste 
entlassenen Angescbuldigten ein Theil 
des gesctzlichen Pensionsbetrages 
auf Lebenszeit oder auf gewisse 
Jahre zu belassen sei.

Die leiclitere Form der Disciplinar- 
bestrafuug, die Verhàngung der Ord- 
nungsstrafe, oder wie der Verwal- 
tungsausdruck lautet, (las « gewükn- 
liclie oder summarische Disciplinar- 
Verfaliren » ist in der Ausübung 
an folgende Vorscliriftcu gebunden.

Zu Warnungen und Vcrweiseu 
gegen seine Untergebcnen ist jeder 
Dicnstvorgcsetzte befugt.

Geldstrafeu konnen verhangt vver- 
den

1. von der obersten Postbehbrde, 
dem Reichs-Postamt in Berlin, gegen 
aile Reichs-Postbcamten, und zwar 
bis zum hochstcn zuliissigcn Be- 
trage (90 Mark bei unbesoldeten 
Beamten, Monatsgehalt bei besol- 
deten Beamten), sowic

2. von den dem Reichs-Postamte 
unmittclbar untergeordneten Behor- 
den, insbesondere also von den 
Provinzialbehordcn — Ober- Post- 
Direktionen — bis zum Betrage von 
30 Mark, und cndlicb

3. von den den Beborden miter 2 
untergeordneten Beborden (den Lo-

the case of salaried officers, and 
up to 90 mark in that of unsalaried 
officiais.

The infliction of a fine may be 
accompanied by a censure.

The removal from office may 
eonsist:—

1. —In disciplinary transfer to an- 
other appointment of the saine rauk, 
witli a réduction of salary by at 
the most one fifth of tbe amount of 
the pay. Instead of the réduction 
of salary, a fine may be imposed 
which is not to cxceed one tbird of 
the official anuual income.

2. — In dism issal from  the service, 
which involves tbe loss of the title 
and of the right to a pension, as a 
matter of course. Should spécial 
circumstances admit of a more 
lenient view of the case, the dis
ciplinary authority is empowered to 
décidé that the ott'ender shall reniain 
in receipt of a certain part of his 
legal pension, either during the 
wbole of bis life, or during a certain 
number of years.

The award of the ligbter form 
of punishment, or, in administrative 
parlance, the infliction of « ordinary 
or summary disciplinary punish
ment», is subject to the following 
rules :—

Every officer is empowered to 
caution or censure his subordinates.

Fines may be inflicted in the
following cases:—

1. — By the highest postal authori
ty, the Impérial General Post Office 
in Berlin, upon ail Imperia) postal 
officers, and this to the highest 
admissible amount (90 mark in tbe 
case of non salaried officiais, and 
one moiith’s pay in that of salaried 
officers), as well as

2. — by tbe authoritics inimcdiately 
subordinate to tbe General Post 
Office, tlms, espeeially by tbe pro
vincial authoritics, namely tbe C’hief 
Postal Directions, up to the amount 
of 30 mark, and lastly,
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donc pur les autorités provinciales, 
Directions supérieures des postes, 
jusqu’au montant de 30 marks, et 
enfin

3° par les autorités subordonnées 
à celles mentionnées au chiffre 2 
(autorités locales, bureaux de poste) 
jusqu’au montant de 0 marks.

Si Tune des autorités mentionnées 
sous chiffre 2 ou .3 estiment que la 
faute de service portée à leur con
naissance doit subir une peine plus 
forte que celle qu'elle a le droit 
d’infliger, elle soumet le cas à l’au- 
toritc qui lui est immédiatement su
périeure, afin (pie celle-ci juge ce 
cas d’après la compétence pénale 
plus étendue qui lui appartient.

Conformément au principe de droit 
général que personne ne doit être 
condamné sans avoir été entendu, 
la loi sur les fonctionnaires de l’Em
pire prescrit aussi qu’avant d’etre 
frappé d’une peine d’ordre, le fonc
tionnaire en cause doit être mis à 
môme de se justifier de l'infraction 
de service qui lui est reprochée; 
après que le fonctionnaire a été 
entendu et que l’application d'une 
peine d’ordre est reconnue justifiée, 
la peine (avertissement, admonition, 
amende) est prononcée avec l’indi
cation des motifs à l’appui, soit par 
une décision écrite qui est remise 
au fonctionnaire, soit par un proto
cole que le fonctionnaire est appelé 
à contresigner. S’il s’agit d’une 
amende à infliger en raison de ce 
qu’une disposition de service n’a pas 
été exécutée dans un délai déter
miné, l’amende est prononcée sans 
autre forme «le procès après l’expi
ration de ce délai. Si l’employé 
u'acquit-tc pas l'amende à la réqui
sition (pii lui en est faite, cette 
amende lui est retenue sur son 
premier traitement échu ou sur toute 
autre rentrée de service lui reve
nant. Les amendes sont versées à 
la caisse postale. Chaque peine 
d’ordre est notée dans les actes 
personnels de l’employé en cause. 
Les réclamations contre l'application 
des peines d’ordre doivent suivre la

kal-Behürdcn — FostiLmteru —) bis 
zuni Betragc von (J Mark.

Findet ciue der unter 2 oder 3 
genannten Behorden, dass eiu zu 
ilircr Kenntniss gelangtes Dienst- 
vergeheu mit einer hartereu Strafe 
zu belegen ist, als sie selbst zu ver- 
hangen befugt ist, so luit sie die 
Àngelegenhcit zur Kenntniss der 
uiiehst hoheru Behorde zu hringen, 
damit diese den l’ ail auf Grund 
ihrer weitergehenderen Strafbefug- 
niss aburtheile.

Dem allgemeinen Kecht’sgrnndsatz 
entspreclicnd, dass Nieinaïul unge- 
biirt verurtheilt werden darf, bestimmt 
aucli das Keichsbeamtengesetz, dass 
vor der Verhiingung einer Ordnungs- 
strafe dem Bcamten Gelegenheit 
gegeben werden muss, sicli iiber die 
iliin zur Last gelegte Vcrlctzung 
sciner amtlichcn Fiiichtcn zu ver- 
antworten. Naclidem der Bcutntc 
gehort und die Verhangung einer 
Ordnungsstrafe fiir begriindet er- 
aclitet worden ist, gescliieht die Ver- 
fügung der Strafe (Warnung, Ver- 
weis, Geldstrafe) unter Angabe der 
Griinde entweder durch eiuc schrift- 
liclie, dem Bcamten orduungsnuissig 
znzustcllcudc Vcrfiigung oder mittels 
einer Vcrhandlung, wclche der Be- 
amtc /.u untcrschreiben luit. Ist einc 
Geldstrafe fiir den Fall der Nicht- 
erledigung einer besonderen dienst- 
liclicn Verfiigung biuncn einer be- 
stimmten Frist angedrolit, so kann 
îuich Aldauf der Frist die Geldstrafe 
«dîne Wcitcres festgesetzt werden. 
Geldstrafcn werden, wcnnder Beanite 
solclie auf gcschchenc Autforderung 
niclit cinzahlt, von dem zuniiclistfiillig 
werdenden Gehalt oder sonstigen 
Dicnstcitikommen einbeluiltcn. Die- 
selbcn lliessen zur Fostkasse. Ueber 
jede Verhanguug einer Ordnnngs- 
strafe muss ein Vermerk in die Fer- 
sonalaktcn (les betieffenden Beam- 
ten gcnuicht werden. Gegen die Vcr- 
hanguug von Ürdiiungsstrafcn findet 
nur Bescliwerdc im lustau/enzuge 
statt, d. h. es steht dem .Beamtcn 
das Heelit zu, sicli iiber die Bestra- 
lung bei der nàclist lioliern Fost- 
hehorde zu heschwercu. Einc An- 
ru f un g der Gerichte ist niebt zu-

3.—by tbc autliorities subordinate 
to tliose specified above under 
(tlic local autliorities — the post- 
otlices — ), up to the amouut of U 
mark.

Shoukl one of tlic autliorities nicn- 
tioned under 2 or 3 deem tliat an 
act of niisconduet on the part of 
a subordinate deserves more severc 
punisliment tlian tliat wliich it is 
empowered to award, it bas to 
report the case to its immédiate 
superior authority, in order tliat tlic 
lutter may take a decision hy virtuc 
of its grcatcr powers of discipliuary 
punisliment.

In accordance witli the general 
legal principle tliat nobody is to lie 
condemned uuheard, the Impérial 
Civil Officers Law contains the pro
vision tliat no penalty can be award- 
ed to any officer or official witliont 
an opportunity liaving been atîorded 
him of cxplaining the breacli of duty 
witli wliich lie is cluirgcd. After tlic 
officer’s dcfence lias been heard, 
and if the award of a penalty lias 
been found justiiied, the penalty 
(caution, censure, or fine) is inflictcd, 
tlic oflicer licing informed of tbc 
decision, as well as of tbc rcusuiis 
for tlic same, eitlier by means «il a 
written order delivered to him, or 
by means of a statement wliich lie 
bas to sign. In cases in wliich a fine 
is tiie penalty for tlic non-carrying 
ont of an order within a given delay, 
it may be inflictcd. after tlic ex
piration of this delay, witliont any 
otlier forniality. Sbould a fine mit 
lie paid by an officer, notwithstaïul- 
ing tliat au order to this etïect bas 
lieen conveyed to him, tlic amouut 
is dcducted from his salary or otlier 
official income ncxt falling duc. Tlic 
fines go to the Fostal Administration. 
Eacli reformative penalty impose»! 
upon an officer, inust be entered in 
the papers of this officer. Appeals 
against tlic infliction of reformatée 
puiiislinicnts can ouly lie made fmiu 
instance to instance, i. e. the officer
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tilicrc (les in s ta n ces ,  c ’ e s t -à -d i r e  q u e  
l’e m p loy é  a  le d r o i t  d e  r é c la m e r  
centre sa  p u n it ion  a u p rè s  d e  l 'a u 
torité p o s ta le  im m é d ia t e m e n t  s u p é 
rieure. L ’a p p e l  a u x  t r ib u n a u x  n ’ est 
pas a d m i s ;  la  d é c i s io n  d é f in it iv e  sur 
le b ie n - fo n d é  d e  la  p e in e  a p p a r t ie n t  
b l 'autorité  p o s ta le  s u p é r ie u re  à  la 
quelle le f o n c t io n n a ir e  en  a a p p e lé .  
Ainsi, p a r  e x e m p le ,  un s e c r é ta i r e  
postal a u q u e l  l ’a u to r i té  p o s ta le  d o n t  
il r e lève  a  in f l igé  u n e  a m e n d e ,  e s t  
admis à  en  a p p e le r  à  s a  D ir e c t io n  
postale, et  si, s a  r é c la m a t io n  a y a n t  
été r e je té e  c o m m e  n on  f o n d é e  p a r  
cette D ire c t io n  p o s ta le ,  il n e  c r o i t  
pas e n c o r e  d e v o i r  se  s o u m e t t re  à  
cette d é c i s io n ,  il a  le  d r o i t  d e  d e 
m ander q u e  le D é p a r t e m e n t  im p é r ia l  
des p ostes  se  p r o n o n c e  sur s a  r é c l a 
mation. C es  d is p o s i t io n s  a ss e z  s im p le s  
régissent, d a n s  le  te r r i to ir e  d e  l ’ E m 
pire a l le m a n d ,  c e  qu i  a  r a p p o r t  a u x  
mesures d is c ip l in a ir e s  a p p e lé e s  à 
réprimer la g r a n d e  m a jo r i t é  d e s  ca s  
d 'in fract ion  a u x  d e v o i r s  d e  s e r v ic e ,  
bu s e c o n d e  c a t é g o r i e  d e  m e s u r e s  
pénales est c e l le  qui c o n c e r n e  les  
fautes g r a v e s  « éloignement du ser
vice » ou  « procédure disciplinaire 
formelle». N ou s  n o u s  en  o c c u p e r o n s  
dans le p ro c h a in  n u m é r o .

(A. suivre.)

La Caisse nationale d'épargne 
française en 1887.*'»

Le rapport sur les opérations de 
la Caisse nationale d’épargne (caisse 
d épargne postale) française, en 
»xs7, constate que, pendant cet exer
cice, il a été effectué 1,21)2,310 ver
sements dont le montant total s’est 
('lové à IV. 144,100,044. 22. D’autre 
part il a été opéré 408,888 rem
boursements pour un montant total 
de fr. 117,048,273. 38, l'excédent net 
•les versements sur les rembourse
ments a donc été de fr. 20,80(5,770.84.

*1 Voir L’ Union postale, 13e vol., p, (Kl.

l ilss ig , d ie  e n d g i i l t ig e  K n ts c l i c id u n g  
i iber  d i e  U e c b t m a s s ig k c i t  d e r  ver -  
f i ig ten  S t r a fe  w ir d  d urcli  d ie  v o n  
d e m  B e a m t e u  a n g e r u fe n e  h o lie re  
P o s t b e h i i r d e  g e tr o f fe n .  H ie r n a ch  liât 
b e is p ie ls w e is e  e in  P o s t - S e k r e t a i r , 
w e l c h e m  v o n  s e in e m  v o r g e s e tz te n  
P o s ta n ite  e in e  G e ld s t r a fe  a u fe r le g t  
vvorden  ist, d a s  R e d i t ,  s ich  d ie s e rh a lb  
bei d e r  v o r g e s e t z e n  O b e r - P o s t d i r e k -  
t ion  zu  b e s c h w e r e n  u n d , fa l ls  e r  sich  
be i  d e r  d ie  B e s c h w e r d c  a ls  u n be -  
g r i in d e t  z u r i i c k w e is e n d e n  E n ts c h e i -  
d u n g  d e r  O b e r - P o s t d i r e k t io n  niclit 
b e r u b i g e n  zu k o u n e n  g ln u h t ,  d ie  
E n t s c h c id u n g  d e s  R e ic h s -P o s ta m ts  
i iber  s e in e  B e s c h w c r d e  a n z u ru fe n .  
N a c l i  d e n  v o r s t e h e n d e n  c i n fa c b e n  
V o r s c b r i f t e n  w ir d  in» V c r w a l t u u g s -  
g e b i e t  d e r  d eu tsc l ien  R e ic h s p o s t  d as  
« g e w o l m l i c l i e  D is c ip l in a r v e r fa b r e u  » 
g e h a n d l ia b t ,  m it  d e ss e n  H iilfe  d ie  
i i b e r w i e g e n d e  M elirzah l  a l le r  F a l le  
d e r  V e r l e t z u n g  d e r  A m tsp t l icb te n  
g e a l in d e t  w e r d e n .  W e i t  s e b w ie r ig e r  
und  u m s t a n d l i c h c r  g e s ta lte t  s ich  d ie  
z w e i t e ,  h a r te re  A rt  d e r  D is c ip l in a r -  
b e s t r a fu n g  « d ie  Entfernung ans dem  
A m te » o d e r  « d a s  fürmliche D is- 
ciplinarverfàhren », m it w e l c h c r  w ir  
nus  in  d e r  n a e b s te n  N u m m e r  b e -  
s c ln i f t ig e n  w e r d e n .

i.Fortsetzumj folgt.)

Die franzosische Staatssparkasse 
im Jahre 1887.*)

Nacli dem Rcricbte (1er franziisi- 
seben Staatssparkasse iiber ihren 
Gescbîiftsverkcbr wiibrenddcs Jalires 
1887 situl im Laufe dcsselbcn 
1,2*32,310 Einlagen im Bctrage von
144,400,044,22 Franken bewirkt und 

| 408,888 Riickzalilungen im Betrage 
, von 117,">48,273,3<> Franken gelcistet 
J worden; die Einlagen haben somit 

die Bückzahlungcn uni 2(i,80(i,77o,si 
Franken iilicrsticgen.

Ende I88ii belief sich dus Gc-

*) S. L'Union postale XIII, S. (5!*.

lias a  r ig l it  o f  a p p c a l  to  tb e  n e x t  
h ig lie r  p o s ta l  a u th o r it ic s .  A u  a p p e a l  
to C o u rts  o f  J u s t ice  is n o t  a d m i s s i b l e ;  
th e  final d e c i s i o n  as  to the ju s t i c e  
o f  tb e  p u n is h m e u t  res ts  witli tbe  
s u p e r io r  a u th or it ie s  to  w b o m  the 
o f f ice r  lias a p p e a l e d .  T i t u s , fo r  
in s ta n c e ,  a  P o s t a l  S e c r e t a r y  w b o  
b a s  beeri t ined  b y  t b e  P o s tm a s te r  
to  w b o m  he  is  s u b o r d in a t e ,  b a s  a 
r ig lit  to  a p p e a l  a g a i n s t  this p e n a l t y  
to  tb e  s u p e r io r  C l i ie f  P o s ta l  D i r e c t o r  ; 
a n d  s h o u ld  h e  n o t  b e  a id e  to a c e c p t  
th e  l’e je e t io n  o f  b is  a p p e a l  as  g r o i m d -  
less  b y  the  C h ie f  P o s t a l  D ir e c t o r ,  
lie  m a y  a p p l y  to  th e  Im p é r ia l  
G e n e r a l  P o s t  O ff ice  f o r  a  d e c i s io n  in 
b is  ca s e .  S u ch  a r e  th e  s im p le  p r o 
v is io n s  r e g u la t in g  « o r d in a r y  d is c ip l i -  
n a r y  p e n a lt ie s  » in th e  te r r i to ry  o f  tbe  
Im p é r ia l  G e r m a n  P o s ta l  A d m in is t r a 
t ion ,  a n d  th e s e  p e n a lt ie s  sutliee to 
m e e t  tb e  g r e a t  m a jo r i t y  o f  c a s e s  o f  
b re a c h  o f  d u ty .  T h e  s e c o n d  a n d  
m o r e  s e v e r e  k in d  o f  d is e ip l in a r y  
p u n ish m e n t ,  « removal front office », 
o r  the « formai mode of diseiplinary 
punishment » w itb  w h ic h  w e  sliall 
d e a l  in o u r  n e x t  n u m b e r ,  is m u ch  
m o r e  t r o u b l e s o m e  a n d  c u m b r o u s .

(To be continued.)

The French National Savings Bank 
during 1887.*)

It appears from tlie Report on tbe 
business of the Frcnch National (Post 
Office) Savings Bank for tbe ycar 
1887, that in the course of that year 
tbe deposits reacbed 1,21)2,31() in 
number, and fr. 144,40'»,044. 22 in 
amount; on tbe other band, tbe 
number of withdrawals was 438,888, 
aggregating fr. 117,548,273.38 in 
amount. Thus, tbe deposits exceeded 
tlie witlidrawals !»y fr. 2(5,85(5,770. 84.

On tbe 31st of Docember 188(5,

*) Sec L’ Union Postale, vol. XIII, page (51).
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Au 31 décembre 188<î} !c compte 
général des déposants était crédi
teur de fr. 1110,1174,127. 34 ; si l’on 
ajoute à cette somme i excédent net 
ei-dessus, de fr. 26,856,770.84, et 
fr. 5,1)88,708.01 total des intérêts 
boniüés, on obtient un total de fr.
223,510,000. 10 comme avoir des dé
posants.

Au 31 décembre 1887, la Caisse 
nationale d’épargne possédait, en 
valeurs de l’Etat français, un capi
tal de fr. 182,204,008.23.

Le solde du compte courant avec 
la Caisse des dépôts et consigna
tions s’élevait, à la même date, à 
fr. 40,807,002.21. Les arrérages de 
rentes appartenant à la Caisse, qui 
ont été perçus à l’échéance de jan
vier 1888, se sont élevés à lr. 
1,4(15,048. 50, et les opérations effec
tuées dans les bureaux de poste, 
en décembre 1887, qui ont été ré
glées avec la Caisse des dépôts en 
1888, représentent un excédant de 
recettes de fr. 203,710.85. Ces di
verses sommes constituent un total 
de fr. 224,802,340. 70, dont il faut 
déduire fr. 300,850.04 pour frais 
d’administration imputablessur l’exer
cice de I8S7 et acquittés en 1888, 
plus fr. 13,103. 58 dépenses de l’hôtel 
(également acquittées en 1888). Il 
reste donc une somme de francs 
224,470,327.17; si l’on y ajoute fr. 
201,750.37, sommes payées jusqu’à 
la clôture de l’exercice 1887 pour 
achat de l’immeuble, l'actif de la 
caisse au 31 décembre 1887 est ra
mené à fr. 224,771,077. 54.

Les revenus de la Caisse natio
nale d’épargne pour 1887 se sont 
élevés à fr. 7,755,742.51, dont: fr.
1,300,002. 31 pour intérêts servis 
par la Caisse des dépôts et consi
gnations sur les capitaux placés en 
compte courant; fr. 0,208,ool. 50 
arrérages des rentes achetées pour 
le compte de la Caisse nationale 
d’épargne ; fr. 177,21(1.03 primes 
d’amortissement sur le 3 °/o, et fr. 
1,371. 77 pour divers. Si l’on déduit 
du montant ci-dessus fr. (5,107,771. 34 
intérêts capitalisés au profit des dc- 
posantsen 1887, il reste fr. 1,(54 7,071.17

s a m m t g u t h a b c n  d e r  S p a r c r  a u f  
100,(574,127,34 F r a n k e n ;  d u rch  H in -  
z u r e c l iu u n g  d e r  o b i g e n  2(5,85(5,770,s* 
F r a n k e n  u nd  d e r  d e n  S p a r e r n  gu t-  
g e s c h r i e b e n e n / i n s e n  v o n  5,088,7(58,01 
F r a n k e n  e r g ie b t  s ich  a ls  G e s a m m t-  
G u th a b e n  d e r  E in le g e r  e in  R e t r a g  
v o n  223,510,66(5,19 F r a n k e n .

Am 31. Dezember 1887 besass 
die Kasse in franzôsischen Staatspa- 
pieren ein Kapital von 182,204,608,23 
Franken. Hierzu treten noch das 
Contokorrent-Guthaben bei der De- 
positenkasse von 40,897,002,>i Fran
ken, ferner die im Januar 1888 fiil- I 
ligen Zinsen (1,405,048,so Fr.) von 
den der Kasse gehorigen Rentcntiteln, 
sowie das Gutliabeu von 2(53,710,ss 
Franken aus der im Jahre 1888 bc- 
glichencn Abreclmung mit der Depo- 
sitenkasse über die von den Post- 
anstalten im Dezember 1887 vennit- 
telteu üperationen, wahrend von déni 
Gesanuntbetragc von 224,8(52,340,79 
Fr. die im .labre 1888 zu Lasten des 
Jalires 1887 gezahltcn Verwaltungs- 
kosten von 360,850,04 Franken uud
13,163,58 Franken (ebenfalls erst 1888 
berichtigte) Kosten fur das Dienst- 
gebaude in Abzug zu bringen sind. 
Werden zu der verblcibenden Sumnie 
von 224,470,327,17 Franken 201,750,37 
Franken, wclclie bis Ende 1887 für 
den Ankauf des Dienstgebiiudes ge- 
zablt wurden, hinzurecbnet, so er
giebt sich als Vermogcn der Kasse 
am 31. Dezember 1887 ein Retrag 
von 224,771,077,51 Franken.

Die Einnabmen der Staatsspar- 
kassc liaben sich im Jahre 1887 auf
7,755,742,51 Franken belaufen ; dic- 
selbcn bestanden ans 1,300,062,31 
Franken Zinsen der bei der Depo- 
sitenkasse auf Contokorrent auge- 
legtenSparkapitalien, aus6, 268,001,50 
Franken Zinsen der für Rcchtniug 
der Staatssparkassc angekauften 
Kcntentitel, aus 177,216,93 Franken 
Amortisationspritmien der 3% igen 
Rente und aus diversen Eiiniahmeu 
im Retrage vou 1,371,77 Fr. Werden 
von der obigen Einnahmesumme die 
den Sparern fur 1887 gutgeschric- 
benen Zinsen von 6,107,771,3» Fran- 

| ken in Abzug gebraclit, so vcrblei-

tlie aniount standing to tbe crédit 
of depositors was fr. 100,674,127. i. 
If we add to tliis s uni the above- 
meutioned excess of receipts over 
payments, and the interest adilcd 
to the capital of depositors, viz., 
fr. 5,088,7(58. 01, we rtnd that tlic 
total amount due to depositors at the 
close of 1887 was fr. 223,510,66(5.10.

On tbe 31#t of Dccember 1887, 
tbe capital invested by the National 
Savings Rank iu Frencb Government 
Stock amonnted to fr. 182,204,608 23.

On tbe same date the balance of 
its account current with tbe Caisse 
des Dépôts et Consignations was fr.
40,807,002. 21 ; the dividends on 
French Stocks belouging to tbe Sa
vings Rank, collected in Jamiary 1888, 
reacbed tbe suin of fr. 1,405,048. 50; 
and tbe transactions ctîccted at the 
post-offices in Deccnibcr 1887 ami 
settled with tbe Caisse des Dépôts 
in 1888, showed an excess of receipts 
of fr. 263,710. 85. These amoiints 
fortn a total of fr. 224,862,340. 70, 
from which noist be dedueted a 
sum of fr. 360,850. 04 for cost 
of management chargcd to tbe ycar 
1887 and only disbursed in 188*, 
and une of fr. 13,163. 58 for expenses 
concerning the premiscs (likcwise 
paid in 1888), thus leaving an 
amount of fr. 224,470,327. 17. To 
this niust be added a sum of fr. 
201,750. 37, representing the dis- 
bursements made up to the close ol 
1887 for the purchase of pre- 
mises. Tbe assets of the Savings 
Rank on tbe 318t of December 1887 
were, therefore, fr. 224,771,077.5-1.

In 1887 the revenue of the Na
tional Savings Rank amounted tu 
fr. 7,755,742. 51, viz., fr. 1,300,062, 31 
iuterest allowcd by tbe Cuisse des 
D épôts et Consignations on tbe lümls 
deposited in account curreut, fr. 
6,268,001. 50 dividends ou Rente 
held by the National Savings Rank, 
fr. 177,216.03 premiums on redeemed 
3 per cent. Rente, and fr. 1,371. 77 
miscellaneous receipts. On deducting 
from the above total tbe interest 
allowcd to depositors in 1887, there 
romains a profit of fr. 1,647,071. 17
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L-itiiimc revenus applicables aux frais 
d'administration.

Ces frais sc sont élevés à fr. 
I;.7.i2,5S8. 80, dont fr. 1,004,324. 47 
l«iiir dépenses du personnel, fr. 
/.>:;9.69l. 08 dépenses de matériel, 
fr. 137,850. 58 dépense relative à 
l'acquisition et à l’aménagement de 
rinnneuble rue Saint-Romain, et fr. 
|n,7o3. 07 dépenses accidentelles. 
Et comme les revenus applicables 
aux frais d’administration ont été 
arrêtés à fr. 1,047,071. 17 il en ré
sulte que le boni réalisé pendant 
l'année 1887 s’élève à fr. 255,382.37.

Le compte de dotation se com
pose : 1° d’un compte courant avec 
la Caisse des dépôts et consigna
tions; 2° d’un compte immeubles. Le 
premier de ces comptes a été débité 
«lu montant des bénéfices réalisés 
on 1SS4, 1885, 1880 et 1887, soit 
fr. mn,3u7. 52 en total. Le deuxième 
a été débité d’une somme de fr. 
2'.* 1,750. 37 représentant les sommes 
flr. 153,880.71) et fr. 137,800.58) 
payées en 1880/87 et 1887/88 pour 
l'acquisition et l'aménagement de 
l'immeuble. Ces divers montants 
donnent un total de fr. 1,253,057. 80, 
<iiii représente la situation des deux 
comptes de la dotation au 31 août 
h**, date de la clôture de l’exer
cice de 1887,

f.es v e r s e m e n t s  f o r m e n t  d e u x  c a 
tégories : les  p re m ie rs  v e r s e m e n t s  
et les v e r s e m e n t s  u ltér ieurs .

Premiers versements.
Nombre Montant Moyenne

fr.

par ver
sement!*

fr.
1KS-J 227,438 -17,006,879. 75 2 1 0
|.ss:i 207,827 40,440,833. 07 194
15") 222,150 ■16,780,639. 82 210
h\"> 221,107 52,185,719. 17 236
KsiJ 239,502 «58,522,168. 38 244
l'"'T 236,888 58,640,0-11. 71 247

1,354,021 304,176,311. 90 224

l’ar rapport à l’année de début 
ics résultats sc traduisent, en faveur 
de |s87, par 4,15 %  d’augmentation 
,iur le nombre et par 23,17 °/o d’aug
mentation sur le montant.

Nous donnons ci-après les résul- 
produits par l’application de 

•article 0 de la loi du U avril 1881

ben l,047,071,n Frank en znr Be- 
streitung der Vcrwaltungskostcn.

Letztere haben sich jedocli nur 
auf 1,302,588,»o Franken belaufen, 
von welchem Betrage 1,004,324,47 
Franken auf personliche Âusgaben, 
230,001,os Franken auf sachliche 
Kosten, 137,800,58 Franken auf den 
Ankauf und die Einriclituug des 
Dienstgebaudes iu der rue Saint 
Romain nnd 10,703,07 Franken auf 
verschiedene Ausgaben entfallen, 
so dass der im Jahrc 1887 erzielte 
Reingewiuu 255,382,37 Franken be- 
tragen liât.

Die Recbnung liber den Reservc- 
fondszerfalltin die laufende Kechuung 
mit der Depositenkasse uud die llecli- 
nuiig ü ber lnimobilicn ; erstere umfasst 
die lieingewinneder Jalire 1884,1885, 
1880 und 1887 uml stellt sieli auf 
!)01,307,sa Franken, walirend das 
Inimobilieu - Conto mit 201,750,37 
Franken abscliliesst, von welehcm 

i Betrage im Jabr 1886/87: 153,880,79 
Franken und im Jalire 1887/88: 
137,809,5» Franken fur den Ankauf 
und die Finrichtung eines eigenen 
Gebaudes verausgabt worden sind. 
Der Reservefonds batte somit zur 
Zeit des Rcchnungsschlusscs, d. i. 
uni 31. August 1888, die Hiilie 
von 1,2 5 3,0 5 7,89 Franken erreicht.

Die Einlagen zerfallcn in erst- 
maligc Einlagen und in Nachzah- 
lungen.

E r s t m a l ig c E in la g e n  kartien v o r  :

S t i l c k üetrfVg
D n r c h -

n c h n i t t -
l i c b

1882 227,438
K r .

47,606,879. 75
Kr.
210

1883 207,827 40,440,833. 07 191
1884 222,159 16,780,639. 82 210
1885 221,107 52,185,74.9. 17 236
1886 239,502 58,522,168. 38 244
1887 236,888 58,640,041. 71 247

1,354,921 304,176,311. 90 224
Die Ergebnisse des .labres 1887 

iibersteigen somit diejenigen des 
Griindungsjahres biusichtlich der 
Zabi der Einlagen uni 4,15 %  und 
liiiisichtlich des Betrages derselbcn 
um 23,17 °/o.

A n s  d e r  n a c h s t e l i c n d c n  U e b e rs ic l i t  
ist c r s ic b t l ic l i ,  w c le h e s  R é su lta t  die  
A u s fü h r u n g  d e s  Art. 0 d e s  G e s c t z c s

availablc for the payment of the 
cost of management.

The Iatter amonnted to fr-1,302,588. 
80, viz., fr. 1,004,324. 47 salaries 
to tbc staff, fr. 230,001. 08 sta- 
tionery and furniture, fr. 137,800.58 
cxpeiiditure for the purchase and 
furnishiug of the premiscs, rue Ro
main, and fr. 10,703. 07 incidental 
expenses. The suin availablc for 
the payment of the cost of mana
gement liaving aniounted to fr. 
1,047,071. 17, there reinained an 
exccss of revenue of fr. 255,382. 37.

The Account of tlie Reserve Fuud 
eonsists :— 1.—of an account current 
with the Caisse des Dépôts et Con
signations, and 2.— of an account 
coucerning the preniises. The former 
of thèse acconnts comprises the pro
fits of 1884, 1885, 1S80, and 1887, 
and shows a balance offr. 001,307. 52, 
while the Iatter account closes with 
a balance of fr. 201,750. 37. Of this 
Iatter amount, a sum offr. 153,880. 70 
was expended iu 1880/87, and onc 
of fr. 137,800. 58 in 1887/88 for the 
purchase and arrangement of a 
spécial building. Tbus, on the date 
on wliieli the accounts were closed, 
viz., on the 31st of August 1888, 
the Reserve Fuiul aniounted to the 
total sum of fr. 1,253,057. 80.

The deposits are divided intu 
two classes, natncly, first deposits, 
and subséquent deposits.

First deposits.

N11 intier Amount
nmonnt

per
dejwiBit

fr. fr.
1882 227,438 47,606,879. 75 2 1 0
1883 207,827 40,440,833. 07 194
1884 222,159 46,780,639. 82 210
1885 221,107 52,185,749. 17 236
1886 239,502 58,522,168. 38 244
1887 236,888 58,640,041. 71 247

1,354,921 304,176,311. 90 224

As comparcd with 1882, tlicse ré
sulta show an incrcase of 4,15 per 
cent, in the nuniber and of 23,17 
per cent, in the amount of tirst de
posits.

T h e  f o l l o w in g  s ta te m e n t  s h o w s  
the  résulta o b t a in e d  liy the c a r r y i n g  
on t  o f  A rt .  0 o f  the L a w  o f  the



(versements cll'ectués au profit de 
mineurs un de femmes mariées).

Treize oppositions seulement ont 
été signifiées pour plus de 210,000 
comptes ouverts à des femmes sans 
l'assistance du mari. Trois opposi
tions sur plus de 450,ooo comptes 
ont été faites à l'égard de mineurs 
«pii possèdent un livret ouvert sans 
l'assistance du représentant légal. 
Enfin Mo oppositions ordinaires pour 
près d'un million de déposants ont 
été faites par des tiers pendant l’an
née 1887.

Sur 231»,740 livrets nouveaux,
137,020 appartiennent à des hommes 
et !)'.»,720 à des femmes. D’après la 
profession des déposants, ces livrets 
sc répartissent de la manière sui
vante : (1,84 %  appartiennent à des 
chefs d'établissements agricoles, in
dustriels et commerciaux, 4,7il %  
à des journaliers et ouvriers agri
coles, 15,20 °/o à des ouvriers d'in
dustrie, ll,62°/o à des domestiques, 
2,lit °,o à des militaires et marins, 
0,8(1 °/o à des employés; 4,7o°/o à 
des personnes exerçant une pro
fession libérale, 14,33 %  à des proprié
taires, rentiers et personnes sans 
profession, èt 30,20 ° o à des mineurs 
n'exerçant aucune profession.

En comparant les proportions ci- 
dessus avec celles des années an
térieures, on remarque que les ou
vriers d'industrie, les personnes sans 
profession et les domestiques repré
sentent la clientèle la plus nom- 
breuse, tandis que les militaires et
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vum 0. April 1881 (betrctlénd die
Finlagen von Minderjiihrigcn und 
verlicirathetcn Frauen) gcliabt bat:

Bei mehr als 240,000 Biicberu, | 
weiclie Frauen oline Beistand ihrer i 
Flieiniinner envorben liaben, ist von ! 
Lctztcrcn in 13 Fiillen und bei iiber 1
450,000 Bechuungcn, welche Minder- I 
jabrige sicb (dîne den Beistand ihrer ( 
gesct/.lichen Vertreter baben erotl'nen I 
lassen, ist von Lctztcrcn nur in 3 
Fiillen Finspruch erhohen worden.  ̂
Auf die iibrigen Einlegcr (gegen 1 
Million) komnien nur 30 Itcklama- 
tionen seitens dritter Fcrsonen.

Von 23(1,740 neu ausgegcbenen 
Büehcrn geborten 137,020 niann- 
lichen und 720 weiblichcn Ein- 
legcrn. Nacli der Stcllung der Ein- , 
léger vertheilten sicb die Bûcher 
wie folgt: (i,m %  gehorten Ackerbau-, 
gewerblicben und llandcls-Etablis- 
sements, 4,7r. %  Tagclobnern und 
Feldarbcitcrn, 10,2 °/o industricllcn 
Arbeitcrn, 11,c* %  Dienstbotcn,
2,in°/o Militairs und Angchorigen der 
Marine, Djsr, °/o Beanitcn, 4,7» n « Ge- 
lchrten, 14,s:i#/«» Eigenthiimern, Kcnt- 
nern und Fartiknlicrs und 30,a °/o 
Minderjahrigcn oh ne Gcwerbc.

Yergleicht inan dièse Zahlen mit 
denen des Vorjahrcs, so wird mau 
bemcrkcn, dass die Mehrzabl der 
Finlcger sicb ans industricllcn Ar
beitcrn, l'ersonen oline Beruf und 
Dienstbotcn zusammcnsctzt, wiihrcnd 
auf Militairs und Angeborige der 
Marine, auf Gelehrte, Tagelohncr

O11' of April 1881 (deposits of îniimrs 
and married women) :—

The number of cases in wliicli 
opposition was made in tbe course 
of 1*87 was only 13 in more tlian
240.000 acconnts o)iened by married 
women without tbe assistance ni 
tbeir husbands, and 3 in more tlnui
450.000 accounts of minors opennl 
without tbe assistance of tbeir legal 
représentatives. Lastly, tlicre werc 
but 30 ordinary cases of opposition 
on tbe part of tbird parties in ncarlv 
1 million accounts.

Uf tbe 23(i,74() accounts openctl 
in tbe course of tbe year, 137,oJu 
arc in tbe naines of meu, and n,j >72n 
in tbose of women. In tbese tolals 
tbe percentage of accounts opeued 
to heads of agricultural, industrial, 
and commercial establishments was 
(i,84, to agricultural labourers 1,7'., 
to fuctory b and s 15,20, to domc>tir 
servants 11,(12; 2,41) to soldicrs and 
sailors, t),8tï to clerks, 4,70 to per 
sons following Icarned professions
14,33 to proprictors, ladies ami 
gentlemen of private incans, ami 
peuple haviug no calling, and 
to minors liaving no calling.

A comparison of tbcsc proportion- 
witb tbose of previous ycars, slnovs 
tliat tbe customers of tbe Saviugs 
Bank are ebietiy factory linmk 
persons baving no calling, and ser
vants, wbercas soldicrs and sail.'i'-. 
peuple following tbe learned proie-- 
sions, and agricultural labourers. 
taken togetber, only form about H
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iiuii'hi-S tes p e r s o n n e s  e x e r ç a n t  d e s  ! 
professions l ib e ra le s ,  et  les j o u r n a -  ! 
liers et o u v r ie r s  a g r i c o l e s  f o rm e n t  
seulement à  peu  p rè s  11 °/o du 
cliillic total.

Un vo it  é g a le m e n t  q u e  le  n o m b r e  
des d é p osa n ts  h o m m e s  d é p a s s e  d ’ un 
sixième e n v iro n  ce lu i  d e s  d é p o s a n t s  I 
femmes, et q u e  les m in e u r s  d e s  d e u x  
seu1'  re p ré se n te n t  p rè s  d ’ un tiers  
du diitîVe tota l.

Il a été délivré en 1887 87 nou- 
rciinx livrets aux sociétés de se- 
niiirs mutuels, 51 aux sociétés assi
milées et 10 aux autres associations.
Le nombre total des livrets déli
vrés, depuis le 1CT janvier 1882 
jusqu'au 111 décembre 1887, aux 
sociétés ci-dessus désignées s’élève
il liS'.l.

Ce cliilïre, bien qu’ il ne paraisse 
pas élevé eu égard ait nombre de 
•mciétés de toute nature qui existent 
en France, est cependant satisfai
sait, si l'on songe que la plupart 
d ontre elles sont patronnées par les 
autorités locales et les municipalités, 
dont les membres ont des attaches I
avec les caisses d’épargne privées. | 

N<ms donnons ici le tableau des | 
versements ultérieurs faits depuis 1882.

Nombre Montant

Chiffre 
moyen 

l»nr ver-

l>v’ •215,717
f r .  c .

17,027,502. 06

H C I L l U I l t

fr. r.
60. 29

l'\ ; In; 1,606 ;42,594,9:18.14 66. 57
|V| 504,972 47,416,475. — 68. 80

SI S,600 60,742,7 to. 78 75. 67
I.'.m; 956,816 74,710,142.09 78. u7
i>k7 1,051,961 85,746,746. 27 SI. 28

1.260,705 318,148,524.44 74. 66

I es résultats de 1887 par rapport 
a ceux de 1880 se traduisent par 
mie augmentation de 10,25 °/o sur 
le nombre et de 14,77 %  sur le 
•limitant.

ba comparaison entre l’année de 
'léliiit et l'année 1887 fait ressortir, 
eu laveur de cette dernière, une 
migmentalion de 32!),34 °,o sur le 
"""ibrc et de 4014,57 °/o sur le inou- 
ta ni.

N>'iis complétons ces indications 
I11'! le tableau suivant, indiquant 

versements de toute nature fpre- 
•uicis versements et versements ul- 
1( rieurs) elVectués depuis 1882.

und  F c ld a r b e i t e r  nur c t w a  1(1 %  
a lle r  B û c h e r  k o m m e n .

F e r n e r  z e ig t  s ich , i la ss  d ie  Z a b i  
d e r  m a n u l ic l ie n  E in i c g e r  d ie je n ig e  
d e r  w e ib l ie b e n  E in le g e r  uni e in  
S c c h s te l  i ib ers te ig t ,  und  d a ss  d ie  
M in d e r j i ih r ig e n  b e id e r le i  G e s c h lc c h ts  
e t w a  e in  Drittel d e r  G e s a m m tz a h l  
a u s m a c h e n .

1887 vvurden 87 Bûcher an Vcrcinc 
y.u gegenscitiger lliilfc, 51 an Vercinc 
aliulielier Art und 10 an andere 
Gesellseliaften neu ausgegeben; im 
Gauy.cn gclangten voni 1. Januar 
1882 bis Ende 1887 680 Bûcher an 
dièse Vereine zur Ausgabc, einc 
Z a b i ,  die gcgeniiber den viclcn der- 
artigeu Vercinen iu Frankreich zwar 
unbedeutend crselieint, die aber 
gleiclivvoid befriedigend ist, wenn 
man bedenkt, ilass die meisten dieser 
Vereine von Orts- und stüdtiselieii 
lieborden abliangig sind, deren Mit- 
glicdcr mit den ITivatsparkasscn 
in Verbimlimg stelicn.

D ie N a c l i z a ld u n g c n  b e l ie fe n  sieli 
so it  1882 a u f :

Stilek Uutra^ jDtlrch-
n-hoitt-

lieh
l'r. Fr.

188-2 215,717 17,027,502. 06 60,2.j
1884 489,606 42,591,948. 13 •>(>,&7
1881 591,972 ■17,416,175. — 68,g,,
1885 818,600 60,742,710. 7fr> 75„;7
18<S6 956,816 71,710,142. 09 78,v7
1887 1,054,961 85,746,746. 27 81,28

4,260,705 418,138,524. 33 •bw;

Gegeniiber dem Jalire 1881 î l>e-
triigt somit die Stcigeriing 10,25 °/0
bczüglich der Zalil der Naehzalilun- 
gen und 14,-7 n/o bezüglieb des lic- 
trages derselben, wiibrend im Yer- 
gleieh mit déni Gründungsjahre sieli 
diese Stcigeriing auf 329,34 °,o bc- 
ziiglich der Zabi und auf 40:4,57 %  
beziiglich des Betrages belauft.

Die crstmaligcn Einlagcti und die 
Naclizaldungcn zitsammcn stelicn 
sicb soit déni .Jalire 1882 wic folgt:

per cent, of tbe total niimber of 
depositors.

Tbe nuniber of male depositors 
exceeded tliat of fcmale depositors 
by about une sixtli, and tbe minors 
of botli sexes represented nearly 
one tbird of tbe aggregate number 
of depositors.

In tbe course of 1887, 87 accounts 
were opened for Societies of mutilai 
assistance,51 for assimilated Societies, 
and 10 fur otlier Associations. Tbe 
total number of accounts opened by 
Societies of this kind from tbe l st 
of January 1S82 to tbe :418t of Dc- 
cember 1887 was 68!).

T li is  f igure , a l t h o u g h î i t s e e m s  r a tb e r  
sm all  in p r o p o r t io n  to  tb e  g r e a t  
n u m b e r  o f  S o c ie t i e s  o f  th is  k in d  
e x is t in g  in F r a n c e ,  is still  satis -  
f a c t o r y  i f  w c  c o n s id e r  tliat m o s t  o f  
th e se  S o c ie t ie s  a r c  u n d e r  t b e  p a 
t r o n a g e  o f  l o c a l  a n d  m u n ic ip a l  b o d i c s  
w l io s e  m e m b e r s  a r c  e o n n e c t e d  witli 
l ' r iv a t e  S a v i t ig s  B a n k s .

A statement of tlic « subséquent 
deposits ■> etiected sincctb '  beginning 
of 1882 is given below

Number Amount

fr.

Avenue 
n m o u n l  
of c.nh
ileponil,

fr.
1882 215,717 17,027,502. 06 60,29
1883 •189,606 32,594,938. 14 66,57
1881 591,972 17,416,175. — 68,.80
1885 818,600 60,742,710. 78 75.67
1886 956.816 74,710.142. 0!) 78,07
1887 1,054,964 85,746,736. 27 81.28

1.260,705 318,138,524. 33 71.06

Tbus, tiierc \vas an incrcase of 
( lo,25 per cent, iu tlic nuniber and 

of 14,77 per cent, iu tlic amount of 
subséquent deposits, as comparcd 
vvith 1886, and one of 320,84 per 
cent, in tlic number and of 40.4,57 
per cent, iu tlic amount of thèse 
deposits, as agaiust 1882.

| We complote tlicsc partieulars 
witli a tabulated statement of tbe 
deposits of ail kinds (lirst and sub
séquent deposits) paid in since tlic 

| beginniug of 1882.



116

Chiffra
moyen

Nombre Mourant 

fr. c.

pur ve r -  H c iu o n t  
fr. c.

1882 473,155 64,634,381.81 136. (K)
1883 6U7,133 73,035,771. 20 101. 72
1884 1117,131 04,007,114.82 102. 50
1885 1,031>,707 112,028,480. 05 108. 61
1886 1,106,348 133,232,300. 47 111. 36
1887 1,201,852 144,386,777. 08 111.76

5,615,626 622,314,836. 23 110. 81

L'écart entre l’anuée de début et 
l'année 1887 se chiffre par une 
augmentation en faveur de cette 
dernière année «pli n’est pas infé
rieure à 173 °/o sur le nombre et à 
123 °/o sur le montant.

De 1882 à tin 1887, la Caisse 
nationale d’épargne a réalisé 63,4113 
opérations de transfert des caisses 
d’épargne privées, pour un montant 
de fr. 11,71)9,327.13. Pour 1887, ces 
cliillres sont 5361 transferts et fr. 
1,859,170. 92. Neuf livrets émis par 
la Caisse nationale d’épargne et 
représentant une somme de fr. 
66K7. 13, ont été transférés, dans 
le cours de 1887, à diverses caisses 
d’épargne privées.

Les déposants de la Caisse na
tionale d’épargne ayant la faculté 
de faire leurs dépôts et leurs retraits 
de fonds dans tous les bureaux de 
poste, et la comptabilité de tous les 
livrets étant centralisée à Paris, il 
n’y a jamais lieu de faire opérer 
le transfert des fonds versés d’un 
département dans un autre dépar
tement. Il n’est fait exception à cette 
règle qu’à l’égard des livrets de 
série étrangère, sur lesquel» des 
opérations peuvent être constatées 
seulement par la succursale qui les 
a délivrés et qui, pour ce motif, 
doivent être échangés contre un 
livret d’une autre série lorsque le 
déposant cesse d’habiter le ressort 
de la succursale.

Les livrets des séries marines et 
ceux des séries algériennes per
mettent aux titulaires d’etfeetner 
leurs opérations dans tous les bu
reaux. Ils sont échangés, au gré 
des intéressés, contre un livret des 
séries départementales.

Daus tous les cas, la conversion 
d’un livret d’une série contre un

Stilck Bt:lra£
llurch-

schnitl-
lich

Fr. Vr.
1882 173,155 61,634,381. 81 136. 60
1883 607,433 73,035,771. 20 104. 72
1884 017,131 04,007,114.82 102. 59
1885 1,030,707 112,328,189. 05 108. 61
1886 1,106,318 133,232,300. 47 111.36
1887 1,201,852 144,386,777. 08 111.76

5,615,626 622,314,836. 23 110. 81

Die Stcigcrung in den fi Geschafts- 
jalircn betriigt dalier nicht weniger 
als 173 °/o be/.üglicb (1er Zabi uiul 
123°/» bczüglidi des Betrages der 
Einlagcn.

Von 1882 bis 1887 sind 63,41)3 
Uebertragungen von Einlagcn in der 
llohe von 1 1,"09,327,13 Er. aus Privat- 
sparkassen auf die l’ostsparkasse 
bewirkt worden. Allein im .labre 
1887 kamen 5364 Ucbertragungen 
in der llobc von 1,359,17 fi,m Er. vor, 
wabrend in demselben ,labre nur 
9 Biicber mit 6687,is Fr. von der 
Staatssparkasse auf verscbiedenc 
Privatsparkassen übergingen.

l )a  d ie  In te r csse n te n  d e r  S ta a ts 
s p a r k a s s e  bei a llen  P o s ta n sta lte n  
B ctr i ig e  o in z a h le n  und z u r i ick z ie h e i i  
k o n n e n ,  und d a s  K e c b n u n g s w e s c n  
in P aris  cen tra l is ir t  i s t :  s o  k a n u  d e r  
Fa it  u ic m a ls  c in tre te n ,  d a s s  B iicb er  
v o n  c in em  D e p a r t e m e n t  a u f 's  an -  
d e r e  /.u ü b e r tra g e n  s in d .  A u s g c n o m -  
m e n  b ie r v o n  s in d  d ie  im  A u s la n d c  
a u s g c s te l l t cn  B i icb e r ,  a u f  w e l c b c  nur 
d u rch  d ie je n ig e  S te l le  E in la g c n  an- 
g e n o m m e n  und R i i c k z a h ln n g e n  g e -  
le is tc t  w e r d e n  k o n n e n ,  w e l c b c  das  
l îueh  a u s g c g e b e u  luit. L e t / .te rcs  
m u ss  g e g e n  eiu  B u cb  m it  a n d e r e r  
l t c ib c n z a h l  u m g c t a u s c b t  w e r d e n ,  
w c n n  d e r  E in le g e r  aus déni B ez irk  
d ie s e r  K a s s c u s t c l l c  v e r z ie b t .

D ie  In b a b e r  v o n  B i i c b c r n ,  w e l c b c  
v o n  S c h i f f s s p a r k a s s c n  und  in A l g é 
r ien  a u sg e tè r t ig t  s in d ,  k o n n e n  ihre 
S p a r b c t r a g e  be i  a lleu  P os ta n sta lten  
e in z a b lc n  und  z u r ü c k z ie b e n .  A u f  
W utisch  d e r  B e th c i l ig te u  w e r d e n  
d ie s e  B iicb e r  g e g e n  s o l c b c  d e r  D e p a r -  
te m e n ts -U e ih e n z a b le n  u m g e ta u s ch t .

N uiuhar Amount

fr. fr.
1882 173,155 64,634,381.81 136. i,n
1883 607,433 73,035,771. 20 lui Ï-.
1884 017,131 04,097,114.82 K»2
1885 1,030,707 112,923,489.95
1886 1,106,348 133,232,300. 47 111. :;s
1887 1,201,852 144,386,777. 98 ll l . ï l i

5,615,626 622,314,836. 23 110.81.

F r o n i  1882 to  1887 t b e r e  was an 
in c r e a s e  o f  as  m u c b  as 173 per cent, 
in the  n u m b e r ,  a n d  123 p e r  cent, in 
t b e  a m o u n t  o f  d e p o s it s  o f  ail kiniL.

From 1882 np to tbe close of 
1887, 63,403 persous transferrnl
tbeir deposits, amounting to fr.
11*,700,327. 13 f r o m  P r iv a te  Saviugs 
B a n k s  to  th e  N a t io n a l  B a v in g s  Bank 
In 1887 tb e  n u m b e r  o f  su ch  trans- 
fers  w a s  5,364, a n d  tb e  anuuini 
t r a n s fe r r e d  fr. 1,350,176. 02. Un tbe 
o th e r  b a n d ,  0 tra n s fe r s  o f  a total 
sum  o f  fr. 6,6S7. 13 t o o k  p lace  in 
1887 fron i  tb e  N a t io n a l  Savings 
B a n k  to  v a r io n s  P r iv a t e  Savings 

B a n k s .

T h e  d e p o s i t o r s  in the National 
S u v in g s  B a n k  h a v in g  tbe  riglit in 
m a k e  d e p o s it s  a n d  w ith d ra w a ls  at 
ail the p os t -oH ices ,  a n d  the accotuits 
b e in g  k e p t  in P a r is ,  t b e r e  is nu 
u e e d  to t r a n s fe r  fn n d s  d ep os ited  in 
o n c  d e p a r tm e n t  to  a n o t h e r  départ- 
m en t . A n  e x c e p t io n  to  this rufe is 
m a d e  witli r e g a r d  to  th e d e p o s itb u o k s  
o f  o n c  o f  th e  f o r e ig n  sér iés ,  in wliicli 
the  t r a n s a c t io n s  c a n  o n ly  b e  en te ml 
b y  the b r a n d i  e s ta b lis h m e n t  wlicre 
the b o o k s  w c r c  is su e d ,  a n d , for tliis 
r e a s o n ,  t b e y  m ust b e  e x c b a n g c d  ï<>r 
b o o k s  o f  a n o t h e r  sér ies  w lien  tbe 
d e p o s i t o r  le a v e s  tb e  d is tr ict  o f  (liât 
b r a n d i  e s tab lish m en t .

T b e  lm ld e rs  o f  d e p o s i t  b o o k s  oftlio 
N a v a l  a n d  A lg e r ia n  sé r ié s  are en* 
titled  to d o  b u s in ess  at ali tbe  jmst- 
o f l ices .  Sucli  b o o k s  a re ,  at tbe 
req u es t  o f  t b e ir  o w n e r s ,  ex ch an gv l  
fo r  b o o k s  o f  tb e  d e p a r tm e n ta l  séries.
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livret d’une autre série n'entraîne 
aucuns frais pour le déposant.

Les remboursements se divisent 
eu deux catégories principales, sa
voir: les remboursements ordinaires, 
i|iii se subdivisent eux-mêmes en 
remboursements partiels et en rem
boursements intégraux, et les achats 
Je rentes effectués pour le compte 
tics déposants.

l)er Unitauscb von Biichern (1er 
cincn Rcilienzalil gegen solche einer 
audern Reilienzalil ist fur den Ein- 
legcr mit keinerlei Kosten verknüpft.

Die Riickzahlungen zerfallen in
gewohnlicheEückzalilungen — Theil- 
und Vollrückzalilungen — und in 
Rentenankaufe fui* Rechnuug (1er 
Einlcger.

No charge is made to the depositor 
for the exchange of a book of one 
sériés for one of another sériés.

Thcre are tbree principal classes 
of repayments, vis., partial repay- 
ments, total repayments, and invest- 
ments in Government Stock on 
bebalf of depositors. The partial 
and total repayments vvere as fol- 
lows :—

Remboursements partiels et intégraux.

Années
Remboursements |

Nombre Total Montant Moyennepartiels intégraux

1882 36,682 15,858 52,540 10,410,817. 90 312. 34
1883 102,365 43,569 145,934 42,154,983. 65 288. 86 !
1884 156,556 56,674 213,230 56,025,991. 86 262. 74 i

1885 218,1136 69,848 288,784 74,752,309. 38 258. 15 !
1886 290,582 87,031 377,613 97,848,996. 34 259. 12 j
1H87 352,51 L 102,344 454,855 112,904,198. 81 248. 22

1,157,632 375,524 1,532,956 400,097,297. 94 260. 99

L'augmentation des rembourse- 
liiicnts partiels et intégraux qui, pour 
Issu comparé à 1885, était de 30,70% 
>ur le nombre et de 30,8!) %  sur 

Ile montant, est descendue en 1887 
h JOj lô %  sur le nombre et 15,38 %  
Isur le montant. L’écart entre 1882 
il iss? se chiffre par une augmen
tation de 7(15,73% sur le nombre 

lut de 587,08% sur le montant. SI 
luii examine à part la progression 
ascendante du nombre des rcm- 

|biiursemcnts intégraux, on constate 
■lit un déposant sur dix environ s’est 

liait rembourser intégralement, en 
1887, le montant de son compte d’é- 

jliargne.
Le nombre des livrets intégrale- 

Iment remboursés par suite du décès 
Ides titulaires s’est élevé de 3447 en 
|lfw<; ii 5U54 en 1887.

Sif 100 clients nouveaux, 7 dé- 
|Misants se sont fait solder leur 

|o>m|ttc en 1882; cette proportion 
est de 21 en 1883, 25 en 1884, 31 

|en 1*85, 3G en 1886 et 43 en 1887.
Itcpnis 1882 il a été effectué 16,884 

|achats de rentes françaises pour un 
Imontant de fr. 19,141,615.40. L’an
ime 1887 l’emporte, à cet égard, sur

Die Zunahme (1er Tlieil- und Voll- 
rückzahlungen, welcbe im .labre 1886 
gcgcnübcr den» Jalire 1885 sicli auf 
30,7c %  hezüglich (1er Zahl und auf 
30,«9 %  bcziiglich des Betrages bc- 
lief, ist 1887 auf bz. 20,4* %  und 
15,3» %  zuriickgegangcn. Die Stei- 
gerung vom Jalire 1882 biszum Jalire 
1887 betragt. 7 65,73 %  bezüglich der 
Zabi und 587,sw %  bezüglich des 
Betrages. Priift man die steigende 
Zunahme, welcbe die Vollr'dck- 
zalilungen aufweisen, so wird man 
bemerken, dass im Jalire 1887 un- 
gefiibr von je  10 Einlegern einer 
derselbeu sich den vollen Betrag 
seines Gutliabens liât zurückzablen 
lassen.

Die Zabi der in Folge Ablebens 
der Bucbinbaber bewirkten Voll- 
rückzahlungen belief sicli 1887 auf 
5054, gegen 3447 im Jalire 1886.

Von je luO neuen Interessenten 
liaben sich im Jalire 1882: 7, 1883: 
21, 1884: 25, 1885: 31, 1886: 36 
und 1887: 43 ihr Guthaben voll 
zurückzahlen lassen.

Seit dem Jalire 1882 sind in 
16,884 Fallcn fur einen Betrag von
19,141,615,40 Fr. franzüsische Rentcn-

The rate of increasc in the partial 
and total repayments wliicli, in 1886, 
was 30,76 per cent, as regards tlic 
nuniber and 30,89 per cent, as con- 
cerns the amount of the same as coni- 
pared witli 1885, decreased to 20,45 
and 15,38 per cent., respcctively, 
in 1887. Contrasted with 1882, 
tliere was an inerease of 765,73 per 
cent, in the nuniber of these repay- 
ments, aud one of 587,98 per cent, 
in the amount of the sanie. Taking 
tlic nuniber of total repayments se- 
parately, it will be fourni that in 
1887 one in every ten depositors 
witkdrew the total amount of bis 
deposits.

The nuniber of accounts closed 
in conséquence of the death of 
their owners, increased from 3,447 
in 1886 to 5,054 in 1887.

Of 100 new depositors, 7 closed 
their accounts in 1882, 21 in 1883, 
25 in 1884, 31 in 1885, 36 in 1886, 
and 43 in 1887.

From 1882 to the close of 1887, 
16,884 investments aggregating fr.
19,141,615,40 were made in Frencli 
Government Stock. In 1887 tliere 
was an inerease as compared with
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s a  d e v a n c iè r e ,  d e  2 1 , 3 3 %  p o u r  le 
n o m b r e  et 1 G , ' .I2 %  (|iuuit à l ' i m p o r 
ta n c e  d e s  s o m m e s  ainsi e m p lo y é e s .

Sur 15,322 comptes dépassant le 
maximum légal de fr. 2000, l’Admi
nistration a acheté d’ollice des in
scriptions de rentes pour loi) comptes 
dont les titulaires n’avaient pas ré
pondu à l’invitation de ramener leur 
avoir dans lu limite du maximum 
léga l .

Au point de vue du rapport des 
versements et des remboursements, 
ces derniers ont atteint le 81,3% des
versements; ce rapport était de
27,5 %  en 1882, 01,0% en 1883,
02,5 %  en 1884 , 011,2% en 1885
et 70,3% en 1880. Cette pro-
gression est normale et continuera à 
s’accroître d'année en année jusqu'à 
ce que les remboursements corres
pondent aux cinq sixièmes, puis 
aux neuf dixiémes des dépôts reçus, 
proportion «pii est constatée dans 
les pays voisins après un certain 
nombre d’années d’existence des 
institutions d’épargne de même nature.

Les opérations de toute nature 
(versements et remboursements) effec
tuées en 1887 sont au nombre de
1,700,080 et concernent un montant 
total de fr. 201,81)0,745. 74. Elles 
présentent une augmentation d e  11 
et de 11,43'Vu pour le nombre et 
pour le montant sur l’année 1SS<;.

La moyenne des opérations par 
bureau de poste, qui était de 87 en 
1882, s’est successivement élevée à 
130 en 1883, 174 en 1884, 2ol en 
1885, 237 en 1880 et 200 en 1887. 
Le nombre des bureaux constitués 
eu agences de la Caisse s’est élevé 
de 0024 en 1882 à 0712 en 1887.

Kn résumé il a été fait, depuis 
le 1er janvier 1882 jusqu'au 31 dé
cembre 1887, 7,10ô,400 opérations 
d'épargnequi ontdonné lieu à un mou
vement de fonds de 1,04 1,003,74!l. 57.

(La fin au prochain numéro.)

j titel angekauft worden. 1m Jahre 
1887 betrug die Steigcrung in dieser 
Bezielmng gegen dasVorjahr 21,;>:t% 
beztiglich der Zabi uml 10,«2 %  bc- 
ziiglich des Betragcs der Anksiufe.

!
Von 15,322 Einlegern, deren fîut- 

hahenden llochstbctrag von 2000 Fr. 
iiberstieg, bat. die Verwaltung nur 
fur loti, wclchc auf die Aufforderuug, 
ihr üutliahcn zu redu/.iren, niebt 
geantwortet liatten, Benteiititel von 
Amtswegen ankaufen miisscu.

I Was das Verbaltniss der Einlagcn 
/.u den Biick/.alilungcn bctrill't, so 
stclltcu sicli 1887 die let/.teren auf 
SI,:» °/« der Einlagcn, 1882 auf 
27,r.7%, 1883 auf 0I,« % , 1884 auf 
02,5%, 1883 auf Otl,2%  nud 1880 
auf 70,:»%. Dicse Stcigerung ist 
cine durcbaiis normale; diesclbe wird 
von Jalir zu .lalir weiter zunebmen, 
bis die Uiickzabluiigen % , dann ’ /"• 
der Einlagcn aiismacbcn, und damit 
ein Vcrhültniss erreiebt ist, welehes 
aucb die Bostsparkassen derNaehbar- 
];i.ndcr nacb ciner bcstimintcn Zabi 
von .laliren koustatirt liaben.

Die im Jalirc 1887 vcrmittcltcn 
Ein- und Uiickzablungen bczilVerten 
sicli auf 1,750,585 mit einem Betragc 
von 201,8!iO,74ô,74 Fr.; gcgcniiber 
dem .labre 1880 weisen dieselben in 
Bczug auf Zabi und Betrag cine 
Zunabmc von bz. 11 und 11,»» %  auf.

Auf jede Fostanstalt. komnicn 
durchschnittlich im .labre 1882: 87 
< •perationen, 1883: 130, 1884: 174, 
1885: 201, 1880: 237 und 1887: 
200. Die Zabi der mit Sparkassen- 
geschiiftcn betrauten Fostanstalten 

j ist von 0024 im .labre 1882 auf 
07 12 im .labre 1887 erholit worden.

Insgcsammt wnrdeu vom 1. .Ja- 
nuar 1882 bis Endc 1887: 7,10.7,100 
Sparoperationcn mit. einem Betrage 
von 1,041,053,740,si Fr. vermittelt.

(Sckluns folgt.)

tbe prcceding year of 21,33 percent, 
in tbe miniber, and of 10,1)2 percent, 
in tbe amount of tlicse iiivestnieiik

There were 15,322 dcpnsiturs 
wliose deposits exceeded tlic legal 
maximum of fr. 2000. lien te certi- 
licatcs were purchased officiallv In 
tbe Administration for 10!) of tliese 
depositors wbo b ad not cmnplicil 
with tbe rcqnest to rednee tlieir <h- 
posits to an aniount within tlic legal 
maximum.

As regards tbe proportion bctwucii 
deposits and witbdrawals, tbe lutter 
amounted to 81,3 per cent, of tbe 
former, as against 27,5 per cent, in 
1882, 01,0 per cent, iu 1883, ii-j,.î 
per cent, iu 1884, 60,2 per cent .in 
1885, and 70,3 per cent, iu 1-ssii. 
Tliis rate of increase is a mtrinal 
one, and will lie maiutained cvm 
year until tbe witbdrawals rcmii 
tive sixtlis, and eventually iiinc 
tentlis of tbe deposits. Tliis is, in 
fact, tbe proportion whicli lias bien 
fourni to obtain in tbe Savings Bank' 
o f a similar kiud cstablished in 
neighbouring countrics, after tlic>i 
institutions b ad hccn iu operation a 
certain number of years.

lu 1887 tbe transactions of ail 
kinds (deposits and withdruwab 
were 1,750,585 in number ami fr. 
201,81)0,745.74 in amount, tliis bciii; 
an increase over tlic previous year 
of 11 |>er cent, as regards tbe mini- 
lier and 11,43 percent, as ennemi' 
tbe amount of tliese transactions

Tlic average number of transac
tions eff’eeted at eacb post-ollia. 
wliicb was 87 in 1882, gradually 
rose to 130 iu 1883, 174 in l'H. 
201 iu 1885, 237 iu 1880, ami o 
200 iu 1887. T h e  number of p»»st- 

1 offices entrusted witli tbe transaction 
of Savings Bank business iiicrcascil 
from 0,024 in 1882 to 0,712 in l>'7. 

j Tbe total number of transaction' 
clfected from tlic 1B* of .lamuiry 
1882 till tlic 31st of Decemlicr l"7 
was 7,105,400, and tbe anioiiiit »f 
tbe sanie fr. 1,04 1,553,7411.57.

(To be conrluded.)
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l l l l »  VOOIl IX1.EI U .E US I!1J l)K IM.JKSl’ O.ST-

\i‘\ mïüank en voor lien, die het wemehen 
h- iranien, beioerkt dnor P. J. F. du Bain, 
Hao/deommies ter Divertie dier Bank. Ani- 
sti'nhm J.-A. Meeuwissen.

iinitie d e s  d é p o s a n t s  :ï la  C a is se  
d é|i.(r '̂ue p o s ta le  du r o y a u m e  et d e  
(vii\ (pii v e u le n t  le  d e v e n ir »  tel est 
le litre d e  l ’ o p u s c u le  q u ’ un f o n c t i o n 
naire s u p é r ie u r  d e  la  D ir e c t io n  d e  
la Cuisse d ’ é p a r g n e  p o s ta le  n é e r 
landaise, M. P. J. F .  du B o is ,  v ie n t  d e  
piilJicr :ï l 'u s a g e  d e  tou tes  les per-  
-itiiiii's (pii d é s ire n t  c o n f ie r  leurs  
i;|iargnes à  ce t  é ta b l is s e m e n t .  S o u s  
celte d e v is e  : H c o n o m is e r  est  c e r 
tainement d i i l i c i l e ;  p o u r ta n t  on  p e rd  
liin< les j o u r s  sa n s  pro f it  maint. 
Sfnirrrtje »*) (pii, b ien  p la c é ,  a u ra it  

ilau> l 'a v e n ir  r e p r é s e n té  un jo l i  
iluiljr ■*), l 'a u teu r  e x p o s e ,  d a n s  une 

préface é m u e ,  à  ses  c o m p a t r io t e s ,  
le' b ienfaits d e  l ’ é c o n o m i e  e t  les 
.Tamis a v a n t a g e s  (p ic  p ré s e n te  la  
Caisse d ’ é p a r g n e  p o s ta le  p la c é e  s o u s  
la direction m ê m e  d e  l 'E tat .

C iim m en ccz  p a r a p p o r t e r  un florin 
à la poste  et. p r e n e z  un l iv re t  d 'é -  
pargne! c r ie  l’ a u teu r  à  s c s  e o m -  
liairiutcs. « ( ’ e l iv r e t  une fo is  c h e z  
v*i a s , v o u s  y  fe re z  in scr ire  to u te s  
le* sem aines  q u e lq u e s  sou s  (pii p o u r 
ront p rod u ire  d e s  p r o d i g e s ;  c e  ne 
«ira qu 'une  petite ren te  en e s p è c e s ,  , 
mais nue rente  incalculable au p o in t  
■le \ ne d e  s a  va leu r  m o r a le .*

Le livret  ne  se  b o r n e  p a s  à  in- 
iindnirc l ’ o r d r e  d a n s  la  m a i s o n ;  il 
y amène aussi le b ie n -ê tre .  O r , le 
liicn-ctre d e  l ’ in d iv id u  d é p e n d  en 
"ramie p art ie  d e  son  e spr it  d ’ é- 
l 'a igic, et  le b ie n -ê t r e  d e  l’ in d iv id u  
lait la p ro s p é r it é  d e  la n a t io n .»

i
I. opuscu le  d o n t  n o u s  p a r lo n s  t ien t  | 

'c que p ro m e t  s a  p r é fa c e .  Il e s t  un 
-iiidc et un c o n s e i l l e r  f idè le  d a n s

Postalische Bücherkunde.

(tins VOOIl IX L E O O E U S  H1.I DE k i j k s p o s t -  

s i ’ A AI i h a n k  en voor lien, die het wenschen 
te worden, bewerkt door P. J, F. du Bois 
Hoofdcommies ter Dirertie dier Bank. Am
sterdam, J. A. Meeuwissen.

« Wcgwciser fitr Einleger (1er 
Reiclispostsparbank uml fur solche, 
die es werden wollen, » so nennt sich 
das kleine Biichclcben, welcbes ein 
Obcrbeamter in (1er Direktion der 
nicderlandischen l’ostsparkasse, J’ . 
J. F .  du Bois, zum Nut/.en and 
Frommcn aller Derer gescliricbcn 
bat, welclic diesem Institut ilire Er- 
sparnisse anvertrauen wollen. tinter 
déni Motto « Sparen ist sieber sclnver, 
aber doch wird taglicb manebes 
* stniverfjc* *) nutzlos weggeworfen, 
das, gut anlegt, in Znknnft ein 
artiges « duitje » * j  dargcstellt liaben 
wiirde » fiilirt der Verfasscr in einer 
vvann gebaltenen Vorrede scincn 
Landsleuten die Segmtngcn der 
Sparsamkeit iiberbaupt und die 
grossen Vortlicilc vor Augcn, welclic 
gerade die vont Staate geleitctc Fost- 
sparkassc iliren Mitgliederndarbietet.

« Bringt nur einmal einen ein/.igen 
Oulden znr Fost und nclimt ein 
Sparkassenbiichelchen !» — so rnt’t 
(1er Verfasscr scincn Landsleuten 
zu. * Das kleine BUclielcbcn im 
Hans,in welclic» allwiichentlich etwas 
eingcsclirieben wird, kann Wunder 
tliun; es giebt ci ne kleine Rente 
in Gelil, aber einc unberechenbare 
Rente von sittliclicr Art und Bc- 
dentu ng.»

« Es bringt niclit allein Ordnung 
in’s Hans, sondern aucli Wolilfalirt. 
Die Wolilfalirt des Einzelnen ist zu 
cinem selir grossen Tlieil abhangig 
von seiuem Sparsinn, und die 
Wolilfalirt der Einzelnen inaclit das 
Gedeihen einer Nation. »

Das Biicbclcheii hait, was der 
Titel und die Vorrede verspreclien. 
Es ist ciii treucr Führer und Ratli- 
geber in allen Sparaugelegenlieitcn. 
AnI (1cm knappen Uaum von 3s

Postal Bibliography.

Gins voou Ixi.eooeiis nu de Hi.iksi*ost- 
si'aakkaxk en voor ken, die het wemehen 
te wordtn, beioerkt door P. J. F. du Bois, 
Hoo/dcommies ter Directie dier Bank.— 
Amsterdam, J. A. Meeuwissen.

«Guide for depositors in tbe Roy
al Fost. Office Savings Bank, and 
for tliose wlio wish to bcconie de
positors», sucb is the title of a 
little volume written by Mr. F. .1. F. 
du Bois, a cliief clerk in the Direc
tion of the Dutch Fost Office Sav
ings Bank, for tbe use of ail persans 
wishing to entrust their savings to 
that institution. The préfacé, in 
wliicli the autlior explains to his 
leaders, with nmeh warmth, the 
blessings of tlirift, and more parti- 
ciilarly the great advantages aflbrdcd 
to depositors by the Fost Office 
Savings Bank managed by the State, 
is licaded by the motto:-— « Saving 
is certainly dillic.ult, yet many a 

i « stnitvcrfjc*) » is usclessly expended 
every day, whieli, if well invested, 
would in the course of time rc- 
|iresent a nice « duitje » *). »

« Only once take a florin to the 
Fost Office, and take ont a Savings 
Bank book ! > says the autlior to 
his countrymcn. « The little book at 
home, in whieli something is enter- 
ed every week, is capaldc of per- 
forming wonders; it yields hnt a 
small inconie financially speaking, it 
is truc, but incalculably great and 
important are the moral benetits it 
conveys. »

« It not only brings order into the 
bouse, but also prosperity. The 
prosperity of the iudividual is to a 
large extent dépendent on his spirit 
of tlirift ; and the prosperity of the 
individual niakes the prosperity ol 
the nation. »

The little book fni fils the pro
mise made by its title and préfacé.

Monnaie néerlandaise. *) Nicdcrlündisctie Miinzc. *) l ’ieccs of Dntcli niuney.
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toutes les circonstances qui sc rap
portent à l’épargne. Dans l'espace 
restreint tle 38 pages petit format, 
nous y trouvons un conseil sûr et 
concis pour tous les cas que peuvent 
présenter les rapports du publie 
avec la Caisse d’épargne postale. 
Nous ne doutons pas que l’opuscule 
dont il s’agit ne remplisse parfaite
ment le but qu'il s’est proposé et 
ne soit d’une grande utilité. Ainsi 
que nous l’avons appris, les oilices 
de poste néerlandais se chargent de 
le débiter au publie au prix réduit 
de lu cents. Puisse-t-il trouver de 
nombreux acheteurs dans l'intérêt 
de la bonne cause qu’il représente.

Petites communications.

De P1, mai 18811 a été inauguré, 
dans l'intérieur de l’Egypte, un ser
vice de facteurs ruraux desservant 
172 villages, comprenant une popu
lation totale de 38o,ono habitants 1 
et qui jusqu'alors étaient dépourvus 
de communications postales.

Ce service est appelé à prendre 
un grand développement et il est à 
espérer que, d’ici à quelques années, 
les moindres localités de l’Egypte 
seront dotées d'un service postal.

** *

Il résulte de nouvelles communi
cations que le Congrès universel 
des Institutions de Prévoyance se 
réunira à Paris, non pas le lô juillet, 
comme l’annonçait notre dernier 
numéro, mais seulement le 2 sep
tembre prochain.

S e iten  in K l e in o k t a v f o r m a t  l in den  
w ir  fiir a ile  F i i l l c ,  w e l c h c  im  V cr -  
k e h r  m it d e r  P o s t s p a r k a s s e  e in- 
tre ten  k o n n e n ,  z u v e r la s s ig e n  und 
d a b e i  k u r z g e fa s s t e n  Jiath. W ir  
z w e i fe ln  n icht d a r a n ,  d a s s  d ie s e s  
h a n d l ie l ie  B ü c h e lc h e n  d en  Z w e c k ,  
y.u d e m  es  g c s c h r i e b e n  ist, g a n z  er- 
fiü len  u nd  g r o s s e n  N u tze n  stiften  
w ird .  W i c  w ir  h oren , b e fa s s e n  s ich  
d ie  n ie d e r la n d is e h e n  P o s ta n s ta l te n  
m it d e m  V c r t r i e b c  d e s s e lb c n  an  d a s  
P u b l ik u m  •/u d e m  m i is s ig e n  P r e is e  
v o n  10 C ents . M o g e  ihm  im  In té r 
e s s e  d e r  gu ten  S a c h e ,  w e l c h e  es 
vertr itt ,  e in e  w e i te  V e r b r c i t u n g  be-  
s c h ie d e n  s e in !

Kleine Mittheilungen.

Am 1. Mai d. J. sind in Kgypten 
die ersten Eandl>estellcinrichtnngcn 
in’s Leben gctreten ; dieselbcn cr- 
strecken sich auf 172 Landorte mit
380,000 Einwohnern, welche bisher 
keinerlci Postverbindungen bcsassen.

Die neue Einrichtung dürfte in 
knrzcr Zeit eine betrachtliche Ent- 
wickelung nclunen, so dass viclleiclit 
sclion in wenigen Jahren auch die 
kleinsten Urtschaften in Egyptcu sich 
der Vorthcile des Landbestelldicnstcs 
crfreuen werden.

** *

Ncuerer Mittheilung zufolge wird 
der Weltkongress der Wohlfalirts- 

i einrichtungen nicht, wie in unscrer 
1 letzten Niunmer angegebeti ist, am 
I 1T>. .luit, soudern erst a ni 2. Sep- 

tember d.J. in Paris zusamnieutreten.

It is a faithful guide and adviscr 
in ail questions of saviug. The |j- 
mited space of 38 srnall nctavn 
pages co il tains trustworthy and bricllv 
expressed advice in ail emergencies 
wliicli may arise in the transaction 
of business with the I'ost Office Sav- 
ings Bank. We bave no doubt tliat 
this liandy little volume will fnllv 
serve the purpose for which it lias 
been written, and be of great use. 
Wc hear tliat it is sold by the Ihitdi 
post oilices at the moderate prii-c 
of 10 cents. May it bave a wiilc 
circulation for the sake of the gond 
cause which it advocates!

Miscellaneous.

On the lst of May 1880, the rural 
letter carrier service was started in 
Egypt. It extends to 172 villages 
with a total population of 3 8 o ,oihi 

inhabitants tliat bad previously hecu 
deprived of every postal acconnno- 
dation.

This service will certaiuly assume 
extensive proportions, and it w:n 
lie lioped tliat a few years heure, 
thesmallest localities will hcprnvjilcd 
with means of postal cormnunicutiim.

** *

Wc hâve been informed thaï t h e  
Universal Congress of Provulcni 
Institutions will mect in Paris, n«t 
ou the 1 r»*!' of July, as statnl in 
oui* last number, but only o u  t h e  
2ni1 of September uext.

IMPRIMERIE SUTER & L1EUOW à BERNE.
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Procédure disciplinaire en vigueur 
dans le sein des Administrations 
postales de l’Union.

(Suite.)

La p r o c é d u r e  d is c ip l in a ir e  f o r 
melle s c  b a s e  sur la  p r o c é d u r e  
pénale j u r i d i q u e ;  e l le  c o m p r e n d  
une instru ction  é cr ite  et d e s  d é 
buts o r a u x .  L ’ a u tor ité  p o s ta le  su
prême in trod u it  la  c a u s e  p a r  d e v a n t  
le S e c ré ta ir e  d ’ E ta t  du  D é p a r te m e n t  
impérial d e s  p o s te s .  E n  c o n s é q u e n c e ,  
lursqu’ mi f o n c t io n n a ir e  a  c o m m is  une 
Imite d e  s e r v i c e  a s s e z  g r a v e  p o u r  que 
lu D irect ion  p o s ta le  s u p é r ie u re  d o n t  il 
relève e s t im e  q u ’ il y  a  lieu  d ' ‘o r d o n n e r  
une instruction  d is c ip l in a ir e  te n d a n t  à 
IV io igner du s e r v i c e ,  les  a c te s  c o n 
cernant le  ca s  s o n t  tra n sm is  à  l 'a u 
torité s u p r ê m e  d e s  p o s te s  im p é r ia le s ,  
pour q u ’e l le  d é c i d e  s ’ il y  a  lieu 
«I en ta m er une p r o c é d u r e  d is c ip l in a ire  
eu due  f o r m e  c o n t r e  le f o n c t io n n a ir e  
fautif. S i l ’ a u to r i té  s u p r ê m e  se  prn- 
ii'mce a l l ir m a t iv e m c n t ,  e l le  n o m m e  
le fo n c t io n n a ire  c h a r g é  d ’ instru ire  
l 'affaire a insi q u e  le f o n c t io n n a ir e  
«ini, dans  la  p r o c é d u r e ,  a u ra  à  r e m 
plir l 'o f f i ce  du m in is tè re  p u b l ic .  Elle 
a, en m ê m e  te m p s ,  le  d ro it  d e  d é 
cider la  su sp e n s io n  p r o v is o ir e  du 
fonct ionn a ire  en ca u s e .  L ’ A d m in is 
tration a p p l iq u e r a  to u jo u r s  ce t te  
mesure, qui e x e r c e  aussi  s e s  ctlets

Das Disciplinar-Strafverfahren bei 
den Vereins-PostverwaltuiKjen.

(Fortsetzung.)

D as f o r m l ic l i c  D is c ip l in a r v c r -  
fa h ren  d e r  d cu tse l icn  R c ie h s p o s t  
le lm t sicli an d a s  g e w o h n l i c h e  g c -  
r ic l i t l ich e  Stra f 'ver fa l iren  an ; es zer-  
fiillt in e in e  s cb r i f t l i c b e  V o r n n t c r -  
s u c h u n g  u nd  in e in e  m lind lie lie  
V e r h a n d lu n g .  D ie  E in le i tu n g  d e s  V er -  
f a h r e n s w i r d  v o n  d e r  o b e r s t e u  i îe ic l is -  
b e h o r d e  d e s  U o s tw e sc n s ,  déni K taats-  
s e c r e ta ir  d e s  R e ic l i s -U o s ta m ts ,  ve r -  
f iigt. W e n n  d a l ic r  ein l ’ o s tb e a in te r  
sicli  ein  so  s c l iw e r c s  D ie n s tv e rg e l ie n  
zu S c h u ld e n  k o m m e n  liisst, d a s s  d ie  
v o r g e s e t z t c  O b c r - l ’ o s td i r c k t io n  d ie  
E iu le itu n g  e in c r  D is c ip l in a r - l ln t e r -  
s u c b n n g  zu m  Z w c e k c  d e r  E n tfer -  
n u n g  d es  B e a m t e n  aus s e in e m  A m t c  
fü r  e r f o r d c r l i c b  erac l ite t ,  d a im  sirnl 
d ie  A k te n  iil icr d ie s e n  V o r g a n g  d er  
o b e r s t e n  R c ic l is  - U o s tb e l io r d c  zum  
U efindcn  d a r ü b e r  e in z i i r e ic b c n ,  o b  
d a s  fiirm lic lie  D is e ip l in a r v c r fa l i r e n  
g e g e u  den  b c tr c f ï ’e n d e u  B ean itcn  zu 
e rë f fn en  ist. l îe s ch l ie s s t  d ie  o b e rs te  
U o s tb e l io r d e  d ie  E in le i tu n g  d e s  fo rm -  
l ichen  D is c ip l in a rv e r fa h re t is ,  so  er- 
n e n n t s i e d e n  u n te rs u e b u u g s fü l i r cn d e u  
I ie a m te u  s o w i e  d e n je n ig e u  B e a m te n ,  
w e lc h e r  in d e m  e in z u le it e n d cn  V er -  
fa h ren  d ie  V cr r ic l i tu n g e n  d e r  b ta a ts -

The Systems of Disciplinary Punish- 
ment in the Postal Administration 
of the Union.

(Continuation.)

T h e  fo rm a i  m o d e  o f  d is c ip l in a ry  
p r o c e d u r e  is a n a lo g o u s  to tlic or- 
d in a r y  ju d ic ia l  p r o c e d u r e  ; if is d iv i -  
d e d  into  a w ritten  p re l in i in a r y  in v e s t i 
g a t io n ,  a n d  into  a  v e r b a l  e x a m in a t io n .  
T h e o r d c r  fo r  an in v e s t ig a t io n  é m a n â 
tes f r o m  tbe  l iig liest Im p ér ia l  posta l  
a u th o r ity ,  t lic  S e c r c t a r y  o f  S ta te  f o r  
th e  Im p ér ia l  U ost O ffice .  T h u s ,  w lien  
a p o s ta l  o ff ieer  lias c o m m it t c d  s o  
g r o s s  a  m is d e m e a n o u r  tb a t  in the 
o p in io n  o f  the C l i ie f  Uostul D i r c c t o r  
to w h o m  lie is s u b o r d iu a te ,  it is 
n c c e s s a r y  to o p e n  a  d is c ip l in a r y  in
v e s t ig a t io n  fo r  the  p u r p o s c  o f  rc -  
m o v i n g  tlic e m p lo y é  f r o m  lus o f fice ,  
tbe  p a p e r s  r e g u r d iu g  tbe  ca s e  a re  
to b c  sen t  in to t lic  G e n e r a l  Uost 
O ffice ,  in o r d e r  tliat it m a y  d é c i d e  
w l ie tb c r  fo rm a i  d is c ip l in a r y  p r o c c e d -  
ings  a re  to b e  instituted  a g a in s t  
tlic o ff ieer  c o u e e r n c d .  lu c a s e  tlic 
G e n e r a l  U ost O ffice  d é c i d e s  tlic 
q u e s t io n  in tlic a f f irm a t iv e ,  it a p p o in ts  
an o ff ieer  to in v e s t ig a te  tlic c a s e ,  
a n d  a n o t b e r  o f f ieer  w l io  lias to  per-  
fo rm  in tlic m a tte r  tlic  d u t ics  o f  
U ub lic  U ro se cu to r .  It is further enti-  
t lcd  to  o r d e r  tlic  s u s p e n s io n  o f  tlic  
a e c u s c d  o f l i c c r .  T b e  A d m in is tr a t io n
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sur les biens personnels (le l'inculpé, 
lorsque l:i gravité de la faute rend 
le maintien de ce dernier incompa
tible avec le respect dit à la fonc
tion ou serait de nature à soulever 
des protestations de la part du 
public, l’ar reflet de la suspension, 
le fonctionnaire contre qui elle est 
prononcée à titre provisoire ne re
tire que la moitié de son traitement 
à partir du mois qui suit celui dans 
lequel la suspension a été prononcée, 
et pendant toute la durée de celle- 
ci. S’il arrivait que le fonctionnaire 
suspendu sc trouvât sans ressources, 
l’autorité postale suprême pourrait 
réduire la retenue au quart du traite
ment.

Le fonctionnaire enquêteur choisi 
par l'autorité postale suprême (ces 
fonctions sont, dans la règle, confiées 
à un inspecteur des postes) s’attache 
un second fonctionnaire chargé de 
la tenue des procès-verbaux , et 
qui prête le serment de remplir 
consciencieusement son office. La 
procédure commence par l’assigna
tion du prévenu devant le fonc
tionnaire enquêteur et par la com
munication qui lui est, en même 
temps, faite de l’acte d’accusation; 
le fonctionnaire qui remplit Poflice 
du ministère public assiste à cette 
première comparution, dans laquelle 
ce fonctionnaire, de même que le 
prévenu, ont, le premier à formuler 
ses propositions, l'autre ;ï produire 
ses moyens de défense. Les témoins 
cités sont entendus sous serment si 
le fonctionnaire enquêteur le juge 
nécessaire, et l'on procède à la pro
duction des preuves. Ni le fonction
naire enquêteur ni le prévenu ne 
doivent, assister à l’audition des 
témoins. Si le prévenu fait défaut 
le jour de l’assignation, l'instruction 
est, en tant que rien ne s’y oppose, 
poursuivie et terminée en son ab
sence. Il n'est pas permis d'arrêter 
le prévenu ni de le placer sous mandat 
d'arrêt ou d’amener provisoire. Un pro
cès-verbal de tous les actes de l'in
struction est tenu par l’agent pro
tocollant assermenté. Les déclara
tions des déposants leur sont lues 
immédiatement après la verbalisation,

| anwaltsehaft walir/.unelimen liât.
I Geichzeitig ist sic bercclitigt, die 

vorlilufige Dienstentbebiing des an- 
gescluddigten Beamtcn (Suspension 
vnm Amte) zu verfiigen. Von dieser 
aucli in vermogcnsrechtlicher Bc- 
zielmng ciiiscliiicidenden Massregcl 
wird die Verwaltung stets dann Ge- 
braucli niacben, wenn mit Kücksicht 
auf die Sehwere des vorlicgendcn 
DicnstvergeliensdieeinstweiligeFort- 
fiibrung des Amtes sic!) mit der 
Wiirdc desselben nicht vertragen 
oder wolil gar ofténtliches Aergerniss 
erregeu wiirdc. Lie Amtssuspension 
bat z 11 r Folgc, dass der von allen 
Anitsverricbtuugen vorlaufig entho- 
benc Beamte vom Ablanfe desMonats 
ab, in welchcrn die Suspension ver- 
fiigt ist, und wiilirend der ganzen 
Uauer dersclben nnr die lliilfte seines 
I fiensteinkommens beziebt. In Filllcu 
der Notli des suspendirten Beamtcn 
kann die oberstc Kcichs-Postbchorde 
die Inncbebaltung des Diensteinkom- 
meus auf den vierten Theil desselben 
besclirankeu.

Der von der obersten Fostbelibrdc 
ernannte Untersucliungsbeamtc — 
in der Begcl wird dièses Amt cincm 
Postinspektor iibertragen — ordnet 
sieli ci tien zweiten Beamten als 
Protokollfiihrcr bei. Letzterer wird 
auf die gewisseuliaftc Wabriicli- 
mungseiner Pllichtcn vereidigt. Das 
Vcrfahren beginnt nunmclir damit, 
dass der angescbuldigte Beamte 
unter MittheilungdcrAiiscliuldigungs- 
punktc vor den Untcrsuchungsbe- 
ainten vorgeladcn, und der Beamte,

 ̂ weleber die Staatsamvaltschaft ver- 
tritt, zu diescm Ycrhandluugster- 
minc zugezogen wird. Der Beamte 
der Staatsanwaltschaft und der An- 

] gcscliuldigtc werden, wenn sic cr- 
l sclicincn, mit ilircn Antriigen und 

Erklartingcn geliort. Die vorge- 
iadenen Zeiigcn werden, und zwar 
sofern es der Untersuehungsbcamte 
fur crforderlich eraclitct cidlieh, 
veruonimen und die sonstigen Be- 
weisc erlioben. Den Vernclimiingcn 
der Zcngen darf weder der Beamte 
der Staatsanwaltschaft noeli der 
Angescbuldigte beiwolmen. Frscheint 

, (1er Angcscliitldigte nicht zum Vcr-

will resort to this measure — whicli 
also affects tbe oflicer iu a pecuniary 
point of view — iu ail cases wherc 
the gravity of the offcnce is siuli 
tliat even a temporary continuaiice 
of tbe otfender in office would bc 
incompatible witli the dignity of tlic 
appointment, or would crcate public 
scandai. The effect of the suspension 
is tliat tbe oflicer is provisionally 
stopped in the performance of ail 
his duties, and only reçoives, duriitg 
the vvhole tinie of his suspension, 
counting from the end of the inontli 
in which it was ordered, one half 
of his otlicial income. Should tlic 
oflicer concerned fall into distress, 
the General l’ost Office is empower- 
ed to keep liack only oue fourtli of 
the salary.

The oflicer entrusted with the in
vestigation appointed by tlic General 
Bost Office—as a rule a postal in- 
spcctor—selects a second oflicer as 
secrctary. The latter lias to swear 
tliat lie will conseientiously perforai 
his duties. The accused is then in- 
formed of tlic particulars of flic 
charge brought against him, and 
summoned to appear before tlic in- 
vestigating oflicer, wliile tbe oflicer 
representing tlic Public Prosecufor 
is also invited to lie présent. If the 
latter and the accused put in an 
appearance, their proposais and 
statements arc beard. The wit- 
nessess smiiiiioned are examincd, 
and tliis on their oath if tlic in- 
vestigating oflicer deems it neecs- 
sary, and otlier évidence is collcct- 
ed. Ncithcr tlic oflicer representing 
the Public Prosecutor, nor tlic ac- 
cused is allowed to lie présent at 
tbe examiuation of tbe witnessess. 
If tbe accused dues mit answer to 
the summons, tlic inquiry is I l i a d e  

and cmicluded as far as possible 
witliout hiin. The accused inay tmt 
lie arrested, nor temporarily appre- 
hciulcd, nor lie brought by force 
before tlic investigating oflicer. Noto 
of eacli proceeding are taken hy 
tbe sworu secrctary. Tbe dépositions 
made by the persons concerned, are 
read over to tbciu immcdiatcly after
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l>mir leur fournil* l’occasion de les 
rertilier ou de les compléter.

Lorsque le fonctionnaire enquêteur 
estime (pie l'instruction préalable 
est terminée, il communique les 
;irti:s au fonctionnaire qui remplit 
li.ilice du ministère public; si ce 
diiiiicr croit qu’il y a lieu de com
pléter l’instruction, il en fait la pro
position au fonctionnaire enquêteur 
d, dans le cas où celui-ci ne par
tagerait pas sa manière de voir, 
c'est l'autorité supérieure qui est 
appelée à trancher la question.

I ne fois l’instruction prépara
toire close, le prévenu est de 
nouveau cité devant le fonction
naire enquêteur qui lui communique 
les preuves recueillies â sa charge 
u est-à-dire la teneur générale des 
dépositions, des actes et autres do
cuments’). Cette mesure a pour but 
de fournir à l’accusé l'occasion tic 
déciiler si, renonçant à ses préro
gatives de fonctionnaire, il lui con
vient de demander volontairement 
-a démission de scs fonctions ad
ministratives et d'exprimer, par ce 
moyen, le désir que l'instruction 
ouverte contre lui soit suspendue, 
ou s'il veut s’assurer l’assistance 
d'un avocat chargé de le défendre 
devant la Chambre de discipline. 
N l’accusé fait défaut à cette der
nière séance, son absence est con- 
-idéréc comme lu preuve qu’ il re
nonce à recevoir communication des 
actes recueillis à sa charge. Les 
pièces de l'instruction sont alors 
transmises à l’autorité postale su
prême pour qu’elle ait à décider si, 
eu présence du résultat de l'instruc
tion, il y a lien de suspendre les 
poursuites et, éventuellement, de 
prononcer une peine d'ordre, ou de 
n iivoyer l'aftaire devant la Chambre 
de discipline. Cette Chambre est une 
1 oiir de justice composée de T mem
bres. Ce président et au moins trois 
d'entre ceux-ci doivent appartenir 
a l'ordre judiciaire de l’un des 
Liais de la Confédération germa
nique. Cinq membres dirigent les 
débats oraux et rendent l’arrêt que

handlungstcnninc, so wird die Untcr- 
suchung, soweit es moglich ist, olinc 
seine Zuzieluing ziun Absclilusse ge- 
braclit. Die Verhaftung, vorlaulige 
Festnahmc oder Vorführung des 
Angesehuldigtcu ist unzuliissig. Uebcr 
jede Untersuchungs-llandlung wird 
durcit den beigeordneten vereideten 
Protokollfilhrer cin Protokoll aut'ge- 
nommeii. Den vernommenen Per- 
smien wird ilirc Aussagc unmittel- 
bar nach (1er Protokollirung vorge- 
lesen, uin ihuen Gelcgenhcit zur 
Picrichtigung und ICrgiinzung zu 
gehen.

\Venn der Untersuchungsltcamte 
die Voruntcrsiichung fiir gesclilossen 
erac.htet, so theilt er die Akten 
dem lieamteu der Staatsanwaltschaft 
mit; liait dieser ciné Frgiinzuiig der 
Voruntersuchung fiir crforderlich, so 

! liât er dieselbe bei dent Untcr- 
I sucbuiigsltcamten zu bcantrugen. 

Ist Letzterer entgcgengcset/.ter An- 
sicht, so bat ci* die Kntsclieiduug 

( der obersten Keichs-Postbehorde cin- 
| zultolen.

Nacli geschlosscncr Voruntcrsu- 
| clmng wird tler angesebuldigte Ite- 

amte abermals vor den Untersu- 
eliungsbeamten gcladcn, uni mit dem 

I Inbalt der crbobcneti Keweismittcl 
(d. b. mit dem wescntliclistcn In
balt der erhobenen Zcngcii-Aussagen 

I und iiiitdcu vorgclegtcn Aktcnstiicken 
und sonstigen Urkuiidcn) bekannt 

j gemacbt zu werden. Diese Mass- 
I regel vcrfolgt den Zwcck, dem an- 

gescbuldigtcn Kcamtcn Gelegenlieit 
zu geben, sicb dariiber sebliissig 
zu macbeii, ob cr miter Vcrzicht- 
leistung aut' seine lieaintenrcclitc 
seine Kntlassiiiig aus der Postver- 

I waltung freiwillig iiachsiicbcn und 
1 damit die Kiiistcllung des gegen 

iliti cingclcitcteii Untersuchiingsver- 
fahrens berlieifübren will, oder ob 

' er sieli fiir die weiterc Verhandlung 
vor der Disciplinarkamincr den Uci- 
stand seines Kcclitsaiiwalt.es sichcrn 
will. ICrsclicint der angscbuldigtc 
Kcumtc zu dieseni Schluss-Vcrliaiid- 
lungstcrmin niclit. so gilt dics als 
Vcrzicht auf die Mitthciluiig des 

j  Kewcismatcrials. Die gescblosseuen 
I Lfntersucbungsaktcti gehen uunmclir

having been taken down, in order 
to enable tiieni to correct or com
plété these dépositions.

As soon as the investigating of- 
tiecr considers the preliminary in
vestigation to be dosed, lie for- 
wards the papers to the otlieer 
rejiresenting the Public Prosecutor 
wlio, if lie liolds the preliminary 
investigation to bc incomplète, lias to 
propose a complctioii of the saine 
to the investigating olliccr. If tlic 
lutter is of a eontrary opinion, lie 
must submit the matter for decision 
to the General l ‘ost Ullice.

Un the dose of the preliminary 
investigation, the accuscd is again 
summoncd to appear bcforc tbe iu- 
vestigating olliccr, in order to ho 
made aequainted with the évidence 
collected (i . e. with flic most im
portant dépositions of the witnesscs, 
and with the documents put in). 
The objcct of tliis incasurc is to 
atlbrd the accuscd otlieer an oppor- 
tunity to décidé citlier to tender 
il is résignation and givc up ail liis 
otlieial privilèges, thercliy causiiig 
tlic suspension of the proeeedings 
taken agaiust liini, or to securc 
tlic assistance of an advocatc l'or 
the flirt lier proeeedings licfore the 
Diseiplinary Cliauilier. If tlic neeu- 
sed docs not obey tliis second sum- 
moiis, hc is eonsidered as reiioun- 
cing bis right to hcar the évidence. 
Upon tliis, tlic papers are sent tu 
the General l’ost Ullice, wliero il. is 
dceided wlicthcr tlic results of the 
preliminary investigation are sueh 
as to allow of a suspension of tlic 
proeeedings, nud of tlic inliictiou 
of a corrective penality, or whether 
they neccssitate the bringing of the 
case bel’orc tlic Diseiplinary Cliam- 
ber. This Cliainber is a Court of 
Justice eomposed of 7 members. 
Tbe president, and at Icast 3 otlier 
members must liohl a judicial oilice 
in a Germaii Conl'ederate State. The 
verbal inquiry is conducted, aud the 
verbal sentence delivered in the 
varions diseiplinary cases, by tive 
members. 'l’ Iic President and at
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comporte charpie affaire disciplinaire. 
Le président et au moins deux as
sesseurs doivent être choisis parmi 
les membres de l'ordre judiciaire. 
Le territoire de l’Administration des 
postes allemandes compte actuelle
ment 2‘.) Cours de justice composées 
comme il est dit ci-dessus; des cir
conscriptions déterminées (dans la 
règle un ou plusieurs districts ad
ministratifs) ressortissent à ces Cours. 
Les membres de celles-ci sont choisis 
par le Conseil fédéral pour une 
période égale à  celle des fonctions 
qu'ils remplissent dans l’Empire ou 
les Etats, et nommés par l'empereur, 
par devant lequel ils prennent l’en
gagement de se conformer à  leurs 
obligations.

D és  q u e  l ’ au tor ité  p o s ta le  s u p rê m e  
a r e n v o y é  la  ca u s e  à la C h a m b r e  
d e  d is c ip l in e  et que ce l le -c i  a reçu  
l ’a c te  d ’ a ccu s a t io n  d re s sé  p a r  le 
f o n c t io n n a ir e  rem p lis sa n t  l 'o f f i ce  du 
m in istère  p u b l ic ,  le p ré v e n u  est a s 
s ig n é  à c o m p a r a î t r e  p o u r  les d é b a ts  
o r a u x  à une s é a n c e  d o n t  la  d a te  
est f ix é e  par le p ré s id e n t  d e  ia 
C h a m b r e  d e  d isc ip l in e .  L e  p r é v e n u  
p e u t  se  fa ire  ass is ter  p a r  un a v o c a t  
c o m m e  d é fen seu r .  C e  d e r n ie r  est 
a u to r isé  à p re n d re  c o n n a is s a n c e  du 
d o s s i e r  d e  l’ instru ction .

En ca s  d ’ a b s e n c e  d u  p ré v e n u ,  les 
d é b a ts  o r a u x  n ’ en o u t  p as  m o in s  
lieu d e v a n t  la  C h a m b r e  d e  d is c i 
p line . L e  fo n c t io n n a ir e  d é fa i l la n t  
peut s ’ y  fa ire  r e p r é se n te r  p a r  un 
a v o c a t ,  à m o in s  q u e  la  C h a m b r e  
d e  d is c ip l in e  n ’ ait p re s c r i t  q u e  le 
p r é v e n u  e s t  tenu  ass is ter  en p e r 
s o n n e  a u x  d é b a ts ,  sa n s  q u o i  la  
C h a m b r e  n ’ a u tor ise ra it  aucun  d é fe n 
seu r  à le rep ré se n te r ,  [ .es  d é b a ts  
o r a u x  d e v a n t  la C h a m b r e  d e  d is c i 
p lin e  s o n t  p u b l i c s ;  n é a n m o in s ,  le 
h u is -c lo s  peut être  d é c id é  ou  res 
tre int à ce r ta in e s  p e rs o n n e s  p o u r  des  
ra iso n s  s p é c ia le s ,  et  s o it  à  la  d e 
m a n d e  du p réven u  ou  du f o n c t i o n 
n a ire  re m p l is s a n t  l 'o f f i ce  du m in i 
s tè re  p u b l ic ,  soit p a r  d e c is io n  d ’ o f -

an die oberste Hcicbs-Postbehorde 
ab zur Beschlussfassung dariiber, 
ob mit Rüksicht auf den Ausfall der 
Voruntersuchung das Verfahren ein- 
zustellen und geeigneten Faites eine 
Ordnungsstrafezu verhângen, oder ob 
die Sache vor die Disciplinarkammer 
zu verweisen ist. Die Discipliuar- 
kammer ist cin aus 7 Mitgliedern 
bestehender Gerichtshof. Der Prâ- 
sident und wenigstens 3 andere Mit- 
glieder müssen in richterlicher Stel- 
lung in einem dcutschen Bundes- 
staate sein. Die mündliche Verhand- 
lung und Entschcidung in den ein- 
zelnen Disciplinarsachenerfolgtdurch 
fiinf Mitglieder. Der Vorsitzende und 
wenigstens 2 Beisitzer müssen zu den 
richterlichen Mitgliedern gehorcu. Im 
Gebiete der deutschen Reichs-Post- 
vcrwaltung bestcheu zur Zeit 2!> 
ilerartig zusammcngcsetzte Gerichts- 
hote, denen bestimmte Bezirkc —■ 
in der Hegel cin oder mchrerc lle- 
gierungsbezirke — als Gebiet ihrer 
Amtsthatigkeit zugcwiescn sind. Die 
Mitglieder derselben werden fiir die 
Daucr der zur Zeit ihrer Enennung 
von iliuen bekleidcten Keichs- oder 
Staatsiimter vom Bundesrath ge- 
wiihlt., vom Kaiser eruannt und fiir die 
Erfiillung der Obliegenheitcn ihres 
Amts verptliehtet.

Sobald die oberste Reichs-Post- 
behiirde die Sache au die Disciplinar
kammer verwiesen luit, und bei 
diescr die vom Beamtcn der Staats- 
anivaltschaft angefertigte Ansehul- 
digungsscht ift eingegangen ist, wird 
der angeschuldigte Bcamte un ter 
alisciiriftlicher Mittlieilung der letz- 
tern zu ciucr von dem Vorsitzenden 
der Disciplinarkammer zu bestim- 
menden Sitzung zur miindlichen Ver- 
handlung vorgeladcn. Der Ange- 
schuldigtc kann sich des Bcistandes 
cincs Advokaten als Vertheidigers 
bcdicncn. Dem Lctztcrn ist die 
Einsicht der Voruntersuchnngs-Akten 
zu gestatten.

Erscheint der angeschuldigte Be- 
amte nicht, so tindet dessenunge- 
aclitct die miindliche Verhandlung 
vor der Disciplinarkammer statt. 
Der ferngebliebcnc Beamte kann 
sich hierbei dttrch einen Advokaten

least two members must be judicial 
members. At présent there are 2'.i 
Courts of Justice in the territory «f 
the Impérial German Post Ollice 
composed in tliis manner. Certain 
districts — as a rule, one ore more 
Government districts—are allottcd 
to the jurisdiction of each of tlie.se 
Courts. The members of the sanie, 
who take an oath faithfully to per- 
form their duties, are elected by tlie 
Fédéral Council, and nominated hv 
the Empcror for the terni du ring 
wliicli they liold office by virtite of 
their appointaient to their other 
Impérial or Governemental fonctions.

As soon as the case lias been 
transferred by the General Post 
Office to the Disciplinary Chamber, 
and the lutter lias received the act 
of accusation prepared and traus- 
mitted by the officer representing 
the Public Prosecutor, a copy of 
this act is forwarded to the accu- 
sed who is summoned to appear foi- 
verbal examination on a day to lie 
tixed by the President of the Dis- 
ciplinary Chamber. The accused lias 
the riglit to call in the assistance 
of an advocatc. The latter is to lie 
permitted to take cognizance of tlic 
papers relative to the preliminary 
investigation.

If the accused docs not appear. 
the verbal proceedings take place 
nevertheless before the Disciplinary 
Chamber. 'Plie absent officer eau 
be represented by an advocate, un
ies» the Chamber bas ordered tlic 
Personal appearance of the accused 
under the penalty tliat if lie docs 
not obey, lie will uot be allowed 
to be represented by an advocate. 
The verbal proceedings in the Dis
ciplinary Chamber are public, but, 
for spécial reasons, they can be made 
wliolly or partly private, either mi 
the demand of the accused, on tliat 
of the officer representing tbe Public 
Prosecutor, or by decision of tlic 
Chamber itself. At these proceed
ings, tlic essential contents of tlic
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ficc d e  la  C h a m b r e  d is c ip l in a ir e .
les d é b a t s  o r a u x ,  le  r é s u m é  

de l 'acte d ’ a c c u s a t io n  e s t  p ré s e n té  
u r l ia lcm en t  p a r  le m in is tè re  p u b l ic .  
Le p réven u  es t  e n te n d u  ; s ’ il a v o u e  
les faits m is  à  s a  c h a r g e  e t  s ’ il n ’y  
;i pas lieu d e  d o u t e r  d e  la  b o n n e  
fui de  s c s  a v e u x ,  la  C h a m b r e  d e  
discipline d é c i d e  q u ’ il n ’ y  a  p a s  à  
procéder à  la  p r o d u c t io n  d e s  p r e u v e s .  
Dans le ca s  c o n tr a i r e ,  un r a p p o r te u r  
choisi p ar  le  p r é s id e n t  d e  la  C h a m 
bre de  d is c ip l in e  p a r m i  le s  m e m 
bres de ce t te  C h a m b r e ,  fa it ,  d ’a p r è s  
les actes, un e x p o s é  d e  c e s  p r e u v e s  
en tant q u ’ e l le s  se  r a p p o r te n t  a u x  
points r e le v é s  d a n s  l’ a c c u s a t io n .  A  
la requête  du m in is tè re  p u b l ic  ou  d e  
l'accusé, les  t é m o in s  s e r o n t  aussi  e n 
tendus d a n s  les d é b a ts  o r a u x ,  en  ta n t  
i|!i'i! s 'a g i t  d e  faits  im p o r ta n ts  sur le s 
quels ces  t é m o in s  d o iv e n t  ê tre  in te r 
rogés et q u e  la  C h a m b r e  d e  d is c i 
pline n ’ a p a s  a c q u is  la  c o n v ic t io n  
que cette r e q u ê t e  ten d  à  p r o l o n g e r  
inutilement les  d é b a ts .

Kn d e r n ie r  l ieu , le  m in is tè re  p u 
blic p ren d  la  p a r o le  p o u r  p r é s e n te r  
'os c o n c lu s io n s  et l ’a c c u s é  p o u r  e x 
poser s c s  m o y e n s  d e  d é fe n s e .  C ’ est  
l’accusé qui a  le  d ro i t  d e  p a r le r  le  
dernier.

b a n s  s o n  a rrê t ,  la  C h a m b r e  d e  
discipline n 'e s t  p as  t e n u e  à  d e s  
règles d e  p r e u v e s  p o s i t iv e s  et  d é c i d e  
l ibrem ent,d ’a p r è s  l a c o n v i c t i o n q u ’ e l le  
a puisée d e s  d é b a ts  et  d e s  p iè c e s  
justificatives, j u s q u ’ à  q u e l  p o in t  e l le  
estime l ’ a c c u s a t io n  f o n d é e .  S i c e l l e -  
ne l 'est fras, la  C h a m b r e  d e  d is -  
cip'iiic r e n v o ie  le p r é v e n u  d e  la 
plainte. U ne  fo is  c e  d e r n ie r  a cq u it té ,  
on n ’ est pas  a u to r isé  à  e n ta m e r  
contre lui u n e  n o u v e l le  p r o c é d u r e  
penale p o u r  les  faits  qui on t  m o t iv é  
la plainte. Si l ’ a c c u s a t io n  est re -  
couime f o n d é e ,  la  r e lé g a t io n  ( d é 
placement p én a l  ou  r é v o c a t i o n ’} es t  
prononcée, à  m o in s  (p ie  la  C o u r  
n estime q u ’ u n e  a m e n d e  d is c ip l in a ir e

v e r tre te n  la s s e » ,  w e n u  nic lit  e tw a  
d ie  D is c ip l in a r k a m m e r  d a s  p e r s o n -  
l i c b e  E r s c h e in e n  d e s  A n g e s ch u ld ig t .c n  
tinter d e r  W a r n u n g  v e r o r d n e t  bat, 
d a s s  b e i  s e iu e m  A u s b le ib e n  e in  V c r -  
t l ie id ig e r  zu  s e in e r  V e r t r e tu n g  nic lit  
w e r d e  z u g e la s s e n  w e r d e u .  D ie  m ü n d -  
l i c b e  V e r h a n d lu n g  v o r  d e r  D i s c i 
p l in a r k a m m e r  ist oflfentlieh, d oc lt  
k a n n  a u s b e s o n d e r e n  G r ü n d e n  a tt fd en  
A n t r a g d e s  a n g e s c h u ld ig t e n  B e a m te n ,  
d e s  B e a m te n  d e r  S ta a ts a n w a l t s c h a ft  
o d e r  v o n  A m ts  w e g e n  d u r c h  B e -  
s ch lu ss  d e r  D i s c ip l in a r k a m m e r  d ie  
ü e f f e n t l i c h k e i t  a u s g e s e h lo s s e n  o d e r  
a u f  b e s t im m te  P e r s o n e n  b e s c b r à n k t  
w e r d e n .  B e i  d e r  m iin d lich e u  V e r 
h a n d lu n g  w ir d  d e r  w c s e n t l i c h e  In - 
halt  d e r  A n s e h u ld ig u n g s s c h r i f t  v o n  
d e m  B e a m te n  d e r  S ta a ts a u w a lts ch a ft  
m ü n d l ich  v o r g e t r a g e n .  D e r  A n g e -  
s c ln i ld ig te  w ir d  v e r n o m m e u .  G e s te b t  
d e r s e lb e  d ie  d e n  G e g e n s t a u d  d e r  
A n s e l iu ld ig u n g  b i ld e n d e n  T h a t s a c h e n  
e in , und  w a lte n  g e g e n  d ie  G la n b -  
w ü r d ig k e i t s e in e s G e s t à n d n is s e s  k e in e  
B c d e u k e n  o l i , s o  b e s c h l ie ss t  d ie  
D is c ip l in a r k a m m e r ,  d ass  c i n e  B e- 
w c is a u fn a l im e  n ic lit  s ta tt f in de . A n -  
d e r u l 'a l l s g ic b t  e in  v o n  d e m  V o r s i t z c n -  
d en  d e r  D is c ip l in a r k a m m e r  a u s  d e r  
Z a b i  d e r  M itg l ie d c r  e r n a n n te r  B cr ic h t -  
e rs ta tte r  a u f  G r u n d  d er  b is h e r ig e n  
V e r l ia n d lu n g c n  e iu c  D a rs te l lu n g  d e r  
B c w c i s a u fn a b m e ,  s o w e i t  s i c  s ic h  a u f  
d ie  in d e r  A n s e h u ld ig u n g s s c h r i f t  
c n tb a lte n e n  A n s c h u ld ig u n g s p u n k t c  
b c z ic h t .  A u f  A n t r a g  d e s  B e a m t e n  
d e r  S t a a ts a n w a l t s c h a ft  o d e r  d e s  A n 
g e s c h u ld ig te n  m uss  aueh  d ie  V e r -  
u e h m n u g  voti Z c u g e n  in d e r  ruiind- 
l ic lien  V e r h a n d lu n g  c r f o lg e n ,  s o fe rn  
d ie  T h a t s a c h e n  e rh e b l i ch  s in d ,  l iber 
w e l c h c  d ie  V e r n e h m u n g  stattt inden  
s o l l ,  u n d  d ie  D is c ip l in a r k a m m e r  
n ic lit  d ie  U c b e r z e u g u n g  g e w o n n e n  
bat ,  d a s s  d e r  A n t r a g  nur a u f  V cr -  
s c h l c p p u n g  d e r  S a c h e  a b z ie l t .

Z u m  S c b lu s s  w ir d  d e r  B e a m te  
d e r  S ta a ts a n w a lt s ch a ft  mit se in em  
V o r -  u ud  A n t r a g e  und  d e r  A n g e -  
s ch u ld ig te  mit s e in e r  V e r t h e id ig u n g  
g e h o r t .  D em  A n g e s c h u ld ig t e n  stclit  
d a s  le tzte  W o r t  zu.

Bei d e r  E n t s c h c id u n g  b a t  d ie  D is -  
e ip l in a r k a m m e r ,  o b n e  an  p o s i t iv e

a c t  o f  a c c u s a t io n  are  c o m m u n ic a t e d  
b y  W ord  o f  m outli  b y  the o l î i ce r  
r e p r e s e n t in g  t b c  P u b l i c  P r o s e c u t o r .  
T h e  d e fe u c e  o f  the  a e c u s e d  is 
h e a r d .  I f  lie a d m its  the a c ts  fo r -  
m i n g  the  s u b je c t  o f  the a c c u s a t io n ,  
a n d  i f  th e re  a re  uo r e a s o u s  to 
d o u b t  the  g e n u in e n e s s  o f  b is  c o n 
fe s s io n ,  th e  D is c ip l in a r y  C h a m b e r  
d é c i d é s  tl ia t  no  é v i d e n c e  sba ll  be  
ta k e n .  O t b c r w is e ,  a  m e m b e r  o f  the 
C lia m lie r ,  a p p o in t e d  b y  the  P re s i 
d e n t  o f  tliat b o d y ,  sttms up the  
é v i d e n c e  c o l l e c t e d  o n  the g r o n u d  o f  
th e  p r e v io u s  p r o c e e d i n g s  in so  far  
as  it c o n c e r n s  the  p o in ts  o f  the  
c h a r g e  s p e c i f ie d  in th e  a c t  o f  a c c u 
s a t io n .  O n  the  d e m a n d  o f  th e  o t l icer  
r e p r e s e n t in g  the  P u b l ic  P r o s e c u t o r  
o r  o n  tliat o f  th e  a e c u s e d ,  w itn e ss e s s  
m u st a lso  be  c a l ie d  in t b c  v e r b a l  
p r o c e e d i n g s ,  p r o v id e d  tliat t b c  fa c ts  
w ith  r e g a r d  to  w b i c h  t l ie y  a r e  to 
b e  e x a m in e d ,  a re  c v id e n c e ,  a n d  that 
the D is c ip l in a r y  C h a m b e r  is c o n -  
v in e e d  tliat the d e m a n d  is n o t  
m a d e  fo r  th e  p u r p o s e  o f  l cn g th e n -  
i n g  o n t  th e  ca se .

L a s t ly ,  th e  s ta te m e n t  a n d  the 
p r o p o s a i  o f  th e  o ft ic e r  r e p r e s e n t in g  
th e  P u b l ic  P r o s e cu to r ,  a n d  tlie d é 
f o n c e  o f  th e  a e c u s e d  a r e  h e a r d .  T h e  
a e c u s e d  b a s  the last w o r d .

T h e  D is c ip l in a r y  C h a m b e r ,  w ith - 
o u t  b e in g  co n ip e l le d  to o b s e r v e  p o 
s it iv e  ru les ,  b a s  to  e x p r e s s  an o p i 
n io n  g r o u n d e d  o u  th e  fa c ts  as  t l iey  
c a m e  on t  in tb c  c o u r s e  o f  t b c  p r o c e e d 
in g s  a n d  the é v id e n c e ,  a s  to the  
e x te n t  to  w l i i cb  the a c c u s a t io n  b a s  
b e c »  p r o v e d .  11' the  a c cu s a t io n  is 
u n fo i tn d c d ,  tb c  a e cu s e d  is a c q u it t c d  
b y  the  D is c ip l in a r y  C liam lier .  D is 
c ip l in a r y  p r o c e e d i n g s  c a u n o t  be  
ta k e n  a s e c o n d  tinte a g a in s t  au  
o t l ice r  f o r  an o l f e n c e  o f  w b ich  lie 
lias l iecn  a cq u it te d .  I f  the  a c c u s a 
t io n  is f o u n d e d ,  the  s e n t e n c e  is re- 
m o v a l  fro in  o l l i c e  ( d i s c ip l in a r y  tra n s 
fe r ,  o r  e x p u ls io n ) ,  u n less  the  C h a m b e r



con s t i tu e  une p e in e  suiU saute. T a n t  le 
f o n c t io n n a ir e  r e m p lis sa n t  l ’ o l l i c e  du 
m in is tè re  p u b l ic  ( c ' e s t . - à - d i r e  l ’ a u 
tor ité  p o s ta le  i|tii a s o u le v é  la  p la inte ')  
q u e  le  p ré v e n u  a  le  d ro i t  d ’ a p p e le r  
d e  l’ a rrê t  «le la C h a m b r e  «le d i s c i 
p line  à  la  C o u r  d e  d is c ip l in e .

I ,a  C o u r  d e  d is c ip l in e ,  qu i  est  la 
s e c o n d e  in s ta n ce  en  m a t iè re  d i s c i 
p lin a ire ,  se  réunit  au  s iè g e  du  T r i 
bunal fé d é ra l  à  L e ip z ig .  E l le  s c  [ 
c o m p o s e  d e  11 m e m b r e s  d o n t  1 au > 
m o in s  d o iv e n t  a p p a r te n ir  au C o n se i l  j 
f é d é r a l ,  ta n d is  q u e  le  p ré s id e n t  i 
et  c in q  autres  m e m b r e s  d o iv e n t  1 
fa ire  p a r t ie  du T r ib u n a l  fé d é r a l  d e  
l 'E m p ir e .  D a n s  la C o u r  d e  d is c ip l in e ,  i 
sept  m e m b r e s  ass istent a u x  d é l ia i s  j 
o r a u x  et p r o n o n c e n t  l 'a rrêt.  L e  p ré -  i 
s ideut et au m o in s  tro is  a s s e s se u r s  I 
d o iv e n t  a p p a r te n ir  au  c o r p s  jttd i-  
d ic ia ire .

L ’a p p e l  est s ig n i f ié  à la  C h a m b r e  
d e  d is c ip l in e  qui a pris  l’ a rrê t  d o n t  
il est a p p e l é ;  ce t te  s ig n i l ie a t io n  a 
lieu p ar  p r o c è s -v e r b a l  s o it  p a r  écrit . 
L e  p ré v e n u  a un d é la i  d e  q u a tre  
s e m a in e s  p ou r  in ter je ter  a p p e l ;  ce  
dé la i  cou rt  d e p u is  l’ e x p ir a t io n  du 
j o u r  oti la m inute  d e  l 'a rrê t  d e  la 
C h a m b r e  d e  d is c ip l in e  lui a été 
c o m m u n iq u é e .  L e  m êm e  d é la i  est 
a c c o r d é  au f o n c t io n n a ir e  faisant 
l 'o t l ice  du m in is tère  pub lic ,  t o u te fo is  
pour  c e  d e rn ie r  il c o m m e n c e  à l ’ e x 
p irat ion  du jo u r  où l’ a rrê t  d e  la 
( ' l ia m b re  d e  d is c ip l in e  a été  p r o n o n c é .

l ’ o i ir  la ju s t i f i ca t io n  é c r i t e  d e  
I a p p e l ,  il es t  a c c o r d é  à ce lu i  qui 
l’ a in ter je té  d a n s  les  te rm es  d e  ri
g u e u r  ( p r é v e n u  ou  m in istère  p u b l ic )  
un dé la i  d e  q u in z e  jou rs  à  c o m p t e r  
d e p u is  l 'e x p ir a t io n  du  d é la i  d ’ a p p e l .  
L e  p o u r v o i  en  ap p e l  est  not i f ie  à
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liewcisregeln gehunden zusciii, uacli 
ilircr freien, aus dem InbcgrilV der 
Verhaudlungen und Heweise ge- 
schopften Ueberzengung zu beur- 
thcilcn, in wic weit die Anschuldi- 
gung fiir begründct zu erachten ist. 
Ist die Anschuldigung nielit begriiu- 
det, so spricht die Disciplinarkammcr 
den Angcschuldigteii frei. Gegen 
den freigesprochenen Angescltuldig- 
ten darf wegen der niimlichcn, don 
Gcgeustand der Anschuldigung bil- 
denden Handlungein Diseiplinarver- 
l'ahreu nielit wieder eingcleitct wer 
den. Ist die Anschuldigung begriin- 
det, so wird die Entfernung aus dem 
Amte (Strafversctzung oder Dienst- 
entlassung) ausgcsprochcu, wenn 
niclit ctwa der Gerichtshof die Ver- 
hangung eincr Ordnungsstrafe fiir 
ausreichend erachten sollte.

G e g e n  d ie  E n t s c h e id u n g  d e r  D is- 
c ip l in a r k a m iu c r  stclit  sm vo li l  dem  
U ca m ten  d e r  S ta a ts a u w a lts e h a f t  (a l s o  
d e r  E o s t b e h o r d e ,  w c l c l i c  d ie  A n -  
k l a g e  c r h o b e n  but), a ls  aueli d em  
A n g c s c h n l d i g t c u  d ie  l îe r u fu n g  an 
d en  D is c ip l in a r h o f  oll'cti.

Der Disciplinarhof, die zweite In- 
stanz in Disciplinar-Angelcgenheitcn, 
tritt am Sitzc des Ucichsgerichts in 
Leipzig zusaminen. Es besteht aus 
11 Mitgliedern, von deuen wenig- 
stens J zu deu llcvollniüchtigtcn 
zum Uundesrathe, <ler l’ riisident und 
wenigstens ô zu den Mitgliedern 
des Keichsgerichts gcliorcn miissen. 
Die niündlichc Verhandlung und 
Entscheidung erfolgt lieim Disci- 
plinarliofe durcli 7 Mitglicdcr. Der 
Vorsitzcndc und wenigstens 3 lîei- 
sit/.er miissen zu den richterlichen 
Mitglieilern gebbren.

Die Herufuug ist bei derjenigen 
Disci|iliuarkammer, wclclic die an- 
zugreifendc Entscheidung erlassen 
liât, - z.u l’ rotokoll oder schriftlich 
anzumeldcn. Zu dieser Aiimeldiiug 
besteht fiir den Angescliuldigten cine 
Erist von 4 Woelicu, wclclic mit 
dem Ablaufe des Tages begiunt, 
an wclchcm ihm die Ausl'ertignng 
der Entscheidung der Disciplinar- 
kammer zugcstellt worden ist. Die 
glciche Erist ist auch dem Deamten 
der Staatsanwaltschaft gcgebcn,doch

of Discipline is of opinion tliat a 
corrective penalty will lie sufiieiem 
to mect the exigencies of the rase.

The ollicer rcpreseutiiig the Public 
Erosceutor (tlius, the l'ost OHicc hy 
wliich the accusation is brouglitl, 
as well as the accused, bave tlit 
right to appcal to the Court o| 
Discipline.

The Court of Discipline, the se
cond instance in diseiplinary matters, 
meets at Leipzig, the scat of the 
Impérial Tribunal. It is composcil 
of 11 members, 4 of wliom at least 
must be members of the Ecdcrai 
Council, while the l'resideut, and 
ô otlier members at least must lie 
judges to the Impérial Tribunal. 
The verbal proceedings and tlic 
decisions of the Court of Discipline 
must be earried on and taken respee- 
tivcly by 7 members. The President 
and at least '■'> members must linld 
judicial appointmeuts.

N o t i c e  o f  a p p c a l  m u st  b e  giveu 
to that D is e ip l in a r y  C h a m b e r  hy 
w liich  s e n te n c e  w a s  p ro n o u m  ni. 
T l i is  n o t i c e  m u st  c i t l ie r  be given 
in w r it iu g  b y  th e  a c c i t s c d  otlictr, 
o r  v e r b a l ly  at th e  Diseiplinary 
C h a m b e r  w h c r e  it is w r itten  down 
b y  a c l e r k .  E o r  tliis p u r p o s c ,  tlic 
a c c u s e d  is a l l o w c d  a  d e la y  o f  f«.iir 
w e e k s  c o u n t in g  f r o m  th e  d a y  »n 
w liich  t l ic  d o c u m e n t  m n tu in in g  tlic 
d e c i s io n  o f  the  D is e ip l in a r y  Cliain- 
b e r  w a s  d e l iv e r e d  to  him . A like 
d e la y  is g r a n t e d  t o  t l ic  o l licer  rc- 
p r e s e n t iu g  the P u b l ic  EroscriiLr. 
but fo r  h im  it c o u u ts  f ro m  tlic day 
o n  w liich  th e  d e c i s io n  w a s  pronomn-ed 
b y  th e  D ise ip l in a r y  C h a m b e r .

Anothcr fortnightly delay, cmint- 
j ing from the dav on whicli tlic 
! delay for tlic notification of appcal 
j expired, is granted to the party— 
I citlier the accused or the ollicer rc-
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|;l jiartic adverse, qui peut y ré- 
l„,nilie par écrit dans le terme de 
quinze jours.

Apres l’expiration de ces délais, 
i.uis les actes sont transmis à la 
Cour de discipline à Leipzig qui,
>i elle ne c r o i t  p as  d e v o i r  r e cu e i l l i r  
,1e plus a m p le s  in fo r m a t io n s  et 
prendre d e s  d is p o s i t io n s  d a n s  c e  
sens, l ixe  u n e  s é a n c e  p o u r  les d é 
bats o r a u x ;  le p r é v e n u  est a s s ig n é  
à rette s é a n c e ,  à la q u e l le  d o it  a s 
sister le f o n c t i o n n a ir e  rem p lis sa n t  
l'.il'iicc du m in is tè re  pub lic .  L ’ a u t o 
rité p osta le  s u p r ê m e  d é s i g n e  le  f o n c 
tionnaire c h a r g é  d e  re m p l ir  c e t  o i l ice  
devant la C o u r  d e  d is c ip l in e .  L a  p r o 
cédure s u iv ie  p ou r  les  d é b a ts  o r a u x  
devant la C o u r  d e  d is c ip l in e  s ’ en tient j 
d'une m a n iè r e  g é n é r a le  a u x  m ê m e s  
tonnes q u e  p o u r  la  C h a m b r e  d e  d is c i 
pline; en  ce  qui c o n c e r n e  le  p r o n o n c é  
de l 'arrêt, les d is p o s i t io n s  a p p l i c a b le s  
a la C h a m b r e  d e  d is c ip l in e  le  s on t  
éga lem ent à la  C o u r  d e  d is c ip l in e .

Si ce t te  C o u r  c o n d a m n e  le p r é 
venu, c e lu i - c i  n ’ a p lu s  aucun  re 
cours de  d r o i t  c o n t r e  l ’ a rrê t  qui le  
Ira ppc. Il n e  lui re s te  q u e  le  r e 
cours eu g r â c e  p a r  d e v a n t  l ’ em -  
pereur, qui a  la fa cu lté  d ’a n n u ler  ou  
de m it ig er  la  p e in e  p r o n o n c é e  p a r  
les autorités  d is c ip l in a ires .

On peut v o i r  p a r  c e t  e x p o s é  q u e ,  
pour é ca r te r  nu f o n c t io n n a ir e  d e  
I A dm in istration  d e s  p o s te s  im p é r ia le s  
a l le m a n d e s ,o n  e s t o h l i g é d e  su iv re  une 
p rocéd u re  l o n g u e  et d if fic i le , r é g lé e  
pai d es  d is p o s i t io n s  l é g a le s  e x t r ê m e 
ment p ré c is e s .  C ’ est ju s t e m e n t  d a u s  
la p ro l ix i té  et l’ e x a c t i tu d e  s c r u p u 
leuse d e  c e t te  p r o c é d u r e  im itée  d e  
la p r o c é d u r e  p é n a le ;  d a n s  la  p ub li-

beginnt sic für dieseu mit don Ab
latif des Tages, an wclchem die 
Eutscbeidungder Disciplinarkammer 
vcrkiimlet wordcu ist.

Zurschriftliclien ltcclitfertigungder 
Herufung steht demjenigen, der die- 
selbe reehtzeitig angemeldet hat — 
dem Angcschuldigtcn oder déni Be- 
amten der Staatsanwaltschaft — cinc 
vierzchntagige Krist, vom Ablaufe 
der Aumelduugsfrist gereclinet, offen. 
I)ic Bcrufungsschrift wird dem Geg- 
uer zur Kcuntniss gebracht, wclcher 
dann innerbalb 14 Tagen eine Be- 
antwortungssehrift cinrcicben kann.

Nacli Ablatif der vorerwiihnten 
Fristcn gclien die gesanunten Aktcn 
an den Disciplinarliof in Leipzig, der, 
wenn er niclit etwa die Saelie nocli 
weiter aufklaren lassen und zu diesem 
Bcliufe cntsprechende Verfiigungen 
tretVcn will, cinc Sitzung zur miind- 
lichcn Vcrliandlimg auberaumt, zu 
welclier der angescliuldigtc Bcaintc 
vorzuladen und der BeamtedcrStaats- 
anwaltsebaftzuzuzieben ist. Wclcher 
lieamte vor don Disciplinarliof als 
Vcrtreter der ütaatsauwultschaft fun- 
giren soll, wird von der obersten 
Keiclis-Pustbeliürdc bestiniuit. Das 
Vcrfabren bei der iniindliclten Vcr- 
liandlung vor don Disciplinarliof 
bewegt sicli ini Wcsentlichen in ganz 
denselbcn Fonncn wie dasjenigc 
vor der Disciplinarkammer; ancli 
in Bczug auf die Fiillung der Eut- 
scbcidting greifen die für die Disci- 
plinarkaninier erlassenen Vursclirif- 
tcu glcicbniüssig für den Disciplinai*- 
bof Platz.

Hat aucb der Disciplinarliof den 
angcschuldigtcn Bcamten verurtlicilt, 
so bleibt don Lctztern kein weiteres 
Hechtsmittcl gcgeu die ergangene 
Entseheidung niehr übrig. Er kann 
sich nur noch an die Gnade des 
deutschen Kaisers wenden, don das 
Kecht zusteht, die von den Disci- 
plinarbchordcn vcrliimgtcn Strafen 
zu erlasscn oder zu rnildcrii.

Ans der gegebenen üarstcllung 
ditrftc zu crsclien sein, dass zur 
Entferming eincs Bcamten der dent- 
sclioi Kciclispost ans scinon Anitc 
scitcns der Verwaltung cin scliwic- 
riges und langwicrigcs, an die gc-

presenting the Public Prosecutor— 
by whoni notice of appcal was 
given in due time, for the purpose 
of handiug in a written statement 
of the rcasous in justification of 
the appeal. Tliis stateiueut is de- 
livered to the opponent who can 
liand in a rcply to the sanie witliin 
14 days.

On the expiration of the above- 
mentioncd delays, ail tlie papers 
are transmitted to tiie Court of Dis
cipline at Leipzig, whieli, iinless it 
wisbes tlie case to be furtlio* in- 
quired into and takes tlie ncccssary 
measures to tliis effect, tixes a date 
for a verbal iuquiry to wbidi the 
accused is to be summoned, the 
oiliccr representing tlie Public Pro
secutor being also ropiestcd to at
tend. The ollicer who is to repre- 
sent the Publie I’roseeutor at the 
Court of Discipline is desiguated 
by tlie General Post Office. In ail 
essential points, the procedure at 
tlie Court of Discipline is tlie saine 
as tliat at tlie Disoiplinary Chamber; 
as regards the linding of tlie ver
dict, tlie provisions iu force for tlie 
Discipliuary Chamber also liold good 
at tlie Court of Discipline.

If the accused is also condemued 
by the Court of Discipline, lie bas 
no further legal remedy against the 
decision taken. Ile can do nothing 
but tlirow liimself on the mercy of 

l the German Emperor who lias the 
| right eitlicr to remit altogcther or 
1 to mitigatc tlie sentences pronoun- 

ccd by tlie Discipliuary Courts.

It appears frotn tlie above de
scription tliat the German Postal 

. Administration, in order to reinove 
| one of ils employés from otîice, must 

hâve recourse to a slow and trouble- 
I sonie procedure, governcd by tlie 

miuutcst legal provisions. It is just 
| the circuinstantial and punctilious
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c ité  d e s  p r in c ip a u x  d é b u ts  o r a u x ,  
m a lg r é  c e r ta in e s  r e s tr ic t io n s  a p p o r 
tées  à ce t te  p u b l i c i t é ;  d a n s  la c o m 
p os it ion  d e s  t r ib u n a u x ,  C h a m b r e  et 
C o u r  d e  d is c ip l in e ,  a p p e lé s  à  p r o n o n 
c e r  et  d o n t  le  p r é s id e n t  et  la  m a 
j o r i t é  d e s  m e m b r e s  a p p a r t ie n n e n t  à 
l’ o r d r e  ju d i c ia i r e ,  q u e  le  f o n c t i o n 
n a ire  p r é v e n u  t r o u v e  u n e  p r o te c t io n  
p u is sa n te  et e t t ica ce ,  en m ô m e  te m p s  
q u e  la g a r a n t ie  d ’ un arrê t  l o y a l  et 
in d é p e n d a n t .

Il v a  s a n s  d ire  q u 'u n e  p r o c é d u r e  
d is c ip l in a ir e  en d u e  f o r m e  n ’ est  e n 
t a m é e  q u e  p ou r  les  fau tes  d e  s e r 
v i c e  c o m m is e s  p a r  d e s  fo n c t io n n a ir e s  
p o s ta u x  n o m m é s  à  v ie ,  m a is  n on  
p o u r  les fa u te s  ou  irrég u la r ité s  im 
p u ta b le s  à  d e s  fo n c t io n n a ir e s  n o m 
m é s  sou s  la  r é s e r v e  e x p r e s s e  d e  
r e n v o i ,  r é v o c a t i o n  ou  rés i l ia t ion ,  
c e s  f o n c t io n n a ir e s  p o u v a n t ,  en ca s  
d e  m a u v a is e  c o n d u it e ,  ê t r e  r e n v o y é s  
s a n s  autre  f o r m e  d e  p ro c è s ,  a p r è s  
a v is  p r é a la b le  et  d a n s  les d é la is  
p révu s .  Il n ’ es t  é g a le m e n t  p a s  e n 
ta m é  d e  p r o c é d u r e  d is c ip l in a ire  l o r s 
q u 'u n e  ins tru ct ion  ju d ic ia i r e  o u 
v e r te  c o n tr e  un fo n c t io n n a ir e  n o m 
m é  à v ie ,  a b ou t it  à  un ju g e m e n t  
e n tra în a n t  d e  p le in  d ro it  la  p erte  d e  
l’ e m p lo i ,  a t ten d u  q u ’ un ju g e m e n t  d e  
c e l t e  nature  e x c lu t  to u te  p r o c é d u r e  
d is c ip l in a ir e  u ltérieure .

(A suivre.)

La Caisse nationale d'épargne 
française en 1887.

{Fin.)

Les intérêts bonifies aux dépo
sants ont été de fr. 5,088,7(18.01 
eu 1887 ; ils s'étaient élevés à fr.
5,074,047.41 en 1880. Les iutérêts 
capitalisés sont portés d'office aux

n a u c s t cu  g c s e t z l i c h e n  V o rs ch r i f te n  
g e b u n d c n c s  V e r fa l ir e n  e r f o r d c r l i c b  
ist. G c r a d c  in d e r  U m st i in d l icb k e it  
und P c in l i c b k e i t  d e s  d em  ger ieh t-  
l ic lien  S t r a f p r o z e s s c  n a c l i g e b i ld e t c n  
V c r fa b r e n s ,  in d e r  —  w e n n  aucli  
b esch r i in k ten  —  O c f le n t l i c h k e i t  d e r  
m ü n d l i c b e n  I l a u p t v c r b a n d lu n g ,  in 
d e r  Z u s a n im c n s e t / .u n g  d e r  e n tse b e i -  
d e n d e n  G e r i c b t s b o fe  —  D isc ip l in a r -  
k a m m e r  und  D is c ip l in a r h o f  — , d e r e n  
V o r s i t z e u d e  und M itg l ie d e r m ch r k e i t  
d em  R ic h te r a m t  a n g e h o r e n ,  l ie g t  ein  
s ta rk e r  Sc ln itz  fiir d e n  a n g e s c h u l -  
d ig te n  B ea in ten  und z u g le i c h  d ie  
B ü rg s c h a f t  fur e iu e  feste  u n d  u u ab -  
h i in g ig c  R e c b t s p r e c b u n g .

S c lb s tv e rs t i in d l i ch  f in d e t d a s  forru- 
l i c b e  D is c ip l in a r v c r fa b r e u  nur bei 
D ie u s tv e r g e h e n  s o l c b e r  P o s tb e a m t e n  
A m v e n d u n g ,  d ie  a u f  L e b e n s z c i t  an -  
g es te l lt  s in d ,  n ic l i t  a b e r  g e g e n i i b e r  
den  A u ss c h r e itu n g e n  d e r  unter  d em  
a u s d r ü c k l i c b c n  V o r b e b a l t  d es  W i d c r -  
rufs  o d e r  d e r  K i in d ig u n g  a n g este l l ten  
U e a m t e n , d ie  bei t a d e ln s w c r t h c r  
D ie u s t fü h ru n g  nac li  c r f o l g t c r  D ien st -  
k ü n d ig u n g  und A b la u f  d e r  K iin d i-  
g u n g s fr i s t  o b n e  w e it e r e s  Vrc r fa b r c n  
en t lassen  w e r d e u  k o n n e n .  A u d i  b e -  
d a r f  es  d e r  E in lc i t tm g  e ines  D isc i -  
p l in a r v e r fa l i r e n s  d a n n  niclit ,  w en n  
in e in er  g e r i c b t l i c b e n  U n t e r s u c b u n g  
g e g e n  e in en  a u f  L e b e n s z c i t  a n g e 
stellten  P o s t b e a m t e n  c in e  V eru rth e i-  
In n g  e r g e b t ,  w e l c b e  den  V cr lu s t  d es  
A m ts  von liechts ivcgcn zu r  F o l g e  
bat, d a  e in e  s o l c h c  V cr u r th e i lu n g  
j e d e s  w e i te re  D isc ip l in a i ’ ve r la liren  
a usscb l ics s t .

(Fortsetzung folgt.)

Die franzosische Staatssparkasse 
im Jahre 1887.

(Schluss.)

Die den Sparern vergiiteten Zinscn 
betrugen 1887 : 5,088,7(18,oi Fr,, gc- 
gen 5,074,047,o F r. im .labre 1880. 
Die kapitalisirten Zinsen werdeu 
den Sparern gut gesebrieben und

d eta i ls  o f  t b c  p r o c e d u r e  wbicli  liasj 
l ieen  c o p i e d  f ro m  tb c  ju d ic ia l  pro
c e d u r e ,— su ch  a s  tb e  ( e v e n  if limit- 
c d )  p u b l ic i ty  o f  tbe  p r inc ip a l  pro- 
c e e d in g s ,  tb e  c o m p o s i t io n  o f  tlie 
c o m p e t e n t  C ou rts  ( tb e  Disciplinury 
C b a m b e r  a n d  tb e  C o u rt  o f  Disci
p l in e )  w h o s c  P r e s id e n ts  and  tbc 
m a jo r i t y  o f  w h o s e  m e m b e rs  liold 
ju d ic ia l  a p p o in ta ie n t » ,— w b ic b  con- 
stitute  a  s t r o n g  s a fe g u a r d  for  tbc 
a c c u s e d  ottieers , and  at tb e  saine 
t im e , a g u a r a n t e e  for  a strict ami 
im p a rt ia l  a d m in is tra t ion  o f  justice.

It n e e d  s e a r c e ly  be  a d d e d  tlnit 
tbe  form ai d is c ip l in a r y  p ro c e d u re  is 
o n ly  a p p l ie d  in ca s e s  o f  oft’enccs 
c o m m it t e d  b y  t l iose  p os ta l  officers 
w b o  a re  a p p o in t e d  fo r  life , and  imt 
to  t b o s e  c o m m it t e d  b y  posta l  ser
v a n ts  w b o  a r e  e u g a g e d  witli tlie 
e x p r e s s  c o n d i t io n  that th e y  eau lie 
d is m is s e d  on  n o t ic e  b e i n g  given 
tb e m  to  tb is  e f fe c t .  I f  e m p lo y é s  of 
tb is  latter c a t e g o r y  m is c o n d u c t  thcni- 
s e lv e s ,  t l iey  c a n  b e  sen t  a w a y  witli- 
ou t  a n y  d is c ip l in a ry  p r o c e d u r e  at 
t b c  e x p ir a t io n  o f  tb e  t im e  fo r  winch 
n o t ic e  to l e a v c  w a s  g iv e n  tliciu. 
N o r  d o e s  it re q u ir e  tlie institu
t ion  o f  d is c ip l in a r y  p r o c e e d in g s  in 
c a s e  a ju d ic ia l  p ro s e c u t io n  rcsults 
in tb e  c o n d e m n a t io n  o f  a  perm a
n e n t  o f l ice r  fro m  w b ic b  tb e  loss nf 
b is  a p p o in ta ie n t  f o l l o w s  as a matkr 
of course, a s  a n y  further  disciplinary 
p r o c e e d in g s  a re  c x c l u d c d  b y  a ver
d ic t  o f  tb is  k in d .

{To be continued.)

The French National Savinys Bank 
during 1887.

(Conclusion.)

Tbc amount of interest creditcd to 
depositorsiu 1887 wasfr.5,!J88,7f>8.ol, 
as against fr. 5 ,0 7 4 ,9 4 7 . 41 in 18**'. 
Tbe interest is entered by tbe S e 
ings Bank in tbc accouuts of tlie
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immptes des déposants ; il sont in- 
si'iïts sur les livrets lorsque ceux-ci 
sont envoyés pour règlement à la 
Direction centrale de la Caisse.

Au 31 décembre 1887, la Caisse 
nationale d’épargne possédait en 
inscriptions de rentes 3 °/o perpé
tuelles et 3 %  amortissables, un ca
pital de fr. 153,302,198. 23 représen
tant t'r. 5,323,794 d’arrerages, chiffres 
auxquels il convient d’ajouter fr.
2s,902,500 employés en bons du 
Trésor à court terme, dont le revenu 
annuel est de fr. 1,156,100. En 
mitre elle a touché fr. 824,973. 07 
représentant en capital et en in
térêts le remboursement des rentes 
3% amortissables sorties au tirage 
de 18S7.

Le solde des capitaux placés en 
compte courant à la Caisse des dé
pôts et consignations a été, en 1887, 
de fr. 40,807,092.21, soit le cin
quième de l’excédent net des ver
sements sur les remboursements.

La loi des finances du 26 février 
h87 a ramené de 100 à 50 millions 
de francs le maximum de la réserve 
eu compte courant destinée à faire 
face aux excédents de dépenses qui 
sc produiraient dans des circonstan
ces exceptionnelles. Lorsque ce | 
maximum sera atteint, les excédents ' 
de recettes seront intégralement 
convertis en valeur de l’Etat fran
çais d’un revenu supérieur à l'iu- 
térèt de 3,25 °/o, servi par la Caisse 
ùe> dépôts et consignations.

A la fin de 1887, la Caisse na
tionale d’épargne française dispo
sait des ressources suivantes: fr. 
l,3(J9,0fi2. 31 intérêts servis par la 
Caisse des dépôts sur les capitaux 
en compte courant; fr. 6,268,001. 50 
arrérages des rentes appartenant a 
la Caisse d’épargne ; fr. 177,216. 93 
primes d’amortissement; fr. 1371,77 
divers (vente de documents, etc.), 
('es sommes forment un total de 
fr. 7.755,742, 51 dont il y a lieu 
de déduire fr. 6,107,771.34 intérêts 
-ervis aux déposants, eu sorte qu’il 
reste fr. 1,047,071. 17, comme re
venus applicables aux frais d’ad
ministration. Ces revenus ont aug
menté dans la proportion suivante:

in d ie  B û c h e r  e in g e t r a g e n ,  w c u n  
d ie s e  d e r  K o n tr o l l e  w e g e u  an d ie  
C e u t r a l -D i r e k t i o u  d e r  E u s s e  e in g e -  
s a n d t  w e r d e n .

Ende 1887 besass die Staatsspar- 
kassc in 3 °/o-igen perpctuellcn und 
3 °/o-igcn amortisirbaren Kenteu- 
Eintragungen ein Kapital von
153,392,198,33 Fr., das einen Jahrcs- 
/,ins von 5,623,794 Fr. reprasentirtc ; 
liierzu kommen noch 28,902,500 Fr. 
in Schatzscbeinen mit kurzer Utnlaufs- 
zeit, fiir welehe an Zinsen 1,156,100 
Fr. aufkamen und endlicb ein Be- 
trag von 824,973,<17 Fr., der durcit 
Rückzahlung von im Jahre 1887 ge- 
zogenen 3 °/Vigen Rententiteln der 
Kasse zugeflossen ist.

Das Contokorrcnt-Guthabcn bei 
der Depositenkasse betrug iin Jalirc 
1887: 40,897,092,21 Fr. oder den 
5. Tlieil des naeli Abzug der liiick- 
zalilungen verbliebenen Eiulagen- 
Uebersclmsses.

Dureli das Finauzgesctz vom 26. 
Fcbruar 1887 wurtle der Iloehstbc- 
trag dieses Gutliabens, mit wclchem 
in kritischen Zeiten vermelirte Anfor- 
derungen auf Rückzahlung von Ein- 
lagen befriedigt werden sollen, von 
loi) auf 50 Millioncn Fr. crimissigt. 
Sohahl dieser llochstbetrag erreiclit 
ist, werden die Einnalimen-IJeber- 
schiissc in solclien franzosisclien 
Stautspapieren augclcgt werden, de- 
ren Zinsfuss die von der Depositen
kasse gewalirten 37» %  iibersteigt.

Ende 1887 bestanden die Einnab- 
nien der franzosischen Staatsspar- 
kasse aus 1,309,002,31 Fr. Zinsen 
der bei der Depositenkasse in lau- 
fcmlcr Rcchuung angelegten Kapi- 
taiien, aus 6,268,091,50 Fr. Zinsen 
von den der Sparkasse gchürigcn 
Rentcn, aus 177,216,33 Fr. Amor- 
tisatiouspriimieu, aus 1371,77 Fr. 
versebiedenen Einnahmen (Verkauf 
von Drucksacheu etc.), im Ganzen 
somit aus 7,755,742,51 Kr., von 
wclchem Betrage jedoch die den 
Einlegern zustehendcu Zinsen von 
(i, 107,771,3» Fr. in Abzug gebracht 
werden miissen, so dass zur Be- 
streitung der Verwaltungskostcu 
1,(>47,971 , 1 7  Fr. verbliebcn. Die 
Ueborschiissc hubeu in don einzelnen

d e p o s i t o r s ,  a n d  is in ser ted  in tb e  
d e p o s i t  b o o k s  w l ie n  th èse  a r c  s e n t  
in to th e  C entra l  D ir e c t io n  o f  the  
B a n k  fo r  the p u r p o s e  o f  b e in g  c o m -  
p a r e d  w ith  the b o o k s  o f  th e  B a n k .

On the 318t of Decemher 1887, 
the capital invested by the National 
Savings Bank in 3 per cent, per
pétuai and 3 per eeut. rcdeemable 
Rente was fr. 153,392,108. 23, yicld- 
ing an anuual interest of fr. 5,623,704, 
to wliich must be added a sum 
of fr. 28,002,500 invested in short 
Treasury bills, bearing interest at 
the rate of fr, 1,156,100 per annum. 
The Bank, raoreover, collected a 
sum of fr. 824,073. 07, being the 
principal and interest of 3°/o Rente 
redeemed in 1887.

The balance of the ftiuds depo- 
sited in carrent account with the 
Caisse des Dépôts et Consignations 
was fr. 40,867,002. 21 at the close 
of 1887, this being ouc iiftli of the 
exeess of deposits over withdrawals.

By the fiuancial law of the 20,h 
of Febniary 1887, the maximum 
amount of the reserve to be depo- 
sited in eurrent account in order to 
mect any exeess of disbursemeiits 
whicli niay occur under cxceptional 
circumstanees, was redueed front loo 
to 50 million francs. As soon as 
this maximum amount is reachcd, 
the whole exeess of reeeipts will be 
invested in Frcucli Government 
Stock bearing a higlicr interest 
tlinn tliat of 3,25 per cent, allowed 
by the Caisse (les Dépôts et Consi
gnations.

At tbe dose of 1887 the revenue 
of the Freucli National Savings 
Bank consistcd of the following 
items :—fr. 1,300,002. 31 interest on 
tbe fonds deposited in eurrent account 
witli tbe Caisse des Dépôts, fr. 
6,268,001. 50 dividemls of Rente be- 
longing to tbe Bank, fr. 177,216.03 
premiums on redeemed Rente, and 
fr. 1,371. 77 miscellancous reeeipts 
(sale of documents, etc.). Thèse 
items form a total amount of fr. 
7,755,742. 51, from wliich must lie 
dcducted fr. 6,107,771.34 for interest 
allowed to depositors. The revenue 
availalde for the paynicut of the



130

en 1 sB-î augmentation de fr. 75,07 °/o 
par rapporta 1882; eu 1881, 43,(53 °/'i> 
par rapport à 1883; en 1885, 40,05 %  
par rapport à 1881 ; en 1880, 20,53 %  
par rapport à ls85, cten 1887, 0,04 %  
seulement par rapport à l'année 
précédente.

L'écart entre la première et le 
dernière année se traduit par un 
accroissement de 374,37 °,/o.

Sur les Fr. 1,(547,071. 17 susmen
tionnés il a été dépensé fr. 1 ,< 104,324.47 
pour le personnel, IV. 230,001.08 
pour le matériel et fr. 10,703. 07 
pour frais accidentels; il est resté 
un excédent de IV. 333,251. 0.7 dont 
IV. 25â,382. 37 ont été attribués 
au compte de dotation, tandis que 
fr. 137,830.58 ont été affectés en 
1887 et 1888 à l'acquisition et à 
l'aménagement de rimmeulilc. Les 
Frais d’administration proprement , 
dits s'étant élevés à fr. 1,254,710. 22 I 
et le nombre des opérations ayant 
été de 1,750,585, le coût moyen de 
chaque opération a été de <>,71 en 
1887; il était de 0,73 en 188<î.

D’autre part le rapport des Frais 
d'administration aux sommes ducs  ̂
aux déposants an 31 décembre de | 
chaque année était de 0,5(5 °/o en 
1887 ; il avait été de u,(5l °/n lin 
1881 i. La diminution de 5 centimes 
s’explique en partie par cette cir- ; 
constance que la moyenne «1 n cré
dit de chaque compte, qui était de 
fr. 225.50 en 188(5, s’est élevé on 
1887 à IV. 228. 17.

L'effectif du personnel de la Di
rection centrale au 31 décembre 
!8s7 était de 413 agents de tous 
grades, dont 207 du sexe Féminin.
Il présente une augmentation de 71 
agents sur l'effectif de Canné 188ii; 
cette augmentation s'explique par 
diverses causes, notamment par 
I nccroiscment des opérations journa
lières et la nécessité de donner plus 
de sûretés au travail en multipliant 
les contndcs.

Le bureau de poste établi à la 
rue de Grenelle à Taris a Fait, en 
18K7, 45,105 remboursements à vue 
pour un total de Fr. (5,04 1,578.32. 
D’un autre c»5té il a été effectué 
1 1,(504 remboursements par cartes-

•lahrcn, wic folgt, zugcnommcii : im 
Jalire 1883 gegcniibcr 1882 uni
75,07 °/o, 1884 gegcniibcr 1883 um 
43,sti %> is§5 gegcniibcr 1884 uni 
4(5,05 % , 188(5 gegcniibcr 1885 uni 
20,59 "/», dagcgcu 1887 gegcniibcr 
188(5 uur uni 0 , g i  % .  Im Vergleicli mit 
dem Gnimlungsjahre macht die Zu- 
nalinie im Jalire 1887 374,57 %  ans.

Von den obigen 1,(54 7,071,17 Fr. 
sind verausgabt worden : 1,004,324,17 
Fr. fiir das Personal, 230,(ï01,o« Fr. 
fiir Amtshcilürfnisse und lo,703,r.7 Fr. 
fiir un vorliergesclicne Fiille. Von 
dem verbliebcncu lJcbersclms.se von 
303,251,!»;, Fr. wurdeu 255,382,ht Fr. 
dem Kcservefonds zugefiilirt und
137,800,55 Fr. auf den Ankauf und die 
Finrichtung cinés eigenen Gebiiudcs 
venvendet. Da die eigentliclieu Ver- 
waltungskosteii uur 1,254,7 10,»j Fr. 
betrugen, und die Zabi (1er vermit- 
telteu Operationeu sicli auf 1,750,585 
belicf’: so stelltcn sieli die Kostcn 
Fiir jede Operation durchsehnittlieli 
auf 71 (>■“, il. i. nul 2 C111 niedriger 
als im Jalire 188(5.

Die Verwaltiingsko.sten im Jalire 
1887 betrugen 0,:.r. n/«» der hui 31. 
Dezcmber dièses Jalircs in lier Fasse 
angesammelten Fiiilngcsummc, Finie 
188(5 dagcgeii 0,rw %• Die Veriniu- 
deruug um 5 G1'11 erklart sieli /.uni 

I Tlieil ans dem Umstaudc, dass das 
i durchselinittlielic Gutliabcn jedes 

Rucliinhabcrs von 225,50 Fr. im Jalire 
188(5 auf 22S,w Fr. im Jalire 1887 
ungewachscn ist.

Das Personal lier Centralverwal-l
tung hestand am 31. De/.ember 1887 

| ans 4 13 Angestcllten jeder Art,
1 darunter 207 Frauen; dasselbe ist 

in Folge der Zuuabme der laufcii- 
I den Gcschiifte und uni ciuc miigliclist 

fehlerfreic Frledigung der Arheiten 
zu ermiiglielien, um 71 Iteamtc ver- 
melirt worden.

Das Postamt in der Rue de G re
nelle in Paris bat im Jalire 1887 in 
45,105 Fiillen im Ganzen 0,34 1,578,aa 

1 Fr. direkt zuriickgezahlt und in 
| 1 1,004 Fiillen die Riickzahlungcn 
1 duicli liohrpostkarten bewirkt.

1m intcrnationalcn Spurkassen- 
verkehr z wischcn Frankrcieli und 
lîelgien sind 307 Operationeu im

eost of management was, thcrcforc, 
IV. 1,047,071. 17. Tlie rate of iu- 
crease in tliis revenue was as 
follows :— 75,07 per cent, in 18*3 
over 1882, 43,00 per cent, in 1*81
over 1883, 40,05 per cent, in 1**5
over 1884, 20,50 per cent, iu 188<i
over 1885, and only 0,64 per cent,
iu 1887 over 1880.

As compareil with 1882, the in- 
crease in 1887 was 374,37 per cent.

Of the above-mentioned sum of 
fr. 1,047,071. 17, fr. 1,004,324.47 
was expended for the staff, fr. 
2 30,(501. 08 for stationery and lui- 
uittire, and fr. lu,703. 07 for inci• 
dental expenditure ; tlius, therc rc- 
niained an excess of fr. 303,251.05, 
of wliicli fr. 255,382. 37 was traiis 
ferred to the Reserve F und, ami 
fr. 137,800. 58 was disbiirsed in’ 1*87 
and 1888 for the purehase of preiniscs 
and furuiture. The cost of manage
ment proper haviug amounted t«» 
IV. 1,254,710. 22, and the number nf 
transactions to 1,750,585, the average 
cost of each transaction was fr. 0,71, 
as against fr. 0,73 in 1880.

On the 31n of Decembcr 18*7, 
the cost of management aniounteil 
to 0,50 per cent, of the capital duc 
to depositors, as comparcd with o,(5l 
per cent, at the close of 188(5. Tliis 
dccrcasc of 5 centimes may partir 
lie ascribed to the ciriuunstanco tliat 
the average amouut duc to caeli 
depositor rose froin fr. 225.5n in 
1880 to fr. 228. 17 in 1887.

On the 3 l8t of Dccctuhcr 1887. 
the staff of the Central Direction 
numbered 413 employés of ail classe?, 
among whoin there werc 237 femalcs. 
In the course of the ycar the statï 
was increased by 71 persons. Tliis 
incrcnsc was uecessary for scverul 
reasons, the cliief of thèse being 
tlie iuercasc in the mtmber of daily 
transactions, and tlie neeessity of 
augmenting the eontrol in order to 
ensure grcater exactitude in the 

1 work doue.
lu the course of 1887, the repay- 

ments made at sight by the post- 
otlice in tlie rue de G renelle, Pari?. 

, reaclied tlie nuniber of 15,135 and 
the amouut of fr. 0,341,578. 32. The
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télégrammes expédies au moyeu 
ili-s tubes pneumatiques.

Le service international d’épargne 
entre la France et la Belgique a 
donné lieu à 307 opérations pour 
un montant de fr. 129,600. 33.

Le nombre des bulletins d'épargne 
déposés pendaut les cinq dernières 
années à été de 70/24!) en 1883, 
112,593 en 1884, 9s,528 en 188f», 
'.is,8ou en 1880 et 80,015 en 1887, 
suit au total pour une somme de 
fr. 400,785.

Au 31 décembre 1887, la Caisse 
avait perçu fr. 0,538. 24 d'arrérages 
de rentes pour le compte de ses 
déposants; sur ec chiffre fr. 3,148. 74 
concernent l’année 1887 avec 422 
parties prenantes.

Du 1er juin 1884 jusqu’au 31 dé
cembre 1887 il avait été effectué 
par mandats de poste 735 rem
boursements pour un montant de 
fr. 120,086,50. Sur ce nombre 272 
remboursements avec fr. 40,247. 34 
se rapportent à 1887.

Les autorisations de rembour
sement délivrées par voie télé
graphique ont été au nombre de 
>iM9 avec un montant de fr. 911,080; 
à cet égard l’année 1887 surpasse 
sa devancière dans la proportion 
de 24, 70 %  comme nombre et de 
fr. 10, 4 3 %  (plant à l’importance 
des sommes remboursées. L’Algérie 
d la Tunisie entrent dans ces 
chiffres pour un dixiéme environ.

1 >cpuis la mise àexécution du décret, 
du 28 décembre 1880, les receveurs de 
poste sont constitués correspondants 
directs de la Caisse nationale des 
retraites pour la vieillesse, aussi 
désormais le dépositaire qui désire 
convertir en versements à cette. Caisse 
'os fonds d'épargne se borne à formuler 
une demande de remboursement 
ordinaire. Le montant de /autori
sation correspondante est reversé 
pour son compte et sans autre forma
lité à la Caisse des retraites.

Malgré les facilités mises à la 
portée des marins, les succursales 
navales n’ont réalisé qu'un nombre 
restreint d'opérations, aussi afin de 
mieux approprier l’organisation des 
Mtccursalcs navales aux besoins qu'il

Betrage von 129,600,33 Fr. bcwirkt 
worden.

Die Zabi der in den 5 letzten 
Jabrcn eingelieferten Sparkartcn 
bat betragen: 1S83: 70,249, 1884: 
112,593, 1885: 98,528,1886:98,800 
und 1887: 86,615, sodass auf dièse 
Weise im Ganzen 466,785 Franken 
zur Einzahlung gclangt sirul.

Dis F in ie  1887 batte  d ie  F a s s e  
fur R e c l m u n g  ihrer  E in le g c r  im 
G a n z e n  6538,24 F r a n k e n  Z in s c n  a u f  
R en tcn t ite l  e in k a s s i r t ;  v o n  d ie s e m  
B e tr a g e  en tfa l len  a u f  d a s  Jahr 1887: 
3148,71 F r a n k e n  zu G unsteii  von  
422 In tc re sse n te n .

Mittels Postauweisung wurden vmii
1. ,1 uni 1884 bis Fmie 1887 735 
Rüekzalilungeii im Betrage von 
126,086,5n Franken bcwirkt; auf 
das Jahr 1887 entfallen hiervon 272 
Riiekzahlungen in (1er llolie von 
46,247,34 Franken.

A u f  t e l c g r a p h is c h c m  W e g e  k a m e n  
iu 804!) F iil lcn  011,686 F r a n k e n  
zu r  R i i c k z a l i lu i ig ;  d a s  Jahr 1887 
i ib e rs te ig t  in d ie s e r  B e z ic h u n g  dns 
V o r ja h r  uni 24,;o %  iu BctrclT 
d e r  Za l i l  und uni 1 6 , 4 3 %  in Bctrctl  
d e s  B c t r a g c s  d e r  R iie k z a h lu n g e n .  
A lg é r ie n  und ’ l 'unis s ind  an d iesen  
Z a l i l cn  mît u n g e fa h r  eiueiii S c ch s te l  
b ethe il ig t .

In Folge des Dckrets vom 2s. 
Dezember 1886 steben die Postan- 
stalten mit der Altersvcrsurgungs- 
kassc in direktem Vcrkclir, und brau- 
clien diejenigen Sparer, welcbe zur 
Lntriehtiing der Beitriige au diese 
Kasse ilire Linlagen zu hcmitzen 
wiinschen, nur in gewolinlicher Weise 
eiuen Antrag auf Kiîckzablung des 
betrellendeu B et rages zu stellcn, da- 
mit dersclbc sodann olmc weiterc 
Formalitatcn fiir den Sparer au die 
Versorgungskasso abgefiihrt werde.

Trotz der den Angchorigcii der 
Marine gcwiihrten Frleichteriingcn 
haben die Seliilfssparkassen nur 
wenige Fin- und Atiszalilitngeii zu 
vermittcln geliabt. Lrm dalier die 
Organisation dieser Kassen den be- 
stehenden Bediirfuissen besser nn- 
zupassen, liât das Dckrct vom 22. Xo- 
vember 1886 angeordnet, dass die 
Schilïssparkassen tiiglich, die Sunn-

number of witlulrawuls by means 
of eard telegrams transmitted by 
tbe pneuiuatie service was 1 1,694.

The international Savings Bank 
service between France and Belgium 
gave rise to 307 transactions of a 
total amouiit of fr. 129,600. 33.

The mimber of Savings forms 
deposited in the course of the Inst 
five years was as follows 70,249 
in 1883, 112,5!>3 in 1884, 98,528 in 
1885, 98,800 iu 1886, and 86,615 
in 1887, representing a total amount 
tliiis deposited of fr. 466,785.

Up to the 31at of Dccember 1887, 
the amomit of dividends of Rente 
collectcd by tbe Bank on account 
of depositors reaehed fr. 6,538. 24. 
In tbe course of 1887, fr. 3, l is. 74 
were collectcd for 422 depositors.

From the l8t of J une 1884 to the 
31st of Dccember 1887, the mimber 
of repayaient» made bv means of 
inoiiey orders was 735, and the 
total amountofthesame fr. 126,086.56. 
In 1887 these repayments numbered 
272, and amounted to fr. 46,247. 34.

The authorisations of rcpaynicnt 
transmitted hy telegraph reaehed 
the mimber of 8,049, tbe amount 
witlidrawn on tbe gronml of these 
authorisations being fr. 911,686. Lu 
1887 tliere was au iuercasc over 
lsisO of 24,7o per cent, in tbe 
mimber, and of 16,43 per cent, in 
tbe amount of tbcsc repayments. 
The sliare of Algeria and 'Punis iu 
these ligures was about une sixtli.

Silice tbe decrcc of tbe 28,h of 
Deecmbcr 1886 came into force, the 
postmasters bave bcen agents of 
the National Pension Bank for the 
Aged. Depositors wishing to cou
vert the fonds deposited by tbcm 
in tbe Savings Bank into payments 
to tbe Pension Bank bave now 
simply to send iu an ordinary notice 
of witbdrawal, ami tbe amount 
autboriscd to lie rci>aid will, withoiit 
any additional formnlity, bc paid 
for tlieir account into tbe Pension 
Bank.

Notwitlistamlingtliefaciliticsaff'ord- 
cd to sailors, tbe Naval Agcneics 
only cll'ecteil a small mimber of 
transactions, lu order to enable
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s ’ a g i t  d e  s a t i s f a i r e ,  l e  d é c r e t  d u  2 2  

n o v e m b r e  1 8 8 0  a v a i t  é d i c t é  q u e  c e s  

s u c c u r s a l e s  f o n c t i o n n e r a i e n t  d o r é 

n a v a n t  t o u s  l e s , j o u r s ,  l e s  d i m a n c h e s  

e x c e p t é s ,  e t  q u e  t o u t  m a r i n  p o u r 

r a i t ,  sous forme dr délégution, f a i r e  

p a y e r  t r i m e s t r i e l l e m e n t  c e r t a i n e s  

s o m m e s  à  s a  f a m i l l e  p a r  l ’ i n t e r m é 

d i a i r e  d e s  b u r e a u x  d e  p o s t e  d e  t o u t e  

l a  s u r f a c e  d u  t e r r i t o i r e .  L e s  d i s p o 

s i t i o n s  d e  c e  d é c r e t  s e r o n t  m i s e s  

e n  v i g u e u r  à  p a r t i r  d u  1 e r  j a n v i e r  

1 8 8 9  e t  l e u r  a p p l i c a t i o n  d o n n e r a  

s a n s  d o u t e  u n  n o u v e l  e s s o r  a u x  

o p é r a t i o n s  d e s  s u c c u r s a l e s  n a v a l e s .

L e s  o p é r a t i o n s  e f f e c t u é e s  p a r c e l l e s -  

c i  e n  1 8 8 7  s o n t  a u  n o m b r e  d e  9 7 4  

a v e c  u n  m o n t a n t  d e  f r .  1 2 7 , 4 8 7 .  3 9 .

L ’ A l g é r i e  e t  l a  T u n i s i e  o n t  d o n n é  

p o u r  1 8 8 7  l e s  r é s u l t a t s  s u i v a n t s :  

P r e m i e r s  v e r s e m e n t s  8 7 ( 5 0 ,  m o n t a n t  

f r .  I , ô ô 4 , ô 0 4 . 2 2 ;  v e r s e m e n t s  u l t é 

r i e u r s  2 9 , 2 0 1  m o n t a n t  f r .  2 , 0 2 9 , 2 3 8 , 1 8 .  

K e m b o u r s e n i c n t s  p a r t i e l s  7 5 4 8 ,  i n t é 

g r a u x  3 3 7 f i ,  m o n t a n t  f r .  2 , 2 2 0 , 4 8 3 . 7 9 ;  

a c h a t s  d e  r e n t e s  7 0 ,  m o n t a n t  f r .  

1 0 4 , 7 4 1 .  5 5 ;  l ’ e x c é d e n t  d e s  v e r s e 

m e n t s ,  s u r  l e s  r e m b o u r s e m e n t s  e s t  d e  

f r .  1 , 2 5 8 , 5 1 ( 1 .  8 1 ,  s o i t  d e  f r .  1 4 , 9 5 1 .  7 4  

s u p é r i e u r  a u  m o n t a n t  d e  l ’ a n n é e  

1881!.

L e  n o m b r e  d e s  r e m b o u r s e m e n t s  

t é l é g r a p h i q u e s  a u t o r i s é s  p a r  l e s  d i 

r e c t e u r s  d e s  s u c c u r s a l e s  p e n d a n t  

l ’ a n n é e  1 8 8 7  a  é t é  d e  7 4 0  r e p r é s e n t a n t  

u n e  s o m m e  d e  f r .  8 1 . 2 0 3 ;  s u r  c e  

n o m b r e  i l  y  e u  a  2 1 8  p o u r  l a  s u c 

c u r s a l e  d ’ A l g e r ,  1 9 4  p o u r  c e l l e  d e  

C o n s t a n t i n e ,  1 ( 5 8  p o u r  c e l l e  d ’ Ü r a n  

e t  l i î o  p o u r  c e l l e  d e  T u n i s .

L e  s e r v i c e  d e s  r e m b o u r s e m e n t s  à  

v u e  n ’ a  c o m m e n c é  à  f o n c t i o n n e r  

d a n s  l a  s u c c u r s a l e  d ’ A l g e r  q u e  l e  

P r  m a r s  1 8 8 8 ;  l a  s u c c u r s a l e  d e  

C o n s t a n t i n e  n ’ a  r e ç u  a u c u n e  d e m a n d e  

d e  c e t t e  n a t u r e ,  t a n d i s  ( p i e  c e l l e  

d ’ O r a u  a  a u t o r i s é  3 f i 8  r e m b o u r s e 

m e n t s  à  v u e  e t  c e l l e  d e  T u n i s  5 0 .  

L e s  l i v r e t s  d e  s é r i e s  d é p a r t e m e n 

t a l e s  c o n v e r t i s  e n  l i v r e t s  a l g é r i e n s  

o n t  é t é  a u  n o m b r e  d e  2 9 1  r e p r é 

s e n t a n t  u n e  s o m m e  d e  f r .  9 1 , 2 1 0 .  5 5 .

t a g e  a u s g e n o m m e n ,  g c o f l ’ n e t  s e i n  

s o l l c n ,  u n d  d a s s  d i e  M a r i n e a u g c -  

h o r i g e n  d u r c l i  Y e r m i t t c l u n g  d e r  P o s t -  

a n s t a l t e u  v o n  g a n z  F r a n k r e i e b  i l i r c n  

F a t n i l i c u  G c l d b e t r i i g e  i m  W c g c  ( 1 e r  

U e b e r w e i s n n g  z u k o m m e n  l a s s e n  

k o n n e n .  D i e  B c s t i m m u n g c n  i l i e s e s  

D e k r e t s  s i n d  a m  I . J a n u a r  1 8 8 9  i n  

K r a f t  g e t r e t e n  u n d  w e r d e n  v o r a u s -  

s i c h t l i c h  d e n  G e s c h i i f t c n  d e r  S c h i l f s -  

s p a r k a s s e n  n e u e n  A u f s c h w u u g g e b e n .

V e r m i t t e l t  w u r d e n  1 8 8 7  d u r c l i  d i e  

S e h i l l ' s s p a r k a s s e n  9 7 4  O p e r a t i o n c n  

i m  B c t r a g e  v o n  1 2 7 , 4 8 7 , 3 9  F r a u k e n .

D i e  E r g e b n i s s c  i n  A l g é r i e n  u n d  

T u n i s  s t e l l t e n  s i c l i  i m  J a l i r c  1 8 8 7  

w i e  f o l g t :  8 7 f i f i  e r s t m a l i g e  E i n l a g e n  

i m  B c t r a g e  v o n  1 , 5 5 4 , 5 0 4 , 3 . *  F r . ;  2 9 , 2 ( 5 1  

N a c l i / . a l i l u n g e n  m i t  2 , 0 2 9 , 2 3 8 , i «  F r . ;  

7 5 4 8  T h e i l -  u n d  3 3 7 ( 5  V o l l - R ü c k z a h -  

l u n g c n  i m  G e s a m m t b e t r a g e  v o n

2 , 2 2 0 , 4 8 3 , 7 9  F r a u k e n  u n d  7 0  H e n -  

t e n a n k a u f e  f u r  1 0 4 , 7 4 1 , 5 5  F r a u k e n .  

D i e  E i n l a g e n  i i b e r s t i e g e n  d i e  K i i e k -  

z a h i u n g c n  u n i  1 , 2 5 8 , 5  l ( i , s i  F r a u k e n ,  

d .  i .  u n i  1 4 , 9 5 1 , 7 4  F r a n k c n  m e b r  

a l s  i m  . l a b r e  1 8 8 0 .

I m  t c l e g r a p h i s c l i e n  W e g e  w u r d e n  

1 8 8 7  v o n  d e n  D i r e k t o r e n  d e r  F i l i a -  

l e n  7 4 0  K ü k z a h l u n g e n  i m  B c t r a g e  

v o n  8 1 , 2 0 3  F r a n k c n  a n g e w i e s e n ;  

v o n  ( 1 e r  Z a b i  v o n  7 4 0  k a m e n  2 1 8  

a u f  A l g i e r ,  1 9 4  a u f  K o n s t a n t i n e ,  

1 ( 5 8  a u f  O r a n  u n d  1 ( 5 0  a u f  T u n i s .

D a s  V e r f a h r c n  d e r  d i r c k t c n  K i i c k -  

z a h l u n g e n  i s t  b e i  d e r  F i l i a l e  i n  A l g i e r  

e r s t  a m  1 .  M a r z  1 8 8 8  c i n g e f i i l i r t  

w o r d e n ;  d e r  F i l i a l e  i n  K o n s t a n t i n e  

i s t k e i n  A n t r a g d i c s c r A r t z u g e g a n g e n ,  

w i l b r e n d  d i e  F i l i a l e  i n  O r a n  i n  3 ( 5 8 ,  

u n d  d i e j e n i g e  i n  ' P u n i s  i n  5 0  F a l l c n  

d i e  v c r l a n g t c n  K ü c k z a h l u n g e n  s o f o r t  

g e l c i s t c t  l u i t .

2 9 1  f r a n z o s i s c h c  E i n l a g c b ü e h e r  

m i t  c i n c m  G u t b a l i e n  v o n  9 1 , 2 1 0 , 5 5  

F r a n k c n  w u r d e n  g e g e n  s o l c l i c  d e r  

K c i h e n z a b l  A l g i e r  u m g e t a u s e l i t .

t l i c s e  A g e n c i e s  m o r e  f u l l y  t o  a n s w e r  

t h e  p n r p o s e  f o r  w b i c l i  t h e y  w e r e  

e s t a b l i s b e d ,  t b e  d e e r e e  o f  t h e  2 2 11,1 

o f  N o v e m b c r  1 8 8 0  c o n t a i n e d  t l i e  

p r o v i s i o n  t b a t  t h e  N a v a l  A g e n c i e s  

s h u u l d  i n  f u t u r e  b e  o p e n  f o r  t h e  

t r a n s a c t i o n  o f  b u s i n e s s  e v e r y  d a y ,  

e x e e p t  S u n d a y s ,  a n d  t b a t  s a i l o r s  

s b o u l d  b e  a i d e  t o  r e m i t  q u a r t e r l y  

c e r t a i n  a i n o u n t s  t o  t h e i r  f a m i l i e s  

t h r o u g h  t b e  m e d i u m  o f  t b e  p o s t -  

o f f i c e s  t b r o u g h o u t  t h e  e o u n t r y .  T h e  

p r o v i s i o n s  o f  t h i s  d e e r e e  e a t n e  i n t o  

f o r c e  o n  t h e  l a t  o f  J a n u a r y  1 8 8 9 ,  

a n d  w i l l  d o u b t l e s s  i m p a r t  a  f r c s l i  

i m p u l s e  t o  t b e  b u s i n e s s  o f  N a v a l  

A g e n c i e s .

I n  1 8 8 7  t b e s e  A g e n c i e s  c l f e e t e d  

9 7 4  t r a n s a c t i o n s  r e p r e s e n t i n g  a n  

a m o u n t  o f  f r .  1 2 7 , 4 8 7 .  3 9 .

T h e  b u s i n e s s  t r a n s a c t e d  i n  A l g e r i a  

a n d  T u n i s  i n  1 8 8 7  v v a s  a s  f o l l o w s : —  

8 , 7 6 ( 5  f i r s t  d e p o s i t s  a m o u n t i n g  t o  

f r .  1 , 5 5 4 , 5 0 4 . 2 2 ;  2 9 , 2 0 1  s u b s é q u e n t  

d e p o s i t s  a g g r e g a t i n g  f r .  2 , 0 2 9 , 2 3 8 . 1 S ;

7 , 5 4 8  p a r t i a l  a n d  3 , 3 7 6  t o t a l  r e p a y -  

m e n t s  o f  a  t o t a l  a m o u n t  o f  f r .  

2 , 2 2 0 , 4 8 3 . 7 9 ;  a n d  7 0  i n v e s t i n e n t s  

i n  R e n t e  o f  a n a m o u n t o f f r .  1 0 4 , 7 4 1 . 5 - " » .  

T b e  d e p o s i t s  e x e e e d e d  t h e  w i t l i -  

d r a w a l s  b y  f r .  1 , 2 5 8 , 5 1 6 . 8 1 ,  b c i u g  

a n  i n c r e a s e  o f  f r .  1 4 , 9 5 1 .  7 4  o v e r  

t b e  p r e c e d i n g  y e a r .

I n  t b e  c o u r s e  o f  1 8 8 9 ,  t h e  n u n i b c r  

o f  r e p a y m e n t s  a u t l m r i s e d  b y  t e l e -  

g r a p h  b y  t h e  D i r e c t o r s  o f  A g e n c i e s  

w a s  7 4 0 ,  a n d  t h e  a m o u n t  s o  r e p a i d  

f r .  8 1 , 2 0 3 .  O f  t h è s e  r e p a y m e n t s ,  

2 1 8  w e r e  a u t h o r i s e d  b y  t h e  a g e n c e  

o f  A l g i e r s ,  1 9 4  b y  t b a t  o f  C o u s t a n -  

t i n e ,  1 0 8  b y  t b a t  o f  O r a n ,  a n d  l f i n  

b y  t l i a t  o f  T u n i s .

A t  t b e  A g e n c y  o f  A l g i e r s ,  t l i e  

S y s t e m  o f  r e p a y m e n t s  a t  s i g h t  w a s  

n o t  i n t r o d u c e d  t i l l  t h e  l s t  o f  M a r d i

1 8 8 8 .  A t  t l i e  A g c n c y  o f  C o n s t a n -  

t i n e ,  n o  d e m a n d  f o r  a  r e p a y m e n t  

a t  s i g b t  w a s  r c c e i v e d ;  w l i e r c a *  

3 6 8  r e p a y m e n t s  o f  t h i s  n a t u r e  w e r e  

a u t h o r i s e d  b y  t b a t  o f  O r a u ,  a u c l  >0  

b y  t b a t  o f  T u n i s .

2 9 1  d e p o s i t  b o o k s  o f  t h e  d é p a r t -  

m e n t a l  s é r i é s  w i t b  a  t o t a l  b a l a n c e  

o f  f r .  9 1 , 2 1 0 .  5 5  w e r e  e x c h a n g o d  

f o r  A l g e r i a n  b o o k s .



133

L e s  s u c c u r s a l e s  é t r a n g è r e s  d ' A 

l e x a n d r i e  ( E g y p t e )  e t  d e  T a n g e r ,  

c r é é e s  e n  v e r t u  d u  d é c r e t  d u  2 ' J  

o c t o b r e  1 8 8 5  o n t  e u ,  l a  p r e m i è r e  

31 j  v e r s e m e n t s  p r e m i e r s  e t  u l t é r i e u r s  

u n  m o n t a n t  d e  f r .  0 4 , 4 ! > 8 .  4 f i ,  

| ' J 7  r e m b o u r s e m e n t s  p o u r  u n  m o n 

t a n t  d e  f r .  2 0 , 3 4 0 . 2 1 ,  e t  l a  s e c o n d e  

j - j  v e r s e m e n t s  d e  t o u t e  n a t u r e  p o u r  

l r .  1 9 8 5 ,  2  r e m b o u r s e m e n t s  p o u r  

l r .  2 2 0 .  L ’ e x c é d e n t  d e s  v e r s e m e n t s  

s u r  l e s  r e m b o u r s e m e n t s  a  é t é ,  p o u r  

A l e x a n d r i e ,  d e  f r .  4 4 , 1 5 8 .  2 5  e t  p o u r  

T a n g e r  d e  f r .  1 7 0 5 .

N o u s  t e r m i n o n s  c e  r é s u m é  e n  r e 

p r o d u i s a n t ,  c o m m e  l ’ a n n é e  d e r n i è r e ,  

d ' a p r è s  l e  r a p p o r t  q u i  n o u s  o c c u p e ,  

l e s  r é s u l t a t s  o b t e n u s  p a r  l e s  C a i s s e s  

d ' é p a r g n e  p o s t a l e s  e u r o p é e n n e s  p e n 

d a n t  l ’ a n n é e  1 8 8 7  e t  l a  s i t u a t i o n  d u  

c o m p t e  d e s  d é p o s a n t s  a u  3 1  d é c e m b r e  

d e  l a  m ê m e  a n n é e .

V o n  d e n  i n  F o l g e  d e s  D e k r e t s  

v o i n  2 9 .  O k t o b e r  1 8 8 5  e i n g e r i c h t e t e n  

F i l i a l e n  i n  A l e x a n d r i e n  ( E g y p t e n )  

u n d  T a n g e r  l i â t  d i e  e r s t e r e  3 1 5  

E i n l a g e n  i n i  B e t r a g e  v o n  0 4 , 4 9 8 , «  

F r a n k e n  u n d  1 2 7  R i i c k z a h l u n g e n  

i n  d e r  H o h e  v o n  2 0 , 3 4 0 , a t  F r a n k e n  

v e r m i t t e l t ,  w i i h r e u d  d e r  V e r k e h r  d e r  

F i l i a l e  i n  T a n g e r  2 2  E i n l a g e n  i i b e r  

1 9 8 5  F r a n k e n  u n d  2  R ü c k z a h l u n g e n  

i m  B e t r a g e  v o n  2 2 0  F r a n k e n  u m f a s s t e .  

M e h r  e i n g c l e g t  a l s  z u r ü c k g e z a l i l t  

w u r d e u  i n  A l e x a n d r i e n  4 4 , 1 5 8 , 2 5  

F r a n k e n  u n d  i n  T a n g e r  1 7 0 5  F r .

W i c  i m  v o r i g e n  J a l i r e ,  l a s s e n  w i r  

n a c l i s t e b e n d  e i n e  d e m  B e r i c l i t  d e r  

K a s s e  b e i g e f ü g t e  T a b e l l e  f o l g e n ,  

i n  w e l c h e r  d i e  E r g e b n i s s e  d e r  P o s t -  

s p a r k a s s e n  E u r o p a s  w i i l i r e n d  d e s  

J a l i r e s  1 8 8 7 ,  s o v v i e  d i e  L a g e  d e s  

G u t h a b e n s  d e r  S p a r e r  a m  E n d e  d e s -  

s e l b e n  z u s a m m e n g e s t e l l t  s i n d .

T h e  f o l l o w i n g  t r a n s a c t i o n s  w e r e  

e f f e c t e d  b y  t b e  f o r e i g n  A g e n c i e s  o f  

A l e x a n d r i n  ( E g y p t )  a n d  T a n g i e r ,  

w h i c l i  w e r e  e s t a b l i s h e d  i n  p u r s u a n c e  

o f  a  d e c r e e  o f  t h e  2 9 t h  o f  O c t o b c r  

1 8 8 5 : -  B y  t h e  f o r m e r ,  3 1 5  t i r â t  a n d  

s u b s é q u e n t  d e p o s i t s  a m O u n t i n g  t o  

f r .  0 4 , 4 9 8 . 4 0 ,  a n d  1 2 7  r e p a y m e n t s  

a g g r e g a t i n g  f r .  2 0 , 3 4 0 . 2 1 ;  a n d  b y  

t h e  l u t t e r ,  2 2  d e p o s i t s  o f  b o t h  k i u d s  

f o r  f r .  1 , 9 8 5 ,  a n d  2  r e p a y m e n t s  f o r  

f r .  2 2 0 .  T h e  e x c e s s  o f  r c c e i p t s  

o v e r  d i s b u r s e m e n t s  a u i o u n t e d  t o  f r .  

4 4 , 1 5 8 .  2 5  a t  A l e x a n d r i n ,  a n d  t o  f r .

1 , 7 0 5  a t  T a n g i e r .

I n  c o n c l u s i o n  w e  r c p r o d u c e  b e l o w ,  

a s  w e  d i d  l a s t  y e a r ,  a t a h u l a t e d s t a t e -  

m e n t  c o n t a i n e d  i n  t h e  R e p o r t  u n d e r  

r e v i e w ,  s h o v v i n g  t h e  r e s u l t s  o b t a i n e d  

b y  t h e  E u r o p c a n  P o s t  O l l i c e  S a v i n g s  

B a n k s  i n  1 8 8 7 ,  a s  w e l l  a s  t h e  

a m o u n t s  d u e  t o  d e p o s i t o r s  o n  t h e  

3 1 s t  o f  D e e e m b e r  o f  t h e  s a i n e  y e a r .

Noms des pays Nombre
llf Dépôts Remboursements Montant 

des sommes 
dues aux 

déposants.
franc*

OCJ 5 Jc c* S
«  Xï
^  -W 11 Montant

(1 lîH
et. année de fondation 
'les ( ’aisses d’épargne 

postales.

déposants
an

31 décem
bre 1887.

Nombre Montant

francs

Montant
moyen
fr. c.

Nombre Montant

francs

Montant
moyen
fr. c.

3? mZ TJ>> «  OC CL — U vu •-.«*— A
fr. e

«  f *
■a i l  
i f ïX g.

sommes 
dues par 
1000 liai».

fr. c.

Autriche (1883) Epargne 597,708 1,138,871 37,413,078 32. 87 339,473 32,(il 1,270 90. 15 31,145,032 52. 10 20. n 1,409. 21
ChùqacH 12,981 3,088,303 1,197,067,349 405. 07 1,229,858 1,498,050,079 1218.15 08,428,737 5,271.45 O.r. 3,095. 95

Belgique ( 18GW) . . 347,920 745,078 56,334,403 75. 61 104,531 37,725,472 229. 29 122,095,031 350. 93 58.0 20,435.19
Krnnce(1882)'ye|""lJfi» 

V\Lr«iic fît In Tunisie) » 979,597 1,291,852 144,380,777 111.70 458,733 117,503,907 250. 14 223,519,000 228. 17 22.» 5,098. 95
ll"iigi*ie(lerfévr. 1880) 110,939 438,114 7,613,200 17. 37 100,855 5,808,877 54. 35 5,353,297 48. 25 0.» 318.57
Italie (1870) . . . . 1,591,887 1,920,545 159,417,724 83.01 1,009,193 140,250,099 130. 78 233,008,841 140. 37 50.n 8,187. 35
l'ays-lîas 1881) . . 109,027 394,287 10,051,205 40. 72 109,071 11,778,879 107.90 23,420,722 138. — 39,o 3,751. 79
Royaume-Uni (1803) . 3,951,701 0,910,327 410,705,480 60. 25 2,490,294 309,943,030 148. 09 1,300,140,43s1 344.18 lOO.o 30,540. —
>iti'ile........................ 152,004 189,748 2,035,148 13.88 37,245 1,642,50(1 44. 10 4,183,824 27. 52 32.o 883. 50

O Non compris fr. 82,290,071 placés en valeurs de l’Etat anglais au nom des déposants.

Bibliographie postale.

Oi'tionnaihr technique allemand - an- 
‘dais et anglais-allemand pour la télégra
phie et la poste, par F  Hennicke. Berlin, 
•lui. Springer. 1889.

I o n s  c e u x  q u i  o n t  e u  l ’ o c c a s i o n  

' I v  l i r e  u n e  p u b l i c a t i o n  a n g l a i s e  s u r  

k  s e r v i c e  d e  l a  p o s t e  o u  d u  t é l é -  

S r : q i l i e ,  o u  q u i ,  c o m m e  A l l e m a n d s ,  o n t

Postalische Bücherkunde.

TeCIINISCIIES Wühterkucu eCu Telf.oha- 
imiik uno Post. Deutseh-englisch und 
englisch-deutsck. Von F. Hennicke. Berlin, 
Julius Springer. 1889.

J e d e r ,  d e r  i n  d e r  L a g e  g e w e s e n  

i s t ,  e i n e  e n g l i s c h c  D r u c k s c h r i f t  ü b e r  

P o s t -  o d e r  T e l e g r a p h c t i w e s e n  i n ’ s  

D e u t s c h e  z u  ü b e r s e t z e n ,  o d e r  w e r  u m -

Postal Bibliography.

b l C T I O N A H Y  O F  TF.C1INICAL P O S T A I .  AND 

T K i .E O K A P i i  T E H M s .  German-Fmglvth, and 
English-German; by F. Hennicke. Berlin, 
Julius Springer. 1889.

E v e r y b o d y  w h o  l i a s  h  a d  t o  t r a n s 

l a t e  a n  E n g l i s h  p r i u t e d  d o c u m e n t  

i n t o  G e n n a n ,  o r  a n y  G e r m a n  w h o ,  

o n  t h e  o t h e r  h a n < l ,  l i a s  h  a d  t o  w r i t c
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é t é  a p p e l é : *  à  é c r i r e  e n  a n g l a i s  à  u n e  | 

a u t o r i t é  a n g l a i s e  s u r  d e s  m â t u r e s  

c o n c e r n a n t  l e s  s e r v i c e s  d e  l a  p o s t e  

e t  d u  t é l é g r a p h e ,  a u r o n t  é t é  à  m ê m e  

d e  r e g r e t t e r  l ’ a b s e n c e  d ’ u n  d i c t i o n 

n a i r e  s a t i s f a i s a n t .  L e s  b o n s  d i c t i o n 

n a i r e s  s e r v a n t  d e  t r u c h e m e n t  p o u r  

l ' a l l e m a n d  e t  l ' a n g l a i s  11e  s o n t  e u x -  

m ê m e s  p a s  n o m b r e u x .  C e  s o n t  l e  | 

p l u s  s o u v e n t  d ’ a n c i e n s  o u v r a g e s  p u 

b l i é s  d e p u i s  n o m b r e  d ' a n n é e s  e n  | 

é d i t i o n s  s t é r é o t y p e s ,  e t  q u i  n ’ o n t  

p a s  é t é  s o u m i s  à  u n e  r é v i s i o n  f o n 

d a m e n t a l e  t e n a n t  c o m p t e  d e s  i n n o 

v a t i o n s  q u ’ a  s u b i e s  l a  l a n g u e  m o 

d e r n e .  1 1  n ' a  p a s  e n c o r e  p a r u ,  p o u r  

l ' a l l e m a n d  e t  l ’ a n g l a i s ,  u n  d i c t i o n 

n a i r e  e n c y c l o p é d i q u e  a n a l o g u e ,  p a r  

e x e m p t e ,  à  l ' e x c e l l e n t  d i c t i o n n a i r e  j 

e n c y c l o p é d i q u e  a l l e m a n d  e t  f r a n ç a i s  

q u e  M .  S a c h s - V i l l a t t c  a  p u b l i é ,  i l  y  

n  q u e l q u e s  a n n é e s ,  c h e z  T o i i s s a i u t -  

L a i i g c n s r h e i d t ,  à  M e r l i n .  D ' u n  a u t r e  

c ô t é ,  l e s  d i c t i o n n a i r e s  t e c h n i q u e s  

a l l e m a n d s - a n g l a i s  n e  s ’ o c c u p e n t  p a s  

n o n  p l u s  s u f f i s a m m e n t  d e s  s e r v i c e s  

p o s t a u x  e t  t é l é g r a p h i q u e s .  L e  l i v r e  

q u e  n o u s  s i g n a l o n s  i c i  e s t  d e s t i n é  I 

à  c o m b l e r  c e t t e  l a c u n e .  C e  d i c t i o n -  | 

n a i r c  c o m p r e n d  u n e  r i c h e  c o l l e c t i o n  

d e s  e x p r e s s i o n s  u s i t é e s  d a n s  l a  t e c h 

n i q u e  p o s t a l e  e t  t é l é g r a p h i q u e  e n  

A l l e m a g n e ,  e n  A n g l e t e r r e  e t  a u x  

E t a t s - U n i s  « l ' A m é r i q u e ;  c e s  e x p r e s 

s i o n s  s o n t  t r a d u i t e s  a v e c  s o i n  d a n s  

l ' a u t r e  l a n g u e ,  s o i t  p a r  l e  m o t  c o r 

r e s p o n d a n t ,  s o i t  p a r  u n e  p h r a s e  e x 

p l i c a t i v e .  N o u s  a v o n s  p a r c o u r u  l ’ o u 

v r a g e  d o n t  i l  s ’ a g i t  e n  n o u s  p l a ç a n t  

s u r t o u t  a u  p o i n t  d e  v u e  d e s  e m 

p l o y é s  p o s t a u x ,  e t  n o u s  a v o n s  t r o u v é  

l ’ e x p l i c a t i o n  d e  m a i n t e s  e x p r e s s i o n s  

o b s c u r e s ,  d e  n o m b r e  d e  m o t s  q u e  

m o i s  11e  c o m p r e n i o n s  p a s .  Q u '011 

c h e r c h e ,  p a r  e x e m p l e ,  d a n s  q u e l  

d i c t i o n n a i r e  a n g l a i s - a l l e m a n d  « p i c  

c e  s o i t ,  l ’ e x p r e s s i o n  drop lutter 
u s i t é e  d a n s  l e  s e r v i c e  p o s t a l  a m é r i 

c a i n ;  o u  q u '011 d e m a n d e  à  c c s  d i c 

t i o n n a i r e s  l a  s i g n i f i c a t i o n  d e  *  blank 
day » V  N o u s  n e  p e n s o n s  p a s  q u ' a u 

c u n  d e  c e s  o u v r a g e s  f o u r n i s s e  l ’ e x 

p l i c a t i o n  c h e r c h é e .  L e  n o u v e a u  d i c 

t i o n n a i r e  n o u s  a p p r e n d  ( p i c  «  drop 
letter é q u i v a u t  à  *  local Ictter » 

s o i t  l e t t r e  u r b a i n e ,  e t  q u e  «  blank

g e k e l i r t  a l s  D e u t s c h c r  g c n o t h î g t  w a r ,  

i i b e r  G e g c n s t a n d e d e s  M o s t -  i t n d  T e l e -  

g r u p b e n d i e u s t e s  a n  c i n c  e n g l i s c l i e  

B e h o r d e  i n  c n g l i s c h e r  S p r a c b e  z u  

s c h r e i b c n ,  d e r  w i r d  d e n  M a n g e l  c i n e s  

a u s r e i c h c n d e n  W o r t c r b u c h e s  c m p f u n -  

d e n  b a b e n .  D i e  g u t e n  W o r t e r b i i c h e r ,  

w e l c h c  d i e  Y c r s t i i n d i g u n g  z v v i s c h e n  

d e r  d e u t s c h e u  u n d  e i i g l i s c h e u  S p r a c b e  

v c r m i t t e l n ,  s i n d  a n  s i e l i  n i e l i t  z a l i l -  

r e i c l i .  E s  s i n d  d a b e i  z u m e i s t  i i l t e r c  

W e r k c ,  d i e  s e i t  . l a l i r c n  i n  S t c r c o t y p -  

A u s g a b e n  g e d r u c k t  w e r d e n ,  o l i u e  

d a s s  l i i s  j e t z t  c i n c  g r i i n d l i c h e ,  d i e  

s p r a c h l i e h e  E n v e i t c r u n g  d e r  N e u z c i t  

b e r i i c k s i c h t i g e n d c  N c u b c a r b c i t u n g  

s t a t t g e f u n d e n  b a t .  E i n  e n c y k l o p a -  

d i s e l i e s  W ü r t e r b u c h ,  w i e  z .  M .  d a s  

v o r  c i n i g e n  . l a l i r c n  i n  d e m  b c r i i h m -  

t e n  V e r l a g e  v o n  T o u s s a i i i t - L a n g e i i -  

s c h c i d t  i n  B e r l i u  h e r a u s g c g e b c n e  

v o r t r c t T i i c l i e  e n o y k l o p a d i s c h e  W n r t c r -  

b u c b  d e r  d c u t s c l i e n  u n d  f r a n z o s i -  

s c l i c n  S p r a c b e  v o n  S a c h s - V i l l a t t e ,  

i s t  f i i r  d i e  d e u t s c h e  u n d  e n g l i s c l i e  

S | i r a c l i c  l e i d e r  n o c l i  u i c l i t  v o r l i a n d e n .  

A u d i  d i e  t e c h n i s c h e u  W o r t e r b i i c h e r  

f i i r  d e u t s c h  u n d  e n g l i s e h  b c r ü c k s i c h -  

t i g e n  d a s  l ’ o s t -  u n d  T c l e g r a p h c n -  

w e s e u  u i c l i t  i n  a u s g i e l i i g e m  M a s s e .  

D i e s e m  M a n g e l  a h z u h c l f e n ,  i s t  d a s  

o h i g e  M u c l i  l i c s t i m m t .  D a s s e l h c  e n t -  

h i ' i l t .  c i n c  r e i c h e  S a n i m l u n g  d e r  i n  

d e r  M o s t -  u n d  T c l c g r a p l i e n t c e l i n i k  

D e u t s c h l a i u l s ,  E n g l a n d s  u n d  d e r  

V e r c i n i g t e n  S t a a t c n  v o n  A m c r i k a  

v o r k o m m c i i d e n  A u s d r ü e k e ,  f u r  w c l c l i c  

e i n e  s o r g f i i i t i g c  U c b e r s e t z u n g ,  s e i  

e s  d u r c l i  d a s  c n t s p r c e h c n d e  W o r t  

i n  d e r  a i u l c r n  S p r a c b e ,  s e i  e s  d u r c i »  

U i i i s c h r e i b u n g ,  g e g e h e n  i s t .  W i r  

l i a b e n  u n s ,  v o r w i e g e n d  v o m  S t a u d -  

p u n k t e  d e r  l ' o s t b r a i n t c n  a n s ,  i n  

d e m  H u c h e  u m g e s e h e n  u n d  l i i c r h c i  

i i b e r  m a n c h e s  d m i k l c  W o r t ,  m a n c h e  

u n v c r s t i i n d l i c l i e  W o r t v e r b i n d u  11g  A u f -  

s c l i l u s s  e r b a l t c n .  M a n  s a c h e  b e i -  

s p i e l s w c i s e  d i e  i m  a m e r i k a n i s e b e n  

l ’ o s t d i e n s t  g c b r i i i i c l i l i c l i c  W o r t v e r -  

b i n d i i n g  «  drop letter »  i n  e i i i e m  b e -  

l i c b i g c n  e n g l i s c l i - d c u t s c h e n  W o r t e r -  

b u c l i .  O d e r  m a n  f o r s c l i c  i n  d e m  

I c t z t e r e n  n a c h  d e r  H e d c u t u n g  v o n  

* blank day».  W i r  g l a u b e n  u i c l i t ,  

d a s s  d e r  S i i c h e n d c  d i e  g c w i i n s c h t e  

A u s k u u f t  l i u d c n  w i r d .  U  u s e r  H u c h

i n  E n g l i s l i  t o  a n  E n g l i s h  O t t i c e ,  l i a s  

f e l t  t b e  w a n t o f  a  c o m p l é t é  D i c t i o n a r y .  

G o o d  d i e t i o n a r i e s  s e r v i n g  a s  i n t e r 

p r é t e r a  b e t w e e n  t h e  G e r m a i )  a m i  

E n g l i s h  l a u g u a g e s ,  a r e  n o t  i n u n e -  

n u i s .  T l i e y  a r e  m o s t l y  o l d i s h  W o r k s  

w h i c h  b a v e  f o r  y e a r s  a p p e a r e d  i n  

s t e r e o t y p e d  é d i t i o n s ,  v v i t h o u t  l i a -  

v i n g ,  u p  t o  t h e  p r é s e n t ,  b e e n  s n l i -  

j e c t e d  t o  a  t h o r o u g h  r é v i s i o n  o r  

b e e n  a u g m e n t e d  h y  t h e  a d d i t i o n  o f  

t e r n i s  a n d  w o r d s  u s e d  i n  m o d e m  

i i i t e r c o u r s e .  A n  e n c y c l o p æ d i e  D i c t i o -  

n a r y ,  s u c h  a s ,  f o r  i n s t a n c e ,  t h e  o v  

c c l l e n t  e n c y c l o p æ d i e  D i c t i o n a r y  o f  

t h e  F r e n e h  a n d  G e r n i a n  l a u g u a g e s  

b y  S î t c l i s - V i l l a t t e ,  p u b l i s l i c d  a  I c w  

y e a r s  a g o  b y  T o u s s a i n t  •  L a n g e a -  

s e b e i d t ,  t h e  c c l e b r a t e d  B e r l i n  j m b -  

l i s b i n g  f i r m ,  d u e s  n o t  t i n f o r t i i i i a t e l y  

e x i s t  f o r  t l i c  G e r n i a n  a n d  E n g l i s h  

j l a u g u a g e s .  N c i t h e r  d o  t h e  G e r n i a n -  

‘  E n g l i s h  t e c b n i c a l  d i e t i o n a r i e s  c o u -  

j t a i n  a  s u t l i c i e n t  n u m b e r  o f  e x p r e s 

s i o n s  u s e d  i n  t l i c  p o s t a l  a n d  t b e  

t e l c g r a p h  s e r v i c e .  I t  i s  t h e  o b j e e t  

o f  t h e  a h o v c - n i c n t i o n c d  b o n k  t u  

m a k e  g o o d  t h è s e  d e f i c i e n c i e s .  I t  

c o n t a i n s  a  l a r g e  c o l l e c t i o n  o f  t e r n i s  

1 u s e d  i n  t h e  p o s t a l  a n d  t e l e g n q i l i  

s e r v i c e s  o f  G c r m a n y ,  E n g l a i i d ,  a m i  

t l i c  U n i t e d  S t a t e s  o f  A m e r i c a ,  t » -  

1 g c t l i e r  w i t h  t l i e i r  é q u i v a l e n t s ,  o r  

t h e i r  e x a c t  s e n s c  i n  o t h e r  w o r d s .  i n  

t l i c  o t h e r  l a n g u a g c .  W e  l u w c  p e -  

1 r u s e d  t h i s  b o o k ,  p r i n c i p a l l y  f r m n  t l i c  

p o i n t  o f  v i e w  o f  a  p o s t a l  o l l i r e r ,

| a n d  b a v e  f o u r n i  i n  i t  t b e  c x p l a n a -  

, t i o n  o f  m a n y  a n  u n u s u a l  e x p r e s s i o n ,  

a n d  m a n y  a u  u u i t i t e l l i g i b l c  c n i i l u -  

n a t i o n  o f  w o r d s .  L e t  u s  l o o k ,  f u r  

i n s t a n c e ,  i u  a n y  E n g l i s h  -  G e r n i a n  

| d i c t i o n a r y  f o r  t h e  c x p l a n a t i m i  G  

t h e  t e r n i  «  d r o p  l e t t e r  » ,  u s e d  i u  t l i c  

A m e r i c a n  p o s t a l  s e r v i c e ;  o r  I c t  u s  

c o n s u l t  i t  f o r  t h e  m e a n i i i g  o f  t h e  

w o r d s  « b l a n k  d a y » .  W e  d o  m u  

t l i i n k  w c  s h a l l  t i n d  w l i a t  w e  a r c  

s e e k i n g  f o r .  U u r  b o o k  t e a c h e s  n -  

t l i a t  t h e  t e n u  o f  *  d r o p  l e t t e r  » ,  signi
f i e s  a  «  l o c a l  l e t t e r  * ,  a n d  t l i a t  a  

«  b l a n k  d a y  »  i n  E n g l a n d  i s  a  d a y  

o n  w h i c h  t h e  o r d i u a r y  p o s t a !  ser
v i c e  i s  p a r t l y  o r  e n t i r e l y  s u s p c i u l d .

A n y b o d y  w h o  l i a s  f r e q u e n t ! '  b a d  

t o  c o n s u l t  E n g l i s h - G e r n i a n  d i r t i " -



,lau e s t ,  e u  A n g l e t e r r e ,  u n  j o u r  

i c i i i l a n t .  l e q u e l  l e  s e r v i c e  p o s t a l  o r 

d i n a i r e  e s t  s u s p e n d u  e n t i è r e m e n t  o u

la rtie llen icn t.

L e s  p e r s o n n e s  q u i  s e  s o n t  s o u v e n t  

i r i M i v é c s  d a n s  l e  c a s  d o n t  n o u s  p a r 

m i *  e t  q u i  o n t  e u  l ’ o c c a s i o n  d e  s e  

d a i n d r e  d e  l a  d é f e c t u o s i t é  d e s  d i e -  

t i n t n i a i r e s  a n g l a i s - a l l e m a n d s  d a n s  l e  

d o m a i n e  p o s t a l  t e c h n i q u e ,  a p p r e n 

d r o n t  a v e c  p l a i s i r  ( p i e  l ’ a u t e u r ,  M .

I l c n u i c k e ,  < p i e  s e s  f o n c t i o n s  a u -  

n v s  d e  l ’ A d m i n i s t r a t i o n  c e n t r a l e  

« l e s  p o s t e s  e t  d e s  t é l é g r a p h e s  d ’ A l l e 

m a g n e  e t  s a  c o n n a i s s a n c e  f o n d a 

m e n t a l e  d e  l a  l a n g u e  a n g l a i s e  q u a -  

i l i a i e n t  t o u t  p a r t i c u l i è r e m e n t  p o u r  

c e t t e  b e s o g n e ,  a  e n t r e p r i s  d e  s a t i s 

f a i r e  a u  b e s o i n  q u e  n o u s  s i g n a l o n s  

i a r  l a  p u b l i c a t i o n  d o n t  i l  s ’ a g i t .

.  A l l e m a n d  q u i  f e r a  u s a g e  d e  c e  

d i c t i o n n a i r e  s e r a  é g a l e m e n t  t r è s  r e 

c o n n a i s s a n t  à  l ’ a u t e u r  d ’ a v o i r  d é 

m o n t r é ,  d a n s  l a  p a r t i e  a l l e m a n d e -  

a n g l a i s e ,  l ’ e m p l o i  g r a m m a t i c a l  d u  o u  

d e  s  m o t s ,  p a r  l a  c i t a t i o n  d e  l o c u 

tions e t  m ê m e  p a r  l a  r e p r o d u c t i o n  

d e  p h r a s e s  e n t i è r e s ,  d è s  q u ’ i l  e s t  

l a i c s M i i r e  d ’ i n d i q u e r  l a  m a n i è r e  

d o n t ,  c c s  m o t s  d o i v e n t  ê t r e  a p p l i 

qués • g r â c e  à  c e  m o y e n  l a  t r a d u c 

tion d e  l ' a l l e m a n d  e n  a n g l a i s  u c  

p r é s e n t e  p l u s  a u c u n e  d i f f i c u l t é .

L e s  t a b l e a u x ,  j o i n t s  à  l ’ o u v r a g e ,  

d u *  m o n n a i e s ,  p o i d s  e t  m e s u r e s  d e  

l a  ü r a n d e - U r c t a g n e  e t  d e s  E t a t s -  

I t i i s  d ' A m é r i q u e ,  e t  d e s  a b r é v i a 

tion* l e s  p l u s  f r é q u e m m e n t  u s i t é e s  e n  

îtti-lais s e r o n t  l e s  b i e n v e n u s .  C e s  

d e r n i è r e s  s u r t o u t ,  q u i  n o u s  p a r a i s s e n t  

t o i l e *  t r è s  s o i g n e u s e m e n t ,  s e r o n t  

' f é ' i i m m m e n t  c o n s u l t é e s  a v e c  f r u i t ,  

' ' o r  les d i c t i o n n a i r e s  o r d i n a i r e s  l e s  

d o n n e n t  g é n é r a l e m e n t  d ' u n e  m a n i è r e  

t r ' "  i n c o m p l è t e ,  e n  t a n t ,  d u  m o i n s ,  

' l ' i ’ i l  '  a g i t  d ’ a b r é v i a t i o n s  a y a n t  t r a i t  

a  1 s c r v i c c  t e c h n i q u e  d e  l a  p o s t e .

-''‘ " i i s  n e  p o u v o n s  d o n c  q u e  r c -  

' " i i i i n i i n d c r  c h a l e u r e u s e m e n t  1*011-  

l | - i , n v  e n  q u e s t i o n  à  t o u s  l e s  h o m m e s
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b e l e h r t  u n s ,  d a s s  *drop letter »  s o -  

v i c l  w i e  «  local letter »  d .  b .  B t a d t -  

p o s t b r i e f  b e d e u t e t ,  u m l  d a s s  d e r  

«  blanJz dmj » e i n  T a g  i s t ,  i n  w e l -  

c l i e m  i n  E n g l a n d  d e r  g e w o h n l i c h e  

P o s t d i e n s t  g a n z  o d e r  t h e i l w e i s c  r u l i t .

W e r  s i c h  s c l i o n  i i f t e r  i n  g l e i e b e r  

L a g e  b e f u n d e n  u n d  V e r a n l a s s u n g  

g e b a b t  b a t ,  d i e  M a u g e l h a f t i g k e i t  d e r  

e n g l i s c b - d e u t s c b e n  W o r t c r b i i c h e r  a u f  

p o s t a l i s c b - t c c l m i s c b e m  G e b i e t c  z u  

b e k l a g e n ,  a u f  w c l c b e m  s i c  d e n  B c -  

l e b r m i g  B u c h e u d e u  s o  b i i u f i g  i m  

B t i c b  l a s s e n ,  ( 1 e r  w i r d  e s  m i t  n u s  

l ï e u d i g  b e g r i i s s e n ,  d a s s  d e r  H e r r  

V e r f a s s c r ,  w e l e h e r  i n  B ü c k s i c h t  a u f  

s e i n e  a m t l i c b e  T h a t i g k e i t  b e i  d e r  

C e n t r a l b e h o r d e  d e s  d e u t s c h e n  l t e i c h s -  

P o s t -  n n d  T e l e g r a p b e u w e s e n s  u n d  

b e i  s e i n e r  u n g e w o h n l i c h e n  B e h e r r -  

s c l i u n g  d e r  e n g l i s c b e n  B p r a c h c  b i e r -  

z u  b e s o n d e r s  b e r u f e n  e r s c h c i n t ,  e s  

n n t e r u o m m e n  b a t ,  d u r e b  l l e r a i i s g a b c  

s e i n e s  S p c e i a l - W d r t c r b u e b e s  d e m  

v o r l i e g c n d e n  B e d i h T n i s s e  a b z u h e l f c n .  

D e r  d a s  B u c l i  b e n u t z e n d c  D e u t s c h e  

w i r d  d e m  H c r r n  V e r f a s s c r  n o c l i  b e 

s o n d e r s  d a f ü r  d a n k b a r  s e i n ,  d a s s  

e r  i n  d e r  d e u t s c l i - e n g l i s c b e n  A b t l i e i -  

l i i n g  d u r e b  E i n f l e c b t u n g  v o n  K e d e u s -  

a r t e n  u n d  s e l b s t  g a n z e n  B i i t z e n  d a s  

o d e r  d i e  W o r t e ,  w o r a u f  e s  a n k o m m t ,  

i m  s p r a c h l i c h e n  Z u s a m m e n h a n g e  

e r s e b e i n e u  l a s s t ,  w e i l  b i e r d u r e b  d i e  

U e b e r s c t z u n g  a n s  d e m  D e u t s c h e n  

i n ' s  E n g l i s c b c  w c s c n t l i c b  c r l e i c b t c r t  

w i r d .

D i e  d e m  l î u c l i c  b e i g e b e f t e t e n  

l ' e b e r s i c b t c n  *  d e r  M ü n z e n ,  M a s s e  

u n d  G c w i c h t e  i n  G r o s s b r i t a n n i e n  

u n d  d e n  V e r c i n i g t e n  B t a a t e n  v o n  

N o r d a m c r i k a  »  u n d  d e r  «  A b k i i r -  

z u n g e n ,  w e l c b c  i m  E n g l i s c b e n  a m  

l u i u l i g s t c n  v o r k o m m e n  » ,  s i n d  w i l l -  

k o m m c i i c  B c i g a b e n .  I n s b c s o n d c r c  

d i e  l e t z t e r e ,  d i e  u n s  s e h r  s n r g f i i l t i g  

u u s g c u r h c i t c t  e r s e b e i n t ,  w i r d  i n  

v i e i e n  F a l l e n  m i t  E r f n l g  z u  K a t b e  

g e z o g e i i  w e r d e n ,  d c n n  d i e  v o r b a n -  

d e n e u  a l l g e m c i n e n  W o r t e r b i i c l i e r  

s i n d  a u c l i ,  s o w e i t  A b k i i r z u n g c n  a n s  

d e r  l ’ o s t t c c h n i k  i n  F  r a g e  k o m m e n ,  

g e w ü b n l i c b  r e d i t  l i i c k e n b a f t .

B o  k o n n e n  w i r  d e m i  d a s  v o r -  

I i c g e n d e  B u c b  a l l e n  F a c b g e n o s s c n  

i n  d e n  L â u d e r n  d e u t s e b e r  u m l

n a r i c s ,  w i l l  b a v e  d e p l o r e d  t l i e i r  

s h o r t e o m i n g s  i n  t h e  t e c b n i c a l  p o s t a l  

s p l i e r e  i n  w b i c b  t b e  s t u d e n t  i s  s o  

o f t e n  l e f t  i n  t b e  l u r c h ,  a n d  w i l l  w i t b  

u s  b e  g r a t e f u l  t o  t b e  a u t l i o r — w b o  

f r o m  b i s  o f f i c i a l  p o s i t i o n  i n  t b e  C e n 

t r a l  O f f i c e  o f  t b e  I m p é r i a l  G e r m a i )  

P o s t a l  a n d  T e l e g r a p h  A d m i n i s t r a t i o n ,  

a n d  f r o m  b i s  n n u s u a l  p r o l i c i e n c y  i n  

t b e  E n g l i s b  l a n g u a g e ,  s e e m s  p a r t i -  

c u l  a r l y  w e l l  q u a l i f i e d  f o r  t b e  p u r -  

p o s e ,  —  f o r  l i a v i u g  u n d e r t a k e n  t o  

r e n i e d y  t l i i s  d e t i c i e n c y  l > y  t b e  p u b 

l i c a t i o n  o f  b i s  s p é c i a l  d i e t i o n a r y .  

A n o t b e r  f e a t u r e  o f  t b e  b o o k  w b i c b  

G e r m a n s ,  m o r e  p a r t i c u l a r l y ,  w i l l  b c  

s u r e  t o  a p p r c e i a t e ,  i s  t b a t  i t s  G c r -  

m a n - E n g l i s b  p a r t  c o n t a i n s  p h r a s e s  

a n d  e v e n  w b o l e  s e n t e n c e s  i n  w b i c b  

t b e  t e r n i s  i n  q u e s t i o n  a p p c a r  i n  

c o n n e c t i o n  w i t b  o t h e r  w o r d s ,  a n  

aiTungcmcnt w b i c b  c o n s i d c r a b l y  f a 

c i l i t â t e s  t b e  t r a n s l a t i o n  f r o m  G c r m a n  

i n t o  E n g l i s b .

T a b l e s  o f  «  M o n e y ,  M e a s u r e s ,  a n d  

, W e i g b t s  i n  G r e a t  B r i t a i n  a n d  t b e  

I U n i t e d  B t a t c s  o f  A m e r i c a » ,  a n d  

I o f  «  a b b r e v i a t i o n s  m o s t  f r e i [ l i e n t l y  

u s e d  i n  t h e  E n g l i s b  l a n g u a g e  »  a p -  

p e n d c d  t o  t b e  b o o k ,  c o n s t i t u t e  a  

v e r y  w e l c o m c  a d d i t i o n .  ' L i t e  t a b l e  

1 o f  a b b r e v i a t i o n s ,  m o r e  p a r t i c u l a r l y ,  

I w b i c b  s c e m s  t o  b e  v e r y  c a r c f i i l l y  

i l r a w n  u p ,  i s  s u r e  t o  l i e  I V e q n c i i t l y  

c o n s u l t e d ,  f o r  t b e  e x i s t i n g  g e n e r a l  

I d i c t i o n a r i e s  a r c  u s u a l l y  v e r y  d é f i 

c i e n t  a s  r e g a r d s  t h e  a b b r e v i a t i o n s  

c u r r e l i t  i n  t e c b n i c a l  p o s t a l  l a n g u a g e .

W e ,  t b c r c f o r c ,  w a r m l y  r e c o m m c m l  

t b e  b o o k  t o  o u r  c o l l e a g u e s  i n  G c r -
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d u  m é t i e r ,  d a n s  l e s  p a y s  d e  l a n g u e  

a l l e m a n d e  e t  a n g l a i s e ,  q u i  é p r o u v e n t  

q u e l q u e  i n t é r ê t  à  s a v o i r  c o m m e n t  1 

s c  t r a d u i s e n t  d ' a n g l a i s  e n  a l l e m a n d  

o u  d ' a l l e m a n d  e n  a n g l a i s  c e r t a i n e s  

e x p r e s s i o n s  t e c h n i q u e s .  N o u s  n e  

d o u t o n s  p a s  q u ' u n  l i v r e  q u i ,  c o m m e  

c e l u i - c i ,  r é p o n d  à  n n  b e s o i n  d e p u i s  

s i  l o n g t e m p s  c o n s t a t é ,  n e  s o i t  b i e n 

t ô t  f a v o r a b l e m e n t  a c c u e i l l i  p a r  l e  

p u b l i c  d a n s  l e s  d i v e r s  p a y s  i n t é r e s s é s .

Petites communications.

D ' a p r è s  u n  m e s s a g e  a d r e s s é  a u x  

C h a m b r e s  p a r  l e  P r é s i d e n t  d e  l a  

R é p u b l i q u e  A r g e n t i n e ,  l a  t r a n s m i s 

s i o n  d ’ e n v o i s  p o s t a u x  e n  f r a n c h i s e  

d e  p o r t  a  é t é  s u p p r i m é e  e n  1 8 8 8  

d a n s  c e  p a y s  e u  v u e  d e  m e t t r e  l i n  

a u x  a b u s  d o n t  r é s u l t a i e n t ,  p o u r  l e s  

r e s s o u r c e s  p o s t a l e s ,  d e s  p e r t e s  i m 

p o r t a n t e s .

*
*  *

D ' a p r è s  l e  r a p p o r t  d e  g e s t i o n  d u  

M a î t r e  g é n é r a l  d e s  p o s t e s  d e s  S t r a i t s  

K c t t l c m c n t s  p o u r  l ’ a n n é e  1 8 8 8 ,  l ' é 

c h a n g e  d e s  c o l i s  d e  c e t t e  c o l o n i e  

a d o n n é  l e s  r é s u l t a t s  s n i v a n t s :  c o l i s  

r e ç u s  6 7 4 3 ;  c o l i s  e x p é d i é s  6 4 5 0  

( s o i t  1 1 2 0  r e s p .  1 4 l ! i  d e  p l u s  ( p i c  

l ’ a n n é e  p r é c é d e n t e ) .  H u i  v a u t  l ’ e x 

p o s é  f i n a n c i e r  d e  l ' A d m i n i s t r a t i o n  

d e s  p o s t e s ,  l e  m o n t a n t  d e s  r e c e t t e s  

s ’ e s t  é l e v é  à  1 2 3 , 7 1 6  d o l l a r s ;  c e l u i  

d e s  d é p e n s e s  à  8 0 , 7 0 1  d o l l a r s .  P a r  

s u i t e ,  l ’ e x c é d e n t  d e s  r e c e t t e s  s u r  l e s  

d é p e n s e s  a  a t t e i n t  l e  m o n t a n t  d e  

3 4 , 0 1 5  d o l l a r s ,  t a n d i s  q u ’ e n  1 8 8 7  

i l  n e  s ’ e s t  é l e v é  q u ’ à  2 5 , 4 4 0  d o l l a r s .

c n g l i s c h e r  Z u n g e ,  d i e  a n  d e r  

V e r d e u t s c h u n g  e n g l i s c h c r  F a c h a u s -  

d r i i c k c  o d e r  a n  d e r  U e b e r s e t z u n g  

d c u t s c h e r  F a c h w o r t c r  i n  d i e  e n g -  

l i s c h c  S p r u c h e  I n t e r e s s e  h a b e n ,  n u r  

w a r i n  c m p f c h l e n .  W i r  z w e i f e l n  a u c h  

n i e h t  d a r a n ,  d a s s  c i n  l i u c h ,  d e s s e n  

Y e r o f f e n t l i c h u n g  s o  s c l i r  e i n e m  l a n g s t  

g e f ü h l t c u  R e d i i r f n i s s e  e n t s p r i c h t ,  i n  

k u r z e r  Z e i t  w e i t e  V e r b r e i t u n g  f i n d e n  

w e r d e .

Kleine Mittheilungen.

W i e  w i r  c i n c r  a n  d i e  a r g e n t i n i -  i 

s e b e n  K a m i n e r n  g e r i e h t e t e n  R o t -  ' 

s c l i a f t ,  d e s  P r i i s i d e u t e n  d e r  a r g e n -  

t i n i s c h e n  K c p u b l i k  e n t n e h m e n ,  i s t  

i m  . l a b r e  1 8 8 8  d i e  p o r t o f r e i e  R c -  

f d r d e r u n g  v o n  P o s t s c n d u n g c n  i n  

A r g e n t i n i c n  a u f g c b o b c n  u n d  d a d u r e b  

e i n e m  M i s s b r a u c h  e i n  E n d e  g e m a c b t  

w o r d e n ,  m i t  d e m  c i n c  w e s c n t l i c b e  

S c b i i d i g u n g  d e r  P o s t g e f a l l e  v e r b u n -  

d e n  w a r .

*
* ■ *

N a c b  d e m  V e r w a l t u n g s b c r i c b t  d e s  

G e n e r a l  -  P o s t i n c i s t c r s  d e r  H t r a i t s -  

H e t t l e m e n t s  f i i r  ( l a s  . J a l i r  1 8 8 8  l i c l i e f  

s i c b  d e r  P o s t p a e k c t v c r k e h r  d i e s c r  

K o l o n i e  a n k o m m e n d  a n f  6 7 4 3 ,  a b -  

g e b e n d  a u f  6 4 5 t >  H t i i c k  ( 1 1 2 0  b e z .  

1 4 1 0  m e b r  a l s  i m  V o r j a h r c ) .  D a s  

F i n a n z c r g e b n i s s  d e r  P o s t v e r w a l t u n g  

s t e l l t c  s i c b  a u f  1 2 3 , 7 1 6  D o l l a r s  E i n -  

n a b m e n  u n d  8 ! ) , 7 0 1  D o l l a r s  A u s -  

g a b e n ;  d e r  U c b e r s c h u s s  b e t r u g  m i t -  

b i u  3 4 , 0 1 5  D o l l a r s  g e g e n  2 5 , 4 4 0  

D o l l a r s  f i i r  d a s  J a l i r  1 8 8 7 .

r a a n  a n d  E n g l i s b  s p e a k i n g  c o u n t r i e s ,  

w b o  b a v e  a n  i n t e r e s t  i n  t b e  t r a n s 

l a t i o n  o f  E n g l i s b  t e c h n i c a l  e x p r e s 

s i o n s  i n t o  G c r m a n ,  o r  o f  G c r m a n  

t e r n i s  i n t o  E u g l i s H .  W e  b a v e  n o  

d o u b t  t h a t  a  b o o k  v v h o s e  a p p e a r -  

a n c e  s o  f u l l y  m e e t s  a  l o n g  f c l t  w a n t  

w i l l  s o o u  b a v e  a  w i d e  c i r c u l a t i o n .

Miscellaneous.

I t  a p p e a r s  f r o m  a  M e s s a g e  f n u n  

t b e  P r e s i d e n t  o f  t b e  A r g e n t i n e  l i e -  

p u b l i c  t o  t b e  C h a m b e r s  t h a t  i n  1 8 > 8  

t b e  f r a n k i n g  p r i v i l è g e  w a s  a b o l i s l i c d  

i n  A r g e u t i n a .  R y  m e a n s  o f  t l i i s  

m e a s u r e  a  s t o p  b a s  b e e n  p u t  t o  a n  

a b u s e  b y  w b i c b  c o n s i d é r a b l e  l * i s s  

w a s  c n t a i l c d  o n  t b e  r e v e n u e  o f  t b e  

P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n .

*
*  *

, A c c o r d i n g  t o  t b e  R e p o r t  o f  t b e  

P o s t m a s t e r  G e n e r a l  o f  t b e  S i r a i l s  

| S c t t l c m c n t s  f o r  t b e  y e a r  l s " .  

i 6 , 7 4 3  p o s t a l  p a r c e l s  w e r e  r c c c i v t i l  

i  i n ,  a n d  0 , 4 5 0  w e r e  d e s p a t s e b e d  f n * i n .  

I t h a t  R r i t i s h  C o l o n y ,  t l i i s  b e i n g  a n  

' a n  i n c r e a s c  o v e r  t b e  p r e c e d i n g  y c a r  

| o f  1 , 1 2 0  i n  t b e  n u m b e r  o f  p a r c e l s  

| r c c c i v e d ,  a n d  o f  1 , 4  lî) i i i  t l i â t  uf 
| p a r c e l s  d c s p a t c l i c d .  T h e  g r o s *  r c -  

| v e n u e  o f  t b e  P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n  

d u r i n g  t b e  y c a r  a n i o u n t e d  t o  1 2 3 , T i n  

d o l l a r s ,  a n d  t b e  e x p e n d i t u r e  r e a c l i n l  

t l i e  t o t a l  s u m  o f  8 0 , 7 0 1  d o l l a r s ,  

f i n i s  l c a v i n g  a n  e x c e s s  o f  r c c o i p N  

o v e r  d i s b u r s c i n e n t s  o f  3 4 , 0 1 5  d o l l a r s  

a s  c o m p a r é e !  w i t l i  2 5 , 4 4 0  d o l l a r -  

i n  1 8 8 7 .
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L a  p r o c é d u r e  d i s c i p l i n a i r e  e n  v i 

g u e u r  d a n s  l e  Royaume de Bavière e s t  

b a s é e  s u r  l e s  d i s p o s i t i o n s  d e  l a  I X e  

a n n e x e  a u  t i t r e  V ,  §  f i ,  d e  l a  c o n s t i 

t u t i o n  e t  s u r  l e s  p r e s c r i p t i o n s  d e  l a  

s i x i è m e  s e c t i o n  d e  l a  l o i  d ' e x é c u t i o n  

d u  c o d e  i m p é r i a l  d e  p r o c é d u r e  c r i 

m i n e l l e  d u  1 8  a o û t  1 8 7 ! ) .

O n  f a i t  d i s t i n c t i o n  e n t r e  l e s  f o n c 

t i o n n a i r e s  p o s t a u x  b a v a r o i s  n o m m é s  

p u r  d é c i s i o n  d e  S a  M a j e s t é  l e  R o i ,  

a p p e l é s  f o n c t i o n n a i r e s  pragmatiques 
e t  l e s  f o n c t i o n n a i r e s  q u i  n e  s o n t  p a s  

n o m m é s  d e  c e t t e  m a n i è r e ,  s o i t  l e s  

f o n c t i o n n a i r e s  non pragmatiques.
L e s  f o n c t i o n n a i r e s  p r a g m a t i q u e s  

- o n t  p a s s i b l e s  d ’ a v e r t i s s e m e u t s ,  d ’ a -  

m e m l c s ,  d ’ a r r ê t s  d a n s  l e u r  d o m i c i l e  

o u  d a n s  u n e  p r i s o n  c i v i l e .  I l  y  a  

p l u s i e u r s  d e g r é s  d a n s  c e s  p u n i t i o n s .  

T o u t e f o i s ,  l e s  a m e n d e s  n e  p e u v e n t  

ê t r e  n i  i n f é r i e u r e s  à  c i n q  f l o r i n s  

t S 1 ?  m a r k s  e u  m o n n a i e  a c t u e l l e ) ,  n i  

s u p é r i e u r e s  à  5 0  f l o r i n s  ( 8 5 s / i  m a r k s ) .  

’ J u a n t  a u x  a r r ê t s ,  i l s  v a r i e n t  e n t r e  

2 1  h e u r e s  e t  8  j o u r s .

L a  p u n i t i o n  d i s c i p l i n a i r e  d ’ u n  

f o n c t i o n n a i r e  p e u t ,  q u a n d  e l l e  s e  

p r o l o n g e ,  a m e n e r  s a  r é v o c a t i o n  p a r  

j u g e m e u t  d e  t r i b u n a l .  I l  e s t  n é c e s -

D a s  D i s c i p l i n a r - S t r a f v e r f a h r e n  i m  

Künigrcich Baycrn g r a n d  e t  s i c h  u u f  

d i e  B e s t i m m u n g e n  d e r  I X .  B c i l a g c  

z u  T i t e l  V  §  f i  d e r  V e r f a s s u n g s -  

U r k l i n d e  u n d  a u f  d i e  V o r s c l i r i f t e n  

d e s  s e e b s t e n  A b s c b u i t t e s  d e s  b a y e -  

r i s c l i e n  A u s f i i l i r u n g s - G e 8 c t 7 . e s  z u r  

I t e i c b s - S t r a f p r o z e s s o r d n u n g  v o m  1 8 .  

A u g u s t  1 8 7 1 ) ,

E s  v v i r d  c i n  U n t e r s c b i e d  g e m a c h t ,  

o b  e s  s i c h  u n i  d i e  d u r e h  A l l e r l i o c l i s t c  

E n t s c b l i e s s u n g  S e i n e r  M a j e s t i i t  d e s  

K o n i g s  a n g e s t e l l t e n  b a y r i s e b e n  P o s t -  

b e a m t e n  —  d i e  s o g e n a m i t e n  prag- 
matischen B e a m t e n  —  o d e r  u m  s o l c h e  

B e a m t c ,  d i e  e i n e  d e r a r t i g e  A n s t e l l u n g  

n i e b t  e r l i a l t e n  l i a b e n  —  d i e  nicht 
pragmatischen B e a m t e n  —  h a u d e l t .

G e g e n  d i e  p r a g m a t i s c h e n  B e a m t e n  

s i n d  V e r w e i s e ,  G e l d b u s s e n ,  H a u s -  

u n d  C i v i l  -  A r r e s t  z u l a s s i g .  D i e s e  

S t r a f e n  s i n d  v e r s c h i e d c n e r  G r a d e  

f i i h i g .  D i e  G e l d b u s s e  k a n n  a b e r  

n i c h t  u n t e r  f i i n f  G u l d e n  ( n a c b  j e t z i -  

g e m  G e l d e  8 4 / b  M a r k )  u n d  n i c h t  

i i b e r  f i i n f z i g  G u l d o . n  ( 8 5 5 / 7  M a r k ) ,  

d e r  A r r e s t  n u r  z w i s c l i e n  2 4  S t u n d e n  

u n d  8  T a g e n  z u g e m e s s e n  w e r d e n .  

D i e  f o r t g e s e t z t c  d i s c i p l i n a r i s c b e  

B e s t r a f u n g  e i n e s  B e a m t e n  k a n u  d a -

I n  t h e  Kingdom of Bavaria, t h e  

d i s c i p l i n a r y  p r o c e d u r e  i s  b a s e d  o n  

t h e  p r o v i s i o n s  o f  S u p p l é m e n t  I X .  

t o  T i t l e  V . ,  p a r a g r a p h  f i  o f  t h e  C o n 

s t i t u t i o n ,  a n d  o n  t h e  s t i p u l a t i o n s  o f  

D i v i s i o n  V I .  o f  t h e  B a v a r i a n  D e t a i l e d  

R é g u l a t i o n s  f o r  t h e  c a r r y i n g  o n t .  o f  

t h e  C o d e  o f  P e n a l  P r o c e d u r e  f o r  

t h e  G e r m a »  E m p i r e  o f  t h e  I 8 , h  o f  

A u g u s t  1 8 7 ! ) .

I n  t h e s e  s t a t u t e s  a  d i s t i n c t i o n  i s  

m a d e  b e t w e e u  t h e  s o - c a l l e d  prag- 
matic o f l i c c r s  -  i. e . ,  t h e  R o y a l  B a 

v a r i a n  p o s t a l  o f l i c c r s  a p p o i n t e d  b y  

l l i s  M a j e s t y  t h e  K i n g ,  a n d  t h e  non- 
pragmatic o l l i c e r s ,  o r  o t f i c c r s  w l i o s e  

a p p o i n t m e n t s  d o  n o t  c m a n a t e  f r o m  

t h e  s o v e r e i g n .

T h e  p u n i s h m e t i t s  w h i c h  m a y  l i e  

i n f l i c t e d  o n  p r a g m a t i c  o f l i c c r s  a r e :  —  

c e n s u r e ,  f i n e s ,  h o u s c - a r r c s t ,  a n d  d é 

t e n t i o n  i n  a  c i v i l  p r i s o n .  T h è s e  p u -  

n i s h m e u t s  b a v e  s c v c r a l  d e g r c e s .  T h e  

a m u u u t  o f  a  f i n e  m a y  n o t  b c  l e s s  

t h a n  5  f l o r i n s  f o r  S 4 / 7 , h s  m a r k  i n  

t h e  p r é s e n t  c n r r e n c y )  n o r  m o r e  t h a n  

5 0  f l o r i n s  ( 8 ô !y 7 , , ‘ 9  m a r k ) ,  w h i l e  a r 

r e s t  m a y  o t i l y  l i e  i n f l i c t e d  b e t w e e n  

t h e  l i m i t a  o f  2 4  l i o u r s  a n d  8  d a y s .



s a i r e ,  p o u r  c c l : i ,  q u ’ u n e  t r i p l e  a p p l i 

c a t i o n  d e  p e i n e s  d i s c i p l i n a i r e s  s o i t  

r e s t é e  i n e l l i c a c c .  A f i n  d e  p o u v o i r  

i n f l i g e r  c e s  p e i n e s  q u i  e n t r a î n e n t ,  

e n  c a s  d e  r é c i d i v e ,  l u  g r a v e  c o n s é 

q u e n c e  d e  l a  c i t a t i o n  d e v a n t  l a  . j u s t i c e ,  j 

i l  f a u t  q u e  l e  m a n q u e  d e  s o i n s  o u  d ’ a p -  | 

p l i c a t i o n ,  l ’ é t o u r d e r i e  o u  l ' i n d é c e n c e  

c o n t i n u e n t  m a l g r é  l e s  o b s e r v a t i o n s  e t  

l e s  m e n a c e s  d e s  c h e f s ,  c ’ e s t - à - d i r e  

p u i s s e n t  ê t r e  c o n s i d é r é s  c o m m e  é t a n t  

p a s s é s  d a n s  l ' h a b i t u d e  d e  f o n c t i o n 

n a i r e s  i n c o r r i g i b l e s ,  E t  p o u r  q u e  

l ' i m p o r t a n c e  d e  c e s  p e i n e s  e t  d e  

l e u r s  c o n s é q u e n c e s  s o i t  b i e n  m i s e  

e n  é v i d e n c e ,  l a  n o t i f i c a t i o n  d e  c h a 

c u n e  d ’ e l l e s  p o r t e  q u e  c ' e s t  l a  p r e 

m i è r e ,  l a  d e u x i è m e  o u  l a  t r o i s i è m e  

d e  c e l l e s  q u i  m è n e n t  d e v a n t  l a  

j u s t i c e .

L e  d r o i t  d ’ a p p l i q u e r  c e s  p e i n e s  

a u  p e r s o n n e l  s u b a l t e r n e  a p p a r t i e n t  

a u  d i r e c t e u r  o u  a u  c o m i t é  d e  d i r e c 

t i o n  d e  c h a q u e  b u r e a u ,  s u i v a n t  q u e  

l a  d i r e c t i o n  s e  c o m p o s e  d ’ u n e  o u  d e  

p l u s i e u r s  p e r s o n n e s .  E n  c e  q u i  c o n 

c e r n e  l e  p e r s o n n e l  s u p é r i e u r ,  c e  d r o i t  

n ’ a p p a r t i e n t ,  a u  c o n t r a i r e ,  q u ’ a u x  

a u t o r i t é s  s u p é r i e u r e s .

L ’ a p p l i c a t i o n  d e  l a  p r e m i è r e  p e i n e  

a  l i e u  s a n s  f o r m e  d e  p r o c è s .  L a  

d e u x i è m e  e t  l a  t r o i s i è m e  p e i n e s  n e  

p e u v e n t  ê t r e  a p p l i q u é e s  q i f a p r è s  

p r o d u c t i o n  d e s  e x p l i c a t i o n s  é c r i t e s  

d u  p r é v e n u  e t  d é l i b é r a t i o n s  s u r  r a p 

p o r t  é c r i t .  S i  l e s  d é l i b é r a t i o n s  n e  

p e u v e n t  p a s  a v o i r  l i e u ,  l e s  a c t e s  e t  

l e s  e x p l i c a t i o n s  d u  p r é v e n u  s o n t  e n 

v o y é s  à  l ’ a u t o r i t é  à  l a q u e l l e  i l  a p 

p a r t i e n t  d ’ a p p l i q u e r  l a  p e i n e .  L a  

t r o i s i è m e  p u n i t i o n  n e  p e u t ,  e n  o u t r e ,  

ê t r e  i n f l i g é e  q u e  p a r  l e  M i n i s t è r e  i n 

t é r e s s é .  C l i a q n e  p u n i t i o n  e s t  n o t i f i é e  

p a r  é c r i t  a u  c o u p a b l e ,  a v e c  i n d i 

c a t i o n  d u  m o t i f  q u i  e n  a  p r o v o q u é  

l ' a p p l i c a t i o n  e t  l ' a c c u s é  d e  r é c e p t i o n  

d e  c e t t e  n o t i f i c a t i o n  e s t  c l a s s é  d a n s  

l e  d o s s i e r .

I l  e s t  p e r m i s  d e  s e  p o u r v o i r  c o n t r e  

c h a c u n e  d e s  t r o i s  a p p l i c a t i o n s  d e  

p e i n e s .  L e  p o u r v o i  d o i t  ê t r e  a d r e s s é  

d a n s  n u  d é l a i  d e  t r o i s  j o u r s  à  l ' a u 

t o r i t é  q u i  a  p r o n o n c é  l a  p c i u e  o u  j

1 1i n  f ü h r c n ,  d a s s  d e r s c l b c  m i t t e l s  

r e c h t l i c h e n  E r k e n n t n i s s e s  a u s  d e m  

A m t e  e n t l a s s e n  w i r d .  B c d i n g u n g  

h i e r b e i  i s t ,  d a s s  e i n e  dreimalige 
D i s c i p Ü n a r s t r a f c  f r u c h t l o s  g e b l i e b e n  

i s t .  U n i  D i s c i p l i n a r s t r a f e n  m i t  ( 1 e r  

s e b w e r e n  F o l g c  d e r  S t e l l u n g  v o r  

G e r i c h t  i n  W i c d e r h o l u n g s f à U e n  v e r -  

b i i n g e n  z u  k ü i n i e n ,  w i r d  e r f o r d e r t ,  

d a s s  F a b r l a s s i g k c i t . ,  I J n t l e i s s ,  L e i c h t -  

s i n n  o d e r  U n s i t t l i c l i h e i t ,  u u g e a c h t e t  

a l l e r  E r n i a h n u n g e n ,  D r o h u n g c n  u ,  

s .  w .  d e r  V o r g c s c t z t e n ,  f o r t g e s e t z t  

w e r d e n ,  u l s o  n a c l i  d e r  d r i t t e n  S t r a f e  

d e n  C h a r a k t c r  d e r  G c w o h n h e i t  o d e r  

U u v c r b e s s e r l i c h k e i t  a i m e l i m e n  l a s -  

s e n .  D a m i t  d e r  G h a r a k t e r  s o l c h e r  

D i s c i p l i n a r s t r a f e n  m i t  i l i r e r  W i r k u n g  

e r k a n n t  w e r d e ,  i s t  j e d e r  d e r s c l b e n  

l i c i z u f i i g e n ,  d a s s  e s  d i e  e r s t e ,  z w e i t e  

o d e r  d r i t t e  s e i ,  w e l c h e  z u r  S t e l l u n g  

v o r  G e r i c h t  f i ' i l i r t .

D i e  B e f u g u i s s ,  s u l c l i e  D i s c i p l i n a r -  

s t r a f e n  z u  v e r f ü g e n ,  k o m m t  b e i u i  

s u b a l t c r n e n  P e r s o n a l  d e m  V o r s t a n d  

j e d e r  S t e l l e  z u ,  n n d  z w a r ,  w o  d e r -  

s e l b e  a u s  m e l i r e r e n  F e r s o n c n  b e -  

s t c l i t ,  d e m  g e s a m m t e n  D i r e k t o r i u m ,  

g e g e n  d u s  h o h c r c  P e r s o n a l  d a g e g e n  

b a t  l e d i g l i c b  d i e  v o r g e s e t z t e  A m t s -  

b e h o r d c  d i è s e  B c f u g n i s s .

D i e  e r s t e  S t r a f e  t i n d e t  o l m e  a i l e  

F i i r m l i c h k e i t  s t a t t .  D i e  z w e i t e  u n d  

d r i t t e  e r f o r d e r n  v o r h e r i g e  s c h r i f t -  

l i c h c  V e r i i c b n i u n g  d e s  F e l i l e n d e u  

u n d  k o l l e g i a l c  B c r a t h u n g  a u f  s c l i r i f t -  

l i e l i c n  V o r t r a g .  W e n n  e i n e  k o l l e -  

g i a l e  B c r a t h u n g  n i c l i t  a n g e s t e l l t  

w e r d e n  k a n n ,  s o  s i n d  d i e  A k t c n  m i t  

d e r  V e r n e l i m u n g  a n  d i e  v o r g e s e t z t e  

A i n t s b e b o r d e  e i n z u s c h i c k e n ,  w e l c h e  

d i e  S t r a f e  z n  v e r f ü g e n  l i â t .  D i e  

d r i t t e  S t r a f e  k a n n  U b e r d i e s  n u r  v o n  

d e m  c i n s c l t l a g e n d c n  S t a a t s  -  M i n i -  

1 s t c r i u i n  v e r h i i n g t  w e r d e n .  U c b c r  

I j e d e  S t r a f e  i s t  e i n e  s c l i r i f t ü c l i e  À u s -  

f e r t i g n u g  m i t  b e i g e f i i g t e r  U r s a c h c  

< l e m  S t r u t f a l l i g e n  z u z n s t e l l e n  u n d  

d i e  E m p f a n g s b e s c b e i u i g u n g  z u  d e n  

A k t e n  z u  b r i n g e n .

G e g e n  j e d e  d i e s e r  i l r e i  D i s c i p l i n a r -  

s t r a f e n  i s t  e i n  i n  d r e i  T a g e n  b e i  

d e r  s t r a f e n d e n  o d e r  i n s i n u i r e i u l e n  

B c l i i î r d c  a n z u z e i g e n d e r  u n d  i n  8  b i s  

1 4  T a g e n  l > c i  d e r  u n m i t t e l b a r  l i ü b e n i  

A m t s b e h o r d e —  b e i  S t r a f v c r f ü g u n g c u ,

A n  o f t i c e r  w h o  l i a s  r c c e i v e d  r c -  

p e a t e d  d i s c i p l i n a r y  p u n i s h m e n t  m a y  

b e e x p e l l e d  t h e  s e r v i c e ,  o n  t h e g r o u m l  

o f  a  j n d i c i a l  s e n t e n c e .  S u c l i  a  s e n 

t e n c e  n i a y  n o t  b e  p r o n o u n e e d  t i l l  

d i s c i p l i n a r y  p u n i s h m e n t  l i a s  l i e e i i  

i n t l i e t e d  three f i n i e s  w i t b o u t  p r u -  

d u c i n g  t b e  d e s i r e d  e f f e c t ;  w h i l e  d i s -  

c i p l i n a r y  p u n i s h m e n t s  i n v o l v i n g ,  i n  

t l i c  e n d ,  a  j n d i c i a l  p r o s e c u t i o n  <>f 

t h e  o f f e n d e r ,  w i t l i  i t s  s e r i o u s  c o n s é 

q u e n c e s ,  m a y  n o t  l i e  i m p o s e d  u n l e s s  

t h e  e m p l o y é  l i a s  c o n t i u u c d  t o  b e  

g u i l t y  o f  n é g l i g e n c e ,  l a z i n e s s ,  c a r e -  

l e s s n e s s ,  o r  i n d c c e n c y ,  i n  s p i t e  n i  

r e p e a t e d  w a r n i n g s ,  t h r e a t s ,  & c .  m i  

t h e  p a r t  o f  b i s  s u p e r i o r s ,  s o  t l i a t  

t h e s e  o f f e n e e s  m u s t  b c  e o n s i d e r e i l  

a s  h a b i t u a i  a n d  i n c o r r i g i b l e .  I n  

o r d e r  t h a t  t h e r c  m a y  b e  n o  i l m i l i t  

a s  t o  t b e  c h a r a c t e r  a n d  t h e  c o n s é 

q u e n c e s  o f  t h e  d i s c i p l i n a r y  p u n i s l i -  

m e n t s  o f  t b i s  k i u d ,  t b e  e m p l o y é  

m u s t  b e  r e i n i n d e d ,  e a c h  t i m e  t h e  

p u n i s l n n c n t  i s  i n t l i e t e d  u p o n  l i i i n ,  

t l i a t  i t  i s  e i t l i e r  t b e  t i r s t ,  s e c o n d ,  o r  

t l i i r d  o f  t h o s e  l e a d i n g  t o  b i s  j n d i c i a l  

p r o s e c u t i o n .

T h e  p o w e r  o f  a w a r d i n g  t h è s e  

p u n i s h m e n t s  i s ,  w i t h i n  t h e  l i m i t s  

s p c c i f i e d  i n  t h e  f o l l o w i n g  p r o v i s i o n s ,  

v e s t e i l  i n  t h e  i m m é d i a t e  s u i i e r i o r s  

i f  t h e  o l f e n d e r s  a r e  s u b a l t e r n  o f f i 

c i a i s .  I f  t h e r c  a r e  s e v e r a l  s u p e r i o r > ,  

t h e  c a s e  m u s t  b e  d e a l t  w i t l i  b y  t l i c m  

c o n j o i n t l y .  I n  t h e  c a s e  o f  h i g l i c r  

o f l i c e r s ,  t b i s  p o w e r  i s  v e s t e d  i n  f l i c  

o f f i c i a i  b o d y  t o  w h i e l i  t l i e y  a r e  s n b -  

o r d i n a t e .

T h e  t i r s t  p u n i s h m e n t  i s  i n f l i c t e d  

w i t b o u t  t h e  o b s e r v a n c e  o f  a n y  f o r -  

I m a l i t y .  T h e  a w a r d  o f  t h e  s e c o n d  

a n d  o f  t h e  t h i r d  p u n i s l n n c n t  m u s t  l i e  

p r e c c d e d  b y  a  w r i t t e n  i n v e s t i g a t i o n  

a n d  b y  a  j o i n t  d e l i b e r a t i o n  o f  t l i e  

I s u p e r i o r  o f l i c e r s ,  b a s c d  u p o n  a  w i i i -  

t e n  s t a t e m e n t  o f  t h e  c a s e ,  l u  c a s e  

a  j o i n t  d e l i b e r a t i o n  o f  t h e  s u p e r i o r  

o f l i c e r s  c a n n o t  b e  l i e l d ,  t h e  p : i } i t * r -  

a n d  t h e  w r i t t e n  i n v e s t i g a t i o n  a r c  t "  

l i e  t r a n s m i t t e d  t o  t h e  s u p e r i o r  a u -  

t h o r i t i c s ,  h y  w l i o m  t h e  p u  i n s i n u e n t  

i s  t l i e n  t o  l i e  i n t l i e t e d .  T h e  t l i i r d  

p u n i s h m e n t ,  m o r e o v e r ,  e a u  o n l y  h c  

i m p o s e d  l i y  t h e  M i n i s t r y  o f  S t ; U ' ‘ 

t o  w h o s e  j u r i s d i c t i o n  t h e  o f f e n d e r
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< | t i i  l ’ a  n o t i f i é e  e t  d a n s  u n  d é l a i  d e  

s  à  1 4  j o u r s ,  à  l ’ a u t o r i t é  s u p é r i e u r e  

i m m é d i a t e .  L o r s q u e  l a  p e i n e  a  é t é  

p r o n o n c é e  p a r  l e  M i n i s t è r e  d ’ E t a t ,  l e  

p o u r v o i  d o i t  ê t r e  a d r e s s é  a u  C o n s e i l  

d ' K t a t  d u  R o y a u m e .

S i  u n  f o n c t i o n n a i r e  q u i  a  d é j à  é t é  

p u n i  t r o i s  f o i s  p o u r  m a n q u e  d e  s o i n s  

o n  d ’ a p p l i c a t i o n ,  p o u r  é t o u r d e r i e  

u t i  i n d é c e n c e ,  s e  r e n d  d e  n o u v e a u  

c o u p a b l e  d ’ u n e  f a u t e  d e  l ’ e s p c c c ,  i l  

d o i t  ê t r e  p u n i ,  p a r  v o i e  d i s c i p l i n a i r e ,  

d ’ u n e  a m e n d e  p o u v a n t  a l l e r  j u s q u ’ à

i . i  h  i  m a r k s  e t  d é c l a r é ,  e n  m e m e  t e m p s ,  

d é d t u  d e  s o n  e m p l o i .

L a  l o i  b a v a r o i s e  p o u r  l ’ e x é c u t i o n  

d u  c o d e  i m p é r i a l  d e  p r o c é d u r e  c r i 

m i n e l l e  d u  1 8  a o û t  1 8 7 9  c o n t i e n t ,  

e n  o u t r e ,  u n e  s é r i e  d e  d i s p o s i t i o n s  

p é n a l e s  s u r  d e s  f a i t s  a u x q u e l s  o n  

a t t r i b u e  l e  c a r a c t è r e  d e  f a i t s  d i s 

c i p l i n a i r e s .  D ’ a p r è s  l ’ a r t i c l e  1 8 3  d e  

c e t t e  l o i ,  u n  f o n c t i o n n a i r e  q u i  a  d e s  

r e n s e i g n e m e n t s  c e r t a i n s  s u r  l ’ e x é 

c u t i o n  p r o c h a i n e  d ’ u n  c r i m e ,  d ' u n  

d é l i t  o u  d ’ u n e  v i o l a t i o n  c o u p a b l e  

d e s  p r e s c r i p t i o n s  l é g a l e s  c o n c e r n a n t  

l u  p e r c e p t i o n  r é g u l i è r e  d e s  i m p ô t s  

m i  d r o i t s  p u b l i c s ,  e s t  p u n i  d i s c i p l i 

n a i r e m e n t  d ’ u n e  a m e n d e  d e  9 0 0  

m a r k s  a u  m a x i m u m ,  s i ,  q u o i q u e  

o b l i g é  e n  v e r t u  d e  s e s  f o n c t i o n s  o u  

d e  s o n  s e r v i c e  p u b l i c ,  d ’ e m p ê c h e r  

l a  t a n t e ,  i l  s ’ e n  a b s t i e n t  d e  p r o p o s  

d é l i b é r é  e t  q u e  p a r  s u i t e  l ’ a c t i o n  

c o r p a b l e  a  é t é  c o m m i s e  o u  t e n t é e .

A u x  t e r m e s  d e  l ’ a r t i c l e  1 0 1 ,  u n  

f o n c t i o n n a i r e  q u i  a  e u  c o n n a i s s a n c e  

d e  l ’ e x é c u t i o n  d ’ u n  c r i m e ,  d ’ u n  d é 

l i t  o n  d ’ u n e  i n f r a c t i o n  c o u p a b l e  d e s  

d é p o s i t i o n s  l é g a l e s  c o n c e r n a n t  l a  

p e r c e p t i o n  r é g u l i è r e  d e s  i m p ô t s  o u  

d r o i t s  p u b l i c s ,  e s t  p u n i  d i s c i p l i n a i 

r e m e n t  d ’ u n e  a m e n d e  d e  f i O ü  m a r k s  

• l ' t a n d  i l  s ’ a g i t  d ’ u n  c r i m e  e t  d e  3 0 0  

m a r k s  i U ] m a x i m u m  d a n s  l e s  a u t r e s  

' a s  s i ,  o b l i g é  e n  v e r t u  d e  s e s  f o n c 

t i o n s  o u  d e  s o n  s e r v i c e  p u b l i c ,  d e  

d é v o i l e r  l ’ a c t i o n  c o u p a b l e ,  i l  l ’ o m e t  

d e  p r o p o s  d é l i b é r é .

d i e  v o m  K b n i g l i c h e n  S t a a t s - M i u i -  

s t e r i u m  a u s g e g a n g e n  s i n d ,  b e i  d e m  

K o n i g l i c b c n  S t a a t s r a t l i  —  e i n z u -  

r e i c h e n d c r  R e k u r s  g e s t a t t e t .

M a e h t  e i n  B e a m t c r ,  w e l c h e r  w e g e n  

F a h r l a s s i g k e i t ,  U n f i e i s s ,  L c i c l i t s i n n  

o d e r  U n s i t t l i c l i k e i t  d i e  d r e i m a l i g e  

D i s c i p l i n a r b e s t r a f u n g  c r l i t t e n  b a t ,  

s i c l i  a u f ’ s  N e u e  e i n e r  P H i c h t v e r l e t -  

z u n g  s o l c h e r  A r t  s c h u l d i g ,  s o  s o l l  e r  

i m  D i s e i p l i n a r w e g e  m i t  G e k l  b i s  z u  

f i O O  M a r k  b e s t r a f t  u n d  z u g l e i c l i  

s e i n e s  A m t e s  v e r l u s t i g e r k l i i r t  w e r d e n .

D a s  b a y e r i s e h e  G e s e t z  z u r  A u s -  

f ü h r u n g  d e r  R e i c h s - S t r n f p r o z c s s o r d -  

n u n g  v o m  1 8 .  A u g u s t  1 8 7 9  e n t l i â l t  

a u s s e r d e m  e i n e  R e i h e  v o n  S t r a f b c -  

s t i m m u n g e n  i i l i c r  V e r f e l i l u n g c n  v o n  

B c a m t e n ,  d e n e n  d e r  C h a r a k t e r  d e r  

D i s c i p l i n a r v e r g e l i c n  b e i g e l e g t  i s t .  

N a e l i  A r t i k c l  1 8 3  d i e s e s  G c s e t z e s  

s o l l  e i n  B e a m t e r ,  w e l c h e r  g l a u b i i a f t e  

K e n n t n i s s  v o n  d e r  b e v o r s t e h e n d e n  

A u s f ü l i r u u g  c i  n é s  V e r b r e c l i c n s  o d e r  

V e r g e h e n s  o < l e r  c i n e r  s t r a f b a r e n  Z u -  

w i d e r l i a n d l u n g  g e g e n  d i e  g e s e t z -  

l i c h e n  V o r s c h r i f t c n  l i b e r  E r l i e l m n g  

u n d  S i c l i e r u n g  o f f e n t l i c l i e r  A b g a b c n  

o d e r  G e f à l l e  e r l a n g t  b a t  u n d  v e r -  

n i o g e  s e i n e s  A m t e s  o d e r  o f f e n t l i e h e n  

D i e n s t e s  d i e  B e g e k u n g  d e r  l l a n d -  

l u n g  z u  v e r h i n d e r n  v e r p l l i e b t e t  i s t ,  

d i s c i p l i n a r i s c b  m i t  G e l d  b i s  z u  9 0 0  

M a r k  b e s t r a f t  w e r d e n ,  w e n n  e r  d i e  

V e r b i n d e r u n g  v o r s i i t z l i e l i  u n t e r l i i s s t ,  

u n d  d i e  b e t r e t l ' e n d e  s t r a f b a r e  H a n d -  

l u u g  a u s g e t ü b r t  o d e r  e i n  s t r a f b a r e r  

V e r s u c l i  d e r s e l b e n  b e g a n g e n  w o r d e n  

i s t .

A r t i k c l  1 0 4  b e s t i m m t ,  d a s s  e i n  

B c a m t e r ,  w c l c h e m  d i e  V c r ü b u n g  

e i n e s  V e r b r e c l i c n s  o d e r  c i n e s  V e r -  

g e l i e n s  o d e r  e i n e r  s t r a f b a r e n  Z u -  

w i d e r l i a i i d l u n g  g e g e n  d i e  g e s e t z -  

l i c b e n  V o r s c h r i f t c n  i n  B e z u g  a u f  

E r h e b u n g  u n d  . S i c l i e r u n g  o f f e n t l i c l i e r  

A b g a b e n  o d e r  G e f a l l e  b e k a m i t  g e -  

w o r d e n  i s t ,  w o n n  e r  z u r  A n z e i g e  

d i e s e r  s t r a f b a r e n  H a n d l u n g  v e r m o g e  

s e i n e s  A m t e s  v e r p t l i c h t e t  i s t  u n d  

d i e s e  A n z e i g e  v o r s i i t z l i e l i  u n t c r l a s s t ,  

b e i  u n t e r i a s s e n e r  A n z e i g e  c i n e s  V e r -  

b r e c b e n s  m i t  G e l d  b i s  z u  (iOO M a r k  

u n d  i n  d e n  U b r i g e n  F i i l l e n  l » i s  z u  

3 0 0  M a r k  d i s c i p l i n a r i s c b  b e s t r a f t  

w e r d e n  s o l l .

b e l o n g s .  E a c l i  s e n t e n c e  i s  n o t i l i e d  

t o  t l i e  o t l ’e i i d e r  b y  m e a n s  o f  a  w r i t -  

t e n  s t a t e m e n t  s e t t i n g  f o r t h  t b c  o f -  

f e n c e .  F o r  t l i i s  s t a t e m e n t ,  t l i e  o f f e n -  

d e r  b a s  t o  g i v e  a  r e c e i p t  w h i e l i  i s  

a d d e d  t o  t h e  p a p e r s  r c l a t i n g  t o  t l i e  

c a s e .

T h e  o t f e n d e r  i s  e n t i t l e d  t o  a p p e a l  

a g a i n s t  e a e h  o f  t h è s e  t l i r e e  d i s c i -  

p l i u a r y  p u n i s l i m c n t s .  N o t i c e  o f  a p p e a l  

i n u s t  l i e  g i v e n  w i t l i i n  t l i r e e  d a y s  

t o  t l i e  a u t l i o r i t i e s  b y  w b i c l i  t l i e  

p u n i s l u n e n t  w a s  a w a r d c d ,  o r  t o  

t l i o s e  b y  w l i i e l i  i t  w a s  n o t i f i e d  t o  

t l i e  o i f e n d e r ;  w b i l e  t l i e  a p p e a l  i t s c l f  

! m u s t  b e  s e n t  i n ,  w i t l i i n  8  o r  1 4  

1 d a y s ,  t o  t l i e  i m m é d i a t e  s u p e r i o r  

a u t l i o r i t i e s ,  o r — i n  c a s e  o f  p u n i s l i -  

n i e n t s  a w a r d e d  b y  t l i e  R o y a l  M i -  

n i s t r y  o f  S t a t e — t o  t h e  R o y a l  C o u u c i l  

o f  S t a t e .

A n y  o f i i e e r  w b o ,  a f t e r  b a v i n g  b e e n  

p u n i s l i e d  t l i r e e  t i m e s  i n  t l i i s  w a y  

f o r  n é g l i g e n c e ,  I a z i n e s s ,  c a r c l e s s n c s s ,  

o r  i n d c c e n c y ,  a g a i n  c o m m i t s  a n  o f -  

t ' e n c e  o f  t b i s  k i u d ,  s l i a l l  l i e  i n u l c t c d  

! i n  a  l i n e  n o t  c x c e e d i i i g  < 1 0 0  m a r k  

i n  a m o u n t ,  a n d  h c  c x p c l l e d  t l i e  

' s e r v i c e .

l T h e  B a v a r i a n  L a w  f o r  t l i e  c a r r y -  

J i n g  o u t  o f  t l i e  C o d e  o f  l ’ c n a l  R r o -  

I c e d u r e  f o r  t l i e  G c r m a n  E m p i r e  o f  

t l i e  1 8 , h  o f  A u g u s t  1 8 7 9 ,  c o n t a i n s ,

( n i o r e o v c r ,  a  s é r i é s  o f  p r o v i s i o n s  f o r  

t b c  p u n i s l i m e u t  o f  m i s d c m c a u o u r s ,  

t o  w l i i e l i  t l i e  e b a r a c t e r  o f  d i s c i p l i -  

n a r y  o l l ' e n e e s  i s  a t t r i b u t e d .

' A c c o r d i n g  t o  A r t i c l e  1 8 3  o f  t b i s  

L a w ,  a n y  o f i i e e r  w b o  l i a s  r c c e i v c d  

i  t r u s t v v o r t h y  i n f o r m a t i o n  o f  t b c  c o n -  

I t c m p l a t c d  c o m m i s s i o n  o f  a  c r i m e ,  

o l l ' c n c c ,  o r  p u n i s b a b l c  i i i f r i n g c m c n t  

o f  t l i e  l e g a l  p r o v i s i o n s  l ' o r  t b c  c o l 

l e c t i o n  a n d  c u s t o d y  o f  p u b l i c  r a t e s  

a n d  t a x e s ,  a n d  w b o — a l t h o u g h  b o u n d ,  

b y  v i r t n c  o f  b i s  o t l i c e  o r  p u b l i c  

f u n e t i o n s ,  t o  p r e v e n t  t l i e  c o m m i s s i o n  

o f  s  n e  h  c r i m e ,  o f l ' e n c e ,  o r  i n f r i n g e -  

m e n t  —  p n r p o s e l y  r e f r a i n s  f r o i n  

d o i n g  s o ,  a m i  s u e l i  c r i m e ,  o l f e n c c ,  

o r  i n f r i u g e m e n t  l i a s  b e e n  c o m m i t t c d ,  

o r  t h e r c  l i a s  b e e n  a  p u n i s b a b l c  a t -  

t c i u p t  a t  c o i n m i t t i n g  t h e  s a i n e ,  s l i a l l  

b c  p u n i s l i e d  w i t l i  a  l i n e  n o t  c x c e c d -  

i n g  9 ( ) U  m a r k  i n  a m o u n t .

A r t i c l e  l o i  p r o v i d e s  t l i a t  a n y  o f -
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L J n  f o n c t i o n n a i r e  q u i  d e  p r o p o s  

d é l i b é r é  a g i t  c o n t r a i r e m e n t  à  s e s  

o b l i g a t i o n s  d e  s e r v i c e  p o u r  n u i r e  à  

u n  a u t r e  o u  p o u r  s e  p r o c u r e r  à  l u i -  

m ê m e  o u  à u n  t i e r s  u n  a v a n t a g e  

i l l i c i t e ,  e s t  p a s s i b l e  d ' a p r è s  l ' a r t i c l e  

1 ( ) 5  d ' u n e  a m e n d e  d i s c i p l i n a i r e  p o u 

v a n t  a l l e r  j u s q u ' à  5 0 0  m a r k s .

C o n f o r m é m e n t  à  l ’ a r t i c l e  106 ,  l a  

v i o l a t i o n  d u  s e c r e t  p r o f e s s i o n n e l  e s t  

p u n i e  d i s c i p l i n a i r e m e n t  d ’ u n e  a m e n d e  

d e  i ; o o  m a r k s  a u  m a x i m u m .

D a n s  t o u s  c e s  c a s ,  l e  r e t r a i t  d e  

I  c m p l o i  p u r  m e s u r e  d i s c i p l i n a i r e  p e u t  

ê t r e  d é c i d é .  T o u t e f o i s ,  l e s  p u n i t i o n s  

e n  q u e s t i o n  n e  s o n t  a p p l i q u é e s  q i i  e n  j 

l ' a b s e n c e  d ’ a u t r e s  p r e s c r i p t i o n s  p é -  ' 
n a l e s .

P a r  d é r o g a t i o n  a u x  d i s p o s i t i o n s  

e n  v i g u e u r  d a n s  l e  t e r r i t o i r e  d e  

l ’ A d m i n i s t r a t i o n  i m p é r i a l e  î l e s  p o s t e s  1 

d ' A l l e m a g n e ,  l a  c o n n a i s s a n c e  e t  l e  

j u g e m e n t  d e  t o u s  c e s  f a i t s  d i s c i p l i 

n a i r e s  a p p a r t i e n t ,  e n  I J a v i è r c ,  a u x  

t r i b u n a u x  s u p é r i e u r s  p r o v i n c i a u x  q u i  

d o i v e n t  s e  c o n f o r m e r  a u x  p r e s c r i p 

t i o n s  d u  c o d e  i m p é r i a l  d e  p r o c é d u r e  

c r i m i n e l l e  e t  d e  l a  l o i  c o n s t i t u t i v e  

d e s  t r i b u n a u x  d e  l ' M i n p i r e ,  e n  c e  

<I n i  c o n c e r n e  l ' i n s t r u c t i o n  d e s  a l V a i -  

r e s  q u i  s o n t  d e  l e u r  c o m p é t e n c e .

L a  c o m p é t e n c e  a p p a r t i e n t  a u  t r i 

b u n a l  s u p é r i e u r  d a n s  l e  r e s s o r t  d u 

q u e l  l ’ a g e n t  f a u t i f  a v a i t  s a  r é s i d e n c e  

d e  s e r v i c e  à  l ’ é p o q u e  d e  l ’ o u v e r t u r e  

d e  l ’ i n s t r u c t i o n  d i s c i p l i n a i r e .  M a i s  

l o r s q u e  c e t  a g e n t  n e  s e  t r o u v e  p a s  

e n  l î a v i è r c ,  c ' e s t  l e  t r i b u n a l  s u p é 

r i e u r  d e  . M u n i c h  I  q u i  e s t  c o m p é t e n t .

L o r s q u ’ i l  s ’ a g i t  d ’ a n c i e n s  f o n c t i o n 

n a i r e s  q u i ,  e n t r e  a u t r e s ,  p e u v e n t ,  

d ’ a p r è s  l ’ a r t i c l e  1 < h ; d e  l a  l o i  s u s 

m e n t i o n n é e ,  ê t r e  d é f é r é s  e n  j u s t i c e  

p o u r  c a u s e  d e  v i o l a t i o n  d u  s e c r e t  

p r o f e s s i o n n e l ,  a t t e n d u  q u e  ( ‘ o b l i g a 

t i o n  d e  l a  d i s c r é t i o n  r e s t e  i m p o s é e  

a p r è s  l a  c e s s a t i o n  d e s  f o n c t i o n s ,  c ’ e s t  

l a  d e r n i è r e  r é s i d e n c e  d e  s e r v i c e  q u i  

d é t e r m i n e  l a  c o m p é t e n c e .

K u  m a t i è r e  d i s c i p l i n a i r e ,  o u  p e u t  

e n  a p p e l e r  d e s  j u g e m e n t s  d e s  t r i 

b u n a u x  s u p é r i e u r s  a u  t r i b u n a l  s u 

p r ê m e  d u  r e s s o r t .  I l  n ’ e x i s t e  p a s  

d ’ a u t r e  m o y e n s  d e  r e c o u r s .  L a  r e 

p r i s e  î l e  l ' i n s t r u c t i o n  n ' a  l i e u  q u e  

d a n s  l a  m e s u r e  d e s  l i m i t e s  i n d i q u é e s

I C i n  l î c a m t e r ,  w e l c h e r  v o r s a t z l i c l i  

s e i n e r  D i e n s t p l l i e b t  / . u w i d e r  b a n d e l t ,  

m u  d a d u r c h  e i u e m  A m l e r n  S e b a d e n  

z u z u f ü g c n  o d e r  s i c l i  o d e r  e i n c m  

D r i t t e n  e i n e n  r e c h t s w i d r i g e n  V o r t l i c i l  

/ . u  v e r s c l i a l l ' e n ,  v c r f i i l l t .  n a c b  A r t i k e l  

1 0 5  i n  e i n c  D i s e i p l i m i r s t r a f e  b i s  / u  

: ; o o  M a r k .

V e r l e t / . u i i g e n d e s  A m t s g e h e i  m  n i s s e s  

w e r d e n  n a c l i  A r t i k e l  l o i »  d i s c i p l i -  

n a r i s c l i  m i t  ( « e l d  b i s  / . u  b o n  M a r k  

b e s t r a f t .

l u  a l l e n  d i e s e n  F i i l l e n  k a u n  z u -  

g l c i c l i  a u f  L n t z i e h m i g  d e s  A m  t e s  i m  

D i s e i p l i n a r w c g e  e r k a i i n t  w e r d e n .  D i e  

e n v a b n t e n  S t r a f e n  f i n d e n  i n d e s s e n  

i i  u  r  d a i m  A n w e n d u n g ,  s o f e r n  n  i  d i t  

a n d e r w e i t e  S t r a l ’ b e s t i i i u n u n g c i i  b e -  

s t e h e n .

D i e  l l e l i a u d l u n g  u n d  A b u r t b e i l i i n g  

a l l e r  d i e s c r  D i s r i p l i n a r l a l l c  e r f o l g t  

i n  I L i y e r n ,  a b w c i d i c n d  v o n  d e n  l i e -  

s t i m m u n g e n  i m  ( i e b i c t e  ( 1 e r  d e u t s e b e n  

U c i c b s p o s t ,  d u r e b  d i e  Lundgerichtc, 
w c l c l i c  l i i e r b c i  n a e l i  M a s s g a b c  d e r  

V o r s c b r i f t e n  d e r  K e i c l i s - . S t r a f p r o z e s s -  

o r d n u n g  u n d  d e s  U e i e h s - b e r i c h t s -  

V e r f a s s u n g s g e s c t z e s  l i b e r  d a s  V e r -  

f a h r e n  i n  d e n  / . u r  Z i i s t n n d i g k c i t  d e r  

L a m l g e r i c b t e  g e b ü r i g e n  S t r a l s a c l i e n  

v o r / . i i g e l i e n  l i a b e n .

Z u s t i i n d i g  i s t  d a s j e n i g c  L a n d g c -  

r i c l i t ,  i n  d e s s e n  U e z i r k  d e r  b e t r e f -  

f e n d e  I t c a m t c  z u r  Z c i t  d e r  t ë r o t f -  

n u n g  d e s  D i s c i p l i n a r v c r f a l i r e n s s e i n c n  

d i c i i s t l i e b e n  W n l i n s i t z  l i â t ,  w c i n i  s i c l i  

d e r s e l b e  a u s s e r l i a l b  B a y e r a s  b e l i n d e t ,  

d a s  L a m l g e r i e l i t  M i i u e b e n  I .

I I c i  v o r u i a l i g c n  B e a m t e n ,  d i e  z .  

I L  i i u c l i  A r t i k e l  l i n i  d e s  o b e n  e r -  

w i i l i n t c n  b e s e t z o s  w e g e n  V e r l e t z u n g  

d e s  A m t s g e l i e i n m i s s e s  b e l a n g t  w e r 

d e n  k o i m c n ,  ( l a  d i e  \  c r p l l i c l i t u u g  

z u r  W a b r i i n g  d e r  a m t l i c l i c i i  V e r -  

s c h w i e g e n b e i t  a i i e l i  n a c b  L i i s u n g  

d e s  D i c n s t v e r b i i l t n i s s e s  f o r t d a u e r t ,  

i s t  d e r  l e t z t e  d i e n s t l i r l i c  W o l m s i t z  

t i i r  d i e  Z u s t a n d i g k e i l  m a s s g c b e m l .

b e g e n  d i e  L r t b e i l e  d e r  L a n d g e -  

r i c b t e  i u  D i s c i p l i u a r s a c l i c n  l i u d e t  

l l e r u f u n g  a n  d a s  v o r g e s e l z t c  b b e r -  

l a n d e s g e r i c b t  s t a t t .  L i n  w e i t e r e s  

K c e l i t s m i t t e l  l i e s t e b t  u i c b t ;  d i e  W i e -  

d c r a u f n a b i n e  d e s  V c r f a b r e u s  l i u d e t  

n u r  n a c b  M a s s g a b c  d e r  i ï i i i s e b r i i n -  

k u n g e n  s t a t t ,  w c l c l i c  i n  d e r  U e i c l i s -

f i c e r  w l i o  l i a s  r e c e i v e d  i n f o r m a t i o n  

o f  t b e  c o m m i s s i o n  u f  a  c r i m e ,  a n  

o l f e n c e ,  o r  a  p u n i s l i a b l e  i i i f r i n g c -  

t n e n t  o f  t h e  l e g a l  p r o v i s i o n s  f o r  t h e  

c o l l e c t i o n  a n d  c u s t o d y  o f  p u b l i c  

r a t e s  a n d  t a x e s ,  a n d  w h o  r e f r a i n s  

f r o m  g i v i n g  i n l ' o r n i a t i u n  o f  s i h ' l i  

c r i m e ,  o t f c n c e ,  o r  i n f r i n g e m e n t ,  a l -  

t h o u g h  l i e  i s  b o u u d ,  b y  v i r t u c  o f  

b i s  o f l i e e ,  t o  g i v e  s u c l i  i n f o r m a t i o n ,  

s l i a l l  b c  p u n i s l i c d  w i t h  a  l i n e  i m t  

e x c c e d i n g  M X )  m a r k ,  i f  t b e  p u n i s l i -  

a b l c  a e t  i s  a  c r i m e ,  a n d  w i t h  o n c  

n o t  e x c c e d i n g  5 0 0  m a r k ,  i f  t l i ç  

p u n i s b a b l e  a e t .  i s  a n  o t l ' e n c e  o r  a n  

i n f r i n g e m e n t .

B y  v i r t u e  o f  A r t i c l e  l o f » ,  a n y  n | -  

t i c e r  w h o  p u r p o s e l y  c o m m i t s  a  

h r e a c l i  o f  d u t y  w i t h  i n t e n t  t o  c a u s e  

d a m a g e  t o  a n y h o d y ,  o r  t o  p r o c u r e  

f o r  h i m s e l f  o r  f o r  a  t l i i r d  p a r t y  

s o m c  i l l é g a l  a d v a n t a g e ,  s l i a l l  l a  

p u n i s l i c d  w i t h  a  f i  t i c  n o t  e x c c e d i n g  

| 5 0 0  m a r k  i n  a i n o n u t .  

j A r t i c l e  l o t !  p r o v i d e s  t h a t  a n y  o l -  

f i c e r  v i o l a t i n g  t h e  o t l i c i a l  s e c r c c y  

s l i a l l  b c  i i i u l c t c d  i n  a  l i n e  n o t  e x -  

e e e d i n g  ( ! o o  m a r k .

I n  a i l  t l i c s e  c a s e s ,  t h e  d i s m i s s a l  

o f  t h e  e m p l o y é  m a y  b c  d e c i d c i l  

u p o n  i n  a d d i t i o n ,  ’ l ’ h e  a b o v e - n i c n -  

t i o n e d  p u n i s l i n i e n t s  a r e ,  h o w e v e r ,  

o n l y  a p p l i c d  i u  c a s e  t l i c r c  a r c  i m  

| o t h e r  p c n a l t i c s  f o r  t l i e  r e s p e c t i v e  

c r i m e s  a n d  o t l ' e n c e s .

C o n t r a r y  t o  t h e  p r o v i s i o n s  i n  f o r c e  

i n  t h e  d i s t r i c t  o f  t h e  I m p é r i a l  b i r 

m a n  P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n ,  a i l  t l i o c  

d i s e i p l i n a r y  c a s e s  a r e  t r i e d  a n d  d e -  

t e r m i n e d  h v  t h e  Lundgerichtc f C o i i n -  

t y  C o u r t s ) ,  w l i e r e  t h e  p r o c e d u r e  i <  

g o v e r u e d  h y  t  l i e  p r o v i s i o n s  o f  t  l u -  

C o d e  o f  l ’ c n a l  P r o c e d u r e  f o r  t h e  

K m p i r e ,  a n d  t l i o s c  o f  t h e  L a w  o u  

t h e  C o n s t i t u t i o n  o f  t h e  I m p é r i a l  T r i -  

h u n a l s  c o n c c r n i n g  t h e  m o d e  o f  p r o 

c e d u r e  t o  b c  o b s e r v e d  i n  m a l U r -  

i c o g u i z a b l o  b y  t h e  Lundgerichtc.
If, a t  t h e  t i m e  w l i e n  d i s e i p l i n a r y  

p r o c e e d i n g s  a r c  i n s t i t u t e d  agaiust 
a n  o l l i c e r ,  t l i i s  o l l i c e r  i s  i u  i L i v a r i a .  

b i s  c a s e  f a l l s  u n d e r  t b e  e o g u i / . a m e  

o f  t h e  Landgcrkht w i t h i n  v v b o - c  

d i s t r i c t  o f  j u r i s d i c t i o n  l i i s  o t l i c i a l  

r é s i d e n c e  i s  s i t u a t e d  ;  i f  t b e  o t l i c c r  

i s  n o t  i n  I L i v a r i a ,  b i s  c a s e  i s  c o g -
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11; 11* l e  c o d e  i m p é r i a l  d e  p r o c é d u r e  | 

c r i m i n e l l e  p o u r  l e s  a  11 a  i r e s  t r a i t é e s  

| i : i r  l e s  t r i b u n a u x  d e s  é e l i e v i n s .

K n  p r e m i è r e  e t  e u  d e u x i è m e  i n s -  

t . i n c e ,  l a  p u b l i c i t é  n ’ e s t  p a s  a d m i s e .

L a  l o i  b a v a r o i s e  p r é v o i t  a u s s i  l a  

s u s p e n s i o n  d e  f o n c t i o n s ,  m a i s  s e u 

l e m e n t  p o u r  l e s  c a s  d a n s  l e s q u e l s  

l u r e n t  n e  p e u t  p a s  ê t r e  a c t i o n n é  

e n  j u s t i c e .

I

A u x  t e r m e s  d e  l a  l o i ,  l a  s u s p e n -  j 

- i o n  d e  f o n c t i o n s  e s t  p r o n o n c é e  l o r s -  I 

q u e  l a  p r o c é d u r e  e x i g e  l ' e m p r i s o n n e -  i 

m e u t  p r é v e n t i f  d u  f o n c t i o n n a i r e  m i  ' 

b i e n  l o r s q u e  p a r  s u i t e  d ’ u n  c r i m e  

m i  d ’ u n  d é l i t  e n t r a î n a n t  l a  p e r t e  d e  

r e m p l o i ,  l a  m i s e  e n  a c c u s a t i o n  e s t  

p r o n o n c é e .  D a n s  l e  p r e m i e r  c a s ,  l a  

s u s p e n s i o n  a  l a  m ê m e  d u r é e  q u e  l a  

p r i s o n  p r é v e n t i v e ;  d a n s  l e  d e r n i e r  

r u s ,  e l l e  c e s s e  e n  m ê m e  t e m p s  q u e  

l a  p r o c é d u r e .

( J n  f o n c t i o n n a i r e  c o n d a m n é ,  p o u r  

c r i m e  o u  d é l i t ,  à  u n e  p e i n e  p r i v a n t  

d e  l a  l i b e r t é  a u t r e  q u e  l a  p r i s o n  o u  

l e s  a r r ê t s ,  m a i s  n o n  d é c l a r é  d é c h u  

d e  s o n  e m p l o i ,  e s t  a u s s i  s u s p e n d u  

d e  s e s  f o n c t i o n s  p e n d a n t  q u ’ i l  s u b i t  I 

s a  c o n d a m n a t i o n .
i

I

P e n d a n t  l a  s u s p e n s i o n  d e  l o u e -  j 

t i n i i s ,  l e  f o n c t i o n n a i r e  s u s p e n d u  s u 

i n t  l a  r e t e n u e  d e  s o n  r e v e n u  d e  

s e r v i c e ,  à  c o m p t e r  d u  1 e r  d u  m o i s  

d a n s  l e q u e l  l a  s u s p e n s i o n  c o m m e n c e .  

P a r  r e v e n u  d e  s e r v i c e  o n  e n t e n d  

■ m e  r é m u n é r a t i o n  s u p p l é m e n t a i r e  

l i x é c  p a r  l a  l o i  p o u r  c e r t a i n s  s e r 

v i c e s  r e n d u s .  S i  l e s  s e r v i c e s  c e s 

s e n t  p a r  s u i t e  d e  l a  s u s p e n s i o n ,  l a  

r é m u n é r a t i o n  q u i  s ’ y  r a p p o r t e ,  c ’ c s t -  

: i  d i r e  l e  r e v e n u  d e  s e r v i c e ,  c e s s e  

é g a l e m e n t .  L e  m o n t a n t  d e  l a  r e t e n u e  

c - t  r e m b o u r s é  s i  l e  f o n c t i o n n a i r e  e s t  

m i s  h o r s  d e  c a u s e  o u  a c q u i t t é .

L e s  m e s u r e s  d i s c i p l i n a i r e s  a p p l i 

cables a u x  f o n c t i o n n a i r e s  q u i  n e  

' " l i t  p a s  n o m m é s  p a r  d é c i s i o n  d e  

- m  M a j e s t é  l e  R o i ,  c ' e s t - à - d i r e  a u x  

b i i i c t i o n n a i r e s  non prnynmtiqnes, e t  

a u x  s o u s - a g e n t s  d e  l ’ A d m i n i s t r a t i o n

S t r a f p r o z c s s o r d m m g  f u r  d i e  v o r  

d e n  S c h ü t ï c n g e r i c h t e n  v e r h a n d e l t e n  

S a e h e n  b e s t i m m t  s i n d .

l i e i  d e r  V e r h a n d l u n g  i m  e r s t e n  

u n d  z w e i t e n  K e c h t s z i i g e  i s t  d i e  

O e r t ’e n t l i c h k e i t  a u s g e s c h l o s s c n .  I

D a s  b a y e r i s c h e  ( l e s e t z  k e n n t  a u e h  

d i e  F u t h c b m i g  d e s  l i e a m t e n  v o n  

s e i n e m  A m t e ,  d i e  Amtssuspcnsiou, 
j e d o c l i  m u *  i n  s o l c l i e n  F i ü l o n ,  i n  i 

w e l c h e r i  g e g e n  d c n s e l b e n  strafye- 
richtlich e i n g c s c h r i t t c n  w m l .

D i e  A m t s s u s p e n s i o n  t r i t t  h i e r n a c h  

k r a f t  d e s  O e s c t z e s  e i n ,  w c t i n  e i n  

l i e n m t e r  w i i l i r c n d  e i n e s  S t r a f v c r f a h -  

r e n s  i n  I J n t e r s u c h u u g s l i a f t g e n o m m c n  

w i r d ,  o d e r  w c n t i  w e g e n  c i n c s  V e r -  

b r c c l i e n s  o d e r  e i n e s  V e r g e l i e n s ,  w e l -  

c h e s  d e n  V e r l u s t  d e s  A m t c s  z u r  F o l g e  

l i a b e n  k a n n ,  d i e  F r o f ï ’ n u n g  d e s  

l l a u p t v e r f a h r e n s  g e g e n  d e n  l i e a m t e n  

b e s c l i l o s s c n  w i r d .  1 m  e r s t e r e n  F a i  l e  l 

d a u e r t  d i e  S u s p e n s i o n  w a l i r e n d  ( 1 e r  

U n t e r s u c l i i i n g s l i a f t ,  i m  I c t / . t e r e n  K a I l e  

b e s t e b t  s i e  f i i r  d i e  D a u e r  d e s  S t r a f -  

v e r f a h r e n s .

A u d i  d o n j e n i g e n  l i e a m t e n ,  w e l c h c r  

w e g e n  V e r b r c c h c n s  o d e r  V e r g e l i e n s  

z u  c i n c r  a n d e r e n  F r e i h e i t s s t r a f e  a l s  

l i a f t  o d e r  A r r c s t  v c r u r t h c i l t ,  j e d o e l i  

n i c l i t  / . u g l c i c h  s e i n e s  A m t c s  v c r l u s t i g  

w i r d ,  t r i t l ’ t  f i i r  d i e  D a u e r  d e s  S t r a f -  

v o l l z u g s  d i e  S u s p e n s i o n  v m i i  A m t e .

W a l i r e n d  d e r  S u s p e n s i o n  î l e s  l i e -  

a m t e n  w i r d  v m i i  A i d a n t ’  d e s  M o n a t s  

a n ,  i n  w e l c h c m  d i e s d b o  e i n t r i t t ,  

d e s s e n  D i e n s t e s g e h a l t  e i u b e l i a l t e n .  

U n t e r  D i e n s t e s g e h a l t  w i r d  e i n  g e -  

w i s s e r ,  g e s c t z l i c h  l i x i r t e r  I t r i u - h t h c i l  

d e s  F i i i k o i n m c n s  e i n e s  l i e a m t e n  v e r -  

s t a n d e n ,  w e l c h c r  w i d c m i l l i c h c r  N a t u r  

i s t  u n d  s i c l i  a u f  d i e  D i e n s t l e i s t u n g  

d e s  l i e a m t e n  g r i i n d e t .  I l i i r t  d i è s e  

D i e n s t l e i s t u n g  i n  F o l g e  d e r  A i n t s -  

s n s p e n s i o n  a u f ,  s o  f a l l t  d e r  e n t -  

s p r c c h e n d e t i e h a l t s t  h  c i l ,  d e r  D i e n s t  e s 

g e h a l t ,  w e g .  D e r  i i m c h c h n l t c n c  ( l c -  

h a l t s t h e i l  w i r d  n a c h g e z a l i l t ,  w c n n  

d e r  l i e a m t e  a u s s e r  V c r f o l g i i n g  g e -  

s e t z t  o d e r  f r e i g c s p r o c h c n  w i r d .

F i i r  d i e  ! > i s c i p l i n  g e g c n ü h e r  d e n  

n i c h t  ( l u n d i  A l l c r l i o e h s t c  F u t s c h l i e s -  

s u n g  a n g e s t e l l t c n  —  d e n  niclt! pray- 
matischen —  l i e a m t e n  u n d  d e n  P » c -  

d i e n s t e t e n  d e r  h a y e r i s c h c n  P o s t v e r -  

w a l t u n g  i s t  d a s  S t r a f r e g l e m c n t  v o n t

n i z a l d e  b y  t h e  Landyericht Mün
chen / .

A s  t l i c  o b l i g a t i o n  o f  o b s e r v i n g  t h e  

o f f i c i a l  s e e r e c y  i s  s t i l l  i n  f o r c e  w i t l i  

r e g a r d  t o  o t l i c e r s  w h o  l i a v c  l e f t  t l i c  

s e r v i c e ,  s u c h  e x - u f f i c e r s  e a u  a l s o  b c  

p r o s c c u t e d  f u r  v i o l a t i o n  o f  t h e  o f f i 

c i a l  s e e r e c y ,  l i m i e r  t h e  p r o v i s i o n s  

o f  A r t i c l e  U n i ;  u n d  i n  t h e i r  c a s e ,  

i t  i s  t h e i r  l a s t  o f f i c i a l  r é s i d e n c e  

w h i c l i  d é t e r m i n e s  t h e  j u d i c i a l  e o g -  

n i z a n e c  o f  t h e  o t f e n c e .

A p p c a l  a g a i n s t  t h e  s e n t e n c e s  o f  

t h e  Landyerichte i n  d i s e i p l i n a r y  m a t -  

t e r s ,  m a y  b c  m a . d e  t o  t l i c  s u p e r i o r  

Landyerichte. ' l ’ h e r e  e x i s t s  n o  o t l i c r  

l e g a l  r e m e d y  ;  a  n e w  t r i a l  i s  o n l y  

g r a u t e d  w i t h i u  t h e  l i m i t a t i o n s  s e t  

d o w u  i n  t h e  i m p é r i a l  C o d e  o f  P e n a l  

P r o c e d u r e  w i t h  r e g a r d  t o  m a  M e r s  

t o  l i e  t r i e d  b y  t h e  Schoffenyericlde 
f H h e r i l l s ’  C o u r t s ) .

T h e  l i r s t  a n d  t h e  s e c o n d  t r i a l  a r e  

c o n d u e t c d  w i t h  e l o s e d  d o o r s .

T h e  l i a v a r i a n  L a w  a l s o  c o n t e m 

p l â t e s  t h e  stispmsion o f  o t l i c e r s ,  b u t  

t h i s  m e a s u r c  i s  o n l y  t o  l i e  a p p l i c d  

w h e n  a  crhninal p r o s e c u t i o u  i s  i n -  

s t i t u t e d  a g a i n s t  a n  o f l i c c r .

T l i u s ,  t h e  s u s p e n s i o n  o f a u o l l i c c r  

i s  p r o n o u n e e d  u n d e r  t h i s  L a w ,  w l i e n -  

e v e r  l i e  i s  t a k e n  i n t o  e n s t o d y  o n  a  

c r i m i n a l  c h a r g e ,  o r  w h e n  l i e  i s  

c o i n n i i t t c d  t o  t r i a l  f o r  a  c r i m e  o r  

m i s d c m c a n o u r  w h i e h  m a y  i n v o l v e  

h i s  d i s m i s s u l  f r o m  o f f i c e .  I n  t h e  t i r s t  

c a s e  t h e  s u s p e n s i o n  l a s t s  a s  l o n g  

a s  h c  i s  i n  c u s t o d y ,  a n d  i n  t l i c  

s e c o n d  a s  l o n g  a s  l i e  i s  o n  t r i a l .

O t l i c e r s  w h o  b a v e  b e e n  s e n t e n e e d  

f o r  a  c r i m e  o r  a n  o  11 o n c e  t o  d e p r i -  

v a t i o n  o f  l i b e r t y  u o t  e o n s i s t i n g  i n  

d é t e n t i o n  o r  a r r c s t ,  a r c  s i i s p c n d c d  

f o r  t l i c  t i m e  t h e y  a r e  u n d e r g o i u g  

t h a t  p u i i i s h m c i i t .

W h i l c  a n  o l l i c e r  i s  u n d e r  s e n t e n c e  

o f  s u s p e n s i o n ,  h i s  a d d i t i o n a l  s a l a r v  

( Dienstesyehalt)  i s  s t o p p e d  f r o m  t l i c  

h c g i n i i i n g  o f  t h e  m o n t l i  i n  w i i i c l i  h c  

w a s  s u s p e n d e d .  T h e  Jiicnstesyehalt 
i s  a  c e r t a i n ,  l e g a l l y  l i x e d  p a r t  o f  

t h e  o t l i c i a l  i n c o m e  o f  a n  o l l i c e r ,  

w h i c l i  i s  g r a u t e d  t o  h i m  c o u d i t i o -  

n a l l y  011 t l i c  p e r f o r m a n c e  o f  c e r t a i n  

( l u t i e s .  W h e n ,  i n  c o n s é q u e n c e  o f  h i s  

s u s p e n s i o n ,  t l i c  o l l i c e r  n o  l o n g e r
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p o s t a l e  b a v a r o i s e ,  s o n t  i n d i q u é e s  a u  

r é g l e m e n t  d i s c i p l i n a i r e  d u  1 ( 1  d é 

c e m b r e  1 8 7 5  q u i  p r é v o i t  l e s  p e i n e s  

s u i v a n t e s  :

1 °  L a  r é p r i m a n d e  é c r i t e ,

2 °  L ’ a m e n d e  j u s q u ’ à  2 U  m a r k s ,

; i °  L e  s e r v i c e  e x t r a o r d i n a i r e ,

• 1 °  L e s  a r r ê t s  j u s q u ' à  c o n c u r r e n c e  

d e  4 8  h e u r e s ,

ô °  L a  s u s p e n s i o n  d e  f o n c t i o n s  s a n s  

r e t e n u e  « l e  t r a i t e m e n t ,

( 1 °  L a  s u s p e n s i o n  d e  f o n c t i o n s  a v e c  

r e t e n u e  d e  t r a i t e m e n t ,

7 °  L e  d é p l a c e m e n t  d i s c i p l i n a i r e  

s a n s  i n d e m n i t é  d e  d é m é n a g e m e n t ,  

t > °  L a  d é c h é a n c e  d e  g r a d e ,  

b °  L a  r é v o c a t i o n .

L u  d i r e c t i o n  d e s  p o s t e s  b a v a r o i s e s  

p e u t  a p p l i q u e r  t o n t e s  s e s  p e i n e s  à  

l ’ e n s e m b l e  d u  p e r s o n n e l .  L e s  a u t r e s  

a u t o r i t é s ,  p a r  c o n t r e  ( p a r  e x e m p l e  

l e s  O f f i c e s  d e  p o s t e  s u p é r i e u r s  e t  

l e u r s  i n s p e c t e u r s ,  l e s  c h e f s  d e s  b u 

r e a u x  d e  p o s t e  e t  d e s  A d m i n i s t r a 

t i o n s  p o s t a l e s ) ,  n e  s o n t  a u t o r i s é e s  à  

a p p l i q u e r  q u e  q u e l q u e s  u n e s  d e  c e s  

p e i n e s  e t  s e u l e m e n t  a u x  f o n c t i o n 

n a i r e s  e t  s o u s - a g e n t s  d e  c e r t a i n e s  

c l a s s e s .

1 1  p e u t  e n  ê t r e  a p p e l é  d e  c h a c u n e  

d e  c e s  a p p l i c a t i o n s  d e  p e i n e  à  l ’ a u 

t o r i t é  i n n n é d i a t e n i e u t s u p é r i e u r c .  L e s  

p e i n e s  m e n t i o n n é e s  s o u s  l e s  e h i t l ' r e s  

( i  à  b  p e u v e n t  d o n n e r  l i e u  à  a p p e l  

a u  M i n i s t è r e  d ' E t a t  d e  l a  M a i s o n  d u  

U n i  e t  d e s  A  l i a i  r e s  E t r a n g è r e s ,  a u 

q u e l  r e s s o r t i t  l ’ A d m i n i s t r a t i o n  d e s  

p o s t e s .

U n e  l o i  d u  2 8  j u i n  1 s 7 l i  f o r m e ,  

e u  Wurtemberg, l a  b a s e  d e  l a  p o 

s i t i o n  l é g a l e  d e s  f o n c t i o n n a i r e s  d ’ E t a t ,  

e n  c e  q u i  c o n c e r n e  l a  p r o c e d u r e  d i s 

c i p l i n a i r e .  L e s  d i s p o s i t i o n s  d e  l a  

c i n q u i è m e  s e c t i o n  d e  c e t t e  l o i ,  q u i  

o n t  t r a i t  a u x  m e s u r e s  d i s c i p l i n a i r e s  

c o n c o r d e n t ,  s o u s  t a n t  d e  r a p p o r t s ,  

a v e c  l e s  d i s p o s i t i o n s  d i s c i p l i n a i r e s  

d e  l a  l o i  d e  l ’ E m p i r e  d u  3 1  m a r s  1 * 7 3  

c o n c e r n a n t  l a  p o s i t i o n  l é g a l e  d e s  

f o n c t i o n n a i r e s  d e  l ' E m p i r e ,  q u e  n o u s  

p o u v o n s  n o u s  b o r n e r  à  f a i r e  r e s s o r 

t i r  s e u l e m e n t  l e s  d i l l é r c n c e s  q u i

1 0 .  D c z c n i b c r  1 8 7 5  m a s s g e b e u d .  

Ü a s s c l b e  s e t / . t  f o l g e n d c  S t r a f g a t -  

t u n g e n  f e s t :

1 .  s c l i r i f t l i c h e r  V e n v e i s ,

2 .  G c l d s t r a f e  b i s  z u  2 U  M a r k ,

3 .  S t r a f d i e n s t ,

4 .  A r r e s t  b i s  z u  4 8  S t u u d e » ,

5 .  S u s p e n s i o n  v o m  D i e n s t  o h n e  

E i n z i e h u n g  d e s  F u n k t i o n s g e h a l t e s ,

u .  S u s p e n s i o n  v o m  D i e n s t  m i t  

E i n z i e h u n g  d e s  F u n k t i o n s g e h a l t e s ,

7 .  V e r s e t z u u g  z u r  S t r a f e  o h n e  

A n s p r u e h  a u f  U m z u g s g c b ü h r e n ,

8 .  Z u r ü c k v e r s e t z u n g  i n  e i n e  u i c -  

d r i g e r c  D i e n s t c s k l a s s c  u n d

E n t l a s s u n g  a n s  d e m  D i e n s t e .

D i e  D i r e k t i o n  d e r  b a y c r i s c h c u  

P o s t c n  k a n n  a i l e  d i e s e  S t r a f e n  i i b e r  

d a s  g e s a m m t c  P e r s o n a l  v e r h i i n g e n ;  

d a g e g e n  s i n d  d i e  i i b r i g c u  v o r g e -  

s e t z t e n  B e h o r d e n  ( z .  I L  d i e  O b e r -  

l ’ o s t i i m t c r  u n d  d e m i  P o s t i n s p e k -  

t o r e u ,  d i e  V o r s t a n d c  d e r  P o s t i u n t c r  

u n d  P o s t v c r w a l t u n g c n )  n u r  z u r  V e r -  

h a n g u n g  c i n z c l n e r  G a t t u u g c u  v o n  

S t r a f e n  b z w .  z u r  A n w c n d u n g  d e r -  

s c l b c n  g e g e n  g e w i s s e  K l a s s c n  v o n  

B e a m t e n  u n d  B c d i c n s t c t e n  b e f u g t .

G e g e n  j e d e  S t r a f e  i s t  c i n e  l î e -  

r u f u n g  a n  d i e  n à c b s t  v o r g e s e t z t e  

B c b o r d e  o d e r  S t e l l c  z u l à s s i g .  G e g e n  

d i e  n o t e r  ( i — ' J  a u f g e f ü h r t c n  S t r a f e n  

k a n n  B e s e h w e r d e  b e i  d e m  K o n i g -  

l i c h c n  S t a a t s - M i n i s t e r i u m  d e s  K g l .  

H a n s e s  u n d  d e s  A e u s s e r n ,  z u  d e s s e n  

R e s s o r t  d i e  P o s t v e r w a l t u n g  g e h i i r t ,  

e r h o b e n  v v e r d e n .

I n  Württemberg b i l d e t  d a s  G e s c t z  

v o m  2 8 .  , I u n i  1 8 7 t î ,  b e t r c t V e n d  d i e  

K c c h t s v c r h a l t u i s s e  d e r  S t a a t s b e a m -  

t e n ,  d i e  g e s e t z l i c h c  G r u u d l a g e  f i i r  

d a s  D i s c i p l i n a r - S t r a f v e r f a h r e n .  D i e  

B e s t i m m u n g e n  i m  f i i n f t c n  A b s c h n i t t  

d i è s e s  G c s e t z c s ,  w e l c l i c  v o n  d e n  

D i s c i p l i n a r s t r a f e n  h a n d c l n ,  s t i m m e n  

i n  s o  v i e l e n  B c z i c h u n g c u  m i t  d e n  

D i s c i p l i n a r v o r s c h r i f t e n  d e s  R e i e h s g e -  

s e t z e s  v o m  3 1 . M a r z  1 8 7 . 3 ,  b e t r e t l ' e n d  

d i e  K c c h t s v c r h i i l t n i s s c  d e r  K e i c h s b e -  

u m t e n ,  d e s  s o g e n a n n t e n  R e i c h s b e -  

a r n t e n g e s e t z e s ,  ü b c r c i n ,  d a s s  w i r  u n s  

d a r a u f  b e s c l i r i i n k c n  k o n n e n ,  d i e -  

j e n i g e n  w c s c u t l i c h e n  l l n t e r s c h i e d e  

h e r v o r z u h e b c n ,  w c l c h c  z w i s e h e n  d e n  

I f i i r  d i e  w ü r t t e m b c r g i s c h c n  l ’ o s t b e -

p e r f o r m s  t h è s e  d u t i e s ,  t b c  r e n i u u c -  

r a t i o n  f o r  t b c  s a m c ,  o r  t h e  I)ioi- 
stesgehaU, c e a s e s  t o  b e  p a i d .  I f  t b c  

p r o s e c u t i o n  o f  t h e  o t l i c e r  i s  d r o i q i c d ,  

o r  i f  l i e  i s  a c q u i t t e d ,  t h e  a m o u n t  o f  

t h e  a d d i t i o n a l  s a l a r y ,  w h i e h  h a d  

b e e n  s t o p p c d ,  i s  p a i d  o v e r  t o  l i i m .

T h e  d i s c i p l i u a r y  p r o v i s i o n s  a p -  

p l y i n g  t o  o f f i c i a i s  w h o  a r e  n o t  a p 

p u i  n t e d  b y  H i s  M a j e s t y  t h e  K i n g —  

t h e  non-pragmutic o f f i c i a i s — a n d  t u  

t h e  s e r v a n t s  o f  t h e  B a v a r i a n  P o s t a l  

A d m i n i s t r a t i o n ,  a r e  l a i d  d o w n  i n  

t h e  P o s t a l  R é g u l a t i o n s  o f  t h e  1 r . l | « 

o f  D e c e m h c r  1 8 7 5 ,  i n  w h i e h  t h e  

f o l l o w i n g  p c n a l t i c s  a r e  c o n t e m p l a -  

t e d  : —

1 .  — K e p r i m a n d  i n  w r i t i n g ,

2 .  — F i n e s  u p  t o  2 ü  m a r k  i n  a m o u n t ,  

. 3 . — E x t r a - d u t y ,

4 .  — A r r e s t ,  n o t  e x e c e d i n g  4 8  l i o u r s ,

5 .  — S u s p e n s i o n  w i t h o u t  s t o p p a g e  

o f  a d d i t i o n a l  s a l a r y ,

( i . — S u s p e n s i o n  w i t l i  s t o p p a g e  o f  

a d d i t i o n a l  s a l a r y ,

7 .  — T r a n s f e r  w i t h o u t  c o m p e n s a 

t i o n  f o r  r e m o v a l ,

8 .  — D é g r a d a t i o n  t o  a  l o w c r  g r a d e ,  

a n d

b . — E x p u l s i o n  f r o m  t h e  s e r v i c e .  

T h e  D i r e c t i o n  o f  t h e  B a v a r i a n  

P o s t s  i s  e m p o w e r e d  t o  i n H i c t  a n v  

o f  t h è s e  p c n a l t i c s  o n  a t i y  m e m b e r  

o f  i t s  s t a t f .  T h e  o t l i e r  s u p e r i o r  a u -  

t h o r i t i c s  ( s u c h  a s ,  f o r  i n s t a n c e ,  t h e  

c h i e f  p o s t - o f f i c e s  a n d  t h e i r  i n s p c c -  

1 t o r s ,  a n d  t h e  h e a d s  o f  p o s t  o f f i c e s  

I a n d  o f  p o s t a l  s t a t i o n s ) ,  h o w e v e r ,  

a r e  o n l y  e m p o w e r e d  t o  a w a r d  c e r 

t a i n  k i n d s  o f  p e n a l t i e s ,  a n d  t i n s  

o n l y  t o  c e r t a i n  c l a s s e s  o f  e m p l o y é s  

a n d  s e r v a n t s .

A p p e a l  a g a i n s t  t h e  i m p o s i t i o n  « > f  

a n y  p e n a l t y  m a y  b e  m a d e  t o  t h e  

i m m e d i a t e l y  s u p e r i o r  o t l i c e r  o r  o f f i c e ;  

a s  r e g a r d s  t h e  p e n a l t i e s  e n u m e r a t e d  

a b o v e  u m l e r  0 — b ,  a p p e a l  against 
t h e m  m a y  a l s o  b e  m a d e  t o  t h e  

1 R o y a l  S t a t e  M i n i s t r y  f o r  t h e  R o y a l  

H o u s e h o l d  a n d  F o r e i g n  A t V a i r s ,  1 "  

w h i e h  t h e  P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n  

 ̂ s u b o r d i n a t e .

I n  Wurtemberg t h e  l e g a l  b a s i s  o t  

t h e  d i s c i p l i u a r y  m o d e  o f  p r o c e d u r e  

i s  t h e  L a w  o f  t h e  2 8 ' * 1 o f  J u n e  1 8 7 U .  

I e o n e e r n i n g  t h e  L e g a l  S t a t u s  o f  G u -
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e x i s t e n t  e n t r e  l e s  p r e s c r i p t i o n s  a p -  

| i l i <  a i l l e s  a u x  f o n c t i o n n a i r e s  v v u r t e m -  

k r g e o i s  e t  c e l l e s  c o n c e r n a n t  l e s  

l ' u i i c t i o  n u  a i r e s  d e  l ' A d m i n i s t r a t i o n  

i m p é r i a l e  d e s  p o s t e s  a l l e m a n d e s .

L a  l o i  w u r t e r a b e r g e o i s e  a d m e t ,  

c o m m e  p e i n e s  d i s c i p l i n a i r e s :  1 °  l a  

r é p r i m a n d e ;  2° l ’ a m e n d e ,  p o u v a n t  

a l l e r ,  p o u r  l e s  e m p l o y é s  à  t r a i t e m e n t  

l i x e ,  j u s q u ’ à  l a  r e t e n u e  d ’ u n  m o i s  

J e  t r a i t e m e n t ,  e t  p o u r  l e s  a u t r e s ,  

j u s q u ' à  l a  r e t e n u e  d ’ u n e  s o m m e  d e  

i o n  m a r k s ,  e t  3 °  l ’ e m p r i s o n n e m e n t  

p t - n i l a n t  1 4  j o u r s  a u  m a x i m u m ,  m a i s  

s e u l e m e n t  q u a n d  i l  s ’ a g i t  d e  s o u s -  

a g e n t s .  L ’ e m p r i s o n n e m e n t  a  l i e u  

i l a n s  d e s  l o c a u x  c o r r e s p o n d a n t  à  l a  

g r a v i t é  d u  f a i t  d o n t  l e  f o n c t i o n n a i r e  

s ’ e s t  r e n d u  c o u p a b l e .  O n  c h o i s i t  à  

c e t  c l l e t  l a  p r i s o n  d u  d i s t r i c t  d a n s  

l e q u e l  l ’ a g e n t  p u n i  a  s a  r é s i d e n c e .  

L e s  f r a i s  a u x q u e l s  l ' e m p r i s o n n e m e n t  

i l o m i e  l i e u  s o n t  r e m b o u r s a b l e s  p a r  

l e  f o n c t i o n n a i r e  p u n i  ;  l ’ o b l i g a t i o n  e n  

e s t  m e n t i o n n é e  d a n s  l e  j u g e m e n t .

L e s  p e i n e s  d i s c i p l i n a i r e s  a p p l i q u é e s  

p u r  u n e  a u t o r i t é  i n f é r i e u r e  o u  p a r  

l u  d i r e c t i o n  d u  s e r v i c e ,  n e  p e u v e n t  

d o n n e r  l i e u  q u ' u n e  s e u l e  f o i s  à  r c -  

n o i r s  à  l ’ a u t o r i t é  i m m é d i a t e m e n t  

s u p é r i e u r e .

L u  c e  q u i  c o n c e r n e  l e s  m e s u r e s  

d i s c i p l i n a i r e s  a p p l i q u é e s  p a r l a D i r c c -  

t M i  g é n é r a l e  d e s  p o s t e s  e t  d e s  t é l é 

g r a p h e s ,  l ' a g e n t  p u n i  p e u t  e n  a p p e -  

1< r  u n e  f o i s  à  l a  C o u r  d e  j u s t i c e  

p m i r  l e s  m a t i è r e s  a d m i n i s t r a t i v e s ,  

m a i s  s e u l e m e n t  q u a n d  i l  s ’ a g i t  d ’ u n e  

c o n d a m n a t i o n  à  u n e  a m e n d e  d e  p l u s  

d e  : . ( )  m a r k s  o u  à  l ' e m p r i s o n n e m e n t .

8 i  l e  r e c o u r s  e s t  p e r m i s ,  i l  d o i t  

ê t r e  a d r e s s é  p a r  é c r i t  e t  p a r  v o i e  

h i é r a r c h i q u e  d a n s  l e  d é l a i  r i g o u r e u x  

d e  . s  j o u r s .  L ’ a p p e l  e s t  s u s p e n s i f ,  

i p e n d a n t ,  p o u r  m a i n t e n i r  l a  d i s 

c i p l i n e ,  i l  n ’ e n  p e u t  p a s  m o i n s  ê t r e  

p r o c é d é  à  u n  e m p r i s o n n e m e n t  d e

j o u r s  s i  l ’ a g e n t  c o u p a b l e  e s t  c o n -  

<1 a  n i  n é  à  l u  p r i s o n .

a m t e »  g e l t e n d e n  D i s c i p l i n a r b e s t i m -  

m u n g e n  u n d  d e n  a u f  d i e  B e a m t e n  

d e r  d e u t s c h e n  K c i c h s p o s t  a n w e n d -  

b a r e n  B e s t i m i m i i i g c n  b e s t e h e n .

D a s  w ü r t t e m b e r g i s c h e G e s e t z  k e n n t  

a l s  O r d n u n g s s t r a f e n ,  a u s s e r  V e r w c i s  

u n d  G e l d s t r a f e  —  l e t z t e r e  b e i  b e -  

s o l d e t e n  B e a m t e n  b i s  z u m  B c t r a g e  

d e s  e i n m o n a t U c l i e n  G e h a l t s ,  b e i  u n -  

b e s o l d e t c n  b i s  z u  1 0 0  M a r k  —  a u e h  

H a f t  b i s  z u  1 4  T a g e n ,  w c l c h e  j c -  

d o c l i  n u r  g e g e n  Unterbedienstete z u r  

A i i w e m l u u g  k o m m t .  D i e  H a f t  i s t  i n  

s o l c h c n  B i l u m c n  z u  v o l l s t r c c k e n ,  

w c l c h e  d e n  V e r h i i l t n i s s e u  d e r  z u  

b e s t r a f e n d e n  B e a m t e n  a n g e m e s s e n  

s i n d .  E s  w i r d  h i e r z u  d a s  G c f i i n g n i s s  

d e s  O b e r a m t s  g e w i i h l t ,  i n  d e s s e n  

B e z i r k  d e r  B e s t r a f t e  s e i n e n  W o l i n -  

s i t z  l i â t .  D i e  K o s t e n  d e s  H a f t v o l l -  

z u g s  s i n d  v o n  d e m  B c s t r a f t e n  z u  

e r s e t z e n .  S e i n e  V c r p l l i c h t u n g  h i e r z u  

i s t  i n  < l c r  S t r a f v c r f i i g u u g  a u s z u -  

s p r e c h e n .

G e g e n  « l i e  V c r h i i n g u u g  d e r  O r d -  

î n u i g s s t r a f c n  t i m l e t ,  w e n n  s o l c h e  v o n  

e i n c r  u u t c r i i  B e h ü r d e  o d e r  d e r e n  

V o r s t a n d  e r k a n n t  w o r d e n  s i n d ,  n u r  

e i n c  cinmaligc B e s r h w e r d c  a n  d i e  

n i i e h s t  v o r g c s e t z t e  B e h o r d c  s t a t t .

G e g c n i i b c r  d e n  S t r a f v e r f i i g u i i g c n  

d e r  G e n c r a l - D i r e k t i o n  d e r P u s t c n  u n d  

T e l e g r a p h c n  s t c l i t  d e m  B c s t r a f t e n  

e i n c  e i n m a l i g e  B e s c h w e r d e  a n  d e n  

V e r w a l t u n g s - G c r i c h t s h o f  z u ,  j c d o c l i  

n u r  d a i m ,  w e n n  a u f  G e l d s t r a f e  v o n  

m e h r  a l s  ô o  M a r k  o d e r  a u f  H a f t  

I e r k a n n t  w o r d e n  i s t .

1 D i e  B e s c h w e r d e  i s t  i m  F a l l c  i l i r e r  

Z u l i i s s i g k c i t  b i n n e n  d e r  N o t h f r i s t  

! v o n  8  T a g e n  i n  d e r  B c s c h w e r d c -  

| i n s t a n z  s c h r i f t l i c h  a n s z u f i i h r e n .  S i c  

l i â t  a u f s c h i c b e n d e  W i r k u n g ,  j c d o c h  

k o n n e n  H a f t s t r a f c n  z u r  A u f r e c h t e r -  

h a l t u n g  d e s  a m t l i c h c n  A n s c h c u s  s o -  

f o r t  l i i s  a u f  d i e  D a u e r  v o n  3  T a g e n  

v o l l s t r c e k t  w e r d e n .

I m  A l l g e n i c i n c n  g i l t ,  w i e  i m  V e r -  

w a l t u n g s g c h i e t  d e r  d c n t s c h e n  l î c i c h s -  

j i o s t ,  i i u c h  i n  W i i r t t c m h e r g  u I s G r u u d -  

s a t z ,  d a s s  j e d e r  D i e n s t v o r g e s c t z t c

v e r n m e n t  C i v i l  O f f i c c r s .  T h e  p r o v i 

s i o n s  i n  d i v i s i o n  5  o f  t h i s  L a w ,  

v v l i i c h  t r e a t  o f  t h e  d i s c i p l i n a r y  p e -  

n a l t i e s ,  a r c  i n  s o  m a n y  r e s p e e t s  

a n a l o g o u s  t o  t h e  d i s c i p l i n a r y  p r o v i 

s i o n s  o f  t h e  I m p é r i a l  G e r m a u  L a w  

o f  t h e  3 1 s t  o f  M a r e h  1 8 7 3  c o n c c r -  

n i n g  t h e  L e g a l  S t a t u s  o f  t h e  O i t i c c r s  

o f  t h e  I m p é r i a l  C i v i l  S e r v i c e ,  t h e  

s o - c a l l c d  I m p é r i a l  C i v i l  O f f i c c r s  L a w ,  

t h a t  w e  m a y  c o n f i n e  o u r s e l v e s  t o  

a  s i m p l e  s t a t e m e n t  o f  t h e  m a t e r i a l  

d i i f e r e n c e s  e x i s t i n g  b e t w e e n  t h e  

d i s c i p l i n a r y  p r o v i s i o n s  i n  f o r c e  f o r  

t h e  W u r t e m b e r g  p o s t a l  s t a f f ,  a n d  

t h o s e  a p p l i c a b l e  t o  t h e  o f l i c e r s  o f  

t h e  I m p é r i a l  G c r m a n  P o s t a l  A d 

m i n i s t r a t i o n .

I n  a d d i t i o n  t o  r e p r i m a n d s ,  a n d  t o  

f i n e s  n o t  e x c c c d i t i g  t h e  a n i o u n t  o f  

o u e  m o n t h ’ s  s a l a r y  i n  t h e  c a s e  o f  

s a l a r i c d  o l l i e e r s ,  a n d  t i p  t o  l u O  m a r k  

i u  t h a t  o f  u n s a l u r i c d  o f f i c i a i s ,  t h e  

L a w  o f  W u r t e m b e r g  e n a c t s  a n o t h e r  

f o r m  o f  l i g h t e r  p u n i s h m e n t ,  o r  Ord- 
nungsstrafe, n a m e l y  d é t e n t i o n  f o r  a  

p e r i o d  n o t  e x e e e d i n g  1 4  d a y s .  T h i s  

l u t t e r  p u n i s h m e n t ,  h o w e v e r ,  m a y  

o n l y  b c  i n f l i c t c d  o n  subaltcrn offi
ciais, a n d  l i a s  t o  b e  u n d c r g o n c  b y  

■ t l i e m  i n  l o c a l i t i e s  i n  k e e p i n g  w i t h  

I t h e  p o s i t i o n  o f  t h e  o f f e n d e r s .  F o r  

| t h i s  p u r p o s e ,  t h e  p r i s o n  o f  t h e  d i s 

t r i c t  i n  w h i c l i  t h e  o t f e n d e r  b a s  b i s  

r é s i d e n c e ,  i s  s c l e c t c d .  T h e  c o s t  o f  

t h e  d é t e n t i o n  l i a s  t o  b e  h o m e  b y  

t h e  o f l c n d c r ,  a n d  t h e  o b l i g a t i o n  t o  

d o  s o  i s  t u  b c  s t a t e d  i n  t h e  s e n t e n c e .

I n  t h e  c a s e  o f  p e n a l t i c s  o f  t h e  

l i g h t e r  f o r m  i n f l i c t c d  b y  a n  i n f e r i o r  

o f f i c e  o r  b y  t h e  h e a d  o f  t h e  s a i n e ,  

o n l y  onc a p p c a l  i s  a d m i s s i b l e ,  a n d  

t h i s  l i a s  t o  b c  n i a d e  t o  t h e  n c x t  

s u p e r i o r  o f l i c e .

I n  t h e  c a s e  o f  p e n a l t i e s  i n f l i c t c d  

I b y  t h e  G e n e r a l  P o s t a l  a n d  T e l e -  

I g r a p l i  D i r e c t i o n ,  t h e  o f l c n d c r  l i a s  

t h e  r i g l i t  t o  a p ] > c a l  o n c e ,  a n d  t h i s  

t o  t h e  C o u r t  f o r  A d m i n i s t r a t i v e  

M a t t e r s ,  p r o v i d e d  t h e  p u n i s h m e n t  

c o n s i s t s  c i t h e r  i n  a  l i n e  o f  m o r e  

t h a n  " ) U  m a r k ,  o r  i n  d é t e n t i o n .

[ f  t h e  a p p c a l  i s  a l l o w a h l e ,  i t  i i u i s t  

! l i e  s e n t  i n  i n  w r i t i n g  w i t h i n  a  d e l a y  

i o f  8  d a y s  t h r o t i g h  t l i e  m e d i u m  o f  

| t h e  o t l i c c s  d e s i g n a t e d  f o r  t h i s  p u r -



D e  m ô m e  q u e  d a n s  l e  s e r v i c e  

p o s t a !  d e  l ’ A d m i n i s t r a t i o n  i m p é r i a l e  

d e s  p o s t e s  a l l e m a n d e s ,  i l  e s t  a d m i s ,  

e n  W u r t e m b e r g ,  c o m m e  r è g l e  g é n é 

r a l e ,  q u e  c h a q u e  c h e f  e s t  a u t o r i s é  

à  i n f l i g e r  l a  p e i n e  d i s c i p l i n a i r e  d e  

l a  r é p r i m a n d e  i l  s e s  s u b o r d o n n é s .

L e s  a m e n d e s  j u s q u ' a u  m o n t a n t  d e  

‘J u  m a r k s  e t  l ' e m p r i s o n n e m e n t  j u s 

q u ’ à  c o n c u r r e n c e  d e  3  j o u r s  p e u v e n t  

ê t r e  a p p l i q u é s  p a r  l e s  i n s p e c t e u r s  

d e  l ' e x p l o i t a t i o n  p o s t a l e ,  p a r  l e  c h e f  

t i c  l a  c a i s s e  p o s t a l e  s u p é r i e u r e ,  l ’ i n s 

p e c t e u r  d e s  b u r e a u x  a m b u l a n t s ,  l e s  

m a î t r e s  s u p é r i e u r s  d e s  p o s t e s  e t  l e s  

m a î t r e s  d e s  p o s t e s .

T o u t e f o i s ,  l a  f a c u l t é  d ’ a p p l i q u e r  l e  

m a x i m u m  l é g a l  d e s  p e i n e s  d i s c i p l i 

n a i r e s  n ' a p p a r t i e n t  q u ’ à  l a  D i r e c t i o n  

g é n é r a l e  d e s  p o s t e s  e t  d e s  t é l é g r a p h e s  

e t  a u  M i n i s t è r e  d e s  a f f a i r e s  é t r a n 

g è r e s ,  d o n t  e l l e  r e l è v e .

L a  p r o c é d u r e  d i s c i p l i n a i r e  f o r 

m e l l e  c o n c e r n a n t  l e s  a g e n t s  d e s  p o s t e s  

w u r t c i n b e r g e o i s  c a d r e  a s s e z  e x a c 

t e m e n t  a v e c  c e l l e  d u  s e r v i c e  d e  

l ’ A d m i n i s t r a t i o n  i m p é r i a l e  d e s  p o s t e s  

a l l e m a n d e s .  U n e  d i f f é r e n c e  e s s e n 

t i e l l e  c o n s i s t e  e n  c e  q u e ,  e n  W u r 

t e m b e r g ,  i l  n ' e x i s t e  q u ’ u n e  s e i d e  

C o u r  d e  d i s c i p l i n e  ( p i i  d é c i d e  e n  

p r e m i è r e  e t  u n i q u e  i n s t a n c e ,  t a n d i s  

q u ’ e n  A l l e m a g n e  l e s  C h a m b r e s  d e  

d i s c i p l i n e  d é c i d e n t  e n  p r e m i è r e  i n 

s t a n c e  e t  l a  C o u r  ( l e  d i s c i p l i n e  à  

L e i p z i g  e n  s e c o n d e  i n s t a n c e .  L e s  

j u g e m e n t s  d e  l a  C o u r  d e  d i s c i p l i n e  

w u r t e n i b c r g e o i s e  n e  p e u v e n t  f a i r e  

l ' o b j e t  n i  d ’ u n e  o p p o s i t i o n ,  n i  d ’ u n  

r e c o u r s  d e  d r o i t  o r d i n a i r e  ;  p a r  c o n t r e ,  

i l  e s t  l o i s i b l e  a u  M i n i s t è r e  q u i  a  

o r d o n n é  l ’ o u v e r t u r e  d e  l a  p r o c é d u r e  

d i s c i p l i n a i r e ,  a u s s i  b i e n  q u ’ a u  c o n 

d a m n é ,  d e  d e m a n d e r  à  l a  C o n r  d e  

d i s c i p l i n e  l a  r e p r i s e  d e  l a  p r o c é d u r e  

d i s c i p l i n a i r e  p o u r  d e s  m o t i f s  ( p i i ,  

d ' a p r è s  l e  C o d e  d e  p r o c é d u r e  c r i 

m i n e l l e ,  j u s t i l i e  l a  r e p r i s e ,  à  l a  d e 

m a n d e  d u  p r o c u r e u r  o u  d u  c o n d a m n é ,  

d ' u n e  p r o c é d u r e  d i s c i p l i n a i r e  t e r m i n é e  

p a r  u n  j u g e m e n t  l é g a l .

b e f u g t  i s t ,  d i e  O r d u u n g s s t r a f e  d e s  

V c r w c i s e s  g e g e n  s e i n e  U u t e r g e b c n e n  

a u s z i i s p r e c h e i i .

G e l d s t r a f e n  b i s  / . u n i  l i e t r a g e  v o n  

2 0  M a r k  u n d  I l a f t s t r a f c n  b i s  z u  3  

T a g c n  k o n n e n  d u r c h  d i e  P o s t b e -  

t r i c b s - I n s p e k t o r e n ,  d e n  V o r s t a n d  d e r  

O b e r - P o s t k a s s e ,  d e n  E i s c n b a l i n - P o s t -  

i n s p e k t o r ,  d i e  O h e r - P o s t m e i s t e r  u n d  

P o s t m e i s t e r  v e r f i i g t  w e r d e n .

D i e  B e f u g n i s s ,  O r d n u n g s s t r a f c n  i n  

d e r  v o l l e n  g e s e t z l i c h e n  l l o l i e  z u  v e r -  

l i a n g e u ,  s t e h t  d a g e g e n  m u *  d e r  

G c n e r a l - D i r c k t i o n  d e r  P o s t c n  u n d  

T é l é g r a p h e »  u n d  d e m  i h r  v o r g e -  

s e t z t e n  M i n i s t e r i u m  d e r  a u s w i i r t i g e n  

A n g e l e g c n l i e i t e n  z u .

D u s  f o r m l i c h c  D i s c i p l i n a r - V c r f a l i -  

r e n  g e g e n  w i i r t t e m b c r g i s c l i e  P o s t -  

b e a i n t c  s c l i l i e s s t  s i c l i  e n g  a n  d a s  

g l e i c h a r t i g e  V e r f a h r e n  i m  V e r w a l -  

t u n g s g e b i e t e  d e r  d e u t s c h e n  l t e i c h s -  

p o s t  a u .  E i n  w c s e n t l i c h c r  U n t e r -  

s c h i e d  b e s t e h t  a b e r  d a r i n ,  d a s s ,  

w i i h r e n d  i m  i t e i e b s - P o s t g e b i e t  d i e  

D i s c i p l i n a r k a m m e r n  a l s  e r s t e  I n s t a n z ,  

d e r  D i s c i p l i n a r h o f  i u  L e i p z i g  a l s  

z w e i t e  I n s t a n z  e n t s c h e i d e n ,  i n  W i i r t -  

t e m b e r g  n u r  e i n  D i s c i p l i n a r h o f  v o r -  

l i a n d e u  i s t ,  d e r  i n  erster und einzi- 
ger Instanz e n t s c h e i d e t .  D i e  U r t l i e i l e  

d e s  w i i r t t e m b c r g i s c h c n  D i s c i p l i n a r -  

h o f e s  u n t e r l i e g c n  w e d e r  d e m  E i n -  

s p r u e h e  n o e h  e i n c m  o r d c n t l i c h c n  

H e c h t s m i t t e l  ;  d a g e g e n  k a n n  s o w o h l  

v o n  d e m  M i n i s t e r i u m ,  w c l c h e s  d i e  

E i n l c i t u u g  d e s  D i s c i p l i n a r - V e r f a h r e n s  

v e r f i i g t  h a t ,  a l s  v o n  d e m  V e r u r -  

t h e i l t e n  d i e  W i e d e r a u f n a h m e  d e s  

D i s c i p l i n a r - V e r f a h r e n s  b e i  d e m  D i s -  

c i p l i n a r h o f c  a n s  s o l e b e n  G r i i n d e n  

l i e a n t r a g t  w e r d e n ,  w e l c h e  n a e l i  d e r  

S t r a f p r o z e s s o r d n u n g  d i e  W i c d c r a i i f -  

n a l i m e  e i n c s  d u r c h  r e e h t s k r i i f t i g e s  

U r t h e i l  b e e n d i g t e n  S t r a f v e r f a h r e n s  

a u f  d e n  A n t r a g  d e r  S t a a t s a n w a l t -  

s c h a f t ,  b e z i c l i n n g s w c i s c  d e s  V e r u r -  

t l i c i l t e n ,  r e c b t l ' e r t i g e n .

Z  u n i  N a c l i t l i c i l  e i n c s  F r c i g e -  

s p r o c l i e n e n  o d e r  e i u e s  V c n i r t h e i l t c n

p o s e .  I t  l i a s  t h e  e f f e c t  o f  p o s l p o t m i g  

t h e  p u n i s h i n e i i t ;  n o t w i t h s t a n d i g  t l i i s ,  

b o w e v e r ,  o f f e n d e r s  m a y  a t  o n c e  l i e  

p l a c e d  u n d e r  a r r e s t  f o r  a  p e r i o d  

n o t  e x c e e d i n g  t h r e e  d a y s ,  f o r  t l i c  

s a k e  o f  u p h o l d i n g  o f f i c i a l  a u t h o r i t y .

A s  i n  t h e  t e r r i t o r y  o f  t h e  I m p é 

r i a l  G e r m a n  P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n ,  

s o  i n  W u r t e m b e r g  t h e  g e n e r a l  p r i n -  

c i p l e  i s  i n  f o r c e  t h a t  a n y  o f f i c c r  i s  

e m p o w e r e d  t o  c e n s u r e  b i s  s u b o r d i -  

n a t e s .

F i n e s  u p  t o  t h e  a m o u n t  o f  2 n  

m a r k ,  a n d  d é t e n t i o n  f o r  a  p e r i o d  

n o t  e x c e e d i n g  3  d a y s ,  m a y  b e  i n -  

f i i e t e d  b y  p o s t a l  i n s p e e t o r s ,  t h e  c l i i c f  

p o s t a l  c a s h i e r ,  t h e  r a i l w a y  m a i l  

i n s p e c t o r ,  c h i e f  p o s t m a s t e r s ,  a n d  

p o s t m a s t e r s .

T h e  p o w e r  o f  i n f t i c t i n g  t h e  l i g l i t c r  

f o r r a  o f  p u n i s h m e n t  u p  t o  t l i c  f n l l  

l e g a l  l i m i t a  i s ,  l i o w e v c r ,  o n l y  v e s t e d  

i n  t h e  G e n e r a l  P o s t a l  a n d  T e l c g r a p h  

D i r e c t i o n ,  a n d  t h e  M i n i s t r y  f o r  F n -  

r e i g n  A f f a i r s  t o  w h i c h  i t  i s  s u b o r d i -  

n a t e .

T l i c  f o r m a i  m o d e  o f  d i s c i p l i n a r v  

p r o c e d u r e  a g a i n s t  p o s t a l  o t f i c e r s  i n  

W u r t e m b e r g  c l o s e l y  r e s c m b l e s  t h e  

l i k e  m o d e  o f  p r o c e d u r e  i n  f o r c e  i n  

t h e  I m p é r i a l  G e r m a n  P o s t a l  A d 

m i n i s t r a t i o n .  T l i e r e  i s ,  b o w e v e r ,  o n t -  

i m p o r t a n t  d i f f é r e n c e .  W h i l e ,  i n  t l i c  

d i s t r i c t  o f  t h e  I m p é r i a l  G e r m a n  P o s t ,  

t h e  c a s e s  a r e  d e c i d e d  b y  t h e  D i s -  

c i p l i n a r y  C l i a m b e r s  i n  t h e  f i r s t ,  a n d  

b y  t h e  C o u r t  o f  D i s c i p l i n e  a t  L e i p 

z i g  i n  t l i c  s e c o n d  i n s t a n c e ,  t l i e r e  i s .  

i n  W u r t e m b e r g ,  b u t  o n e  C o u r t  " t  

D i s c i p l i n e  w h i c h  d é c i d é s  i n  the first 
and only instance. T h e  s e n t e n c e s  <*f 

t h e  C o u r t  o f  D i s c i p l i n e  a r c  f i n a l ,  

a n d  t l i e r e  i s  n o  l e g a l  r e m e d y  a g a m > t  

t l i c m .  T i i e  M i n i s t r y ,  b o w e v e r ,  b y  

w h i c h  t l i c  p r o c e e d i n g s  w e r c  i n s t i t n -  

t c d ,  a s  a l s o  t l i c  c o m l e m n e d  o t l i c e r ,  

h â v e  t h e  r i g h t  t o  d e m a n d  a  n e w  

t r i a l  o n  s u c l i  g r o u n d s  a s  w o u l d ,  

a e c o r d i n g  t o  t h e  C o d e  o f  P e n a l  

P r o c e d u r e ,  j u s t i f y  t h e  C o u r t  i n  c o m -  

p l y i n g  w i t h  t h e  r e q n e s t  o f  e i t l i e r  t l i c  

P u b l i c  P r o s e c u t o r  o r  t h e  e o n d c n i n c d  

o f f e n d e r  f o r  a  n e w  t r i a l  o f  a  (  a s c  

p r c v i o u s l y  d e c i d c d  b y  a  I c g a l b  

v a l i d  j u d g m e n t .
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L a  p r o c é d u r e  n e  p e u t  ê t r e  r e p r i s e  

c o n t r e  u n  f o n c t i o n n a i r e  a c q u i t t é  o u  

condamné q u e  d a n s  u n  d é l a i  d e  c i n q  

ans à c o m p t e r  d u  j o u r  o ù  l a  d é 

cision a  é t é  p r i s e .

L a  C o u r  d e  d i s c i p l i n e  d é c i d e ,  s a n s  

d é l i b é r a t i o n s  v e r b a l e s ,  d e  l ’ a d m i s s i 

b i l i t é  d e  l a  d e m a n d e  d e  r e p r i s e  d e  

l a  p r o c é d u r e ,  q u i  d o i t  ê t r e  f a i t e  p a r  

é c r i t .  U n  c o n d a m n é  d o n t  l ’ i n n o c e n c e  

c * t  c o n s t a t é  p a r  u n e  n o u v e l l e  p r o 

c é d u r e  e s t  i n d e m n i s é  p a r  l a  C a i s s e  

d e  l ’ E t a t ,  d u  d o m m a g e  i n d û m e n t  

r é p a r e  p a r  l u i ,  s o u s  r é s e r v e  d e  r e 

c o u r s  c o n t r e  l e s  c o u p a b l e s .

(A suivre.)

La statistique postale d’un siècle.

L e  3 ( )  a v r i l  1 7 8 9 ,  G e o r g e s  W a s h i n g 

ton p r ê t a i t  s e r m e n t  c o m m e  p r e m i e r  

P r é s i d e n t  d e s  E t a t s - U n i s  d ' A m é r i q u e  

d a n s  l a  g a l e r i e  o u v e r t e  d e  l ’ a n c i e n  

Fédéral Hall,  à  N e w - Y o r k ,  e t  c e t t e  

c é r é m o n i e  m a r q u a i t  l ’ e n t r c e  e n  v i 

g u e u r  d e  l a  n o u v e l l e  C o n s t i t u t i o n  

d e  l ' U n i o n  a m é r i c a i n e .  U n  s i è c l e  s ’ e s t  

é c o u l é  d e p u i s  c e t t e  d a t e  m é m o r a b l e ,  

c e  11u i  a  e n g a g é  l ’ A d m i n i s t r a t i o n  d e s  

p o s t e s  d e s  E t a t s - U n i s  d ’ A m é r i q u e  

; i  p u b l i e r  u n e  s t a t i s t i q u e  p o s t a l e ,  

c o m p r e n a n t  l a  p é r i o d e  d e  c e n t  a n s  

q u i  v a  d e  1 7 8 9  à  1 8 8 8  i n c l u s i v e m e n t .  

L e s  c h i f f r e s  d e  c e  r e l e v é  o n t  u n e  é l o 

q u e n c e  r é e l l e  m a l g r é  l e u r  s é c h e r e s s e .

L  A d m i n i s t r a t i o n  d e s  p o s t e s  d u  

n o u v e l  E t a t  a  c o m m e n c é  à  f o n t i o u -  

n c r  a v e c  7 5  b u r e a u x  d e  p o s t e  e t  

u n  r é s e a u  d e  r o u t e s  p o s t a l e s  d e  

2 ' J 7 ô  m i l l e s  d e  l o n g u e u r .  Q u i  a u r a i t  

p u  p r é d i r e  a l o r s  q u ’ a u  b o u t  d ' u n  

s i è c l e  l ' i m p o r t a n c e  d e  s o n  t r a f i c  d é 

p a s s e r a i t  c e l l e  d e  t o u t e s  l e s  a u t r e s  

A d m i n i s t r a t i o n s V  L ' a n n é e  s u i v a n t e ,  

e n  1 7 9 0 ,  l e  n o m b r e  d e s  b u r e a u x  d e  

p o s t e  r e s t a i t  l e  m ê m e ,  e t  t a n d i s  q u e  

I é t e n d u e  d u  r é s e a u  e x p l o i t é  a v a i t  

d i m i n u é  d e  1 8 7 5  m i l l e s ,  l e s  r e c e t t e s

l i u d e t  d i e  W i e d e r a n f n a h m e  d e s  V e r -  

f a h r e n s  n u r  vor A b l a u f  v o n  f ü n f  

J a h r c n  v o m  T a g e  d e r  b e t r e t t e n d e n  

E n t s c h e i d u n g  a u  s t a t t .

U e b e r  d i e  Z n l a s s i g k c i t  d e s  A n -  

t r a g s  a u f  W i e d e r a u f n a h m e  d e s  D i s -  

c i p l i n a r v e r f a h r e n s , w e l c h e r  s c h r i f t l i c h  

z u  s t e l l e n  i s t ,  e n t s c h e i d e t  d e r  D i s -  

c i p l i n a r h o f  o h n e  m i h i d l i c h e  V c r h a n d -  

l u n g .  E i n e n i  f r ü h e r  V c r u r t h e i l t e n ,  

d e s s e n  S c l m l d l o s i g k e i t  b e i  d e r  W i e 

d e r a u f n a h m e  d e s  V e r f a h r e n s  a n  d e n  

T a g  k o n u n t ,  i s t  d e r  v o n  i h m  n i c h t  

v e r s c l m l d e t e  S e h a d e n  d u r c l i  d i e  

S t a a t s k a s s e  z u  e r s e t z e n ,  v o r b c h a l t -  

l i c h  d e s  l ü i e k g r i r t ' s  a n  d i e  S c l i u l d i g c n .

(Fortsetzung folgt.)

Eine hundertjâhrige Poststatistik.

A m  3 0 .  A p r i l  1 7 8 9  l e g t e  G e o r g e  

W a s h i n g t o n  a l s  e r s t e r  P r a s i d c n t  i n  

d e r  o f f ' e n c n  G a l l c r i e  d e r  a l t e n  Fédéral 
Hall z u  N e w - Y o r k  d e n  A n i t s e i d  a b ,  

u n d  d a m i t  t r a t  d i e  n e u e  V e r f a s s u n g  

d e r  V e r e i n i g t e n  S t a a t e n  A m e r i k a s  

i n  i h r e  v o i l e  W i r k s a m k e i t .  S e i t  j e n e m  

d e n k w ü r d i g e n  T a g e  s i n d  l m n d e r t  

. J a h r e  v c r f l o s s e n ,  w a s  d e r  P o s t v c r -  

w a l t u n g  d e r  V e r e i n i g t e n  S t a a t e n  V e r -  

a u i a s s n n g  g e g e b e n  h a t ,  e i n e  d a s  

J a h r h u n d e r t  v o n  1 7 8 9  b i s  1 8 8 8  u n i -  

f a s s e n d e  P o s t s t a t i s t i k  z u  v e r o f f e n t -  

I i c h c n .  D i e  t r o c k e n e n  Z i f f e r n  d i e s e r  

k l e i n e n  I J e b e r s i e h t  s p r e c h c n  e i n e  

g a r  b e r e d t e  S p r a c h e .

M i t  7 5  P o s t a n s t a l t c n  u n d  e i n e m  

P o s t r o u t e u n e t z  v o n  2 2 7 5  M e i l e n  U m -  

f a n g  b e g a n n  d i e  P o s t v e r w a l t u n g  d e s  

n e u  g c g r i i i i d e t e n  S t a a t s w e s c n s  i h r e  

T h a t i g k e i t .  W e r  b a t t e  d a m a i s  v o r -  

a u s s a g e n  m ü g e n ,  d a s s  s i e  n a e l i  A b 

l a u f  e i n e s  J a l i r h u u d c r t s  a i l e  a n d e r e n  

V e r w a l t u n g e n  a n  I i c t r i e b s u m f a n g  

ü b c r h o l c n  u n d  z u r  î n â c h t i g s t e n  d e s  

E r d b a l l e s  w e r d e n  w i i r d c V  I m  f o l g e n -  

d e n  J a h r e  —  1 7 9 0  —  b e t r i i g  d i e  

Z a b i  d e r  P o s t a n s t a l t e n  d i e s e l b e ,  d e r  

U n i f a n g  d e s  B e t r i e b s n e t z e s  g i n g  a u f

D i s c i p l i n a r y  p r o c e e d i n g s  m a y  n o t  

b e  r e n e w e d  a g a i u s t  a n  a e q u i t t e d  o r  

a  c o m l e m n e d  o f f i c e r  after t h e  e x 

p i r a t i o n  o f  5  y c a r s  c o u n t i n g  f r o m  

t h e  d a y  o n  w h i c h  j u d g m e n t  w a s  i s -  

s u e d  i n  t h e  c a s e .

T h e  q u e s t i o n  w h e t h e r  d i s c i p l i n a r y  

p r o c e e d i n g s  a r e  t o  b e  r e n e w e d  o r  

n o t ,  i s  d e c i d e d  b y  t h e  C o u r t  o f '  D i s 

c i p l i n e  w i t h o u t  a n y  viva voce p r o 

c e e d i n g s .  T h e  p e c u n i a r y  l o s s  c a u s c d  

t o  a  c o n d e m n c d  o f f i c e r  w h o s e  i n 

n o c e n c e  i s  p r o v e d  i n  a  n e w  t r i a l ,  

i s  t o  b e  m a d e  g o o d  t o  h i m  b y  t h e  

T r e a s u r y ,  w h i c h  l i a s  t h e  r i g l i t  t o  

r e c o v e r  t h e  s a r n e  f r o m  t h e  p e r s o n  

w h o  l i a s  h e e u  f i n a l l y  f o u n d  g n i l t y .

(To be cont'mued.)

A Hundred Years Postal Statistics.

O n  t h e  3 0 t h  o f  A p r i l  1 7 8 9  G e o r g e  

W a s h i n g t o n  t o o k  o a t l i  a s  t h e  l i r s t  

P r e s i d e n t  o f  t h e  U n i t e d  S t a t e s  i n  

t h e  o p e n  g a l l e r y  o f  t h e  o l d  F é d é r a l  

H a l l  i n  N e w  Y o r k ,  w i t l i  w h i c h  c c r c -  

m o n y  t h e  n e w  c o n s t i t u t i o n  o f  t h e  

U n i o n  c a m e  i n t o  f u l l  f o r c e .  S i n c c  

t h a t  m é m o r a b l e  d a y  a  h u n d r e d  y c a r s  

b a v e  p a s s e d  a w a y ,  a n d  t h e  U n i t e d  

S t a t e s  P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n  l i a s  

m a r k e d  t h i s  c e n t c n a r y  h y  p u b l i s l i i n g  

t a b l e s  o f  p o s t a l  s t a t i s t i c s  c o i n p r i s i n g  

t h e  p e r i o d  f r o m  1 7 8 9  t o  1 8 8 9 .  T h e  

d r y  l i g u r e s  o f  t h i s  s m a l l  s u m m a r y  

t e l l  a n  é l o q u e n t  t a i e .

T h e  P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n  o f  f l i c  

n e w l y  f o u n d c d  U n i o n  b e g a u  o p e 

r a t i o n s  w i t l i  7 5  p o s t - o f f i c e s  a n d  a  

l e u g t l i  o f  p o s t  r o u t e s  o f  2 , 2 7 5  m i l e s .  

W h o  w o u l d  t l i e n  b a v e  v e n t u r e d  t o  

p r e d i c t  t h a t  i n  a  c e n t u r y ’ s  t i r n e  t h e  

U n i t e d  S t a t e s  P o s t a l  D e p a r t m e n t  

w o u l d  s u r p a s s  a i l  o t h e r  A d m i n i s 

t r a t i o n s  i n  t h e  m a g n i t u d e  o f  i t s  

b u s i n e s s ,  a n d  w o u l d  l i e  t h e  l a r g e s t  

P o s t  O f f i c e  i n  t h e  w h o l e  w o r l d ?  

I n  t h e  f o l l o w i n g  y e a r —  1 7 9 0 — t l i e  

n i i m b c r  o f  p o s t - o f f i c e s  r c i n a i n c d  t h e
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d e  l ' a n n é e  ( j m u r  1 7 8 1 )  l ’ o n  n ’ a  ( p i c  

l e s  r é s u l t a t s  d e s  t r o i s  d e r n i e r s  m o i s ,  

d ’ o c t o b r e  à  d é c e m b r e )  s ’ é l e v a i e n t  à  

3 7 , i > 3 5  d o l l a r s ,  e t  l e s  d é p e n s e s  à  

3 2 , 1 4 0  d o l l a r s ,  c e  q u i  c o n s t i t u e  u n  

e x c é d e n t  d e  r e c e t t e s  d e  5 7 1 ) 5  d o l l a r s .  

D è s  c e  m o m e n t ,  l e  d é v e l o p p e m e n t  

d u  s e r v i c e  p o s t a l  a m é r i c a i n  s u i t  u n e  

m a r c h e  t r è s  c a l m e ,  p o u r  n e  p a s  d i r e  

l e n t e ;  o n  c o n s t a t e  m ê m e  p l u s i e u r s  

t e m p s  d ’ a r r ê t .  A i n s i ,  p a r  e x e m p l e ,  

e n  1 7 1 ) 7 ,  1 7 1 ( 8  e t  1 7 i l lJ ,  l ’ e x t e n s i o n  

d u  r é s e a u  d e s  r o u t e s  p o s t a l e s  n ’ é 

p r o u v e  a u c u n  c h a n g e m e n t ,  c ’ e s t - à -  

d i r e  q u ’ i l  r e s t e  à  1 G , 1 8 0  m i l l e s .  A u  

c o m m e n c e m e n t  d u  s i è c l e  l e  n o m b r e  

d e s  o f f i c e s  d e  p o s t e  s ’ e s t  é l e v é  à  

l l ( ( 3 ,  r e t e n d u e  d u  r é s e a u  à  2 0 , 8 1 7  

m i l l e s ,  l e s  r e c e t t e s  à  2 8 0 , 8 0 4  e t  l e s  

d é p e n s e s  à  2 1 3 , 1 1 1 ) ! !  d o l l a r s .

L e s  t r e n t e  p r e m i è r e s  a n n é e s  d u  

X I X , I 1 C  s i è c l e  p r é s e n t e n t  é g a l e m e n t  

p o u r  l e  t r a f i c  p o s t a l  u n  d é v e l o p p e 

m e n t  p a i s i b l e  e t  c o n t i n u .  D a n s  l a  

p r e m i è r e  p é r i o d e  d é c e n n a l e ,  l e  n o m -  

l i r e  d e s  o f f i c e s  d e  p o s t e  s ’ a c c r o î t  d e  

1 3 1 ( 7 ,  d a n s  l a  s e c o n d e  d e  2 2 0 0  e t  

d a n s  l a  t r o i s i è m e  d e  3 1 ) 0 0 .  L e  c h i f f r e  

d e s  m i l l e s  d u  r é s e a u  p o s t a l  a u g 

m e n t e ,  d a n s  l a  p r e m i è r e  p é r i o d e  

d é c e n n a l e ,  d e  1 5 , G S i ) ,  d a n s  l a  s e c o n d e ,  

d e  3 0 , 0 8 0  e t  d a n s  l a  t r o i s i è m e  d e  

• 1 2 , 0 8 4 .  L e s  r e c e t t e s  q u i ,  e n  l s o o ,  

é t a i e n t  d e  2 8 0 , 8 0 4  d o l l a r s ,  s ' é l è v e n t  

a u  d o u b l e  d i x  a n s  p l u s  t a r d ,  à  p r è s  

d u  q u a d r u p l e  e n  1 8 2 0  e t  a t t e i g n e n t  

e n  1 8 3 0  l e  c h i f f r e  d e  1 , 8 . 7 0 , 3 8 3  d o l 

l a r s ,  c ’ e s t - à - d i r e  q u ’ e l l e s  s o n t  0 ' / a  f u i s  

[ d u s  f o r t e s  q u ’ e n  1 8 o o .  L e s  d é p e n s e s  

s ’ é l è v e n t  d e  2 1 3 , U H 4  d o l l a r s  e n  1 8 0 0 ,  

à  4 1 1 5 , 1 1 0 1 1  e n  1 8 1 0 .  E n  1 8 2 0  e l l e s  

a t t e i g n e n t  1 , 1 0 0 , D 2 0  d o l l a r s ;  e l l e s  

o n t  d o n c  d é j à  [ d u s  q u e  q u i n t u p l é .  

E n  1 8 3 0  e l l e s  s o n t  n e u f  f o i s  p l u s  f o r t e s  

q u ’ e u  1 8 0 0 .  S i  l e s  r e c e t t e s  a v a i e n t  

s u i v i  l a  m ê m e  p r o g r e s s i o n ,  e l l e s  

a u r a i e n t  d û  s ’ é l e v e r  à  p l u s  d e  2 ! / s  

m i l l i o n s  d e  d o l l a r s  e n  1 8 3 o .  U n  v o i t  

p a r  l à  q u e ,  d é j à  p e n d a n t  c e t t e  p é 

r i o d e ,  l e s  d é p e n s e s  s u i v e n t  u n  a c 

c r o i s s e m e n t  c o n s i d é r a b l e  p u r  r a p 

p o r t  a u x  r e c e t t e s  d a n s  l a  g e s t i o n  

f i n a n c i è r e  d e  l ’ A d m i n i s t r a t i o n  d e s  

p o s t e s .  A  c e t  é g a r d ,  l ’ a n n é e  l s o 8  

e s t  r e m a r q u a b l e  e n  c e  q u ’ e l l e  e s t  l a

, 1 8 7 5  M c i l c u  z u r i i c k ;  d i e  J a h r c s c i n -  

n a h r n e  —  v o m  . l a b r e  1 7 8 ! )  l i e g t  n u r  

d a s  E r g c b n i s s  v o n  l i e n  3  M o n a t e n  

O k t o b e r  b i s  D c z c i n b e r  v o r  —  b e l i e f  

s i c l i  a u f  3 7 , 1 ) 3 5 ,  d i e  J a h r e s a u s g a b e  

a u f  3 2 , 1 4 0 ,  d e v  I J e b e r s c h u s s  i n i t h i n  

a u f  5 7 1 ) 5  D o l l a r s .  D i e  W c i t c r e n t -  

w i c k c l u n g  d e s  a i n e r i k a n i s c h c n  B o s t -  

w e s e n s  w a r  v o n  d a  a b  c i n c  s c h r  

r u l i i g c ,  m i t u n t e r  l a n g s a m c ;  m a n c h -  

m a l  t r a t  s o g a r  c i n  S t i l l s t a n d  e i n .  

S o  w a r  z .  B .  i n  d e n  J a h r e n  1 7 1 ) 7 ,  

1 7 1 ( 8 ,  1 7 1 ) 1 )  d e r  U m f a n g  d e s  l ’ o s t -  

r o u t e n n e t z e s  u n v e r i i n d c r t  d e r s e l b c  

g e b l i e b e n ,  d .  h .  1 0 , 1 8 0  M c i l c n .  A n  

d e r  W e n d e  d e s  J a h r h u n d e r t s  w a r  

d i e  Z a b i  d e r  l ’ o s t a n s t a l t e n  a u f  0 0 3 ,  

d e r  U m l ' a n g  d e s  l ’ o s t n e t z c s  a u f  

2 0 , 8 1 7  M c i l c n ,  d i e  E i n n a h m c  a u f  

2 8 0 , 8 0 4  D o l l a r s ,  d i e  A u s g a b c  a u f  

2 1 3 , 1 1 1 ) 4  D o l l a r s  g e s t i e g e n .

A u d i  i n  d e n  e r s t e n  d r e i  J a h r -  

z e h n t e n  d e s  u e i t e n  J a h r h u n d e r t s  g i c b t  

s i c h  c i n e  r u l i i g c ,  s t e t i g e  E n t w i c k e -  

l u n g  d e s  E o s t b e t r i c b e s  k i i n d .  1  n i  

e r s t e n  . l a h r z c h n t  v c r m e h r t c  s i c h  d i e  

Z a b i  d e r  l ' o s t a u s t a l t e n  u n i  1 3 1 ) 7 ,  i m  

z w e i t e n  u n i  2 2 0 0 ,  i i u  d r i t t e n  u m  

3 1 ) 5 0 .  D i e  M e i l e n z a h !  d e s  l ’ o s t e n n e t z e s  

s t i e g  i m  e r s t e n  J a h r z e h n t  u m  1 5 , 0 8 1 ) ,  

i m  z w e i t e n  u n i  3 0 , 0 8 0 ,  i m  d r i t t e n  

u n i  4 2 , 0 8 4 .  D i e  E i n i i a l i m e n .  w e l c h e  

i m  . l a b r e  1 8 0 0  2 8 0 , 8 0 4  D o l l a r s  b c -  

t r a g e n  l i a t t c n ,  b e t r u g e n  K )  J a l i r e  

s p i i t e r  d a s  D o p p e l t e ,  1 8 2 0  n a l i e z u  

d a s  V i e r f a c h c ,  1 8 3 0  h a t t e n  s i c  d i e  

t f  m u n i e  v o n  1 , 8 5 0 , 5 8 3  D o l l a r s ,  d .  h .  

c t w a  d a s  G 1/ *  f â c h e  d e r  l l ü l i e  d e s  

. l a b r e s  1800  e r r e i c h t .  D i e  A u s g a b c n  

g i n g e n  v o n  2 1 3 , 1 1 1 1 4  D o l l a r s  i m  . l a b r e  

1 8 0 0  a u f  4 ! ) 5 , l i o n  D o l l a r s  i m  J a h r e  

1 8 1 0  i n  d i e  l l i i l i c .  I m  J a h r e  1 8 2 0  

b e l i e f e n  s i e  s i e l i  a u f  1 , 1 0 0 , 1 ( 2 ) »  D o l 

l a r s ,  l i a t t c n  s i e l i  a l s o  s e l i o n  m e h r  

a l s  v e r f i i n f f a c h t .  1 8 3 0  w a r e n  d i e  

A u s g a b c n  i i e n i i m a l  s o  g r o s s ,  a l s  i m  

I - l a b r e  1800. l l i i t t e n  d i e  E i n n a l i m e n  

m i t  d e n  A u s g a b c n  g l c i c h e n  S c h r i t t  

I g c h a l t c u ,  s o  h a t t e n  s i c  i m  J a h r e  

: 1 8 3 0  m c l i r  a l s  2 ' / a  M i l ü o n e n  D o l l a r s

 ̂ b e t r u g e n  m i i s s e n .  I l i e r u a e l i  m n c h t  

s i c h  s e l i o n  i n  d i e s e m  Z e i t a b s c h n i t t  

i m  l l a u s h a l t c  d e r  P o s t v e r w a l t u i i g  

e i n  v e r l i i i l t n i s s m i i s s i g  s t a r k e s  A n -  

s c h w c l l e n  d e r  A u s g a b c n  g c g e n i i b c r  

. d e n  E i n n a l i m c n  b e m c r k b a r .  E n v i i h -

s a m e ,  w h i l e  t h e  l e u g t h  o f  p o s t  r o u t e s  

d e c r e a s e d  t o  1 , 8 7 5  m i l e s ;  t h e  r e 

v e n u e —  f o r  t h e  y c a r  1 7 8 0 ,  o n l y  t l i e  

r e s u l t s  o f  t h e  3  m o n t l i s ,  O e t o b c r ,  

N o v e m b e r ,  a n d  D e c e m b c r  a r e  g i v e n  

— r c a c h e d  3 7 , 1 ) 3 5  d o l l a r s ,  a n d  t h e  

e x p e n d i t u r c  3 2 , 1 4 0  d o l l a r s ,  l e a v i u g  

a  p r o f i t  o f  5 , 7 1 ) 5  d o l l a r s .  T h e  f u r t l i c r  

d e v e l o p m e n t  o f  t h e  A m e r i c a n  p o s t a l  

s e r v i c e  w a s  f r o m  t i n s  U n i e  f o r w a n l  

o f  a  v e r y  q u i e t ,  a n d  o c c a s i o n u l l v  

s l o w  c h a r a c t c r ;  s o m e t i m e s ,  i t  e v e u  

c a m e  t o  a  s t a n d s t i l l .  T l i u s ,  f o r  i n 

s t a n c e ,  i n  1 7 1 ) 7 ,  1 7 1 ) 8 ,  a n d  1 7 u ! i ,  

t h e  l e u g t h  o f  p o s t  r o u t e s  r e m a i  n c d  

u n c l i a n g e d ,  viz., 1 0 , 1 8 0  m i l e s .  A t  

t h e  t u r n  o f  t h e  c e n t u r y ,  t h e  n u i n l i e r  

o f  p o s t - o f f i c e s  h a d  i n e r c a s c d  t o  ! * * ) . : ,  

t h e  l e u g t h  o f  p o s t  r o u t e s  t o  2 < ) , 8 1 7  

m i l e s ,  t h e  r e v e n u e  t o  2 8 0 , 8 0 4  d o l l a r s ,  

a n d  t h e  e x p e n d i t u r c  t o  2 1 3 , 1 ) 1 ) 1  d o l 

l a r s .

I n  t h e  l i r s t  t l i i r t y  y c a r s  o f  t h e  

n e w  c e n t u r y ,  t h e  s a n i e  q u i e t  a n d  

s t e a d y  p r o g r e s s  w a s  m a i n t a i i i c d .  I n  

t h e  l i r s t  t e n  y e a r s  t h e  n u m b e r  o f  

p o s t - o f f i c e s  i n c r e a s e d  b y  1 , 3 1 ) 7 ,  i u  

| t h e  s e c o n d  b y  2 , 2 0 0 ,  a n d  i n  t h e  

t l i i r d  b y  3 , 1 ) 5 0 .  T h e  l e n g t h  o f  p o s t  

r o u t e s  i n c r e a s e d  i n  t h e  l i r s t  t o n  

y e a r s  b y  1 5 , 0 8 1 ) ,  i n  t h e  s e c o n d  h y  

1 3 0 , i ) 8 f i ,  a n d  i n  t h e  t l i i r d  b y  1 2 , 0 - 1  

m i l e s .  T h e  r e v e n u e  w l i i c l i  i n  l - o n  

a m o u n t e d  t o  2 8 0 , 8 0 4  d o l l a r s ,  b a i l  

d o u b l e d  i t s e l f  i n  t h e  c o u r s e  o f  t h e  

n e x t  t e n  y c a r s ;  i n  1 8 2 0  i t  h a d  

n e a r l y  q u a d r u p l e d  i t s e l f ,  w h i l e  i n  

1 8 3 0  i t  r c a c h e d  1 , 8 5 0 , 5 8 3  d o l l a r s ,  

o r  n e a r l y  O ' / a  t i m e s  t h e  r e v c u u e  « i  

1 8 0 0 .  T h e  e x p e n d i t u r c  r o s e  from

2 1 3 . 1 )  1 ) 4  d o l l a r s  i n  1 8 0 0  t o  4 1 ) 5 , n o n  

d o l l a r s  i n  1 8 1 0 .  I n  1 8 2 0  i t  r c a c h e d

1 . 1 0 0 . 1 )  2 0  d o l l a r s ,  t l i u s  l i a v i n g  m o r e  

 ̂ t l i a n  ( [ u i u t u p l c d  i t s e l f .  I n  1 8 5 0  i t

w a s  n i n e  t i m e s  a s  l a r g e  a s  i n  M o n .  

l l a d  t h e  r e v e n u e  k e p t  p a c c  wilh 
t h e  e x p e n d i t u r c ,  i t  w o u l d ,  i n  l - 3 i i .  

I l i a v c  a m o u n t e d  t o  m o r e  t l i a n  J ' j  

m i l l i o n  d o l l a r s .  T h è s e  f i g u r e s  s h o w  

, t h a t  e v e n  a t  t h i s  e a r l y  p e r i o d  i h c  

e x p e n s e s  o f  t h e  A d m i n i s t r a t i o n  h a d  

a  t c n d e n c y  t o  i n c r c a s e  a t  a  m o r e  

r a p i d  r a t e  t l i a n  t h e  r c c e i p t s .  The 

ycar 1 8 0 8  i s  r c m a r k a h l e  l ’ r o i n  liic 
f a c t  t h a t ,  f o r  t h e  l i r s t  f i n i e  s i l i c e  

t h e  i n a u g u r a t i o n  o f  t h e  U n i t e d  S i a l e -
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p a ' i u i é r c  d a n s  l a q u e l l e  l e s  d é p e n s e s ,  

liieu q u ’ e l l e s  s e  m a i n t i e n n e n t  à  u n  

c l i i l i i e  f o r t  m o d e s t e ,  a i e n t  d é p a s s é  

l e s  r e c e t t e s ,  c e  q u i  n ’ a v a i t  p a s  e n c o r e  

é t é  l e  c a s  d e p u i s  l a  c r é a t i o n  d u  s e r 

vice p o s t a l  d e s  E t a t s - U n i s  e n  1 7 8 ! ) .  

1. 0'  p r e m i e r s  g r o s  d é f i c i t s  d u  b u d g e t  

postal f o n t  l e u r  a p p a r i t i o n  p e n d a n t  

la t r o i s i è m e  p é r i o d e  t r i e n n a l e .  S i x  

a n n é e s  d e  c e t t e  p é r i o d e  o n t  c l ô t u r é  

p a r  d e s  d i f f é r e n c e s  q u i  p e u v e n t  ê t r e  

c o n s i d é r é e s  c o m m e  e n c o r e  p e u  n o 

t a b l e s  s i  o n  l e s  c o m p a r e  à  c e l l e s  

d o s  a n n é e s  s u i v a n t e s .

L a  q u a t r i è m e  p é r i o d e  d é c e n n a l e  

se d i s t i n g u e  d e s  p r é c é d e n t e s  c o m m e  

u n e  p é r i o d e  d e  g r a n d  e s s o r  f i n a n c i e r .  

C o m p a r é e s  à  1 8 3 0 ,  l e s  r e c e t t e s  e t  

les d é p e n s e s  d e  l ’ a n n é e  1 8 4 0  o n t  

c l i a o n n e  a u g m e n t é  d e  2 3 / i  m i l l i o n s  

de d o l l a r s ,  t a n d i s  q u e  d a n s  l a  p é r i o d e  

d e  1 * 2 0  à  1 8 3 0  l ’ a u g m e n t a t i o n  u ’ e t a i t  

i ( i i e  d e  3 / i  d e  m i l l i o n  e n v i r o n .  L e s  

r e c e t t e s  s o n t  1(1 f o i s  e t  l e s  d é p e n s e s  

Tl l o i s  p l u s  f o r t e s  q u ’ e n  1 8 0 0 .  C e 

p e n d a n t  l e  c h a m p  d ’ a c t i v i t é  d e  l a  

poste n ’ a  p a s  p r i s  u n  d é v e l o p p e 

m e n t  e x t r a o r d i n a i r e .  L e  n o m b r e  d e s  

n i l i e e s  d e  p o s t e  e s t  d e  1 3 , 4 0 8  e n  

b l o ;  i l  y  e n  a  d o n c  5 0 1 S  d e  p l u s  

p u  e n  1 8 3 0  e t  i l  e n  a  é t é  c r é é  5 0 0  

n o u v e a u x  c h a q u e  a n n é e  a n  l i e u  d e  

l " u  p e n d a n t  l e s  a n n é e s  d e  l a  p é 

riode p r é c é d e n t e .  L e  c h i f f r e  d e s  

m i l l e s  d u  r é s e a u  p o s t a l  e s t ,  e u  1 8 4 0 ,  

d e  1 5 5 , 7 3 ! ) ;  i l  e s t  p a r  c o n s é q u e n t  d e  

p l u s  f o r t  q u ’ e n  1 8 3 o ,  e t  n e  

' V ' i  p a s  a u t a n t  d é v e l o p p é  q u e  d a n s  

L  p é r i o d e  d e  1 8 2 0  à  1 8 3 0 .

L e  g r a n d  e s s o r  f i n a n c i e r  d e  l a  

■ I t i u t r i è i n e  p é r i o d e  n e  s e  c o m m u n i q u e  

| i ; o  à  l a  c i n q u i è m e .  L a  c a u s e  d o i t  

m i  ê t r e  a t t r i b u é e  à  l a  l o i  d u  3  m a r s  

b  1 5 ,  i p i i  v i e n t  r é d u i r e  d e  b e a u c o u p  

l e  p o r t  d e s  l e t t r e s  d a n s  l e s  E t a t s -  

I n i » .  I l  e n  r é s u l t e  q u e  l e s  r e c e t t e s  

' h * '  . n u é e s  1 8 4 0  e t  1 8 4 7  r e s t e n t  i n -  

• ' • r i c u r e s  à  c e l l e s  d e s  a i m é e s  p r é c é -  

' l - n i e s  e t  n e  s ’ a c c r o i s s e n t  q u e  l e n t e 

m e n t .

b u  p é r i o d e  p a r t i c u l i è r e m e n t  c r i -  

' " l ' i e  d u  s e r v i c e  p o s t a l  d e  l ’ U n i o n  

" e  ' l e v a i t  t o u t e f o i s  f a i r e  s o n  a p p a -

n e n s w e r t h  i s t  i n  d i e s e r  H i n s i c h t  d a s  

J a l t r  1 8 0 8  a l s  d a s  e r s t c  J a l i r ,  i n  

w e l c h e m  d i e  A u s g a b e n ,  w e n n  a u c h  

u n i  e i n e u  s e l i r  g c r i n g f ü g i g e n  B e t r a g ,  

d i e  E i n n a b m e n  U b e r s t i e g c u  h a t t e n ,  

w a s  s e i t  d e r  G r i i n d u n g  d e s  l ’ o s t -  

w e s e n s  d e r  V e r e i n i g t e n  S t a a t e n  i m  

J a b r e  1 7 8 ! )  n i c h t  d e r  F a l l  g e w e s e n  [ 

w a r .  I m  d r i t t e n  J a h r z e h n t  t r e t e n  d i e  

e r s t e n  n a m h a f t c r e n  D e f i c i t e  i n  d e u  

l ’ o s t b u d g e t s  l i e r v o r .  0 J a b r e  i n  d i e s e m  

Z e i t a b s c h n i t t  s c h l o s s e n  m i t  M i n d e r -  

b e t r a g e n  a l i ,  d i e  d e n e n  g e g e n i i b e r ,  

w e l c b e  d i e  s p a t e r n  . l a b r e  b r i n g e n  

s o l l t e n ,  a l l e r d i n g s  a u c l i  n u r  a l s  g e -  

r i n g f u g i g  b e z c i c h n e t  w e r d c u  k o n n e n .

D a s  4 .  J a h r z e b n t  k e n n z e i e b u e t  

s i c l i  s e i n e n  V o r g a n g e r n  g e g e n ü b e r  

a l s  e i n  Z e i t r a u m  s t a r k e r  f i n a n z i e l l e r  

E u t w i c k e l u n g .  E i n u a b n i e n  u n d  A u s 

g a b e n  w a r e n  i m  J a b r e  1 S 4 0  i m  Y e r -  

g l e i e h  z u n i  J a b r e  1 8 3 0  u n i  j e  2 : , /<t 

M i l l i o u c n  D o l l a r s  i n  d i e  I l i l l i e  g e -  

g a n g e n ,  w a b r e n d  i n  d e m  Z e i t a b -  

s c l m i t t  v o n  1 8 2 0  a u f  1 8 3 0  d i e  V e r -  

g r o s s e r u n g  n u r  e t w a  j e  “ / i  M i l l i o n e n  

D o l l a r s  b e t r a g e n  b a t t e .  D i e  E i n n a b 

m e n  b e l i e f e n  s i c h  j e t z t  a u f  d a s  10 - ,  

d i e  A u s g a b e n  a u f  d a s  2 2 - f a c b e  d e s  

J a l i r e s  1 8 0 0 .  D a b e i  b a t t e  k e i u e s -  

w e g s  e i n c  u n g e w o b i i l i e l i e  A u s d e l i -  

n u n g  d e s  W i r k u n g s k r c i s e s  d e r  l * o s t  

s t a t t g e f u n d e n .  D i e  Z a b i  d e r  l ’ o s t -  

a n s t a l t e n  b e l i e f  s i e b  i m  J a l i r e  1 8 4 0  

a u f  1 3 , 4 0 8 ,  d .  s .  5 0 1 8  n i e h r  a l s  i m  

J a l i r e  1 8 3 0 ,  o d e r  5 0 0  N e u c i n r i c b -  

t u n g e n  i n  j e d e m  J a b r e ,  g e g e n ü b e r  

4 0 0  N c u c i n r i e h t u u g e n  i n  d e n  J a h r c n  

d e s  v o r a n g e g a n g v n e n  D c c e n n i n n i s .  

D i e  M e i l c n z a l i l  d e s  U o s t e n n e t z e s  

b a t t e  s i c l i  i m  J a l i r e  1 8 4 0  a u f  1 5 5 , 7 3 ! )  

c r l i o l i t ,  w a r  m i t l i i n ,  v c r g l i e h c n  m i t  

d e m  S t a m l c  v o n  1 8 3 0 ,  u n i  4 0 , 5 0 3  

M e i l e n ,  a l s o  n i c h t  g a n z  s o  s t a r k  g e -  

w a e b s e n ,  a l s  i n  d e m  Z e i t r a u m  v o n  

1 8 2 0  a u f  1 8 3 0 .

D e r  s t a r k e  t i n a n z i c l l e  A u f s c l i v v u n g  

d e s  v i e r t e n  J a b r / e l m t s  s e t / . t e  s i c h  

i n  d e m  f i i n f t e n  n i c h t  f o r t .  D a r a n  

w a r  d a s  G c s e t z  v o m  3 .  M i i r z  1 8 4 5  | 

S c l i u l d ,  d u r c l i  w e l c h e s  d a s  B r i e f p o r t o  

i n  d e n  V e r e i n i g t e n  . S t a a t e n  e i n c  a n -  | 

s c l m l i c l i c  E r m i i s s i g u i i g  c r f u l i r .  D i e   ̂

F o l g c  d a v o n  w a r ,  d a s s  d i e  E i n n a b 

m e n  z w e i  . l a b r e  l a n g  —  1 8 4  0  u n d  

1 8 4  7  —  l i i i i t e r  d e m  E r t r a g  d e r  V o r -

p o s t a l  s e r v i c e  i n  1 7 8 0 ,  t b e  e x p e n *  

d i t u r e  e x e e e d e d ,  a l t l m u g l i  b y  v e r y  

l i t t l e ,  t b e  r e v e n u e ,  l t  w a s  i n  t l i c  

t b i r d  d e c a d e  t h a t  t b e  t i r s t  d é f i c i t s  

o f  a n y  c o n s i d é r a b l e  a m o u u t  a p p e a r e d  

i n  t b e  p o s t a l  a c c o u n t s .  S i x  y e a r s  o f  

t h i s  p e r i o d  c l o s e d  w i t b  d é f i c i t s  w b i c l i ,  

i f  c o n i p a r e d  w i t b  t b o s e  w b i e b  l a t e r  

y e a r s  b r o u g h t  w i t b  t h c n i ,  m u s t ,  i t  

i s  t r u e ,  b e  c o n s i d e r e d  a s  o f  s m a l l  

a c c o u n t .

T b e  f o u r t h  d e c a d e ,  i f  c u n t r a s t e d  

w i t b  i t s  p r e d e c e s s o r s ,  i s  m a r k e d  a s  

o n e  o f  g r e a t  t i n a n e i a l  d e v e l o p m e n t .  

B e t w e e n  t b e  y e a r s  1 8 3 0  a n d  1 8 4 0 ,  

t b e  r e v e n u e  a n d  e x p e n d i t u r c  e a c l i  

i n c r e a s e d  b y  2a/* m i l l i o n  d o l l a r s ,  

w l i i l e ,  f r o m  1 8 2 0  t o  1 8 3 0 ,  t l i e y  l i a d  

o n l y  a u g m e n t e d  b y  3 / i  m i l l i o n  d o l 

l a r s .  T h e  r e c e i p t s  a m o u n t e d  a t  t l i a t  

t i m e  t o  1 0 ,  a n d  t b e  e x p e u s e s  t o  2 2  

f i n i e s  t b e  f i g u r e s  o f  t b e  y  c a r  1 8 0 0 .  

W i t b  a i l  t l i i s  n o  r e m a r k a b l e  e x t e n 

s i o n s  h a d  b c e u  r u a d e  i n  t b e  p o s t a l  

s e r v i c e .  T b e  n u n i b e r  o f  p o s t - o f f i c e s  

a m o u n t e d  i n  1 8 4 0  t o  1 3 , 4 6 8 ,  i. e., 
t o  5 , 0 1 8  m o r e  t h a n  i n  1 8 3 0 ,  t h i s  

b e i n g  a n  i n c r e a s c  a t  t b e  r a t e  o f  

5 0 0  o f f i c e s  p e r  y e a r ,  a s  a g a i n s t  4 0 0  

p e r  a n n i t i n  i n  t b e  p r e c e d i u g  d é c a d e .  

T h e  l e n g t l i  o f  p o s t  r o u t e s  m e a s u r e d  

1 5 5 , 7 3 ! )  m i l e s  i n  1 8 4 0 ,  a n d  h a d  

c o n s e q u c n t l y  i n c r e a s e d  b y  4 0 , 5 0 3  

m i l e s  o v e r  1 8 3 0 ,  t l i i s  b e i n g  a  r a t l i c r  

l o v v e r  r a t e  o f  p r o g r e s s i o n  t l i a n  t l i a t  

n i a i n t a i n e d  i n  t b e  p e r i o d  f r o m  1 8 2 0  

t o  1 8 3 0 .

T h e  r a p i d  g r o w t l i  o f  t b e  t i n a n e i a l  

b u s i n e s s  i n  t b e  f o u r t h  d e c a d e  w a s  

n o t  n i a i n t a i n e d  i u  t b e  l i f t h .  T l i i s  

f a c t  w a s  d u e  t o  t l i c  l a w  o f  t b e  3 ‘ * 

o f  M a r d i  1 8 4 5  b y  w l i i c l i  t l i c  l e t t e r  

p o s t a g e  i n  t b e  U n i t e d  S t a t e s  o f  

A m e r i c a  w a s  c o n s i d e r a b l y  r c d u c c d .  

T b e  c o n s é q u e n c e  o f  t l i i s  m c a s u r e  

w a s  t l i a t  f o r  t w o  y e a r s — 1 8 1 0  a n d  

1 8 4 7 — t l i c  r e v e n u e  r e m a i n e d  b e l o w  

t b e  l i g u r e s  o f  t b e  p r e c e d i u g  y e a r s ,  

w l i e n  i t  b e g a n  s l o w l y  t o  r i s c  a g a i n .

T h e  r e a l l y  c r i t i e a l  p e r i o d  f o r  t l i c  

p o s t a l  s e r v i c e  o f  t l i c  U n i o n  w a s ,  

l i o w e v c r ,  o n l y  t o  e o m c  b e t w e e n  t l i c  

y e a r s  1 8 5 0  t o  1 8 6 0 .  Y a r i m i s  c i r -  

c u n i s t a n c e s  e o m b i n e d  t o  d c a l  a  f a t a l  

l i l o w  t o  t l i c  q u i e t  a n d  s t c a d y  d e 

v e l o p m e n t  w l i i c l i  h a d  l i i t l i e r t o  e b a -
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r i t i o n  q u e  d e  1 8 f > 0  a  I 8 l i ( ) .  D i v e r s e s  

c i r c o n s t a n c e s  v i n r e n t  c o n t r i b u e r  à  

p o r t e r  u n  c o u p  i r r é p a r a b l e  a u  d é 

v e l o p p e m e n t  p a i s i b l e  e t  s f l r  q u ’ o n  

a v a i t  j u s q u ’ a l o r s  r e m a r q u é .  E u  p r e 

m i e r  l i e u ,  l ’ e x t e n s i o n  s u i n t e  q u e  p r i t ,  

l e  t e r r i t o i r e  p o s t a l  d e  l ’ U n i o n  a m é 

r i c a i n e  p a r  l e  f a i t  d e  l a  p a i x  t i c  

G u a d e l o u p e - H i d a l g o ,  d u  2  f é v r i e r  

1 8 4 8 ,  ( p i i  a c c r u t  l e s  E t a t s - U n i s  d e  

p r è s  d e  l a  m o i t i é  d e  l ’ i m m e n s e  t e r 

r i t o i r e  d e  l a  r é p u b l i q u e  d u  M e x i q u e ,  

e n t r e  a u t r e s  d u  t e r r i t o i r e  d e  l a  C a l i 

f o r n i e  s i  c é l è b r e  p a r  l a  r i c h e s s e  d e  

s e s  m i n e s  d ’ o r ;  c e t t e  a n n e x i o n  i m 

p o s a  à  l ’ A d m i n i s t r a t i o n  d e s  p o s t e s  

d e s  E t a t s - U n i s  l a  t â c h e  d i f f i c i l e  d ’ o r 

g a n i s e r  u n  s e r v i c e  p o s t a l  r é g u l i e r  | 

d a n s  d e s  c o n t r é e s  j u s q u ' a l o r s  d é 

s e r t e s ,  s u r  l e s q u e l l e s  l a  d é c o u v e r t e  

d e s  p l a e c r s  a u r i f è r e s  d e  l a  C a l i f o r n i e  

p o r t a i t  u n  I l o t  p u i s s a n t  d ’ i m m i g r a n t s ,  

e t  q u ’ i l  s ’ a g i s s a i t  d e  d o t e r ,  a u  m o y e n  

d ’ é n o r m e s  s a c r i f i c e s ,  d ’ u n e  c o m m u 

n i c a t i o n  p o s t a l e  e n t r e  l e  l i t t o r a l  d e  

l ’ A t l a n t i q u e  e t  d e  l ’ o c é a n  P a c i f i q u e .  

R a p p e l o n s ,  e n  s e c o n d  l i e u ,  l e s  f u n e s t e s  

e f f e t s  d e  l ' a c t e  d e  r é f o r m e  p o s t a l e  ( 

d u  4  m a r s  l s 4 1 ,  p o u r  l e q u e l  l e  

m o m e n t  n ’ é t a i t ,  p a s  f a v o r a b l e m e n t  

c h o i s i  e n  r a i s o n  d e s  c i r c o n s t a n c e s  

q u i  v i e n n e n t  d ’ è t r e  i n d i q u é e s ,  m a i s  

a u s s i  p a r c e  ( p i c  l e  p o r t  d e s  l e t t r e s  

a v a i t  d é j à  s u b i  u n e  r é d u c t i o n  i m -  , 

p o r t a n t e  e n  1 8 4 4 .  P a r  l a  n o u v e l l e  j  

r é d u c t i o n  d e  4  à  4  c e n t s ,  l e s  r e c e t t e s  

p r o v e n a n t  d u  p o r t  d e s  l e t t r e s  s o n t  1 

t o m b é e s  d u  2 2 Va %  e t  n ’ o n t  p u  

q u e  l e n t e m e n t  r e p r e n d r e  l e u r  a s s i e t t e .

C e  q u i  e x e r ç a  u n e  i n f l u e n c e  e n c o r e  

p l u s  i n q u i é t a n t e ,  c e  f u t  l ’ a b a n d o n  

d u  p r i n c i p e  a u q u e l  o n  s ’ é t a i t  j u s 

q u ' a l o r s  r i g o u r e u s e m e n t  t e n u ,  d e  n e  

c r é e r  q u e  d e s  s e r v i c e s  d e  c o u r s e s  

p r o d u c t i f s  e t  d e  l i e  d é v e l o p p e r  l ’ o r 

g a n i s a t i o n  p o s t a l e  q u ' e n  r a i s o n  d e s  

r e s s o u r c e s  f o u r n i e s  p a r  l e s  r e c e t t e s  

p o s l a l e s ,  s o i t ,  e n  d ’ a u t r e s  t e r m e s ,  

l ' a b a n d o n  d e  l a  m é t h o d e  a d m i n i s t r a 

t i v e  ( p i i  s e  b a s a i t  s u r  l e s  p r i n c i p e s  

p u r e m e n t  c o m m e r c i a u x .

A u s s i  t r o u v o n s - n o u s  d a n s  l a  s t a 

t i s t i q u e  q u e  n o u s  a v o n s  s o u s  l e s  

y e u x ,  p o u r  l a  f i n  d e  l a  p é r i o d e  d e  

1 8 4 0  à  l 8 < i o ,  d ’ u n e  p a r t ,  u n  n o m b r e

j a h r e  z u r i î c k b l i c b c n  u n d  e r s t  d a n n  

l a n g s a i n  w i e d e r  s t i e g e n .

D i e  e i g c n t l i e h  k r i t i s c h e  P é r i o d e  

f u r  d a s  P o s t w e s e n  ( 1 e r  U n i o n  s o l l t e  

i n d e s s e n  e r s t  i m  J a h r z e h n t  v o n  

1 8 4 0  — 1 8 < > 0  k o m m e n .  V c r s c h i c d e n c  

U m s t â n d e  w i r k t e n  z u s a m m e u ,  u n i  

d e r  b i s h e r  b e o b a c l i t e t e n  r u h i g e n ,  

s o l i d e »  E n f v v i e k c l u n g  c i n e n  u n h e i l -  

b a r e n  B t o s s  z u  v e r s e t z e n  Z u n a c h s t  

d i e  p l o t z l i e h c  A u s d e h n u n g  d e s  a m e r i -  

k a n i s c h e n  P o s t v e r w a l t u n g s g e b i c t s  i n  

E o l g e  ( l e s  F r i e d e n s  v o n  G u a d a l u p e  

H i d a l g o  v o m  2 .  F e b r u a r  1 8 4 8 ,  w e l -  

c h e r  d e m  B e r e i c h  d e r  U n i o n  f a s t  d i e  

I l i i l f t e  d e s  u n g e h e u r e n  L l i n d e r g e b i e t s  

d e r  R e p u b l i k  M e x i k o ,  i n s b e s o n d e r e  

d e n  g o l d r e i c h e n  S t a a t  C a l i f o r n i e n  

h i n z n f i i g t e  u n d  d i e  a m e r i k a n i s c h e  

P o s t v e r w a l t u n g  v o r  d i e  g r o s s e  A u f -  

g a b c  s t e l l t e ,  d i e s e  b i s d a h i n m e n s c h c n -  

l e e r e n  G e b i e t e ,  i n  d i e  —  n a m e n t l i c h  

d e s  i n  C a l i f o r n i e n  g e f u n d e n e n  G o l d e s  

i v c g e n  —  d e r  S t r o m  d e r  E i n w a n -  

d e r u n g  s i e l i  n u n m e h r  m a c h t i g  e r g o s s ,  

m i t  c i u e n i  g e o r d n e t e n  P o s t d i e n s t e  

z u  v e r s e h e n  u n d  z w i s c h c n  d e n  G e -  

s t a d e n  d e s  A t l a n t i s c h e n  u n d  d e s  

S t i l l e n  O c é a n s  m i t  s c h w e r e n  m a t e r i e l -  

l e n  O p f c r n  c i n c  P o s t v e r b i n d u n g  h e r -  

z u r i c h t c n .  I n  z w e i t o r  L i n i e  k a m e n  d i e  

i i b e l n  W i r k u n g e n  ( 1 e r  P o r t o r c f o r m -  

a k t e  v o m  4 .  M i i r z  1 8 4  1,  f i i r  w c l c h e  

d e r  Z c i t p u n k t  s c l i o n  m i t  K ü c k s i e b t  

a u f  d i e  s o e b e n  e r o r t e r t e n  U m s t â n d e ,  

a u s s e r d e m  a b e r  a u e h  d e s h a l b  n i c h t  

g i i u s t i g  g c w i i h l t  w a r ,  w e i l  b e r e i t s  

i m  J a h r e  1 8 4 . " »  e i n c  b e t r a c h t l i e h c  

E r m i i s s i g u n g  d e s  B r i e f p o r t o s  s t a t t -  

g e f u n d e n  b a t t e .  D n r c h  d i e  a b e r -  

m a l i g c  E r m i i s s i g u n g  v o n  4  a u f  4  

C e n t s  f i e l  d i e  B r i e f p o r t o - E i n n a h m c  

u m  ‘2 2 ' / a  "  n  u n d  k o n u t c  s i e l i  n u r  

l a n g s a m  w i e d e r  e r h o l c n .

B e d e n k l i c h c r  n o c h ,  a l s  d i e s e  V o r -  

g i i n g e ,  w i r k t e  d a s A t i f g c b c n  d e s  v o r -  

d e m  s t r e n g  f e s t g e h a l t e n c n  G r u n d -  

s a t z e s ,  n u r  e r t r a g s f a h i g e  P o s t k u r s c  

e i n z u r i c h t e n  u n d  d e n  A u s b a u  d e r  

P o s t c i n r i e h t u n g c n  n u r  n a c l i  M a s s -  

g a b e  d e r  i n  d e n  P o s t c i u n a h m c n  v o r -  

h a u d e u e n  M i t t e l  z u  f ü r d c r n ,  d .  h .  

m i t  a n d e r n  W o r t e u  d a s  V e r l a s s e n  

d e r  a u f  r e i n  k a u f m a n n i s c h c  G r n n d -  

s a t z c g c s t ü t z t e n V c r w a l t u n g s n u ' t h o d c .

r a c t c r i s e d  t h e  p o s t a l  s e r v i c e .  T | | t  

f i r s t  v v a s  t h e  s u d d e n  e x t e n s i o n  „ |  

t h e  t e r r i t o r y  o f  t h e  A m e r i c a n  l ' n s t u l  

A d m i n i s t r a t i o n  b r o u g h t  a b o u t  b y  t b e  

p e a e e  o f  G u a d a l o u i > e  H i d a l g o  < » f  t h e  

9 m i  0 f  F e b r u a r y  1 8 4 8  b y  w l i h i ,  

n e a r l y  o n e  h a l f  o f  t h e  v a s t  t e r r i t u r v  

o f  t h e  R e p u b l i c  o f  M e x i c o ,  a n d  m o r e  

p a r t i e u l a r l y  t h e  S t a t e  o f  C a l i f o r n i a  

v v i t h  i t s  g o l d  m i n i n g  d i s t r i c t s ,  w a *  

a d d e d  t o  t h e  U n i o n .  T h e  A m e r i c a n  

P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n  n o w  f o u r n i  i t -  

s e l f  f a c e  t o  f a c e  w i t h  t h e  t a s k  o f  

p r o v i d i n g  t h è s e  h i t h e r t o  u n i n h a l i i t c i l  

r é g i o n s  -  w h e r c  é m i g r a n t s  b e g a n  t u  

a r r i v e  i n  e n o r m o u s  n u m b e r s ,  e l i i c l l v  

o n  a c c o u n t  o f  t h e  g o l d  f o u r n i  i n  

C a l i f o r n i a  — w i t h  a  r c g u l a r  p o s t a ]  

s e r v i c e ,  a n d  o f  c s t a b l i s h i n g ,  a t  a  

h e a v y  e x p e n s e ,  a  l i n e  o f  p o s t a l  

c o m m u n i c a t i o n  b e t w e e n  t h e  A t l a n t i c  

a n d  t h e  P a c i f i c  O c é a n s .  T l i c n  c a m e  

t h e  d i s a s t r o u s  c l f e c t s  o f  t h e  P o s b i g c  

R e f o r i n  A c t  o f  t h e  3 '1 o f  M a r d i  1 * 0 1 ,  

a  i n e a s u r e  w h i c h  w a s  i l l - t i m e d  t i n t  

o n l y  i n  c o n s i d é r a t i o n  o f  t h e  a l m v c -  

d e s c r i b e d  c i r e u m s t a n c c s ,  b u t  a l s -  

b e e a u s e  a  c o n s i d é r a b l e  r é d u c t i o n  n i  

p o s t a g e  h  a d  a l r c a d y  b e e n  m a d e  i n  

1 8 4 4 .  O w i n g  t o  t h e  s e c o n d  r é d u c 

t i o n  o f  p o s t a g e  f r o n t  4  t o  4  c e n t s ,  

t l i c  r e v e n u e  f r o m  t i n s  s o u r c e  d e -  

c r e a s e d  b y  22  */3 p e r  c e n t . ,  a n d  o n l y  

r e c o v e r e d  i t s c l f  v e r y  s l o w l y .

A  d e c i s i o n ,  h o w e v e r ,  w h i c h  w a -  

e v e n  w o r s c  i n  i t s  e f t c c t s  t h a n  l i n -  

t o r e g o i n g  i n c a s n r e s ,  w a s  t l i c  a  b a n -  

d o n m e n t  o f  t h e  p r i n c i p l e  h i t l i c r t »  

s t r i c t l y  i n a i n t a i n e d  o f  c s t a b ü s l i i n -  

n o t h i u g  b u t  p r o d u c t i v e  p o s t  r o n t o .  

a n d  o f  o n l y  e x t e n d i n g  t l i c  postal 
s e r v i c e  w i t h i u  t b e  l i m i t s  o f  t l i c  

a v a i l a b l e  r e v e n u e .  T h i s  d e c i s i o n  w a * .  

i n  o t h e r  w o r d s ,  t l i c  r e l i n q u i s l i u t e i i t  

o f  t b e  m e t l i o d  o f  a d m i n i s t r a t i o n  

p r e v i o u s l y  a d b e r e d  t o ,  a n d  I n i - c l  

u p o n  p u r e l y  c o m m e r c i a l  p r i m  iph-.

' l ’ b e  c o n s é q u e n c e s  o f  t h è s e  n i c a -  

s u r e s  c l e a r l y  a p p e a r  i n  t h e  S t a t U t i e -  

w c  h â v e  b e f o r e  n s .  A t  t l i c  c l o - c  " I  

t l i c  d é c a d e  l 8 4 o / < ; o ,  t l i c  m u n b e r  1,1 

p o s t - o f f i c e s  l i a d ,  o n  t l i c  u n e  l u 11" ' -  

i n c r e a s e d  t o  2 * , 4 4 0 ,  o r  l > y  i n " I Y  

t h a n  1 0 ,0 0 0  a s  a g a i n s t  t l i c  y  o u
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j ' n l i i c e s  < l e  p o s t e  d e  2 8 , 5 3 9 ,  s o i t  

ju.iKio d e  p l u s  q u ’ e n  1 8 5 0 ,  e t  u n e  

R e n d u e  d u  r é s e a u  p o s t a l  d e  2 0 0 , 0 5 2  

m i l l e s ,  s o i t  8 0 , 0 0 0  m i l l e s  d e  p l u s  

i j i i c  i o  a n s  a u p a r a v a n t ,  t a n d i s  q u e ,  

d ' a u t r e  p a r t ,  o n  c o n s t a t e  u n  d é f i c i t  

d e  7 m i l l i o n s  d e  d o l l a r s  q u i ,  e n  

1 s i o >, d é p a s s e  m ê m e  10  m i l l i o n s  d e  

d o l l a r s !  U n  s e  t r o u v e  d o n c  e n  p r é 

m u n i  d ‘ u n  d é v e l o p p e m e n t  é n o r m e  

d u  t r a f i c  p o s t a l  a u x  d é p e n s  d e  

| , i  g e s t i o n  j u s q u ’ a l o r s  s i  s o i g n e u s e  

e t  s i  é c o n o m e  d e  l ’ A d m i n i s t r a t i o n  

d e s  p o s t e s ,  d é s o r m a i s  g r e v é e  d ’ u n  

d é f i c i t  c h r o n i q u e  q u i ,  s a u f  e n  1 8 0 5 ,

I ' ' '2  e t  1 8 8 3 ,  n ’ a  p l u s  c e s s é  j u s q u ’ à  

c e  j " i i r .  I l  c o n v i e n t  d e  r a p p e l e r  q u e  

l a  p é r i o d e  d e  1 8 5 0  à  1 8 0 0  a  v u  

1 i n t r o d u c t i o n  d e  m a i n t e s  i n n o v a t i o n s  

i m p o r t a n t e s  d a n s  l e  s e r v i c e  d e s  

p o s t e s  a m é r i c a i n e s :  c r é a t i o n  d e s  

t i m b r e s - p o s t e ,  é m i s s i o n  d ’ e n v e l o p p e s  

t i m b r é e s  e t  a d o p t i o n  d e  l ' i n s c r i p t i o n  

d e s  l e t t r e s  r e c o m m a n d é e s .

I . a  p é r i o d e  s u c c é d a n t  à  l a  g u e r r e  

civile q u i  a  f a i t  a u  p a y s  d e  s i  p r o 

fondes b l e s s u r e s ,  n ’ a  p o i n t  p a s s é  

-ans l a i s s e r  d e  t r a c e s .  E n  1 8 0 5 ,  

après l a  f i n  d e  l a  g u e r r e  c i v i l e ,  l e  

n o m b r e  d e s  o f f i c e s  d e  p o s t e  é t a i t  

r e d e s c e n d u  à  8 0 0 0  e t  l e  r é s e a u  

|i»'tal é t a i t  t o m b é  à  1 1 2 ,0 0 0  m i l l e s ,  

m ê m e  c h i f f r e  q u e  2 0  a n s  a u p a r a 

vant. En m ê m e  t e m p s ,  c e p e n d a n t ,  

la - i t u a t i o i i  f i n a n c i è r e  s ' é t a i t  a m é l i o 

r é e  g r â c e  à  l a  r é d u c t i o n  d u  r é s e a u  

•! e x p l o i t a t i o n ,  a u  p o i n t  q u e ,  p o u r  l a  

p r e m i è r e  f o i s  d e p u i s  l o n g t e m p s ,  i l  

' t i r a i t  u n  b o n i  d ’ e n v i r o n  8 0 0 , 0 0 0  

dollars q u i ,  i l  e s t  v r a i ,  d i s p a r u t  r a 

pidement l e s  a n n é e s  s u i v a n t e s  p o u r  

h u r e  d e  n o u v e a u  p l a c e  a u  d é f i c i t  

h a b i t u e l .

E o  1 , r  n o v e m b r e  1 8 0 4 ,  l e  s e r v i c e  

' l e s  m a n d a t s  e n t r e  e n  v i g u e u r .  M o i n s  

• l e  c i n q  a n s  a p r è s ,  l e  1 e r  s e p t e m b r e  

1* 0 ! ' .  c e  s e r v i c e  e s t  a u s s i  é t e n d u  

;u i \  é c h a n g e s  a v e c  l ' é t r a n g e r ;  e n f i n ,  

I*' l , r  n i a i  i x ï : i  v o i t  l a  c r é a t i o n  d e s  

' ' ■ ' " ' t e s  p o s t a l e s  d a n s  l e  t e r r i t o i r e  d e  

I h  i i i i . n .

I .  e s s o r  p r i s  p a r  l ’ e x p l o i t a t i o n  p o s -  

: ' d c  d e s  E t a t s - U n i s  p e n d a n t  l e s

U n d  s o  f i n d e n  w i r  d e n n  i n  d e r  u n s  

v o r l i e g e n d e n  S t a t i s t i k  a m  S c h l u s s c  

d e s  J a h r z e h n t s  1 8 5 0 / 1 8 0 0  a u f  d e r  

c i n e n  S e i t e  d i e  Z a b i  d e r  P o s t -  

a n s t a l t e n  a u f  2 8 , 5 3 9 ,  d .  s .  1 0 , 0 0 0  

m e h r  a l s  î m  J a h r e  1 8 5 0 ,  u n d  d a s  

P o s t e n n e t z  a u f  2 0 0 , 0 5 2  M e i l e n ,  8 0 / H K )  

m e l i r  a l s  1 0  J a h r e  z n v o r ,  g e w a c h s e n ,  

a u f  d e r  a i u l e r e n  S e i t e  a b e r  a u c b  e i n  

D é f i c i t  v o n  l i b e r  7  M i l l i o n e n  D o l l a r s ,  

d a s  s i c h  i m  f o l g e n d e n  J a h r e — 1 8 6 0  —  

s o g a r  a u f  m e l i r  d e n n  10  M i l l i o n e n  

D o l l a r s  s t e i g e r t e !  E i n e  m a c h t i g c  

E n t w i c k e l u n g  d e s  P o s t b e t r i e b e s  a u f  

K o s t e n  d e s  b i s  d a h i n  s o  s o r g s a m  

u n d  w i r t h s e h a f t l i e h  g e l e i t e t e n  H a u s -  

h a l t e s  d e r  P o s t v e r w a l t u n g ,  d e r  v o n  

n u i t  a n  m i t  e i n e m  c h r o n i s e h c n  D é 

f i c i t  b e l a s t e t  w u r d e ,  w e l c l i e s  m i t  

À u s n a h m e  d e r  J a h r e  1 8 0 5 ,  1 8 8 2  u n d  

1 8 8 3  b i s  a u f  d i e  b e u t i g e n  T a g e  n i c l i t  

m e h r  v e r s e h w a n d .  E n v à h n u u g  v e r -  

d i e n t ,  d a s s  d a s  J a b r z c n t  v o n  1 8 5 0  

b i s  1 8 0 0  m a n c h c r l e i  w i e b t i g e  N e u -  

e i n r i c h t u n g e n  i m  a m e r i k a n i s e b e n  

P o s t b c t r i e b e  e r s t e b e n  s a l i :  d i e  E i n -  

f i i h r u n g  d e r  P o s t f r e i m a r k e n ,  d i e  A n s *  

g a b e  g e s t e n i p e l t e r  B r i e f u m s c h l a g c  

u n d  d a s  V c r f a b r e n  d e r  E i n s e h r e i b u n g  

b e i  B r i e f e n .

D a s  n n n  f o l g e n d c  J a h r z e h n t  d e s  

B i i r g e r k r i c g c s ,  w c l e h c r  d e m  L a n d e  

t i e f c  W u n d c n  s c b l u g ,  g i n g  a u c l i  a n  

d e r  l ’ o s t v e r w a l t u n g  n i c h t  s p u r l o s  

v o r i i b e r .  I m  J a h r e  1 8 0 5  m i d i  B e -  | 

e n d i g u n g  d e s  i v r i e g e s  w a r  d i e  Z a b i  

d e r  P o s t a n s t a l t e n  m n  8 0 0 0  z u r i i e k -  | 

g e g a n g e n ,  d a s  P o s t e n u c t z  w a r  a u f  I

1 4 2 , 0 0 0  M e i l e n ,  d e n  U m f a n g ,  w e l -  

c l i e n  e s  2 0  J a h r e  z n v o r  b a t t e ,  z u -  | 

s a m m e i i g e s c b r u n i p f t  ;  d a b e i  l i a t t e  | 

s i c l i  a b e r  d i e  F i n a n z l a g e  i n  F o l g e  I 

d e r  E i n s c l i r a n k u n g e n  d e s  B e t r i e b s -  

n e t z e s  s o  g e b e s s e r t ,  d a s s  n a c h  l a n g e r  

Z e i t  z u i n  c r s t c u  M a l e  w i e d e r  e i n  

U c b e r s e l i u s s  v o n  e t w a  8 0 0 , 0 0 0  D o l 

l a r s  z u  v e r z e i c h n e n  w a r ,  d e r  i n  d e n  

f o l g e n d e n  J a h r e n  a l l c r d i n g s  r a s c h  

v e r s e h w a n d  u n d  d e m  g e w o l m t e n  

D é f i c i t  P l a t z  m a e h t e .

A m  1 .  N o v c m b e r  1 8 0 4  t r a t  ( l a s  

P o s t a n w e i s u i i g s v e r f a h r e i i  i n ’ s  L e b e n .  

N i e b t  g a n z  f i i n f  J a h r e  s p î i t c r  —  a m  

1 .  S e p t e m b e r  1 8 0 9  —  w u r d e  d a s -  

s e l b c  a u f  t i e n  V e r k e l i r  m i t  d e m  A n s -  

l a n d e  a u s g e d e h u t .  D e r  1.  M a i  1 8 7 3

1 8 5 0 ,  a n d  t h e  l e n g t l i  o f  p o s t  r o u t e s  

t o  2 0 0 , 0 5 2  m i l e s ,  o r  b y  8 0 , 0 0 U  m i l e s  

i n  t h e  c o u r s e  o f  l o  y e a r s  ;  w h i l e ,  

o n  t h e  o t h e r  l i a n d ,  t h e r c  w a s  a  d é 

f i c i t  o f  m o r e  t h a n  7  m i l l i o n  d o l l a r s  

w h i e h ,  i n  t h e  f o l l o w i n g  y e a r  ( 1 8 0 0 )  

r e a c l i e d  t h e  h i g l i  l i g u r e  o f  10  m i l l i o n  

d o l l a r s .  A n  e n o r m o u s  e x t e n s i o n  o f  

t h e  p o s t a l  b u s i n e s s  i n d e c d ,  t h o u g l i  

a t  t h e  e x p e n s e  o f  t h e  h i t h e r t o  s o  

c a r e f u l l y  a n d  e c o n o m i c a l l y  m a n a g e d  

f i n a n c e s  o f  t h e  P o s t a l  A d m i n i s t r a 

t i o n ,  h e n c e f o r t h  b u r d e n e d  w i t l i  a  

c h r o n i c  d é f i c i t  v v l i i c h ,  e x c e p t  t h e  

y e a r s  1 8 0 5 ,  1 8 8 2 ,  a n d  1 8 8 3 ,  l i a s  

n o t  d i s a p p e a r e d  t o  t h e  p r é s e n t  d a y .  

I t  i s  w o r t l i y  o f  m e n t i o n  t h a t  t h e  

t e n  y e a r s  b e t w e e n  1 8 5 0  a n d  1 8 0 0  

b e h e l d  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  v a r i o n s  

i m p o r t a n t  i n n o v a t i o n s  i n t o  t h e  A m e 

r i c a n  p o s t a l  s e r v i c e ,  a m o n g  w h i e h  

w e  m a y  c i t e  t h e  a d o p t i o n  o f  p o s -  

t a g c - s t a t n p s ,  o f  s t a m p e d  e n v e l u p e s ,  

a n d  o f  t h e  r e g i s t r y  S y s t e m .

T h e  f o l l o w i n g  d e c a d e ,  t h a t  o f  t h e  

W a r  o f  S é c e s s i o n ,  w h i e h  w a s  f u l l  

o f  d i s a s t r o u s  c o n s e < | u e n c e s  f o r  f l i c  

c o u n t r y — d i d  n o t  p a s s  w i t h o u t  l e a v -  

i n g  i t s  t r a c e s  o n  t h e  P o s t a l  A d 

m i n i s t r a t i o n  a l s o .  I n  1 8 0 5 ,  a l l e r  t h e  

c l o s e  o f  t h e  w a r ,  t h e  n u m b e r  o f  

p o s t - o f f i c e s  h  a d  d e e r e a s e d  b y  8 , 0 0 0 ,  

a n d  t h e  l e n g t h  o f  p o s t  r o u t e s  h a d  

g o u e  b a c k  t o  1 4 2 , 0 0 0  m i l e s ,  t h e  

s a m e  f i g u r e  a s  20  y e a r s  b c f o r c .  

S i m i i l t a n e o u s l y ,  b o w e v e r , t b e  f i n a n c e s  

h a d ,  i n  c o n s é q u e n c e  o f  t h e  d c c r e a s e  

i n  t h e  e x t e n t  o f  t h e  s y s t e m  o f '  p o s t 

a l  r o u t e s ,  s o  m i t c h  i m p r o v e d  t h a t  

f o r  t h e  f i r s t  t i m e  f o r  n i a u y  y e a r s ,  

t h e  a c e o u n t s  c l o s e d  w i t h  a  p r o f i t  

o f  a b o u t  8 0 0 , 0 0 0  d o l l a r s ,  w l i i c l i ,  i t  

i s  t r u c ,  r a p i d l y  d i s a p p e a r e d  i n  t h e  

f o l l o w i n g  y e a r s ,  a n d  g a v e  p l a c e  t o  

t h e  n s u a l  d c l i c i t .

D u  t h e  l s t  o f  N o v c m b e r  1 8 6 4 ,  

t h e  m o n c y  o r d e r  S y s t e m  w a s  s t a r t e d .  

N o t  q u i t e  l i v e  y e a r s  l a t e r — o n  t h e  

l 8 t  o f  S e p t e m b e r  i s d ' . i — i t  w a s  c x -  

t e u d e d  t o  t b c  r e l a t i o n s  w i t h  l ' o r e i g n  

c o u n t r i e s .  O n  t h e  l s l  o f  M a y  1 8 7 3 ,  

t h e  p o s t  c a r d  w a s  i n t r o d u e e d  i n  t h e  

U n i t e d  S t a t e s  p o s t a l  s e r v i c e .



d e u x  d e r n i è r e s  p é r i o d e s  d é c e n n a l e s  

e s t  c o n n u  d e  n o s  l e c t e u r s  p a r  l e s  

n o m b r e u x  a r t i c l e s  p u b l i é s  d a n s  c e  

j o u r n a l  ;  n o u s  p o u v o n s  d o n c  n o u s  

a b s t e n i r  d e  n o u s  é t e n d r e  i c i  s u r  s e s  

r é s u l t a t s .  C e p e n d a n t ,  p o u r  p e r m e t t r e  

l e u r  c o m p a r a i s o n  a v e c  l e s  m o d e s t e s  

c o m m e n c e m e n t s  d ’ i l  y  a  c e n t  a u s ,J ’  i

n o u s  c r o y o n s  d e v o i r  r e p r o d u i r e  l e s  

c h i f f r e s  c o n c e r n a n t  l ' a n n é e  1 8 8 8 .

L e  1 e r  j u i l l e t  1 8 8 8 ,  l ’ U n i o n  p o s 

s é d a i t  0 7 , 8 7 0  o t t i c e s  d e  p o s t e  e t  u n  

r é s e a u  p o s t a l  d e  4 0 3 , 1 ) 7 0  m i l l e s  ;  l e s  1 

r e c e t t e s  d u  s e r v i c e  p o s t a l  s ’ é l e v a i e n t  

à  5 2 , 0 9 5 , 1 7 0  d o l l a r s  e t  l e s  d é p e n s e s  

à  o r . , 7 ! ) . V i f . 7  d o l l a r s  5 l e s  f o n c t i o n 

n a i r e s  e t  e m p l o y é s  p o s t a u x  o n t  r e ç u  

c o m m e  t r a i t e m e n t  1 2 , . 7 8 ! ) , 7 0 8  d o l l a r s  ;  

i l  a  é t é  d é b i t é  1 8 0 7  m i l l i o n s  d e  

t i m b r e s - p o s t e ,  4 3 3  m i l l i o n s  d ’ e n v e 

l o p p e s  t i m b r é e s  e t  d e  b a n d e s  t i m 

b r é e s  e t  3 8 1  m i l l i o n s  d e  c a r t e s  p o s 

t a l e s ;  i l  a  é t é  i n s c r i t  1 3 , 0 7 7 , 1 0 ! )  

l e t t r e s  r e c o m m a n d é e s  e t  p a y é  1 1 9  

m i l l i o n s  d e  d o l l a r s  d a n s  l e  s e r v i c e  

i n t e r n e  e t  4  m i l l i o n s  d e  d o l l a r s  d a n s  

l e  s e r v i c e  i n t e r n a t i o n a l  d e s  m a n d a t s  , 

d e  p o s t e .  .

Petites communications.

L e  R a p p o r t  q u e  S a b a  P a c h a ,  D i 

r e c t e u r  g é n é r a l  d e s  p o s t e s  é g y p 

t i e n n e s ,  a  r é c e m m e n t  p u b l i é  s u r  s a  

g e s t i o n  p e n d a n t  l ’ e x e r c i c e  d e  1 8 8 8 ,  

r e n f e r m e  l e s  i n t é r e s s a n t s  r e n s e i g n e 

m e n t s  c i - a p r è s  s u r  l e  t r a n s i t  d e  l a  

m a l l e  d e s  I n d e s  :

«  A p r è s  p l u s  d ’ u n  d e m i - s i è c l e  q u e  

l e s  m a l l e s  A n g l o -  I n d i e n n e s  t r a n s i 

t a i e n t  à  t r a v e r s  l ’ E g y p t e ,  l a  v o i e  

d u  C a n a l  d e  H u e z  a  é t é  s u b s t i t u é e  

à  l a  v o i e  d e  t e r r e  à  p a r t i r  d u  m o i s  

d e  f é v r i e r  1 8 8 8 .

A  c e t t e  o c c a s i o n ,  j e  c r o i s  i n t é r e s 

s a n t  d e  r a p p e l e r  b r i è v e m e n t  l ' o r i g i n e

b r a c l i t c  d i e  E i n f i i h r u n g  d e r  P o s t -  

k a r t e n  i n  d o n  P o s t b c t r i e b  d e r  U n i o n .

D i e  W e i t e r e n t w i c k e l u n g  d e s  P o s t -  

b e t r i e b c s  d e r  V e r e i n i g t e n  S t a a t c n  

i n  d e n  l e l z t e n  b e i d e n  J a h r z e h n t e n  

i s t  u n s e r e n  L e s e r n  a u s  z a h l r e i c h e n  

A r t i k e l n  i n  d i e s e n  B l a t t e r n  b e k a n n t ,  

s o  d a s s  w i r  v o n  e i n c r  W i e d c r g a b e  

d e r  G e s c l u i f t s e r g e b n i s s e  a b s e h e n  k o n -  

n e n .  Z u m  V e r g l e i c l i  m i t  d e n  b e -  

s c h e i d c n c n  A n f a n g e n  d e s  a r n e r i k a -  

n i s c h e u  P o s t v e r k e l i r s  v o r  1 ( ) 0  J a b r c n  

s e t z e n  w i r  a b e r  n o e l i  d i e  Z a l i l c n  

d e s  J a h r e s  1 8 8 8  b i e r b e r .

A m  1 .  J u l i  1 8 8 8  v e r t ü g t e  d i e  U n i o n  

i i b e r  5 7 , 3 7 0  l ' o s t a n s t a l t e n ,  e i n  P o s t -  

r o u t e n n e t z  v o n  4 0 3 , 9 7 0  M e i l e n ;  i h r e  

E i n n a h m e  a u s  d e m  P o s t w e s c n  b e t r u g  

5 2 , 0 9 5 , 1 7 0 ,  d i e  A u s g a b e  5 5 , 7 9 5 , 3 5 7  

D o l l a r s  ;  a n  B e a m t e n g c l i a l t e r i i  w u r d e n  

1 2 , 5 8 ! » , 7 0 8  D o l l a r s  g e z a b l t ;  1 8 6 7  

M i l l i o n e n  S t ü c k  F r e i m a r k e n ,  4 3 3  

M i l l i o u c n  S t ü c k  g e s t c m p e l t e  B r i e f -  

n m s c b l i i g e  u m l  S t r e i f b i i n d e r  u n d  3 8 1  

M i l l i o n e n  S t ü c k  P o s t k a r t e n  w u r d e n  

v e r k a u f t ;  1 3 , 0 7 7 , 1 0 9  B r i e f e  w u r d e n  

z u r  E i n s c l i r c i b u n g  e i n g e l i e f e r t ;  1 1 ! )  

M i l l i o n e n  D o l l a r s  w u r d e n  a u f  i n l à n -  

d i s c l i c ,  1 1  M i l l i o n e n  D o l l a r s  a u f  

i n t e r n a t i o n a l e  P o s t a n w c i s u n g e n  e i n -  

g e z a h l t , .

Kleine Mittheilungen.

D e r  k i i r z l i c l i  v c r ü f f e n t l i c h t e  V e r -  

w a l t u n g s b c r i e l i t  d e s  G e n e r a l  -  P o s t -  ! 

d i r c k t o r s  v o n  E g y p t c n ,  S a b a  P a s c b a ,  

f ü r  d a s  d a l i r  1 8 8 8  e n t l i a l t  d i e  n a e l i -  

s t e b e n d e n  i n t c r c s s a n t c u  A n g a b e n  

i i b e r  d i e  B e f o r d e r u n g  d e r  c n g l i s c b -  

o s t i n d i s e b e n  U e b c r l a n d p o s t  :

«  N a c b d e m  d i e  e n g l i s c h - o s t i n d i -  

s c h c n  P o s t c n  m e h r  a l s  e i n  h a l b e s  

J a b r l i u n d e i t  d u r e b  E g y p t e n  t r a n s i t i r t  

h a b e n ,  v v e r d e n  d i c s c l b e n  s e i t E e b r n a r  

1 8 8 8  i i i c h t  m c b r  a u f  d e m  L a n d w e g c ,  

s o n d e r a  d u r c l i  d e u  S u e z k a n a l  b c f d r -  

d e r t .

B e i  d i e s c r  G e l e g e n b e i t  e r s c h e i n t  

e s  m i r  v o n  I n t é r e s s e ,  d i e  e r s t e n  A n -

W e  b a v e  d e s c r i b e d  t o  o u r  r e a d e r s  

i n  m u n e r o u s  a r t i c l e s  t h e  d e v e l o p 

m e n t  o f  t h e  p o s t a l  s e r v i c e  i n  t h e  

U n i t e d  S t a t e s  d u r i n g  t h e  l a s t  t w e n t y  

y e a r s ,  s o  t h a t  w e  m a y  d i s p e n s e  

w i t h  g i v i n g  a d d i t i o n a l  p a r t i e u l a r s  

o n  t h e  s u b j e c t .  I n  o r d e r ,  b o w e v e r ,  

t o  c n a b l c  t b e m  t o  c o m p a r e  t b c  l a -  

t e s t  r e s u l t s  w i t h  t h e  m o d e s t  b e g i n -  

n i n g s  o f  t b e  A m e r i c a n  p o s t a l  b u s i n e s s  

a  h u n d r e d  y e a r s  a g o ,  w e  c i t e  b c l u w  

t h e  l i g u r e s  r e l a t i n g  t o  t h e  y e a r  1 3 8 s .

O n  t b e  l 8 t  o f  J u l y  1 8 8 8 ,  t b e  L ' n i -  

t e d  S t a t e s  p o s s e s s e d  5 7 , 3 7 0  p o s t - n f -  

l i c e s ,  a n d  a  S y s t e m  o f  p o s t  r o u t e s  

m e a s u r i n g  4 0 3 , 9 7 0  m i l e s  i n  l e n g t l i ;  

t b c  p o s t a l  r e v e n u e  a n i o u n t e d  t u  

5 2 , 0 9 5 , 1 7 0 ,  a n d  t b e  e x p e n d i t u r e  t u  

5 5 , 7 9 5 , 3 5 7  d o l l a r s ;  t h e  s a l a r i e s  u f  

t b e  s t a f f  r c a c b e d  t b e  t o t a l  s u i n  n i  

1 2 , 5 8 ! ) , 7 0 8  d o l l a r s ;  t h e  n n m b e r  «r f  

p o s t a g e - s t a m p s  s o l d  w a s  1 , 8 0 7  m i l 

l i o n s ,  t h a t  o f  s t a m p e d  e n v c l o p e s  

a n d  w r a p p e r s  4 3 3  m i l l i o n s ,  a n d  t l m l  

o f  p o s t  c a r d s  3 8 1  m i l l i o n s .  T h e  

n n m b e r  o f  r e g i s t e r e d  l e t t e r s  \ v a >  

1 3 , 0 7 7 , 1 0 9 ,  w h i l e  d o m e s t i c  n u m e y  

o r d e r s  w e r e  i s s u e d  f o r  a  t o t a l  v a l u e  

o f  1 1 9  m i l l i o n  d o l l a r s ,  a n d  i n t e r 

n a t i o n a l  m o n e y  o r d e r s  f o r  a n  a g -  

g r e g a t e  a m o u n t  o f  11 m i l l i o n  d o l l a r s .

Miscellaneous.

T b c  B c p o r t  o n  t b e  b u s i n e s s  <*) 

t b c  E g y p t i a u  P o s t  O f f i c e  d u r i n g  t h e  

y c a r  1 8 8 8 ,  w b i c l i  l i a s  l a t c l y  b c c i i  

p u b l i s b e d  b y  S a b a  P a s b a ,  t b c  P i -  

r c c t o r  G e n e r a l  < > f  P o s t s ,  c o n t a i n -  

t h e  f o l l o w i n g  i n t e r e s t i n g  p  a r t i c u l a i -  

w i t h  r e g a r d  t o  t b c  B r i t i s h  Iudîan 
O v e r l a n d  M a i l  : —

* A f t c r  l i a v i n g  b e e n  f o r w a r d e d  f " i ‘ 

m o r e  t l i a n  b a l f  a  c e n t u r y  a n i " s s  

E g y p t ,  t h e  B r i t i s h  I n d i a n  m a i l s  l i - n c .  

s i n c e  t b c  n t o n t l i  o f  F e b r u a r y  C " -  

b e e n  d e s p a t e b e d  t h r o u g h  t h e  S u e *  

C a n a l  i n s t c a d  o f  b y  t b c  o v  c i l  a  m l  

r o u t e .

T  I r i s  i s  a  f i t t i n g  o p p o r t u n i t é  l " r



d u  s e r v i c e  d u  t r a n s i t  e t  d e s  m o y e n s  

i | t i i  o n t  s e r v i ,  à  d i f f é r e n t e s  é p o q u e s ,  

:'i e n  e f f e c t u e r  l e  t r a n s p o r t .

C ' e s t  e n  1 8 3 5 ,  s u r  l ’ i n i t i a t i v e  d u  

l i e u t e n a n t  a n g l a i s  T h o m a s  W a g h o r n ,  

q u ' a  c o m m e n c é  l e  t r a n s i t ,  à  t r a v e r s  

l ' E g y p t e ,  d e s m a l l e s  A n g l o - I n d i e n n e s .

D è s  l e  p r i n c i p e ,  l e s  m a l l e s  f u r e n t  

t r a n s p o r t é e s  p a r  b a r q u e s ,  v o i e  d u  

c a n a l  M a h m o u d i e h  e t  d u  N i l  e n t r e  

A l e x a n d r i e  e t  l e  C a i r e ,  e t  p a r  d r o 

m a d a i r e s  e n t r e  l e  C a i r e  e t  S u e z  ;  

p e u  d ’ a n n é e s  a p r è s  l e s  b a r q u e s  f u 

r e n t  r e m p l a c é e s ,  s u r  l e  c a n a l  M a l i -  

t m m d i e l i ,  p a r  d e s  c a n o t s  à  v a p e u r  

r e m o r q u a n t  d e s  c h a l a n d s  e t ,  s u r  l e  

N i l ,  e n t r e  A t f é  e t  l e  C a i r e ,  p a r  d e s  

b a t e a u x  à  v a p e u r .

L a  d u r é e  d u  t r a n s p o r t  é t a i t  a l o r s  

î l e  1 1  h e u r e s  s u r  l e  C a n a l ,  d e  2 0  

h e u r e s  s u r  l e  N i l  e t  d e  1 8  h e u r e s  

d a n s  l e  d é s e r t .

E n  1 8 4 0 ,  l e  G o u v e r n e m e n t  s c  

c h a r g e a  d e  c e  s e r v i c e  e t  u n e  A d m i 

n i s t r a t i o n  s p é c i a l e ,  s o u s  l e  n o m  d e  

M e r o u r  ( t r a n s i t ) ,  f u t  i n s t i t u é e  à  c e t  

c l l e t  p a r  l e  g r a n d  M o h a m e d - A l y .

L u  1 8 5 5 ,  l o r s  d e  l a  c r é a t i o n  d e s  

c h e m i n s  d e  f e r  e n  E g y p t e ,  l e s  m a l l e s  

t r a n s i t è r e n t  d ’ A l e x a n d r i e  à  K a f r -  

Z a y a t  p a r  c h e m i n  d e  f e r ,  d e  K a f r -  

Z a y a t  a u  C a i r e  p a r  b a t e a u  à  v a p e u r  

> n r  l e  N i l ,  e t  d u  C a i r e  à  S u e z ,  p a r  

d r o m a d a i r e s .

E n  1 8 5 0 ,  l o r s  d e  r a c h è v e m e n t  d e  

l a  l i g n e ,  l e s  m a l l e s  p o u r s u i v i r e n t  p u r  

c h e m i n  d e  1 e r  j u s q u ’ a u  C a i r e ;  e u  

H 5 s ,  e l l e s  f u r e n t  é g a l e m e n t  t r a n s -  

p u r t é e s  p a r  c h e m i n  d e  f e r  e n t r e  l e  

l ' a i r e  e t  S u e / , ;  e n f i n ,  e n  1 8 0 8 ,  l o r s  

d o  l a  c r é a t i o n  d e  l a  l i g n e  Z a g a z i g *  

> i t c z ,  e l l e s  c o m m e n c è r e n t  à  t r a n s i 

ter d i r e c t e m e n t  p a r  c h e m i n  d e  f e r  

e n t r e  A l e x a n d r i e  e t  S u e z ,  s a n s  p a s 

s e r  p a r  l e  C a i r e ,  e t  e l l e s  c o n t i n u è 

r e n t  a i n s i  j u s q u ’ a u  3 1  j a n v i e r  1 8 8 8 .

L e  G e n e r a l  l ' o s t  O f f i c e  d e  L o n d r e s  

n  e x p r i m é  s a  p l e i n e  s a t i s f a c t i o n  p o u r  

h  m a n i è r e  d o n t  l e  t r a n s i t  d e s  m a l l e s  

• i é t é  e f f e c t u é  p e n d a n t  t o u t  l e  t e m p s

f a n g e  d e s  T r a n s i t d i c n s t e s  u n d  d i e  

B e f o r d e r u n g s m i t t e l ,  v v e l c h e  i n  d e n  

v e r s c h i e d e n e n  Z e i t a b s c h n i t t e n  f u r  

d i e s e n  D i e n s t  b e n u t z t  w o r d e n  s i n d ,  

k u r z  i n  E r i n n e r u n g  z u  b r i n g e n .

Z u m  e r s t e n  M a l e ,  u n d  z w a r  a u f  

A n r e g u n g  d e s  e n g l i s c h e n  L i e u t e n a n t s  

T h o m a s  W a g h o r n ,  w u r d e n  d i e  e n g -  

l i s e h - o s t i n d i s c h e n  P o s t e n  i m  J a h r e  

1 8 3 5  ü l > e r  E g y p t c n  g e l e i t e t .

Z w i s c h e n  A l c x a n d r i e n  u n d  C a i r o  

a u f  d e m  K a u a l  M a h m o u d i e h  u n d  

a u f  d e m  N i l  w u r d e n  H a r k c n ,  u n d  

z w i s c h e n  C a i r o  u n d  S u e z  w u r d e n  

K a t n e e l e  z u r  B e f o r d e r u n g  b e n u t z t .  

W e n i g c  J a b r e  s p i i t e r  w u r d e n  ( l i e  

B a r k e n  a u f  d e m  l v a n a l  M a h m o u d i e h  

d u r c i t  S c h i f f e ,  w e l c l i e  v o n  D a m p f -  

b o o t e n  g e s c l d e p p t  w u r d e n ,  u n d  a u f  

d e m  N i l ,  z w i s c h e n  A t f e  u n d  C a i r o ,  

d u r c i t  D a m p f s c h i f f é  e r s e t z t .

D i e  D a t t e r  d e r  B e f o r d e r u n g  b e -  

t r u g  d a m a i s  a u f  d e n t  l v a n a l  4 S t u n -  

d e u ,  a u f  d e m  N i l  2 0  S t u u d c n  u n d  

i n  d e r  W i i s t e  1 8  S t u n d e n .

I m  J a h r e  1 8 4 l î  ü b e r n a h m  d i e  

l î e g i e n i n g  d i e s e  B e f o r d e r u n g ,  z u  

w c l c h e m  Z w e c k c  v o n  d e m  g r o s s e n  

M e h e m c d  A l i  c i  n e  b c s o n d e r e  B c h o r d c ,  

w e l c l i e  d e n  N a i r t e n  Merur ( T r a n s i t )  

f i i h r t e ,  e i n g e s e t z t  w u r d e .

1 8 5 5 ,  n a c h  E r s t e l l u n g  d e r  E i s c u -  

h a h n e n  i n  E g y p t c n ,  e r f o l g t c  d i e  B e 

f o r d e r u n g  z w i s c h e n  A l c x a n d r i e n  u n d  

K a f r - Z a y a t  m i t  d e r  B a h n ,  v o n  K a f r -  

Z a y a t  n a c h  C a i r o  a u f  d e m  N i l  m i t  

D a m p f s c b i f f e n  u n d  v o n  C a i r o  n a c h  

S u e z  m i t  K a m c e l c n .

N i t e l i  d e r  V o l l e t t d u t i g  d e r  E i s e n -  

b a l m l i u i e ,  i m  J a h r e  1 8 5 C ,  w u r d e  d i e  

U e b c r l a n d p o f i t  a t t c l t  b i s  C a i r o  u n d  

v o n t  J a h r e  1 8 5 8  a h  b i s  S u e z  m i t  

d e r  B a h n  b e f n r d e r t .  1 8 5 8  w u r d e  

e n d l i c h  d i e  E i s c n h a h i t  v o n  Z a g a z i g  

u a e l i  S u e z  e r o r t ' n c t ;  v o n  d i e s c m  J a h r e  

a h  b i s  E t u l c  J a n t t a r  1 8 8 8  k o u n t e n  

d a l i e r  d i e  P o s t e n ,  o l m e  ( ’ a i r o  z u  

b e r ü h r c n ,  a u f  d e m  d i r e k t e n  S c h i e -  

n e m v e g e  b i s  S u e z  w e i t c r g c f i i b r t  

w e r d e n .

l i a s  G e n c r a l - P o s t a m t  i n  L o n d o n  

b a t  s e i n e  v o i l e  B e f r i e d i g u n g  d a r i i b e r  

z u  e r k e n n e n  g e g e b e n ,  w i c  d i e  B e 

f o r d e r u n g  d e r  U c b c r l a n d p o s t  v o n  d e r  

c g y p t i s c h c n  P o s t v c r w a l t u n g  w ü h r e n d  

d i e s e r  g a n z e n  Z e i t  b e w i r k t  w o r d e n  i s t .

p a s s i n g  i n  r e v i e w  t h e  f i r s t  b e g i n -  

n i n g s  o f  t h e  t r a n s i t  s e r v i c e  a n d  t h e  

n t c a n s  o f  c o n v e y a n c e  u s e i l  f o r  t h e  

s a i n e  a t  d i f f e r e n t  p e r i o d s .

I n  1 8 3 5 ,  a t  t h e  r e c o m m e n d a t i o n  

o f  L i e u t e n a n t  T h o m a s  W a g h o r n  o f  

t h e  B r i t i s h  N a v y ,  t h e  E u g l i s h  I t u l i a n  

m a i l s  w e r e  f o r  t l i e  f i r s t  t i n t e  f o r -  

w a r d e d  a c c r o s s  E g y p t .

B e t w e e n  A l e x a n d r i n  a n d  C a i r o ,  

o n  t h e  M a h m o u d i e h  C a n a l ,  t h e  m a i l s  

w e r e  c o n v e y e d  b y  t n e a n s  o f  b a r g e s ,  

a n d  b e t w e e n  C a i r o  a n d  S u e z  b y  

m c a n s  o f  c a m e l s .  A  f e w  y e a r s  l a t c r ,  

v e s s e l s  t o w e d  b y  s t c a m - t u g s  w e r e  

s u b s t i t u t e d  f o r  t h e  b a r g e s  o n  t h e  

M a h m o u d i e h  C a n a l ,  w l i i l e ,  o n  t h e  

N i l e  b e t w e e n  A t f e h  a n d  C a i r o ,  t h e i r  

p l a c e  w a s  t a k e n  b y  s t e a m e r s .

A t  t h a t  t i n t e ,  t b e  t r a n s i t  o c c u p i e d  

1 1  l i o u r s  o n  t h e  C a n a l ,  2 0  h o t i r s  

o n  t h e  N i l e ,  a n d  1 8  h o t i r s  a c c r o s s  

t h e  ( l é s e r t .

I n  1 8 4 0 ,  t h e  G o v e r n m e n t  u n d e r -  

t o o k  t h e  c o n v e y a n c e ,  a n d  a  s p é c i a l  

d é p a r t a i e n t ,  w h i c l t  b o r e  t h e  l i a n t e  

o f  Merur ( t r a n s i t ) ,  w a s  c s t a h l i s h c d  

f o r  t h i s  p u r p o s c  b y  t h e  g r c a t  M e h e -  

m e d  A l i .

I n  1 8 5 5 ,  a f t e r  t h e  i n a u g u r a t i o n  

o f  r a i l w a y s  i n  E g y p t ,  t h e  m a i l s  w e r e  

t r a n s p o r t e d  b e t w e e n  A l c x a n d r i a  a n d  

K a f r - Z a y a t  b y  r a i l ;  b e t w e e n  K a f r -  

Z a y a t  a n d  C a i r o ,  o n  t h e  N i l e ,  b y  

s t e a m e r ;  a n d  b e t w e e n  C a i r o  a n d  

S u e z ,  b y  c a m e l s .

O n  t h e  c o m p l e t i o t i  o f  t h e  r a i l w a y  

l i n e  i n  1 8 5 ( i ,  t h e  o v c r l a n d  m a i l  w a s  

c o n v e y e d  b y  r a i l  a s  f a r  a s  C a i r o ,  

a n d  i n  1 8 5 8  a s  f a r  a s  S u e z .  I n  

I 8 l i 8  t h e  r a i l r o a d  f r o n t  Z a g a z i g  t a  

S u e z  w a s  a t  l a s t  o p e n e d ;  f r o m  t h i s  

y c a r  t i l l  t h e  e n d  o f  J a n n a r y  1 8 s s ,  

t h e  m a i l s  w e r e ,  t h c r c f o r c ,  f o r w a r d e d  

t o  S u e z  b y  t h e  d i r e c t  l i n e  w i t h o u t .  

t o u c h i n g  C a i r o .

T h e  G e n e r a l  P o s t  O f f i c e  i n  L o n 

d o n  e x p r e s s o d  i t s  f u l l  s a t i s f a c t i o n  

w i t l i  t h e  m n n n e r  i n  w h i c h  t h e  E g y p -  

t i a n  P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n  h a d  c f -  

t é c t e d  t h e  c o n v e y a n c e  o f  t h e  o v e r -



q u ' i l  u  e u  l i e u  p a r  l e  t e r r i t o i r e  e g y p -  

t i e u .

A v a n t  d e  t e r m i n e r  c e  c h a p i t r e ,  j e  

n e  s a u r a i s  m i e u x  d o n n e r  u n e  i d é e  

d e  l a  r a p i d i t é  d e s  c o m m u n i c a t i o n s  

p o s t a l e s  a c t u e l l e s ,  q u ’ e n  i n d i q u a n t  l e  

d é l a i  d u  t r a j e t  d ’ u n e  l e t t r e  e n t r e  

l ’ E u r o p e  e t  l e s  I n d e s  a v a n t  1 8 3 5  e t  

a u j o u r d ’ h u i  :  a u t r e f o i s ,  c e t t e  l e t t r e  

e m p l o y a i t  4  m o i s  e n v i r o n  p o u r  a r 

r i v e r  a  d e s t i n a t i o n  v o i e  d u  C a p  d e  

B o n n e - E s p é r a n c e  ;  a u j o u r d ’ h u i ,  e l l e  

n ' e m p l o i e ,  v o i e  d ’ E g y p t e ,  q u e  1 0  

j o u r s !  »

*
*  *

P a r  d é c r e t  d u  P r é s i d e n t  d e  l a  

R é p u b l i q u e  f r a n ç a i s e ,  M .  A n s a u l t ,  

d e p u i s  l o n g t e m p s  c h e f  d u  b u r e a u  d e  

l a  c o r r e s p o n d a n c e  é t r a n g è r e  d e  l ’ A d 

m i n i s t r a t i o n  c e n t r a l e  d e s  p o s t e s  f r a n 

ç a i s e s ,  v i e n t  d ’ ê t r e  n o m m é  Admi
nistrateur de l'Exploitation postale.

L a  d i s t i n c t i o n  d o n t  M .  A n s a u l t  a  

é t é  l ’ o b j e t  s e r a  a c c u e i l l i e  a v e c  l a  

p l u s  v i v e  s a t i s f a c t i o n ,  n o n  s e u l e m e n t  

p a r  n o s  c o l l è g u e s  d e  l ’ A d m i n i s t r a 

t i o n  f r a n ç a i s e ,  m a i s  a u s s i ,  h o r s  d e  l a  

F r a n c e ,  p a r  t o u t e s  l e s  p e r s o n n e s  q u i  

o n t  e u  l ’ o c c a s i o n  d e  c o n n a î t r e  e t  

d ’ a p p r é c i e r ,  d a n s  l e s  C o n f é r e n c e s  d e  

l i e r n e  ( 1 8 7 ( 1 )  e t  d e  P a r i s  ( 1 8 8 0 ) ,  a u s s i  

b i e n  q u e  d a n s  l e s  C o n g r è s  p o s t a u x  

d e  P a r i s ( 1 8 7 8 )  e t  î l e  L i s b o n n c ( 1 8 8 5 ) ,  

c e t  h o m m e  d i s t i n g u é ,  q u i  a  r e n d u  d e  

s i  i m p o r t a n t s  s e r v i c e s  s ï  l ’ A d m i n i s t r a 

t i o n  d e s  p o s t e s  d e  s o u  p a y s  d a n s  

s c s  r a p p o r t s  a v e c  l ’ é t r a n g e r ,  e t  c o n 

t r i b u é  a v e c  t a n t  d e  z è l e  a u  d é v e 

l o p p e m e n t  d e  l ' U n i o n  p o s t a l e  u n i 

v e r s e l l e .

*
*  *

S u i v a n t  l a  «  Oesterreichisch-Unga- 
rische Post »  l e  M i n i s t è r e  a u t r i c h i e n  

d u  C o m m e r c e  a  l ' i n t e n t i o n  d e  c r é e r ,  

à  V i e n n e ,  u n  m u s é e  p o s t a l  d a n s  l e 

q u e l  s e r a i e n t  r é u n i s  e t  s y s t é m a t i q u e 

m e n t  c o o r d o n n é s  l e s  o b j e t s  e t  m a t é 

r i a u x  s e  r a p p o r t a n t  a u x  s e r v i c e s  d e  

l a  p o s t e  e t  d u  t é l é g r a p h e ,  d e  m a 

n i è r e  à  m o n t r e r  l e  d é v e l o p p e m e n t  

p r o g r e s s i f  d e  c e s  s e r v i c e s  e n  A u t r i c h e ,  

e t  l e u r  é t a t  a c t u e l  d a n s  c e  p a y s .

S c h l i e s s l i c l i  s e i e n ,  u m  d i e  S c h n e l -  

l i g k e i t  d e r  g e g e n w a r t i g e n  P o s t v e r -  

b i m l u n g c n  z u  v e r a n s c h a u l i c h e n ,  n o c l i  

d i e  B e f o r d e r u n g s z e i t e n  e i n a n d e r  g e -  

g e n i i b e r g e s t e l l t ,  w e l c h e  B r i e f e  a u s  

E u r o p a  n a c h  I n d i e n  v o r  d e m  J a h r e  

1 8 3 5  g e b r a u c h t e n  u n d  w e l c h e  d i e -  

s e l b e n  j e t z t  b e a n s p r u c h e n ;  w a h r e n d  

d i e s e  B r i e f e  f r i i h e r  b e i  d e r  L e i t u n g  

ü b e r  d a s  K a p  u n g e f â h r  4  M o n a t e  

u n t e r w e g s  w a r e n ,  g e l a n g e n  s i e  h e u t e  

b e i  d e r  B e f i i r d c r u n g  i i b e r  E g y p t e n  

s c h o n  i n  I f i  T a g e n  a n  i l i r e n  B e -  

s t i m m u n g s o r t .  »

*
*  *

D u r c h  E r l a s s  d e s  P r i i s i d e n t e n  d e r  

f r a n z o s i s c h e n  R e p u b l i k  i s t  d e r  l a n g -  

j i i h r i g e  C h e f  d e s  A u s l a n d s b i i r e a u s  

d e r  f r a n z i i s i s c l i e n  C e n t r a l - P o s t v e r -  

w a l t u n g ,  H e r r  A n s a u l t ,  z u m  Admi
nistrateur de l*Exploitation postale 
e r n a n n t  w o r d e n .

D i e  l l e r r n  A n s a u l t  z u  T h e i l  g e -  

w o r d e n e  A u s z e i c l m u n g  w i r d  n i e b t  

n u r  v o n  u n s e r n  f r a n z i i s i s c l i e n  B e -  

r u f s g e n o s s e n ,  s o n d e r n  a u c h  w e i t  

i i b e r  d i e  G r e n z e n  F r a n k r e i c h s  h i n -  

a u s  v o n  a l l e n  D e n j e n i g c n  m i t  a u f -  

r i e b t i g e r  F r e u d e  b e g r i i s s t  w e r d e n ,  

w e l c h e  d e n  u m  d i e  i n t e r n a t i o n a l e n  

B e z i e h u n g e n  d e r  f r a n z i i s i s c l i e n  P o s t -  

v e r w a l t u n g  u n d  u m  d i e  E n t w i c k c -  

l u u g  d e s  W e l t p o s t v e r e i n s  h o c h  v e r -  

d i e n t e n  M a n n  b e i  d e n  P o s t - K o n f c -  

r e n z e n  i n  B e r n  ( 1 8 7 < i )  u n d  P a r i s  

( 1 8 8 u ) ,  s o w i e  b e i  d e n  P o s t - K o n -  

g r e s s e n  i n  P a r i s  ( 1 8 7 8 )  u n d  L i s s a -  

b o n  ( 1 8 8 5 )  k e n n e n  u n d  s c h a t z c n

z u  l e r n c n  G c l e g e n h e i t  g e l i a b t  h a b e n .

*
*  *

W i e  d i e  «  O c s t c r r e i c h i s c h - U n g a -  

r i s c h e  P o s t  *  m e l d c t ,  b e a b s i c h t i g t  

d a s  k .  k .  i c s t e r r e i c l i i s c h e  l l a n d e l s -  

m i n i s t e r i u m ,  i n  W i e n  c i n  P o s t m u s e u m  

z u  c r r i c h t e u ,  i n  w e l e h e m  d u r c h  S a m m -  

l u n g  u n d  s y s t e m a t i s c h e  Z u s a m m e u -  

s t c l l u u g  d e r  h i e r a u f  b e z ü g l i c h c n  G c -  

g e n s t a n d e  u n d  M a t e r i a l i e n  d i e  E u t -  

w i c k e l u n g  d e s  i i s t e r r e i c h i s c h e n  P o s t -  

u n d  T e l e g r a p h e n w e s c n s ,  s o w i e  d e r  

g e g e u w a r t i g e  S t a n d  d e s s c l b c n  z u r  

D a r s t c l l u n g  g e l a n g e n  s o l l .

l a n d  m a i !  d u r i u g  t h e  w h o l c  o f  t l i u t  

t i n i e .

L a s t l y ,  i n  o r d e r  t o  g i v e  a n  i i l e a  

o f  t h e  c e l c r i t y  o f  t h e  p r é s e n t  s e r 

v i c e ,  w e  m a y  c o n t r a s t  t h e  t i m e  c i n -  

p l o y e d  f o r  t h e  c o n v e y a n c e  o f  c o r -  

r e s p o n d e n e e  f r o m  E u r o p e  t o  I n d i a  

p r e v i o u s  t o  1 8 3 5  w i t h  t h a t  r e q u i r e d  

a t  p r é s e n t .  P r e v i o u s l y ,  4  m o n t l i s  

w e r e  n e c e s s a r y  f o r  t h e  t r a n s m i s s i o n  

o f  l e t t e r s  r o u n d  t h e  C a p e ,  a n d  n o w  

t l i e y  r e a c h  t b e i r  d e s t i n a t i o n  b y  w a y  

o f  E g y p t  i n  1 0  d a y s  o n l y .  »

*
*  *

M r .  A n s a u l t ,  f o r  m a n y  y e a r s  t l i c  

l i e a d  o f  t h e  O f f i c e  o f  F o r e i g n  M a i l s  

i n  t h e  F r e n c l i  P o s t a l  A d m i n i s t r a t i o n ,  

l i a s  b e e n  a p p o i n t e d  Administrateur 
de l'Exploitation postale,  b y  a  d e e r c e  

o f  t h e  P r e s i d e n t  o f  t h e  F r e n c h  K e -  

p u b l i c .

T h e  n e w s  o f  M r .  A n s a u l t ’ s  p r o -  

m o t i o n  w i l l  b e  h a i l e d  w i t h  s i n c è r e  

s a t i s f a c t i o n  n o t  o n l y  b y  o u r  F r e m  l i  

c o l l e a g u e s ,  b u t  a l s o ,  f a r  b e y o n d  t h e  

l ' r o n t i e r s  o f  F r a n c e ,  b y  a i l  w h o  b a i l  

t h e  p l e a s u r e  o f  m a k i n g  b i s  a c q u a i n -  

t a n c e  a t  t h e  P o s t a l  C o n f é r e n c e s  o f  

B e r n e  ( 1 8 7 G )  a n d  P a r i s  ( 1 8 8 0 ) ,  a n d  

a t  t h e  P o s t a l  C o n g r e s s e s  o f  P a r i s  

( 1 8 7 8 ) ,  a n d  L i s b o n  ( 1 8 8 5 ) ,  a n d  w l i o  

t h e r e  l e a r n t  t o  a p p r e c i a t e  t h e  m e r i l s  

o f  t l i i s  d i s t i n g t i i s k e d  f u n c t i o n a r y ,  w l m  

h a s  r e m l e r e d  s n c h  i m p o r t a n t  s e r v i c e s  

t o  t h e  A d m i n i s t r a t i o n  o f  h i s  c o i i n t r v ,  

a n d  h a s  s o  l a r g e l y  c o n t r i b u t e d  t o  t l i c  

d e v e l o p m e n t  o f  t h e  U n i v e r s a l  P o s t a l  

U n i o n .

** *
W c  l e a r n  f r o m  t h e  «  Oesterreichisrh- 

Ungarische Post » t l i a t  t l i c  I .  I ! ,  

A u s t r i a n  M i n i s t r y  o f  T r a d e  i n t e n d s  

t o  e s t a b l i s h  i n  V i e n n a  a  P o s t a l  M u 

s é u m ,  i n  w l i i e l i  t h e  d e v e l o p m c u t  

a n d  t h e  p r é s e n t  S t a t e  o f  t h e  A u s t r i a n  

p o s t a l  a n d  t e l e g r a p h  s e r v i c e  i s  tu 
b e  i l l u s t r a t c d  b y  m e a n s  o f  s y > t e -  

m a t i c a l l y  a r r a n g e d  c o l l e c t i o n s  o f  a i l  

t h e  o b j e c t s  a n d  i n a t c r i a l s  h a v i n g  

a n y  r e f e r e n c e  t o  t h i s  s e r v i c e .

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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(Suite.)

II. Etats-Unis d’Amérique.

11 n ’ e x i s t e  p a s ,  d a n s  l e s  E t a t s -  

I n i s  d ' A m é r i q u e ,  < l e  d i s p o s i t i o n s  

d i s c i p l i n a i r e s  s p é c i a l e m e n t  a p p l i 

c a b l e s  a u x  m a î t r e s  d e  p o s t e ,  a u x  

s u p p l é a n t s  m a î t r e s  d e  p o s t e  e t  a u x  

e m p l o y é s  s u b a l t e r n e s .  L o r s q u e  c e s  

a g e n t s  n é g l i g e n t  d e  s e  c o n f o r m e r  

a u x  l o i s  e t  r è g l e m e n t s  p o s t a u x  e n  

v i g u e u r ,  i l  r e ç o i v e n t  u n  a v e r t i s s e m e n t  

"  i l  s ’ a g i t  d e  f a u t e s  d e  m o i n d r e  i m 

p o r t a n c e ;  p o u r  l e s  f a u t e s  g r a v e s  i l s  

' o n t  r é v o q u é s  e t  p o u r s u i v i s  d e v a n t  

l e s  t r i b u n a u x  s i  l e  c a s  r é c l a m e  c e t t e  

m e s u r e .

III. Argentine.

D a n s  l a  R é p u b l i q u e  A r g e n t i n e ,  

k s  p e i n e s  d i s c i p l i n a i r e s  p r o n o n c é e s  

' • o u t r e  l e s  f o n c t i o n n a i r e s  p o s t a u x  

" o n t  l e s  s u i v a n t e s :

I ”  L ' a m e n d e ;

J u  L a  s u s p e n s i o n  ;

i °  L e  r e n v o i  d é f i n i t i f .

t  e s  p e i n e s  s o n t  d u  r e s s o r t  e x c l u s i f  

' k i  D i r e c t e u r  g é n é r a ! ,  a u q u e l  l e s

Das Disciplinar-Strafverfahren bei 
den Vereins-Posiverwaltungen.

(Fortsetzung.)

II. Vereinigte Staaten Amerikas.

I n  d e n  V e r e i n i g t e n  S t a a t e n  A i n e -  

r i k a s  b e s t e h e n  k e i n e  b e s o n d e r n  V o r -  

s e b r i f t e n  b e z i ï g l i c h  d e s  D i s c i p l i n a i ' -  

s t r a f v e r f a h r e n s  g e g e n  P o s t m e i s t e r ,  

H ü l f s - l ’ o s t i n e i s t e r  o d e r  u n t e r g e o r d -  

n e t e  A n g e s t e l l t e .  L a s s e n  d i e s e  R e -  

a m t e u  s i c l i  V e r s t o s s e  g e g e n  d i e  

R c s t i m n u u i g c n  d e r  I ’ o s t g e s e t z e  u n d  

R e g l e m e n t s  z u  S d n i l d c n  k o i n m e n ,  

s o  w e r d e n  s i e ,  w c u n  e s  s i c h  u n i  

g e r i n g e r e  V e r g e h e n  h a n d e l t ,  m i t  

c i n e m  V e r w e i s c  b e s t r a f t ,  b e i  s c l i w c -  

r e r e n  V e r g e l i e n  d a g e g e n  a u s  d é n i  

D i e n s t e  e n t l a s s e n  u n d  g e r i c h t l i c l i  b e -  

l a n g t ,  w c u n  d e r  F a i !  e i n  d e r a r t i g e s  

V o r g e h e n  g e b o t e n  e r s c h e i n e n  l i i s s t .

III. Argentinische Republik.

l u  d e r  A r g e n t i n i s c h e n  R e p u b l i k  s i n d  

d i e  P o s t b e a m t e n  d e n  n a e b s t e b e u d e n  

D i s c i p l i n a r s t r a f e u  u n t e r w o r f e n  :

1 .  ( î e l d s t r a f c ,

2 .  S u s p e n s i o n  v o m  A m t c  u n d

3 .  D i c n s t e u t l a s s u n g .

D i e  l î e f u g n i s s  z u r  V c r h i t n g u n g  

d i e s c r  S t r a f e n  s t e b t  a u s s c b l i e s s H c b  

d é n i  G e n e r a l d i r e k t o r  z u ,  w e l e l i e m  

d i e  D i e n s t v o r g e s e t z t e n  d i e  b e z i i g -

The System s of Disciplinary Punish- 
ment in the Postal Administra
tions of the Union.

(Continuation.)

II. United States of America.

I n  t h e  U n i t e d  S t a t e s  o f  A m e r i c a  

n o  d i s c i p l i n a r y  m e a s u r e s  b a v e  b e e n  

a d o p t e d  i n  d e a l i n g  w i t l i  p o s t m a s t e r s ,  

a s s i s t a n t  p o s t m a s t e r s ,  o r  s u b o r d i -  

n a t c  e m p l o y é s .  W h c n  t b e s e  o f f i c i a i s  

f a i l  t o  p e r f o r m  t h e i r  d u t i e s  s t r i c t l y  

i n  a c c o r d a n c e  v v i t h  t h e  p o s t a l  l a w s  

a n d  r é g u l a t i o n s ,  t h e y  a r e  r e p r i -  

r n a n d e d  f o r  m i n o r  d e l i n q t i e n c i e s ; 

a n d  f o r  g r a v e  o t V e n e e s ,  t h e y  a r e  

d i s m i s s c d  f r o m  t b e  s e r v i c e ,  a n d  

p r o s e c u t e d  i n  t h e  C o u r t s ,  i n  c a s e  t l i c  

a l l c g e d  o t î ' e n e e  w a r r a n t s  t b a t  c o u r s e  

o f  p r o c e d u r e .

III. Argentine Republic.

I n  t h e  A r g e n t i n e  R e p u b l i e  t h e  

f o l l o w i n g  p e n a l t i c s  m a y  b e  i n l l i e t e d  

u p o n  p o s t a l  e m p l o y é s : —

1 .  — F i n e s ,

2 .  — S u s p e n s i o n ,  a n d

3 .  — D i s m i s s a l .

T b e  p o w e r  o f  a w a r d i n g  t b e s e  

p u n i s l i m e n t s  i s  v e s t e d  i n  t b e  D i r e c -  

t o r  G e n e r a l  e x c l u s i v e l y ,  t o  v v h o m  

| t h e  v a r i o n s  c a s e s  b a v e  t o  b e  s u b 
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c h e f s  d e  s e r v i c e  o u t  à  t r a n s m e t t r e  

l e u r s  r a p p o r t s  e t  p r o p o s i t i o n s .  C e  

n ’ e s t  ( p i e  d a n s  l e s  c a s  l e s  p l u s  g r a v e s  

s e u l e m e n t  q u e  l e  c h e f  d e  l ’ a g e n t  

f a u t i f  p e u t  s u s p e n d r e  p r o v i s o i r e m e n t  

c e l u i - c i .

O u t r e  l a  r é v o c a t i o n ,  l ’ a g e n t  f a u t i f  

e s t  t r a d u i t  d e v a n t  l e s  t r i b u n a u x ,  s i  

l e  c a s  l e  m é r i t e .

IV. Autriche.

L e s  p r e s c r i p t i o n s  r e l a t i v e s  à  l a  

d i s c i p l i n e  d e  s e r v i c e  r e p o s e n t  e n  

m a j e u r e  p a r t i e  s u r  l ' O r d o n n a n c e  i m 

p é r i a l e  d u  K )  m a r s  I 8 ( i ( ) .  C e t t e  

O r d o n n a n c e  p r e s c r i t  à  l ’ a r t .  1  ( p i e  

t o u t e  i n f r a c t i o n  a u x  d e v o i r s  q u i  i n 

c o m b e n t  a u x  f o n c t i o n n a i r e s  d u  f a i t  

d e  l e u r s  f o n c t i o n s ,  d e  l e u r  s e r m e n t  

d ’ o t l i c c  o u  d e s  i n s t r u c t i o n s  g é n é r a l e s  

o u  s p é c i a l e s  d e  s e r v i c e ,  d o i v e n t  

d o n n e r  l i e u ,  c o m m e  f a u t e s  d e  s e r v i c e ,  

à  u n e  réprimande a d m o n i t i v c  a t t i r a n t  

l ' a t t e n t i o n  s u r  l e s  c o n s é q u e n c e s  l e g a l e s  

d e s  c a s  d e  r é c i d i v e .  L a  r é p r i m a n d e  e s t  

l a  f o r m e  d e  p u n i t i o n  l a  p l u s  s i m p l e ;  

e l l e  p e u t  ê t r e  p r o n o n c é e  s a n s  a u t r e  

p a r  l ’ a g e n t  s u p é r i e u r  e t  n e  p r é v o i t  

p a s  d e  d é c i s i o n  d i s c i p l i n a i r e .  L e s  

f a u t e s  d e  s e r v i c e  g r a v e s  e n t r a î n e n t  

u n e  p u n i t i o n  d i s c i p l i n a i r e .

L e s  p u n i t i o n s  d i s c i p l i n a i r e s  s o n t :

1 °  L a  c e n s u r e ,

2 °  L ’ a m e n d e ,

3 °  L a  p r i v a t i o n  d e  l ' a v a n c e m e n t  

g r a d u e l ,

4 °  L e  t r a n s f e r t  d ’ e m p l o i  à  t i t r e  

d e  p e i n e  d i s c i p l i n a i r e  e t

5 °  L a  r é v o c a t i o n .

1 °  La censure e s t  p r o u o n e é c  p a r  

é c r i t  s o i t  p a r  l e  c h e f  i m m é d i a t  s o i t  

p a r  l ’ a u t o r i t é  s u p é r i e u r e ,  e t  d o i t  

m e n t i o n n e r  l a  m e n a c e  d e  m e s u r e s  

d i s c i p l i n a i r e s  p l u s  r i g o u r e u s e s  e n  c a s  

d e  r é c i d i v e .

2 °  L'amende e t  p a r t i c u l i é r e m e n t  

l a  r e t e n u e  d e  t r a i t e m e n t  o u  d e  s a 

l a i r e  e s t  p r o n o n c é e  d è s  q u ' e l l e  e s t  

p r é v u e  p a r  d e s  d i s p o s i t i o n s  s p é c i a l e s .  

P a r  e x e m p l e ,  l a  r e t e n u e  d u  t r a i t e 

m e n t  e s t  i n l l i g é e  l o r s q u e  l e s  r a p p o r t s  

o u  p r é a v i s  d e m a n d é s  s u r  u n  o b j e t  

n e  s o n t  p a s  p r é s e n t é s  d a n s  l e s  d é l a i s  

f i x é s  e t  n e  s o n t  p a s  t r a n s m i s  m a l g r é  

l e s  i n s t a n c e s  e t  l e s  m e n a c e s  d e  p u n i -

l i c h e n  A n t r ü g c  z u  u n t e r b r e i t e n  h a b e n .  

N u r  i n  s c h v v c r e r e u  F â l l e n  k a u n  d e r  

V o r g e s e t z t c  e i n e m  B e a m t e n  d i e  A u s -  

i i b u i i g  d e r  A m t 9 v e r r i c h t u n g e n  v a r 

i a i t  t i g  u n t e r s a g e n .

A u s s c r  d e r  S t r a f e  d e r  D i e n s t c n t -  

l a s s u n g ,  k a n n  a u c h  d i e  E i n l e i t u n g  

d e s  g e r i c h t l i c h e u  S t r a f v e r f a h r e n s  v e r -  

f i i g t  w e r d e n ,  w e n n  d i e s  n a e l i  L a g e  

d e s  F a l l s  a n g e z e i g t  e r s c h c i n t .

IV . Oesterreicb.

D i e  l l a n d h a b u n g  d e r  D i c n s t / . u e h t  

i n  O e s t e r r e i c b  g r i i n d e t  s i e l i  i m  W e -  

s c n t l i c b e n  a u f  d i e  K a i s c r l i c h e  V e r -  

o r d n u n g  v n m  1 0 .  M i i r z  1 8 f > 0 .  D i e -  

s e l b e  b e s t i n i m t  i n  $  1 ,  d a s s  j e d e  

V c r l e t z u n g  d e r  l ’ f l i c h t e n ,  w c l c h e  d e u  

B e a m t e n  d u r c l i  i h r  A m t ,  i h r e n  D i e n s t -  

e i d  o d e r  d u r c h  d i e  a l l g e m e i n e n  o d e r  

b e s o n d e r e n  D i e n s t v o r s c h r i f t c n  a u f e r -  

l e g t  s i n d ,  a l s  D i e n s t c s v e r g e h e n  d u r c h  

d i e  liüyc, m i t  l l i n w e i s u n g  a u f  d i e  

g c s e t / . l i c h e n  F o l g e n  w i e d c r h o l t e r  

P f l i c h t v e r l e t z u n g ,  z u  a h n d e n  s i n d .  

D i e  I t i i g e  i s t  d i e  c i n f a c h s t c  F o r m  

d e r  A l m d u n g ;  s i c  k a n n  v o n  d e m  

V o r g e s e t z t e n  o h n e  W e i t e r e s  a u s g e -  

s p r o c h c n  w e r d e n  u n d  s e t z t  k e i n  

D i s c i p l i n a r e r k e n n t n i s s  v o r a u s .  I i e i  

s c h w e r e r e n  D i c n s t v c r g e h e n  t r i t t  D i s -  

c i p h n a r s t r a f e  e i n .

D i s c i p l i n a r s t r a f e n  s i n d  :

1 .  d e r  V e r w c i s ,

2 .  d i e  G e l d s t r a f e ,

3 .  d i e  E n t z i c h u n g  d e r  g r a d u e l l e n  

V o r r ü c k u n g ,

4 .  d i e  s t r a f w e i s e  V e r s e t z u n g  i m  

D i e n s t e  u n d

5 .  d i e  D i e n s t e s e n t l a s s u n g .

1 .  D e r  Venceis w i r d  e n t w e d e r  v o n  

d e m  u n m i t t e l b a r e n  A m t s v o r s t e h e r  

o d e r  v o n  d e r  v o r g e s e t z t e n  l i e h o r d e  

s c h r i f t l i c h  e r t h e i l t  u n d  l i â t  d i e  A n -  

d r o h u n g  s t r e n g e r e r  D i s c i p l i n a r b e -  

h a n d l u n g  f i i r  d e n  F a l l  d e r  W i c d e r -  

h o l u n g  z u  e u t h a l t e n .

2 .  D i e  Geldstrafe u n d  i n s b e s o n d e r e  

j e n e  d e r  G e h a l t s -  o d e r  L o h n a b z ü g e  

b a t  d o r t  e i n / . u t r e t e n ,  w o  s i e  d u r c h  

b e s o n d c r c  V o r s c h r i f t e n  a n g e o r d n e t

i w i r d .  G e h a l t s a b z u g  w i r d  b e i s p i e l s -  

w e i s e  v c r f ü g t ,  w c n n  d i e  ü b e r  e i n e n  

G e g e n s t a n d  e i n g e f o r d e r t e n  P é r i c l i t e  

o d e r  G u t a c h t e n  i u n c r h a l b  d e s  f e s t -  

g e s e t z t e n  T e r m i n a  u n d  u u g e u c k t e t

m i t t e d  f o r  d e c i s i o n  b y  t h e  h e a d s  o f  

t b e  d i f f e r e n t  s e c t i o n s .  O n l y  i n  a  

c a s e  o f  g r o s s  i n i s c o n d u c t ,  c a n  a n  

o f l i c e r  t a k e  u p o n  h i t n s e l f  p r o v i s i n -  

n a l l y  t o  s u s p e n d  a  s u b o r d i u a t c .

I n  a d d i t i o n  t o  b i s  d i s m i s s a l  f r o t n  

t h e  s e r v i c e ,  a n  e m p l o y é  c a n  l u *  

p r o s e c u t e d  i n  t h e  C o u r t s  o f  J u s t i c e ,  

i f  b i s  o f f e n c e  i s  s u c h  a s  t o  r c q u i r e  

t h i s  m e a s u r e .

IV . Austria.

T h e  p r i n c i p a l  s t a t u t e  a c c o r d i n g  

t o  v v h i c h  d i s c i p l i n e  i s  e n f o r c e d  i n  

A u s t r i a ,  i s  t h e  I m p é r i a l  O r d i n a n c c  

o f  t h e  l ü , h  o f  M a r d i  1 8 0 0 .  P a r a -  

g r a  p h  1  o f  t h i s  O r d i n a n c e  p r o v i i l e s  

t l i a t  e v e r y  b r e a c h  o f  t h e  d u t i e s  i m -  

p o s e d  u p o n  o f l i c e r s  b y  t h e i r  o f f i c i a l  

o a t h ,  o r  b y  g e n e r a l  o r  s p é c i a l  r é 

g u l a t i o n s ,  s h a l l  b e  c o n s i d e r e d  a s  a u  

o f f e n c e ,  u n d  p u n i s h e d  a s  s u c l i  I n  

reprimand,  t h e  l e g a l  c o n s é q u e n c e s  

o f  r e p e a t e d  b r e a c h e s  o f  d u t y  b e i n g  

p o i n t e d  o u t  t o  t h e  o f f e n d e r .  T h e  

r e p r i m a n d  i s  t h e  s i m p l e s t  f o r m  o f  

p u n i s h m e n t ,  c a n  b e  i n f l i c t e d  b y  a n y  

o f l i c e r  o n  h i s  s u b o r d i n a t e s ,  a n d  c a n  

b e  i m p o s e d  w i t h o u t  a n y  p r é v i e n s  

d i s c i | ) l i n a r y  s e n t e n c e .  M o r e  i m p o r 

t a n t  b r e a c h e s  o f  d u t y  a r e  p u n i s h e d  

w i t h  d i s c i p l i n a r y  p e n a l t i e s .  T h c s e  

p e n a l t i e s  c o n s i s t  o f : —

1 .  — C e n s u r e ,

2 .  — F i n e s ,

3 .  —  A r r c s t  o f  i n c r é m e n t ,

4 .  — P e n a l  t r a n s f e r ,  a n d

5 .  — D i s m i s s a l .

1 .  — Censure i s  a w a r d e d  e i t h e r  b y  

t h e  i m m é d i a t e  s u p e r i o r  o f  t h e  o f 

f e n d e r  o r  h i s  s u p e r i o r  a u t h o r i t y .  l t  

i s  a d m i n i s t e r e d  i n  w r i t i n g ,  a n d  t h e  

o f f e n d e r  l i a s  t o  b e  t h r e a t e n e d  w i t l i  

m o r e  s e v e r e  p u n i s h m e n t  i n  c a s e  o f  

a  r é p é t i t i o n  o f  t h e  o t f e n c e .

2 .  — Fines,  m o r e  p a r t i c u l a r l y  i n  

t h e  f o r m  o f  d é d u c t i o n s  f r o m  t h e  

p a y  o r  w a g e s ,  a r e  i m p o s e d  b y  v i r -  

t u e  o f  s p é c i a l  p r o v i s i o n s .  T l i u s ,  f o r  

i n s t a n c e ,  a n  e m p l o y é  i s  p u n i s h e d  

w i t h  a  d é d u c t i o n  f r o m  h i s  s a l a r y ,  

w l i e n  h c  d u e s  n o t  s e n d  i n  r e p o r t ?  

o n  a  g i v e n  s u b j e c t  w i t h i n  t h e  l i x e d  

d e l a y ,  n o t w i t h s t a n d i n g  a  r c m i n d i - r  

a d d r e s s c d  t o  h i m  w i t h  t k r e a t s  o î  

p u n i s h m e n t ;  w h e n  u r g e n t  Avork e n -
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r i o n ;  l o r s q u ’ u n  t r a v a i l  u r g e n t  r e s t e  

e u  a r r i é r e  p a r  l a  n é g l i g e n c e  < l e  

l ' a g e n t  ( p i i  e n  e s t  c h a r g é ;  e n  c a s  

d e  r e t a r d  d a n s  l a  r e d d i t i o n  d e s  

c o m p t e s  e t  a u t r e s  f a i t s  a n a l o g u e s .

I . a  r e t e n u e  d e  t r a i t e m e n t  o u  d e  

s a l a i r e  n e  p e u t  d é p a s s e r  l e  m o n 

t a n t  d u  t r a i t e m e n t  o u  d u  s a l a i r e  

t r i m e s t r i e l  e t  d o i t  ê t r e  r é p a r t i e  d e  

m a n i è r e  q u e  l ’ a g e n t  p u n i  n e  s u b i s s e  

p a s ,  p o u r  l e  m o i s ,  u n e  r e t e n u e  d e  

p l u s  d u  t i e r s  d e  s o n  t r a i t e m e n t  o u  

s a l a i r e .  L a  d i s p o s i t i o n  e n  v e r t u  d e  

l a q u e l l e  l e s  e m p l o y é s  s u b a l t e r n e s  

p e u v e n t  ê t r e  f r a p p é s ,  a u  l i e n  d ’ u n e  

r e t e n u e  d e  t r a i t e m e n t ,  d ’ a r r ê t s  d e

I à  1 4  j o u r s ,  q u i  s ’ e x é c u t a i e n t  a v e c  

l e  c o n c o u r s  d e s  a u t o r i t é s  d e  p o l i c e  

r e q u i s e s  à  c e t  e f f e t ,  a  é t é  s u p p r i m é e  

p a r  l a  n o u v e l l e  l é g i s l a t i o n  a u t r i 

c h i e n n e .

3 °  La privation de l'avancement 
graduel e s t  u n e  p u n i t i o n  ( p i i  s ’ a p p l i 

q u a i t  a n c i e n n e m e n t  a u s s i  b i e n  a u x  

f o n c t i o n n a i r e s  q u ’ a u x  e m p l o y é s  s u b 

a l t e r n e s ,  m a i s  q u i ,  d ’ a p r è s  l a  l é g i s 

l a t i o n  a c t u e l l e ,  n ’ e s t  p l u s  a p p l i c a b l e  

q u ’ a u x  c a t é g o r i e s  d ’ e m p l o y é s  e n c o r e  

a d m i s e s  à  v o i r  l e u r  t r a i t e m e n t  o u  

l e u r  s a l a i r e  a n n u e l  s u b i r  d e s  a u g m e n 

t a t i o n s  g r a d u e l l e s .

4 ®  Le transfert d'emploi à titre 
disciplinaire c o m p r e n d  d e u x  c l a s s e s  

s u i v a n t  l a  m a n i è r e  d o n t  i l  s ' e x é c u t e .

I I  p e u t  a v o i r  l i e u  :

A. A v e c  l e  m ê m e  g r a d e  d a u s  u n e  

a u t r e  l o c a l i t é ,  s o i t

« .  a v e c  l e  m e m e  t r a i t e m e n t ,

b. a v e c  d i m i n u t i o n  d e  t r a i t e m e n t ;

B. à  u n  a u t r e  e m p l o i  a v e c  o u  

s a n s  c h a n g e m e n t  d e  d o m i c i l e ,  s o i t

a. a v e c  l e  m ê m e  t r a i t e m e n t ,

b. a v e c  u n  t r a i t e m e n t  i n f é r i e u r .

L ’ a g e n t  t r a n s f é r é  p a r  m e s u r e  d i s 

c i p l i n a i r e  n e  r e ç o i t  a u c u n e  i n d e m 

n i t é .

S i  l a  p e i n e  r e n t r e  d a n s  l e  c a s  A, 
l a  c o n d a m n a t i o n  d i s c i p l i n a i r e  d o i t  

i n d i q u e r  s i  l ’ a g e n t  p u n i  e s t  m a i n 

t e n u  à  s o n  g r a d e  o u  p a s s e  d a n s  l a  

• l a s s e  i n f é r i e u r e .  S ’ i l  s ’ a g i t  d e  l a  

p e i n e  p r é v u e  s o u s  l e t t r e  B, l ’ a g e n t ,  

t r a n s f é r é  e s t  p o r t é  d a n s  s a  u o u v e l l e  

c l a s s e  d ’ a p r è s  l e  r a n g  q u ' i l  o c c u p a i t .

d e r  e r f o l g t e n  B e t r e i b u n g  t i n t e r  S t r a f -  

a u d r o h u n g  n i c h t  i i b e r r e i c h t  w e r d e n ;  

w e n n  e i n e  d r i n g e n d e  A u s a r b e i t u n g  

a n s  U n t h a t i g k e i t  d e s  d a m i t  B c a i t f -  

t r a g t e n  i m  K ü e k s t a n d c  b l e i b t ;  b e i  

v c r s p i ü e l c r  K e c h n u n g s l e g u n g  u u d  

d e r g l c i c h c u .  I ) c r  G e h a l t s -  o d e r  L o h n -  

a b / . u g  d a r f  h o c h s t e n s  d e n  B e t r a g  

e i n e s  d r e i m o n a t l i c h e n  G e h a l t e s  o d e r  

L o h n e s  e r r e i c h e n  u u d  i s t  d e r a r t  e i u -  

z u t h e i l c n ,  d a s s  d e n t  S t r a f f a l l i g e u  f i i r  

d i e  D a u e r  e i n e s  M o u a t s  n i c h t  m e l i r  

a l s  c i n  D r i t t e l  s e i n e s  M o n a t s g e h a l t e s  

o d e r  L o h n e s  e n t z o g e n  w i r d .  D i e  B c -  

s t i m m u n g ,  d a s s  b e i  D i e n e r n  ( U n t e r -  

b e a m t e n )  s t a t t  d e s  G e h a l t s a b z u g e s  

a u f  A r r e s t  v o n  1  — 1 4  T a g e u  e r k a n n t  

w e r d e n  k o n n t c ,  d e r  m i t e r  M i t w i r k u n g  

d e r  l i i c r z u  r e q u i r i r t e n  S i c h c r h c i t s b e -  

h o r d c  z u  v o l l s t r c e k c n  w a r ,  i s t  d u r c h  

d i e  n e u e r e  G e s e t z g e b u n g  O c s t c r r e i c h s  

a u f g e h o h e u  w o r d e n .

3 .  Die Entziehung der graduellen 
Vorrückung i s t  e i n e  S t r a f e ,  w c l e b c  

f r i i h e r  s o w o l i l  a u f  B e a m t e  a l s  U i e n e r  

( I J n t e r b e a m t e )  a n w e n d b a r  w a r ,  n a c l i  

d e n t  g e g c n w i i r t i g e n  S t a m l e  d e r  G e 

s e t z g e b u n g  a b e r  n u r  n o e h  b e i  d e n -  

j e n i g e n  D i e n e r s c h a f t s k a t e g o r i c n  z t t -  

l t i s s i g  i s t ,  b e i  w e l c h e n  n o c l i  e i n e  

g r a d u e l l e  V o r r ü c k u n g  i n  d e n  h i i l i e -  

r e n  G e h a l t  o d e r  J a h r e s l o h n  s t a t t -  

t i n d e t .

4 .  Die slraficeise Versetzuug im 
Dicnsl z e r f a l l t  n a e l i  d e r  A r t  d e r  

D u r c h f t i h r u n g  i u  z w e i  K l a s s e n  ;  s i c  

k a n n  e r f o l g e n  :

A. i n  g l c i c h e r  E i g e n s e h a f t  a u  

c i n e n  a n d e r n  D i e n s t o r t ,  u u d  z w a r

a. m i t  g l c i c h e r ,

b. m i t  g e r i n g e r e r  B c s o l d u n g ;

B. a u f  c i n e n  a n d e r e n  D i e n s t p o s t e u  

m i t  o d e r  o h n e  A e n d e r u n g  d e s  D i e t i s t -  

o r t e s ,  u n d  z w a r

a. m i t  g l c i c h e r ,

b. m i t  g e r i n g e r e r  B e s o l d u n g .

D c m  a n s  S t r a f e  V c r s c t z t c n  g e h i i h r t

k e i n c  E n t s c l i ü d i g u n g .

W i r d  d i e  S t r a f e  t i n t e r  A  v e r f i i g t ,  

s o  m u s s  d a s  D i s c i p l i u a r - E r k e n n t i i i . s s  

a u e h  d e n  A u s s p r u c h  e n t h a l t c n ,  o b  

d e r  V e r s e t z t e  i n  s c i n e n t  b i s h e r i g e n  

R a n g e  o d e r  a l s  L e t z t c r  c i n z u r e i h e n  

i s t .  T r i t t  d i e  t i n t e r  B  e r w a h n t e  

S t r a f e  e i n ,  s o  w i r d  d e r  V e r s e t z t e  i u  

d e r  n c u c u  D i e n s t e s k a t e g o r i c  u a c h

t r u s t e d  t o  h i m  r e m a i n s  u n d o n c  o w i n g  

t o  l a z i n e s s ;  w l t e n  h i s  a c c o u n t s  a r e  

n o t  s e n t  i n  p u n c t u a l l y  ;  a n d  s o  f o r t h .  

T h e  d é d u c t i o n  f r o n t  t h e  s a l a r y  o r  

w a g e s  o f  o t f i c c r s  m a y  n o t  e x c e c d  

t h e  a m o u n t  o f  t h r e e  m o n t h s ’  s a l a r y  

o r  w a g e s ,  a n d  m u s t  b e  i n n d e  i n  

i n s t a l m e n t s  s o  t h a t  t h e  o t f e n d e r  d o c s  

n o t  l o s e  m o r e  t i t a n  o n e  t h i r d  o f  h i s  

m o n t h l y  s a l a r y  o r  w a g e s  i n  c a c h  

m o n t h .  T h e  p r o v i s i o n  t h a t ,  i n  t h e  

c a s e  o f  s e r v a n t s  ( s u b o r d i n a t c  o t l i -  

c i a l s )  a r r e s t  f r o n t  1  t o  1 4  d a y s ,  i n  

c h a r g e  o f  t h e  p o l i c e  a u t h o r i t i c s  

w h o s e  a s s i s t a n c e  w a s  t o  b e  c a l l e d  

i n  f o r  t l i t s  p t t r p o s e ,  c o u l d  b e  s u b -  

s t i t u t e d  f o r  a  d é d u c t i o n  f r o n t  t h e  

p a y ,  l i a s  b e e n  a b o l i s h e d  b y  t h e  

n e w  A u s t r i a n  l é g i s l a t i o n .

3 .  — Arrest of incrément i s  a  p e 

n a l t y  w l i i c l i  f o r m e r l y  c o u l d  b e  i n -  

l l i c t e d  b o t h  o n  o l l i c e r s  a n d  s e r v a n t s  

( s u b a l t e r n  o t l i e i a l s ) ,  b u t  i s  n o w ,  a c -  

c o r d i n g  t o  t h e  p r é s e n t  s t a t e  o f  l é g i s 

l a t i o n ,  o n l y  a d m i s s i b l e  i n  t h e  c a s e  

o f  t h o s c  c l a s s e s  o f  s e r v a n t s  w i t l i  

r e g a r d  t o  w h o m  t h e  S y s t e m  o f  g r a u -  

t i n g  i n c r é m e n t  i s  s t i l l  i n  f o r c e .

4 .  — Penal transfer. T  I t è r e  a r e  t w o  

k i n d s  o f  t r a n s f e r  b y  w a y  o f  p u n i s h -  

m e n t ,  vie. —

A. — T r a n s f e r  w i t h  t h e  s a i n e  g r a d e  

t o  a n o t h e r  p l a c e ,  a n d  t l i i s ,

a.— w i t h  t h e  s a m c  s a l a r y ,  a m i

h. — w i t h  a  l o w e r  s a l a r y  ;

B. — T r a n s f e r  t o  a n o t h e r  g r a d e  i u  

t h e  s a u t e  o r  i u  a n o t h e r  o l l i c c ,  a n d  

t l i i s ,

a .  — w i t h  t h e  s a n i e  s a l a r y ,  a n d

b. — w i t h  a  l o w e r  s a l a r y .

N o  c o m p e n s a t i o n  f o r  r c n t o v a l  e x -  

p e n s c s  i s  a l l o w e d  t o  a n  o i l i c e r  p t t -  

n i s h e d  w i t h  t r a n s f e r .

I n  c a s e  t h e  p u n i s h m e n t  m e n t i o n e d  

t i n d e r  A i s  i n l l i c t e d ,  t h e  d i s c i p l i n a r y  

s e n t e n c e  m u s t  c o n t a i n  d i r e c t i o n s  a s  

t o  w h e t h e r  t h e  t r a n s f e r r e d  o f l i c c r  

i s  t o  r c t a i n  h i s  r a n k  o r  t a k c  t h e  

l o w e s t  r a n k .  I f  t h e  p u n i s h m c i i t  m e n -  

t i o u e d  u n d e r  B  i s  a w a r d e d ,  t h e  o f -  

t i c e r  k e e p s  i n  t h e  n e w  g r a d e  t h e  

r a n k  l i e  o c c t t p i c d  i n  t h e  f o r m e r  

g r a d e .  A s  c o n c e r n a  t h e  g r a d e  t o  

w h i c h  a n  o f l i c c r  e a u  l i e  t r a n s f e r r e d



K n  c e  q u i  c o n c e r n e  l e  r a n g  i n f é r i e u r  

a u t | u e l  i l  p e u t  ê t r e  c l a s s é  d i s c i p l i 

n a i r e m e n t ,  l ' O r d o n n a n c e  i m p é r i a l e  

( l u  l o  m a r s  1 8 f > 0  n e  p o s e ,  i l  e s t  v r a i ,  

p o i n t  d e  c o n d i t i o n s .  N é a n m o i n s  l e s  

p r i n c i p e s  m o d e r n e s  c o n c e r n a n t  l e s  

o b l i g a t i o n s  d u  s e r v i c e  p u b l i e  o n t  f i x é  

u n e  l i m i t e ,  e u  c e  s e n s  q u ' i l  n e  p a r a î t  

p a s  a d m i s s i b l e  d e  t r a n s f é r e r  d i s c i 

p l i n a i r e m e n t  u n  f o n c t i o n n a i r e  d a n s  

l a  c a t é g o r i e  d e s  e m p l o y é s  s u b a l 

t e r n e s .

5 °  L a  p e i n e  d i s c i p l i n a i r e  l a  p l u s  

g r a v e ,  l a  rcrocation,  e s t  r é g i e  p a r  

l e s  d i s p o s i t i o n s  s u i v a n t e s :

K l l c  doit ê t r e  p r o n o n c é e  l o r s q u e  l e  

f o n c t i o n n a i r e  o u  l ’ e m p l o y é :

a. a  é t é  r e c o n n u  c o u p a b l e  d ’ u n  

c r i m e  ;

b. e n  c a s  d e  v o l ,  d e  d é t o u r n e m e n t ,  

d e  c o m p l i c i t é  à  c e u x - c i  e t  d e  f r a u d e  

( § §  4 C U ,  M i l ,  K i : î  e t  4 l i l  d u  c o d e  

p é n a l ) ,  a  é t é  c o n d a m n é  à  s i x  m o i s  

a u  m o i n s  d e  p r i s o n .

D a n s  c e s  c a s ,  l e s  a g e n t s  e n  c a u s e  

d o i v e n t  ê t r e  t r a i t é s  c o m m e  r é v o q u é s  

s a n s  q u ' i l  y  a i t  b e s o i n  d e  r e c o u r i r  

à  u n e  a u t r e  c o n d a m n a t i o n  d i s c i p l i 

n a i r e .  L a  r é v o c a t i o n  e s t  u n e  c o n s é 

q u e n c e  l é g a l e  d u  j u g e m e n t  p é n a l  e t ,  

c o m m e  t e l l e ,  d o i t ,  ê t r e  p r o n o n c é e  

d ’ o U i c e  à  l ’ e x c l u s i o n  d e  t o u t  r e c o u r s ,  

s a n s  l ' i n t e r v e n t i o n  d e  l ’ a u t o r i t é  d i s 

c i p l i n a i r e .

L a  r é v o c a t i o n  peut a v o i r  l i e u  

l o r s q u ’ u n  f o n c t i o n n a i r e  o u  e m p l o y é

a. a  s u b i  u n e  c o n d a m n a t i o n  m o i n 

d r e  q u e  c e l l e  m e n t i o n n é e  s o u s  l e t t r e  

b p o u r  f a u t e  o u  c o n t r a v e n t i o n  t o m 

b a n t  s o u s  l e  c o u p  d u  c o d e  p é n a l ,

b. s ’ e s t  d é s h o n o r é  o i t  a  p e r d u  

t o u t  d r o i t  à  l a  c o n f i a n c e  p a r  s a  c o n 

d u i t e  o n  d e s  f a i t s  e n t a c h a n t  s o n  

h o n o r a b i l i t é ,

r, a  c o m m i s  u n e  I m i t e  d e  s e r v i c e  

q u e  d e s  d i s p o s i t i o n s  s p é c i a l e s  p u n i s 

s e n t  d e  l a  r é v o c a t i o n ,  o i t

d. s ’ e s t  r e n d u ,  à  d i v e r s e s  r e p r i s e s  

e t  m a l g r é  d e  r é i t é r é e s  p u n i t i o n s  

d i s c i p l i n a i r e s  m o i n s  g r a v e s ,  c o u p a b l e  

d e  n é g l i g e n c e s  o u  d e  m a n q u e m e n t s  

à  s c s  d e v o i r s  d e  s e r v i c e .

d e n t  v o n  H u m  b c r c i t s  e r w o r b e n e n  

I t a n g e  e i n g c r c i h t .  I l i n s i c h t l i c h  d e r  

K a t c g o r i e ,  i n  w e l c l i c  e i n  l i e a m t e r  

s t r a f w e i s e  v e r s e t z t  w e r d e n  k a u u ,  

c n t h a l t  d i e  K a i s e r l i c l i c  V e r o r d n u n g  

v o n t  l ü .  M a r y .  1 8 0 0  i n v a r  k e i n e  l î e -  

s c l i r ü n k i i n g .  J e d o c l i  i s t  n a c l i  d e n  

m o d e r n e n  ( î r u i i d y i i g e n  d e s  S t n a t s -  

d i e n s t - V e r l i i i l t n i s s c s  i n s o f e r n  c i n c  

G r e n z e  g e z o g e n ,  a l s  d i e  s t r a f w e i s e  

V c r s c t z u n g  e i n e s  M e a m t e n  a u f  e i u c n  

D i e n e r -  ( L f n t e r b e a m t e n )  L o s t e n  n i c l i t  

z u l i i s i g  e r s c h c i n t .

r > .  D e r  s c l i i i r f s t e  G r a d  d e r  D i s e i -  

p l i n a r s t r a f e ,  < l i e  Dimstescntlassung, 
i s t  a n  f o l g e n d e  V o r s c l i i  i f t c n g c b u n d e n .

S i c  muss c i n t r e t c n ,  w e n n  l î c a m t e  

o d e r  D i d i e r

a. e i n e s  V c r b r c c l i c n s  s c l i u l d i g  c r -  

k a i m t  s i  m l  ;

b. w e g e n  D i e b s t a l i l s ,  V c r i m t r e i i u n g ,  

T h e i l n a h m e  a n  d e u s c l b e n  u n d  d e s  

L e t r u g c s  ( § 4 ?  4 0 0 ,  1 0 1 ,  4  0 0  u .  4 0 4  

d e s  r t t r a l g e s e t z b u e h c s )  z u  c i l l e r  \ v e -  

n i g s t e n s  s c c l i s m o n a t l i e l i c n  F r e i l i c i t s -  

s t r a f e  v c r u r t l i c i l t  w e r d e n ;

c. w e g e n  V c r s c l i w e n d i i n g  m i t e r  

K n r a t c l  g e s t c l l t  s i t i d .

1  n  d i c s c i i  F i i l l c n  s i u d  d i e  l i e t r e f -  

f e n d e n ,  o l m e  d a s s  e s  e i n e s  w e i t e r e n  

D i s e i p l i n a r s t r a l c r k e n n t n i s s e s  b e d a r f ,  

v o t n  T a g e  d e r  K c c l i t s k r a f t  d e s  g c -  

r i c l i t l i c b c n  K r k e n n t n i s s c s  a b ,  a l s  e n t -  

l a s s c n  z n  b e l i a n d e i n .  D i e  K n t l a s s u n g  

i s t  e i n e  g c s c t z l i c h c  K o l g c  d e s  s t r a f -  

g c r i c b t l i c l i e n  L r t h c i l s  u n d  a l s  s o l c b c  

o l i n c  I n t e r v e n t i o n  d e r  D i s e i p l i n a r -  

b e l i o n l e  v o n  A m t s w e g e n  m i t .  A u s -  

s c i i l u s s  j e d e s  L c k u r s e s  z u  v c r f ü g c i i .

D i e  D i c n s t c s c n t l a s s u n g  htnn e i n -  

t r e t e n ,  w e n n  e i n  H c a m t e r  o d e r  D i d i e r

a. w e g e n  e i n e s  V e r g e l i c n s  o d e r  

e i n e r  U c b c r t r c t m i g  d e s  S t r a f g e s e t z e s  

z n  e i n e r  g e r i n g e r e u  a l s  d e r  o l i c n  

n u t e r  b b e z e i e l n i e t e n  S t r a t e  v e r u r -  

t b c i l t  w i r d ;

b. d u r e b  s o n s t i g e  u n d  u n e l i r c u h a f t c  

l l a n d l u n g e n  d i e  A c b t i i n g  u n d  V e r -  

t r a u c n s w i i r d i g k e i t  v e r l o r e n  l i â t ;

c. c i n  d u r e b  b e s o u d c r c  Y o r s c b r i f -  

t e i i  m i t  d e r  K n t l a s s u n g  b e d n d i t e s  

D i c u s t c s v e r g c l i e n  b e g a n g e n ,  o d e r

d.  V c r n a c b l i i s s i g n n g e n  o d e r  V e r -  

l c t z u n g e n  v o n  D i e n s t p l l i c h t e n ,  u n g e -  

a c l i t c t  v o r a u s g e g a n g d i c r  g e l i n d e r e r

b y  w a y  o f  p u i i i s b m c n t ,  t h e  I m p é r i a l  

ü r d i n a n c e  o f  t b e  1 0 , h  o f  M a r d i  L S i î o  

d o e s  n o t  e o n t a i n  a n y  r e s t r i c t i o n .  

A c c o r d i n g ,  h o w e v e r ,  t o  t b e  p r é s e n t  

p r a c t i c e  a d o p t e d  i n  t h e  G o v e r n m e n t  

C i v i l  S e r v i c e ,  a  l i m ï t  b a s  l i c e n  s e t  

u p  i n  s o  f a r  t l i a t  a n  i n d i v i d u u l  

l i a v i n g  t l i e  g r a d e  o f  a n  o l f i c c r  c a n -  

n o t  b c  t r a n s f e r r e d  b y  w a y  o f  p u n i s l i -  

m e n t  t o  a  s i t u a t i o n  i n  t h e  c a t e -  

g o r y  o f  s e r v a n t s  ( s u b a l t e r u  o l ï ï e i a l s j .

■ ">.— T h e  m o s t  s e v e r e  f o r m  o f  d i s -  

c i p l i n a r y  p u n i s h m e n t ,  dismissal, i s  

g o v e n i c d  b y  t h e  f o l l o w i n g  p r o v i 

s i o n s  : —

I t  must b e  i u l t i c t e d  w b e n  o l l i c c r s  

o r  s e r v a n t s  b a v e

a. — b e c »  c o n v i c t c d  o f  a  c r i m e ;

b. — b c e n  s e n t e n e e d  t o  a t  l e a s t  

s i x  m o n t l i s  i m p r i s o u m e n t  f o r  t b c l i ,  

f o r  e m b e z z l e m c n t ,  f o r  p a r t i c i p a t i o n  

i n  t h è s e  c r i m e s ,  a n d  f o r  f r a u d  ( p a -  

r a g r a p b s  4 0 0 ,  4 0 1 ,  4 O U ,  a n d  4 0 4  o f  

t h e  L o u a i  G o d e ) ;

c. — b e e n  p l a c e d  u n d e r  g u a r d i u n -  

s l i i p  f o r  e x t r a v a g a n c e .

l u  t l i c s e  c a s e s ,  t b e  p e r s o n s  c o n -  

c e r n e d  a r e ,  f r o m  t b e  d a y  o n  w l i i c l i  

t b e  j u d i c i a l  s e n t e n c e  c o r n e s  i n b »  

f o r c e ,  t o  b e  e o n s i d e r e d  a s  d i s m i s s c i l ,  

a n d  t l i e r e  i s  n o  n e c c s s i t y  f o r  a n y  

s p é c i a l  d i s e i p l i n a r y  s e n t e n c e .

' [ ' l i e  d i s m i s s a l  i s  a  l e g a l  c o n s é 

q u e n c e  o f  t b e  s e n t e n c e  o f  t b e  G r i -  

m i n a l  G o i i r t ,  a n d  l i a s ,  a s  s u e b ,  t o  

l i e  i n t l i c t e d  b y  t b e  A d m i n i s t r a t i o n ,  

w i t b o u t  a p p e a l ,  u n d  w i t l m u t  t l i c  

i n t e r v e n t i o n  o f  t l i c  d i s e i p l i n a r y  a n -  

t l i o r i t i e s .

A u  o t t i c c r  o r  s e r v a n t  way l i e  d i s -  

m i s s c d

a. — w l i c n  l i e  l i a s  b c e n  s e n t e n e e d  

f o r  a n  o I T e n c o  o r  a  v i o l a t i o n  o f  t l i c  

l ’ c n a l  L a w  t o  a  l i g l i t e r  p i i n i s l i m c n t  

t l i a t i  t l i a t  m e n t i o n e d  u b o v e  u n d e r / » :

b, — w l i c n  l i e  b a s  f o r f e i t e d  t b e  e s -  

t e e m  o f  b i s  s u p e r i o r s  b y  o t l i c r  d i s -  

b o u o u r a b l c  a c t i o n s ;

e. — w l i c n  l i e  b a s  c o m m i t t c d  a n  

o l f e n c c  w l i i c l i ,  a c c o r d i n g  t o  s p é c i a l  

r é g u l a t i o n s ,  i s  p t i n i s h a h l c  w i t b  d i s 

m i s s a l ,  o r

d. — w b e n  l i e  b a s  r c p e a t c d l y  b c e n  

g u i l t y  o f  n é g l i g e n c e  o r  o f  b r o n c h e s  

o f  d u t y ,  i n  s p i t c  o f  t h e  p r c v i m i s
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L a  d i s s i p a t i o n  r e n t r e  e n  p r e m i è r e  

l i j ç n c  d a n s  l a  c a t é g o r i e  d e s  a c t i o n s  

e n t a c h a n t  l ' h o n n e u r  ( p i e  m e n t i o n n e  

l a  l e t t r e  b.

L e s  f a u t e s  d e  s e r v i c e  q u i ,  e n  

v e r t u  d e  d i s p o s i t i o n s  s p é c i a l e s  ( c), 
s o n t  f r a p p é e s  d e  l a  r é v o c a t i o n  e t  

q u i ,  p a r  c o n s é q u e n t ,  s o n t  à  l ’ o c c a s i o n  

d e  n a t u r e  à  c o n s t i t u e r  l a  h a s e  d e  

m e s u r e s  d i s c i p l i n a i r e s ,  s o n t :  l e s  

n é g l i g e n c e s  g r a v e s  d e  s e r v i c e ;  l a  

v i o l a t i o n  d u  s e c r e t  p r o f e s s i o n n e l  ;  

l ' e x e r c i c e  d ’ u n e  o c c u p a t i o n  a c c e s s o i r e  

i n t e r d i t e ;  l e  t r a f i c  d e s  t r a i t e s  e t  

p a p i e r s  d ' E t a t  p a r  l e s  c a i s s i e r s  o u  

f o n c t i o n n a i r e s  c o m p t a b l e s  ;  l ’ a b a n d o n  

d u  s e r v i c e  s a n s  a u t o r i s a t i o n  ;  l e s  f a u t e s  

d e  c o m p t a b i l i t é  s u r p r e n a n t e s  e t  r é 

p é t é e s ,  e n  p a r t i c u l i e r  l e s  e r r e u r s  

d ' i n s c r i p t i o n  e t  d e  r e p o r t s ;  l ’ o m i s s i o n  

d e  v e r s e r  u n  e x c é d e n t  à  l a  c a i s s e  

p o s t a l e ,  s o i t  d ’ a n n o n c e r  c e t  e x c é d e n t  

a u  m o m e n t  d e  l a  r é v i s i o n  d e  c a i s s e .

L ' e x é c u t i o n  d e s  m e s u r e s  d i s c i p l i 

n a i r e s  a y a n t  p o u r  o b j e t  l a  r é v o c a t i o n  

p e u t  ê t r e  p r é c é d é e ,  à  t i t r e  d e  m e s u r e  

p r é v e n t i v e  d e  l ' é l o i g n c m c n t  d u  s c r -  j 
v i c e ,  d e  l a  s u s p e n s i o n ,  a u  s u j e t  j 

n e  l a q u e l l e  l ' O r d o n n a n c e  i m p é r i a l e  

d u  1 0  m a r s  1 8 t î o  p r e s c r i t  c e  q u i  

s u i t :

L o r s q u ' u n  f o n c t i o n n a i r e  o u  u n  

e m p l o y é  t o m b e  e n  f a i l l i t e ;  l o r s q u ’ i l  

e s t  s o u m i s  à  u n e  e n q u ê t e  p é n a l e  o u  

à  u n e  e n q u ê t e  d i s c i p l i n a i r e  q u i  p e u t  

c u l m i n e r  l a  r é v o c a t i o n ,  o u  l o r s q u e  

l a  s é c u r i t é  o u  l a  c o n s i d é r a t i o n  d e s  

f o n c t i o n s  e x i g e  s o n  é l o i g n e m e n t  d u  

s e r v i c e ,  i l  s e r a  s u s p e n d u  d e  s e s  

f o n c t i o n s  o u  d e  s o n  e m p l o i ,  e t  c e t t e  

s u s p e n s i o n  e n t r a î n e r a  t o u j o u r s  c e l l e  

d u  t r a i t e m e n t  o u  d u  s a l a i r e .

P o u r  s u b v e n i r  à  s c s  b e s o i n s  e t  à  

c e u x  d e  s a  f a m i l l e ,  i l  p o u r r a  ê t r e  

a c c o r d é ,  a u  f o n c t i o n n a i r e  o u  à  l ’ e m 

p l o y é  s u s p e n d u ,  u n e  p a r t i e  d e  s o n  t r a i 

t e m e n t  o u  s a l a i r e  à  t i t r e  d ’ e n t r e t i e n .

D a n s  l a  r è g l e  l a  s u s p e n s i o n  n e  

p e u t  ê t r e  p r o n o n c é e  q u e  p a r  l ’ a u t o r i t é  

d ' o i i  e s t  p a r t i e  l a  n o m i n a t i o n  d u  

f o n c t i o n n a i r e  o u  d e  l ’ e m p l o y é  r c s p c c -

D i s c i p l i n a r s t r a f e n ,  w i c d e r b o l t  s i c l i  z u  

S c l u i l d e n  k o m m e n  g e l a s s e n  b a t .

Z u  d e n  u n t e r  b  e r w ü l i n t e n  u n e h r e n -  

l i a f t e n  I l a n d l i i n g e n  g e h i i r t  l i a u p t -  

s a c h l i c h  d a s  l e i e h t s i n n i g e  S c h u l d e n -  

m a c l i e n .  D i e n s t v e r g c l i e u ,  w c l e l i e  

m i d i  b e s o n d e r e n  Y o r s c h r i f t e n  (c) m i t  

d e r  D i e n s t e n t l a s s u n g  b e d r o h t  s i u d  

u n d  d a l i c r  g e g e b e n e n  F a l l e s  d i e  

G r u n d l a g e  f u r  d a s  D i s c i p l i n a r v e r -  

f a h r e u  z u  b i l d e n  l i a b e n ,  s i n d :  g r o b e  

D i e n s t v c r u a c h l i i s s i g u u g ,  g r o b e  V e r -  

I e t z u n g  d e s  A r n t s g e h e i m n i s s c s ,  d e r  

B c t r i e b  c i n e r  u n e r l a u b t e n  N e b e n b e -  

s c l i a f t i g u n g ,  d e r  B e t r i e b  d e s  H a n d e l s  

m i t  S t a a t s p a p i c r c n  d u r c l i  K a s s c u -  u n d  

B u c l i h a l t u n g s b e a m t c ,  e i g o n m a c h t i g e s  

V c r l a s s e n  d e s  D i e n s t e s ,  a u f f a l l e n d e ,  

i i f t e r s  w i e d e r h o l t e  K e c h m i n g s f e h l e r ,  

i n s b e s o u d e r e K i i i s t e l l u u g s - u n d U e b e r -  

t r a g u n g s f e h l c r ,  d i e  u n t c r l a s s c n e  A b -  

f i i h r u n g  e i n e s  l ’ c b e r s c h u s s e s  a n  d i e  

P o s t k a s s c ,  b e z w .  d i e  N i c h t n a c h w c i -  

s u n g  e i n e s  s o l c h e n  a n l i i s s l i c l i  d e r  

K a s s c n r e v i s i o n .

D e r  D u r c h f i ï h r u n g  d e s  D i s c i p l i n a r -  

v c r f a l i r c n s  a u f  D i e n s t e n t l a s s u n g  k a n n  

a l s  p r i l v e n t i v e  M a s s r e g e l  d i e  E n t -  

l i e b u n g  d e s  B e a m t e n  v o n  s c i n c i i  B e -  

r u f s p l l i c h t e n ,  d i e  r i u s p c n d i r t i n g ,  v o r -  

a n g e h e n ,  i i l i e r  w c l e l i e  d i e  K a i s c r l i c h c  

V e r o r d i i u n g  v o m  1 0 .  M i i r z  1 8 U 0  

N a c l i s t e l i e n d e s  b e s t i m m t  :

W c n n  c i n  B e a m t e r  o d e r  D i e n c r  

i n  K o n k u r s  v e r f i i l l t ,  w c n n  c r  c i n e r  

s t r a f g e r i c b l l i c b c n  o d e r  c i n e r  s o l e h e u  

D i s c i p l i n a r u u t c r s i i c h m i g ,  w e U d i e  < l i e  

D i e n s t e n t l a s s u n g  z u r  l ’ o l g c  l i a b c n  

k o i n i t c ,  u n t e r z o g e n  w i r d ,  o d e r  w c n n  

I d i e  S i c h c r l i c i t  o d e r  d a s  A n s c l i e n  d e s  

I A m t c s  d i e  E n t f c r n u n g  d e s  B e a m t e n  

| o d e r  D i c n e r s  e r f o r d e r t ,  s i »  l i â t  d c s s e n  

, S u s p e n s i o n  v o m  A i n t c  o d e r  D i e n s t e  

c i i i z u t r c t c n ,  m i t  w c l c l i c r  a u c l i  s t e t s  

, d i e  S u s p e n s i o n  v o m  G c h a l t c  o d e r  

( L o h n c  z u  v c r b i u d e u  i s t .

Z u r  B e s t r c i t u n g  d e s  L ’ n t e r l i a l t e s  

j l ü r  s i c l i  u m l  s e i n e  F a m i l i c  k a n n  d e m  

s u s p e n d i r t e n  B e a m t e n  o d e r  D i e n c r  

I c i n  T l i e i l  d e s  G e l i a l t e s  o d e r  L o h n c s  

a l s  A l i m e n t a t i o n  b e w i l l i g t  w e r i l e n .

D i e  S u s p e n s i o n  k a n n  i n  d e r  H e g e l  

h l o s s  v o n  d a  a n s  v c r h ü n g t  w c r c l c n ,  

v o n  \ v o  d i e  E r n c n n i i i i g  d e s  b c t i v f -  

f e n d e u  B e a m t e n  o d e r  D i c n e r s  a u s -  

g c g a i i g c n  i s t .  l . n  F ü l l c n  a b e r ,  w o

i n l l i e t i o n  o f  s c v e r a l  l i g l i t c r  d i s c i p l i -  

n a r y  p i i n i s h n i e n t s .

T l i c  p r i n c i p a l  o f  t l i e  d i s l i o n o u r a b l e  

a c t i o n s  a l l u d c d  t o  u n d e r  b., i s  t h e  

t l i o u g h t l e s s  c o n t r a c t i o n  o f  d é l i t s .  

O f f e u c c s  p u n i s l i a l i l e  w î t l i  d i s m i s s a l  

b y  v i r t u c  o f  s p é c i a l  r é g u l a t i o n s  ( c )  

w l i i c h  b a v e  t l i c n  t o  f o r m  t l i e  b a s i s  

o f  t l i e  d i s c i p l i n a r y  p r o c e e d i n g s  a r e  : —  

g r o s s  n e g l e c t  o f  d u t v ,  g r o s s  v i o l a 

t i o n  o f  t l i e  o f f i c i a l  s e c r c c y ,  f o l l o w i n g  

a  p r o b i b i t e d  p r i v a t e  o c c u p a t i o n ,  t l i e  

s a l e  a n d  p t i r e l i u s e  o f  G o v e r n m e n t  

S t o c k  b y  c a s h i c r s  a n d  b o o k k e e p e r s  

a s  a  b u s i n e s s ,  a b s e n c e  f r o i n  d u t y  

w i t h o u t  p e r m i s s i o n ,  e x t r a u r d i n a r y  

a n d  o f t e u  r e p e a t e d  m i s t a k e s  i n  a c -  

c o u n t s ,  m o r e  p a r t i c t i l a r l y  e r r o r s  i n  

t r a n s c r i p t i o n  a n d  i n  c a r r y i n g  a m o i i i i t s  

o v e r  t o  t h e  f o l l o w i n g  p a g e ,  t h e  n o n -  

r e n i i t t a n c c  o f  a  s u r p l u s  t o  t l i e  p r o p e r  

o f f i c e  o r  t h e  c o n c c a l m e i i t  o f  a  s u r 

p l u s  a t  a u  i n s p e c t i o n .

T h e  s u s p e n s i o n  o f  a n  o t l i c e r  m a y  

b c  r e s o r t e d  t o  n s  a  p r é v e n t i v e  m e a -  

s u r e  p e n d i n g  b i s  d i s c i p l i n a r y  t r i a l  

w i t l i  a  v i e w  t o  b i s  d i s m i s s a l ,  a n d  

f o r  t l i ï s  c a s e  t h e  I m p é r i a l  O r d i u a n c c  

o f  t h e  l u ' 11 o f  M a r d i  l * i > o  c o n t a i n s  

t l i e  f o l l o w i n g  p r o v i s i o n s : —

A n y  o f f i e c r  o r  s e r v a n t  w h o  l i a s  

h c c o i n c  a  h a n k r n p t ,  o r  a g a i n s t  w l i o n i  

é l i m i n a i  o r  d i s c i p l i n a r y  p r o c e e d i n g s  

a r e  i n s t i t u t c d  w h i c l i  m a y  r e s u i t  i n  

l i i s  d i s m i s s a l ,  o r  w h o  l i a s  s o  e n -  

d a n g e r e d  t h e  s e c u r i t y  o r  t l i e  d i g n i t y  

of t h e  o f f i c e  t l i a t  b i s  e x p u l s i o n  b c -  

c o m e s  a  n c c c s s i t y ,  s l i a l l  l i e  s u s -  

p e n d c d  a n d  s l i a l l  h c  d e p r i v e d  of 
b i s  s a l a r y  o r  w a g e s .  i n  o r d e r ,  I m w -  

e v e r ,  t l i a t  h c  m a y  l i e  a i d e  t o  m a i n -  

t a i n  h i m s e l f  a n d  b i s  f n m i l y ,  i t  s l i a l l  

h c  p c r m i s s i h l e  t o  p n y  t o  h i m  a  p a r t  

o f  b i s  s a l a r v  o r  w a g e s ,  b y  w a y  o f  

a l i m e n t a i  a l l o w a n e c .

A s  a  r u  l e ,  t h e  s u s p e n s i o n  r a n  

o n l y  l i e  o r d e r e d  b y  t l i e  f m i c t i o n a r y  

b y  w l i o m  t l i e  o l l i c e r  o r  s e r v a n t  i u  

q u e s t i o n  w a s  a p p o i n t e d .  l u  u r g e n t  

c a s e s ,  b o w e v e r ,  o r  w l i c n  t l i e  o l V e n -  

d e r  i s  c a u g b t  i n  t h e  u c t ,  o r  w l i c i i  

g m s s  i n s u b o r d i n a t i o n  n i a k e s  i t  a
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t i f .  M a i s  l o r s q u ’ i l  y  a  p é r i l  e n  l a  

d e m e u r e ,  q u e  l ’ e m p l o y é  e n  c a u s e  e s t  

p r i s  s u r  l e  f a i t  o u  q u ’ u n e  v i o l a t i o n  

p a r  t r o p  f l a g r a n t e  d u  r e s p e c t  e t  d e  

l ’ o b é i s s a n c e  d u s  a u x  s u p é r i e u r s  ( c a s  

d ’ i n s u b o r d i n a t i o n )  l ’ e x i g e ,  l a  s u s 

p e n s i o n  p e u t  a u s s i  ê t r e  p r o n o n c é e  

p a r  l ’ a u t o r i t é  i m m é d i a t e  o u  l e  c h e f  

d u  s e r v i c e  d o n t  r e l è v e  l ’ a g e n t  s u s 

p e n d u ,  o u  p a r  l e  f o n c t i o n n a i r e  d é l é 

g u é  p o u r  p r o c é d e r  à  u n e  e n q u ê t e  

d i s c i p l i n a i r e .  N é a n m o i n s ,  d a n s  t o u s  

c e s  c a s  i l  s e r a  f a i t  i m m é d i a t e m e n t  

r a p p o r t  à  l ’ a u t o r i t é  à  l a q u e l l e  a p p a r 

t i e n t  l e  d r o i t  d e  n o m m e r  l e  f o n c 

t i o n n a i r e  o u  l ’ e m p l o y é .

U n e  c o m m i s s i o n  d i s c i p l i n a i r e  e s t  

c h a r g é e ,  a u p r è s  d e  c h a q u e  D i r e c t i o n  

p o s t a l e ,  d ’ e n t a m e r  e t  d e  p o u r s u i v r e  

l a  p r o c é d u r e  d i s c i p l i n a i r e ;  e l l e  s e  

c o m p o s e  d u  D i r e c t e u r  d e s  p o s t e s ,  

d e s  t r o i s  s e c r é t a i r e s  d e  l a  D i r e c t i o n ,  

d u  c h e f  d e  b u r e a u  p o s t a l ,  d ’ u n  c o n 

s e i l l e r  d e  l a  p r o c u r a t i o n  d e s  F i n a n c e s  

e t  d ’ u n  c o n s e i l l e r  d e  l a  D i r e c t i o n  p r o 

v i n c i a l e  d e s  f i n a n c e s .  L a  p r é s i d e n c e  

a p p a r t i e n t  a u  D i r e c t e u r  d e s  p o s t e s ,  

e t  e n  c a s  d ’ e m p ê c h e m e n t  d e  s a  p a r t ,  

d ’ a p r è s  s o u  r a n g  a u  p l u s  a n c i e n  c o n 

s e i l l e r  d e s  f i n a n c e s .  L e  p r o c è s - v e r b a l  

d e  l a  c o m m i s s i o n  q u i ,  o u t r e  l e  p r é 

s i d e n t ,  d o i t  c o m p t e r  q u a t r e  m e m b r e s ,  

e s t  s u r  l ’ o r d r e  d u  D i r e c t e u r  d e s  

p o s t e s  t e n u  p a r  l ’ u n  d e s  s e c r é t a i r e s .

D a n s  l e s  d i s c u s s i o n s  d e  l a  c o m 

m i s s i o n  d i s c i p l i n a i r e ,  l e s  d é c i s i o n s  

s o n t  p r i s e s  à  l a  m a j o r i t é  d e s  v o i x ;  

e n  c a s  d e  p a r t a g e  d e  c e l l e s - c i  l a  

v o i x  d u  p r é s i d e n t  d é c i d e .  N é a n m o i n s  

c e l u i - c i  n ' e s t  p a s  l i é  p a r  l a  m a j o r i t é  d e s  

v o i x  d e s  m e m b r e s  d e  l a  c o m m i s s i o n ,  

e n  c e  s e n s  q u ’ i l  a  l a  f a c u l t é  d ' a j o u r 

n e r  l ’ e x é c u t i o n  d ’ u n e  s e n t e n c e  à  l a 

q u e l l e  i l  11e  c r o i t  p a s  d e v o i r  s e  r a l 

l i e r ,  e t  d e  r é c l a m e r  l a  d é c i s i o n  d e  

l ' a u t o r i t é  s u p é r i e u r e ,  m a i s  e n  m ê m e  

t e m p s ,  d a u s  l e  c a s  o ù  i l  y  a u r a i t  p é r i l  

e n  l a  d e m e u r e ,  d e  p r e n d r e  s o u s  s a  

p r o p r e  r e s p o n s a b i l i t é  d e s  d i s p o s i t i o n s  

p r o v i s i o n n e l l e s .

L e s  j u g e m e n t s  d e s  c o m m i s s i o n s  

d i s c i p l i n a i r e s  s e  r a p p o r t e n t  à  l ’ e n 

s e m b l e  d e s  c i n q  e s p è c e s  d e  p e i n e s

G e f a h r  i m  V e r / . n g e  i s t ,  « 1 e r  b e t r e f -  

f e n d e  B c d i c n s t e t c  a u f  f r i s c l i e r  T b a t  

e r t a p p t  v v i r d ,  o d e r  w o  e i n c  a u f t a l -  

l e n d e  V e r l c t / . u n g  d e r  d e m  V o r g e -  

s e t z t e n  g e b i i b r e n d e n  A c h t u n g  u n d  

F o l g s a m k e i t  ( I n s u b o r d i n a t i o n )  e s  e r -  

f o r d e r l i c b  m a c b t ,  k a n n  d i e  S u s p e n 

s i o n  a u c l i  v o n  d e r  u n m i t t e l b a r  v o r -  

g e s e t z t e n  B e h o r d e  o d e r  d e m  V o r -  

s t a n d e  d e s  A m t e s ,  w e l c h c n i  d e r  

S u s p e n d i r t e  a n g e h o r t ,  o d e r  v o n  d e m  

z u  e i n e r  D i s c i p l i n a r - U n t c r s u c h u n g  

d e l e g i r t e n  B c a m t e u  v e r h i i n g t  w e r d e n .  

I n  a l l e n  d i e s e n  F i i l l e n  i s t  j e d o c l i  d e r  

B e h o r d e ,  w e l e h c r  d a s  E r n e n n u n g s -  

r e c h t  d e s  B c a i n t e n  o d e r  D i c n e r s  z u -  

s t e h t ,  u n v e r z ü g l i c h  A n z c i g e  z u  e r -  

s t a t t e n .

Z u r  E i u l e i t u n g  u n d  D u r e h f ü h r u n g  

d e r  D i s c i p l i n a r v c r h a n d l u n g c n  i s t  b e i  

j e d e r  l ' o s t d i r e k t i o n  e i n e  D i s c i p l i n a r -  

K o u i m i s s i o n  b e s t e l l t ,  w e l c h c  s i c l i  a u s  

d e m  l ' o s t d i r e k t o r ,  d e n  d r c i  S c k r e -  

t i i r e n  d e r  l ' o s t d i r e k t i o n ,  d e m  P o s t -  

a m t s v c r w a l t e r ,  c i n e m  K a t h c  « 1 e r  F i -  

n a n z - l ’ r o k u r a t u r  u n d  e i n e n i  B a t  l i e  

d e r  F i n a n z - L a n d c s d i r e k t i o n  z u s a m -  

m e u s e t z t .  D c i i  V o r s i t z  ü b c r n i m i n t  

« 1 e r  l ’ o s t « l i r e k t o r ,  b e i  d e s s e n  B e h i n -  

d e r u n g  d e r  d e m  K a n g e  n a c h  a l t e s t e  

F i n a n z r a t l i .  D a s  K c f e r a t  i n  d e r  

K o n u n i s s i o n ,  w e l c h e  a u s s c r  d e m  V o r -  

s i t z e n d e n  a u s  m i n d e s t e n s  4  M i t g l i c -  

d e r n  b e s t c h c n  m u s s ,  b a t  n a e l i  d e r  

B c s t i m m u n g  d e s  l ' o s t d i r c k t o r s  e i n e r  

d e r  S c k r e t i i r c  z u  f i i h r e n .

B e i  d e n  B c r a t b u n g c n  d e r  D i s c i -  

p l i n a r - K o m i n i s s i o n  i s t  a l s  B e s c b l u s s  

d i e  v o n  d e r  K t i m m c n n i c l i r l i c i t  g e -  

i i n s s e r t c  M c i n u n g  a n z u s e b e n ,  u n d  e s  

g i c b t  b e i  g l e i c i i g e t l i c i l t e n  M e i n u n g c n  

d i e  S t i m m e  d e s  V o r s i t z e n d c n  d e n  

A u s s c l i l a g .  D e r  V o r s i t z c n d c  i s t  j c d o c l i  

a n  d i e  S t i m m e n m c h r l i c i t  d e r  K o m -  

m i s s i o u s m i t g l i c d e r  i n s o f e r n  n i c l i t  g e -  

b u n d e n ,  a l s i l n n d i c  B c f t i g n i s s  z u s t c b t ,  

d i e  V o l i z i c l i u n g  c i n é s  B e s c b l u s s c s ,  

d e m  c r  n i c l i t  b e i t r e t e n  z u  k o n n e n  

g l a u b t ,  a u f / . u s c b i c b c n  u n d  d i e  E n t -  

s c l i c i d u u g  d e r  v o r g e s e t z t e n  h o h e r e n  

B e h o r d e  d a r i i b e r  c i n z u h o l c n ,  z n g l c i c l i  

a b e r  i n  F i i l l e n ,  w o  G e f a h r  i n i  V e r -  

z u g e  z u  b c f i i r c l i t e n  w s i r e ,  u u t e r  e i g e -  

n c r  I l a f t u n g  e i n e  e i n s t w e i l i g e  V o r -  

k c l i n m g  z u  t r c l f e n .

D i e  E r k e n u t n i s s e  « 1 e r  D i s c i p l i u a r -

u e c e s s i t y ,  l i e  m a y  b e  s u s p e n d e d  b y  

b i s  i m m é d i a t e  s u p e r i o r ,  b y  t h e  b e a d  

o f  t h e  o f f i c e  i n  w h i e h  h e  s e r v e s ,  o r  

b y  t h e  o f l i c e r  d e l e g a t e d  t o  c o n d u c t  

a  d i s c i p l i n a r y  i n v e s t i g a t i o n .  B u t  i n  

a i l  t h e s e  c a s e s  t h e  s u s p e n s i o n  n i u s t  

b e  r e p o r t e d  a t  o n c e  t o  t h e  f u n c t i o n -  

a r y  b y  w h o m  t h e  o f f e n d e r  w a s  

a p p o i n t e d .

A  D i s e i p l i n a r y  C o m m i t t c e  e x i s t s  

a t  e a c h  P o s t a l  D i r e c t i o n  f o r  t h e  i n 

s t i t u t i o n  a n d  c o n d u e t  o f  d i s c i p l i n a r y  

p r o c e c d i n g s .  T l i i s  D i s c i p l i n a r y  C o n i -  

m i t t e e  i s  c o m p o s e d  o f  t h e  P o s t a l  

D i r e c t o r ,  t h e  t h r e c  S e e r e t a r i e s  o f  

t h e  P o s t a l  D i r e c t i o n ,  t h e  p o s t m a s t e r ,  

a  C o u n c i l l o r  f r o m  t h e  O f f i c e  o f  t h e  

F i n a n c i a l  l ' r o c u r a t o r ,  a n d  a  C o u n -  

c i l l o r  f r o m  t h e  F i n a n c i a l  D i r e c t i o n .  

T h e  C o m m i t t c e  i s  p r e s i d e d  o v e r  b y  

t h e  P o s t a l  D i r e c t o r ,  a n d ,  i n  h i s  a b 

s e n c e ,  b y  t h e  s e n i o r  F i n a n c i a l  C o u n -  

c i l l o r .  I n  t h e  s i t t i n g  o f  t h e  C o m -  

i n i t t e e ,  w l i c r e  a t  l c a s t  4  m e m b e r s  

m u s t  b c  p r é s e n t  b e s i d e s  t h e  P r e s i 

d e n t ,  t h e  c a s e  l i a s  t o  b e  s t a t e d  b y  

o n e  o f  t h e  S e e r e t a r i e s  d e s i g n a t e « l  

b y  t h e  P o s t a l  D i r e c t o r .

T h e  c a s e  i s  d e c i d c d  b y  t h e  m a -  

j o r i t y  o f  v o t e s ,  a n d  i n  c a s e  o f  a n  

e q u a l  d i v i s i o n  o f  v o t e s ,  t l i e  c a s t i u g  

v o t e  i s  g i v e n  b y  t h e  P r e s i d e n t .  T h e  

P r e s i d e n t  i s ,  h o w e v e r ,  i n  s o  f a r  n o t  

b o u n d  t o  a e c e p t  t h e  v e r d i c t  o f  t h e  

m a j o r i t y ,  t h u t  h e  b a s  a  r i g h t  t o  

p o s t p o n c  t h e  e x e c u t i o n  o f  a  d e c i 

s i o n  w i t l i  w h i c h  h e  i s  u n a b l c  t<> 

a g r c e ,  a n d  t o  s u l i m i t  i t  t o  t h e  s u 

p e r i o r  a u t h o r i t i c s ,  a n d  i s  f u r t h e r  

c n t i t l c d  i n  u r g e n t  c a s e s  t o  t a k c  

t e m p o r a r y  m c a s u r c s  o u  h i s  o w n  

r c s p o n s i b i l i t y .

T h e  D i s c i p l i n a r y  C o m n i i t t c e s  a r c  

e m p o w e r e d  t o  s e n t e n c e  o l l c n d e r s  t u  

a n y  o f  t l i e  l i v c  a h o v e - m e n t i o n e d  

k i i x l s  o f  « l i s c i p l i n a r y  p i i n i s l i n i e n t .  

E v e i l  t h e  m o s t  l e u i e n t  o f  t h e s e ,  

n a n i e l y  c c i i s n r c ,  r e i p i i r c s  a  s e n t e n c e .  

T l i u s ,  t h e  i n f l i c t i o n  o f  c e n s u r e  b y  

a n  o t t i c c r  o n  l i i s  s u b o r d i n a t e s  i s
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l i s c i p l i n a i r e s .  C e s  j u g e m e n t s  c o m 

p r e n n e n t  a u s s i  l a  f o r m e  l a  p l u s  m i t i g é e  

« l e s  p e i n e s  d i s c i p l i n a i r e s ,  l a  c e n s u r e .  

C e l l e - c i ,  l o r s q u ’ e l l e  e s t  d o n n é e  p a r  

l e  s u p é r i e u r  i m m é d i a t ,  n ’ e s t  d o n c  

q u e  l ' e x é c u t i o n  d u  j u g e m e n t  d i s c i 

p l i n a i r e .

L e  r e c o u r s  à  l ’ a u t o r i t é  s u p é r i e u r e  

e s t  a d m i s  c o n t r e  l e s  s e n t e n c e s  d e s  

c o m m i s s i o n s  d i s c i p l i n a i r e s .  C e  r e 

c o u r s  d o i t  ê t r e  a d r e s s é  à  l a  c o m 

m i s s i o n  d i s c i p l i n a i r e  q u i  a  r e n d u  l a  

s e n t e n c e  1 4  j o u r s  a u  p l u s  a p r è s  l a  

s i g n i f i c a t i o n  d e  c e l l e - c i ,  s a n s  q u o i ,  

i l  n ’ e s t  p l u s  a d m i s  u n e  f o i s  l e s  

d é l a i s  e x p i r é s .  L e s  r e c o u r s  p r é s e n 

t é s  s o n t  t r a n s m i s  a u  M i n i s t è r e  i .  e t  

r .  d u  c o m m e r c e  e n  m e m e  t e m p s  

« [ l i e  l e s  a c t e s ,  a c c o m p a g n é s  d ’ u n  

r a p p o r t  f o r m u l a n t  u n e  p r o p o s i t i o n  

p r é c i s e .

C h a q u e  p e i n e  d i s c i p l i n a i r e  r e c o n n u e  

f o n d é e  e n  d r o i t  e s t  n o t é e  d a n s  l e  

r e g i s t r e  d e s  é t a t s  d e  s e r v i c e  ( t a b l e a u  

d e  c l a s s e m e n t ' )  d e s  f o n c t i o n n a i r e s .  

C e t t e  i n s c r i p t i o n  p e u t  n é a n m o i n s  

ê t r e  b i f f é e  à  l a  r e < [ u ê t e  d u  f o n c t i o n 

n a i r e  o u  e m p l o y é  e n  c a u s e  a p r è s  

t r o i s  a n n é e s  d ’ u n e  c o n d u i t e  e x e m 

p l a i r e .  C e t t e  a n n u l a t i o n  d e  l a  p e i n e  

a p p a r t i e n t  à  l ’ a u t o r i t é  q u i  a  p r o 

n o n c é  l a  p e i n e  d i s c i p l i n a i r e ,  o u  a u  

n o m  d e  l a « i u e l l e  l a  c o m m i s s i o n  d i s 

c i p l i n a i r e  a  d o n n é  s o u  v e r d i c t .  

M a l g r é  l ’ a n n u l a t i o n ,  l a  p e i n e  p r o 

n o n c é e  d o i t  t o u j o u r s  p o u v o i r  ê t r e  

c o n s t a t é e  d a n s  l e  t a b l e a u  d e s  é t a t s  

d e  s e r v i c e .  L ’ a n n u l a t i o n  d a n s  c e  

t a b l e a u  n e  p o r t e  q u e  s u r  l ’ i n s c r i p t i o n  

d e  l a  p é n a l i t é ,  m a i s  n o n  s u r  l a  p e i n e  

e l l e - m ê m e ,  e t  c o m m e  l e  t r i b u n a l  d e  

l ’ e m p i r e  l ’ a  d é c i d é  d a n s  u n  c a s  d e  

t r a n s f e r t  d i s c i p l i n a i r e  a v e c  d i m i n u 

t i o n  d e  t r a i t e m e n t ,  l ' e f f e t  d e  c e t t e  

p e i n e  n ’ e s t  p a s  a t t e i n t  p a r  l ’ a n n u 

l a t i o n .

V. Hongrie.

I l  u ' e x i s t c ,  d a n s  l e  R o y a u m e  d e  

H o n g r i e ,  « i u e  l e s  p e i n e s  d i s c i p l i n a i r e s  

s u i v a n t e s  à  l ' é g a r d  « l e s  a g e n t s  e t  

sous-a g e n t s  d e s  p o s t e s :

K o m m i s s i o u c n  b e z i e h e n  s i c l i  a u f  

s a m m t l i c h e  f ü n f  A r t e n  v o n  D i s c i p l i -  

n a r s t r a f e n .  A u c h  d i e  l e i c h t e s t e  F o r m  

d e r  D i s c i p l i n a r - B e s t r a f u n g ,  d e r  V e r -  

w e i s ,  s e t z t  e i n  s o l c h e s  E r k e n n t n i s s  

v o r a u s .  D i e  E r t h e i l u n g  d e s  V e r w e i s e s  

d u r c h  d e n  u n m i t t e l b a r e n  V o r g e s e t z -  

t e n  i s t  m i t h i n  n u r  e i n e  V o l l z i e h u n g  

d i e s e s  D i s c i p l i u a r - E r k e n n t n i s s e s .

G e g e n  d i e  E r k e n n t n i s s e  d e r  D i s -  

c i p l i n a r - K o m m i s s i o n e n  i s t  K e k u r s  a n  

d i e  v o r g e s e t z t e  B e h o r d e  z u l i i s s i g .  

D e r  K e k u r s  i s t  b e i  d e r  D i s e i p l i n a r -  

I C o m m i s s i o n ,  w e l c h e  d a s  E r k e n n t n i s s  

g e f a l l t  l i â t ,  b i n n e n  l a n g s t e n s  1 4  T a g e n  

n a c h  d e m  T a g e  d e r  Z u s t e l l u n g  d e s  

E r k e n n t n i s s e s  e i n z u b r i n g e n ,  w i d r i -  

g c n f a l l s  e r  w e g e n  F r i s t v e r s a u m n i s s  

u n s t a t t l i a f t  i s t .  D i e  c i u g e b r a c l i t c n  

l î c k u r s e  w e r d e n  s n m m t  d e n  e i n s e h l i i -  

g i g e n  V e r h a u d l u n g s a k t e n  m i t t e l s  

B e r i e h t s ,  i n  w e l c h e m  e i n  b e s t i m m t e r  

A n t r a g  z u  s t c l l e n  i s t ,  d e m  l v .  K .  

H a n d e l s - M i n i s t e r i u m  v o r g e l e g t .

J e d c  z u e r k a n n t e  D i s c i p l i n a r s t r a f e  

w i r d  i n  d e n  i i b e r  d e n  B e a m t e n  z u  

f i i h r e n d e n  Q u a l i f i k a t i o n s t a b e l l e n  v o r -  

g e m e r k t .  D i è s e  E i n t r a g u u g  k a n n  

j e d o c l i  a u f  A n s u c h e n  d e r  b e t h e i l i g -  

t e n  B e a m t e n  u n d  D i e n e r  n a c l i  t a d e l -  

l o s e r  d r e i j i i h r i g e r  A u f f ü l i r u n g  w i e d e r  

g e l b s c h t  w e r d e n .  D i e  L b s c l i u n g  d e r  

S t r a f e  s t e l i t  d e r j e n i g e u  R e b o r d e  z u ,  

w e l c h e  d i e  D i s c i p l i n a r s t r a f e  a n s g e -  

s p r o c l i e n  b a t ,  o d e r  i n  d e r e n  N a  n i  e n  

v o n  d e r  D i s c i p l i n u r - K o i n m i s s i o n  d a s  

E r k e n n t n i s s  g e f i i l l t  w u r d e .  U n g e -  

a c h t e t  d e r  L b s c l i u n g  m u s s  d i e  c i n -  

g e t r e t e n c  B e s t r a f u n g  a n s  d e n  Q u a -  

l i f i k a t i o n s t a b e l l c n  a u c h  f i i r  d i e  F o l g e  

i m m e r  n o c h  z u  e r s e h e n  s e i n .  E s  

w i r d  e b e n  n u r  d i e  A n m e r k u n g  d e r  

S t r a f e  i n  « 1 e r  Q u a l i t i k a t i i m s t a b e l l e ,  

n i c h t  a b e r  a u c h  d i e  S t r a f e  s c l b s t  

g e l b s c l i t ,  u n d  e s  b l e i b t  d a l i c r  « l i e  

W i r k u n g  d c r s e l b e n ,  w i e  d a s  l v .  K .  

R e i c l i s g e r i c h t  i n  e i n e m  F a l l e  v o n  

S t r a f v e r s e t z u n g  m i t  G c h a l t s v e r n i i n -  

d e r u n g  c n t s c b i c d c n  l i â t ,  v o n  d e r  

L b s c l i u n g  u u b e r i i h r t .

V. Ungarn.

l u i  K b n i g r c i c h  U n g a r n  l i c s t c b c n  

f u r  l ’ o s t b e a m t e  « l i e  n a c b s t e b e i i d e n  

D i s c i p l i n a r s t r a f e n  :

n o t h i n g  b u t  t h e  e x e c u t i o n  o f  s u c b  

a  d i s c i p l i n a r y  s e n t e n c e .

T h e  s e n t e n c e s  p a s s e d  b y  t b e  D i s 

c i p l i n a r y  C o n m i i t t e e s  c a n  b e  a p -  

p e a l e d  a g a i n s t  t o  t h e  s u p e r i o r  a u -  

t h o r i t i e s .  T h e s e  a p p e a l s  m u s t  b e  

s e n t  i n  t o  t b e  D i s c i p l i n a r y  C o m m i t -  

t e e s  b y  w b i c l i  t h e  s e n t e n c e s  w e r c  

p a s s e d ,  w i t l i i n  a  d e l a y  o f  1 4  d a y s  

e o u n t i n g  f r o r a  t h e  d a y  o n  w l i i c l i  

t h e  s e n t e n c e s  w e r e  n o t i f i e d  t o  t h e  

o f f e n d e r s ,  o t b e r w i s e  t l i e y  c a n n o t  b e  

e n t e r t a i u c d .  T b e  a p p e a l s ,  t o g e t h e r  

w i t l i  t h e  p a p e r s  r e l a t i v e  t o  t b e  

r e s p e c t i v e  c a s e s ,  a n d  r e p o r t s  o n  

t b e  s a i n e — i n  w l i i c b  d e f i n i t e  r e c o m 

m e n d a t i o n s  m u s t  b e  m a d e — a r e  

f o r w a r d e d  t o  t h e  1 .  K .  M i n i s t r y  o f  

C o m m e r c e .

Every punislimcnt inflictcd ou an  
officer is recorded in bis conduct 
slieet. At the reqnest of the oflicers 
and servants, these entries m ay,  
however, be oblitcrated, provided  
these em ployés bave conduetcd tliem- 
selves during three years in an irre- 
proachahle manner. 'l’ he ]iower of 
obliterating records o f  punishmeut 
is vested in the authorities by wliom  
flic puuisliments werc imposed or 
by wliom tliey Avéré inflicted in the 
name of the Disciplinary Oommittees. 
Notwithstanding this oblitération, the 
conduct slieets must a lw ays liear 
sorac évidence of the infliction of  
any punishmeut. It is not the fact 
of the punishmeut, but merely the 
record of the saine wliicb is oblitcra- 
ted, as in pursuance of a decision 
of the l .  R .  Rvichsgcricht in a case  
of penal transfer with réduction of 
salary, the oblitération in no Avise 
interfères with the ctfect of the 
punishmeut.

V. Hungary.

I n  H u n g a r y  t h e  f o l l o w i n g  d i s e i -  

p l i n a r y  p u i i i s h m e n t s  e x i s t  f o r  p o s t a l  

o f l i c e r s  : —
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1 °  L e  b l â m e  p a r  é c r i t ,

* 2 °  L ' a m e n d e ,  é v e n t u e l l e m e i i t  l ’ o b l i 

g a t i o n  d e  p a y e r  l e s  f r a i s  d ' i n s t r u c 

t i o n  e t  l e  d o m m a g e  c a u s é ,

• 1 °  L e  c l i a n g e m e m e n t  d e  r é s i d e n c e  

a v e c  o u  s a n s  d i m i n u t i o n  d e  t r a i t e 

m e n t  e t  a u x  f r a i s  d e  l ’ a g e n t  r e s p e c t i f ,

4 °  L a  s u s p e n s i o n  d ’ a v a n c e m e n t  

p e n d a n t  u n  t e m p s  d é t e r m i n é ,

ô °  L a  d é c h é a n c e  d u  g r a d e  o u  d e  

l a  c l a s s e ,

U 0  L a  r é v o c a t i o n ,  a v e c  s u p p r e s s i o n  

d e  t o u s  l e s  d r o i t s  a c q u i s  ( p e n s i o n  

d e  r e t r a i t e ,  e t c . ) .

L e s  p e i n e s  i n d i q u é e s  s o u s  c h i f f r e s  

1 °  à  û °  p e u v e n t  ê t r e  c u m u l é e s .

L a  d é c i s i o n  c o n c e r n a n t  l e s  p e i n e s  

d i s c i p l i n a i r e s  à  i n t l i g e r  a u x  D i r e c 

t e u r s  e t  C o n s e i l l e r s  d e  p o s t e  e s t  r é 

s e r v é e  a u  M i n i s t r e  d u  c o m m e r c e ,  

t a n d i s  q u e  c e l l e  c o n c e r n a n t  l e s  a g e n t s  

a p p a r t i e n t  à  l a  c o m m i s s i o n  d i s c i p l i 

n a i r e  d e  l a  D i r e c t i o n  p o s t a l e ,  q u i  

e s t  c o m p o s é e  d u  D i r e c t e u r  o u  d e  

s o n  r e m p l a ç a n t ,  d e  d e u x  a u t r e s  

f o n c t i o n n a i r e s  d u  g r a d e  l e  p l u s  r a p 

p r o c h é  e t  d ’ u n  f o n c t i o n n a i r e - r a p p o r 

t e u r  p r i v é  d u  d r o i t  d e  v o t e .

L a  s e n t e n c e  e s t  p r o n o n c é e  s u r  l a  

b a s e  d u  d o s s i e r  d e  l ' i n s t r u c t i o n ;  i l  

l a  f i n  d e  s o n  i n t e r r o g a t o i r e ,  l ’ a c c u s é  

e s t  i n v i t é  à  f a i r e  v a l o i r  t o u t e s  l e s  

r a i s o n s  q u i  m i l i t e n t  e n  s a  f a v e u r .

P o u r  ê t r e  v a l a b l e s ,  l e s  a r r ê t s  d e  

l a  c o m m i s s i o n  d o i v e n t  r é u n i r  l a  

s i m p l e  m a j o r i t é  d e s  v o i x ;  l e  D i r e c 

t e u r  n " y  p r e n d  p a r t  q u ’ e n  c a s  d ’ é 

g a l i t é  d e s  v o t e s .

I l  p e u t  ê t r e  a p p e l é  d e  t o u t e s  l e s  

s e n t e n c e s  p r o n o n c é e s  p a r  l a  c o m 

m i s s i o n ,  d e  m ê m e  q u e  d e  l a  r é v o 

c a t i o n  d ' u n  s o u s - a g e n t ,  p e n d a n t  u n  

d é l a i  d e .  l f >  j o u r s  a u  m a x i m u m ;  

l ' a p p e l  d o i t  ê t r e  a d r e s s é ,  p a r  v o i e  

h i é r a r c h i q u e ,  a u  M i n i s t r e  d u  c o m 

m e r c e .  S o n t  é g a l e m e n t  s o u m i s e s  à  

l ’ a p p r o b a t i o n  d e  c e  M i n i s t r e  t o u t e s  l e s

1 .  s c b r i f t l i c h e r  V e r w e i s ,

2 .  G e l d s t r a f e  b z .  d i e  V e r p f l i e h t u n g  

z u r  E r s t a t t u n g  d e r  U n t e r s u c h u n g s -  

k o s t e n  a n d  d e s  v e r u r s a e b t e u  W c h a -  

d e n s ,

3 .  V c r s e t z u n g  a u f  K o s t e n  d e s  

S t r a f f i i l l i g c n  n a c b  e i n e m  a n d e r n  

D i e n s t o r t  m i t  o d e r  o h n e  V c r m i n d e -  

r u n g  d e r  B e s o l d u n g ,

4 .  E n t z i e h u n g  d e r  g r a d u e l l c n  V o r -  

r i i c k u n g  f u r  e i n e  b e s t i m m t e  Z e i t -  

d a u e r ,

5 .  D é g r a d a t i o n  o d e r  V e r s e t z u n g  

i n  e i n e  n i e d r i g e r e  U a n g k l a s s e  u n d

P> .  D i e n s t e n t l a s s u n g ,  m i t  w e l c h e r  

a u c l i  d e r  V e r l u s t  a l l e r  e r w o r b e n e n  

A n s p r i i c b e  ( a u f  P e n s i o n  e t c . )  v e r -  

b u n d e n  i s t .

D i e  S t r a f e n  z u  1  b i s  5  k o n n e n  

g l e i c h z e i t i g  v e r l n i n g t  w e r d e n .

D i e  F a l l u n g  v o n  D i s c i p l i n a r s t r a f e n  

g e g e n  l ' o s t d i r e k t o r c n  u n d  P o s t r i i t h e  

i s t  d e m  l l a n d e l s - M i n i s t e r  v o r b c l i a l -  

t e n ,  w a h r e n d  b e z i i g l i c b  d e r  i i b r i g e n  

B c a m t e n  d i e  E n t s c l i e i d u n g  v o n  d e r  

D i s c i p l i n a r k o m m i s s i o n  d e s  b e t r e f f e n -  

d e n  P o s t k r c i s c s  g c t r o i ï c u  w i r d .  D i e  

D i s c i p l i n a r k o m m i s s i o n c n  b e s t e h e n  

a n s  d e m  P o a t d i r e k t o r  o d e r  s e i n c m  

Y e r t r e t e r , z w c i  a n d e r e n ,  i b m  i m  l i a n g e  

z u n i i c h s t  s t e h e n d e n  B c a m t e n  u n d  

e i n e m  u i c h t  s t i m m b c r e c h t i g t e n ,  a l s  

K e f e r e n t e n  f u n g i r e n d e n  B e a m t c n .

D a s  U r t h e i l  w i r d  a u f  G r a n d  d e r  

U n t c r s u c h u n g s - A k t e n  g e f i i l l t  ;  v o r  

S c h l u s s  d e s  m i t  d e m  A n g e s c h u l d i g -  

t e n  a n g c s t e l l t e n  V c r h o r s  n i u s s  d e r -  

s e l b e  a u f g c f o r d e r t  w e r d e n ,  d a s ,  w a s  

z u  s e i n e n  G u n s t e n  s p r i c h t ,  g e l t c n d  

z u  m a c h c n .

D i e  B t r a f e r k e n n t n i s s e  d e r  K o n i -  

m i s s i o n  m i i s s e n ,  u m  g i i l t i g  z u  s e i n ,  

d i e  c i n f a c h c  S t i m m e n m c h r h c i t  c r -  

l a n g t  h a b e n  ;  d e r  D i r c k t o r  i i i m m t  

a n  d e r  A b s t i m m u n g  n u r  d a n n  T h c i l ,  

w e n u  S t i m m e n g l e i c h h e i t  v o r h a n d e n  

i s t .

G e g e n  a i l e  v o n  d e r  K o m m i s s i o n  

g e f a l l t e n  S t r a f e r k e n n t n i s s e ,  s o w i e  

g e g e n  d i e  v o n  d e m  D i r e k t o r  v e r -  

f ü g t e  D i e n s t e n t l a s s u n g  e i n e s  U u t e r -  

b e a m t e n  i s t  b i n u e n  l a n g s t e n s  1 4  T a -  

g e u  d i e  B e r u f u n g  z u l i i s s i g ;  d i c s c l b e  

i s t  i m  D i e n s t w e g e  a n  d e n  l l a n d c l s -  

m i n i s t e r  z u  r i c h t c n .  D e r  G c n e h m i -

1 .  — W r i t t e n  c e n s u r e ;

2 .  — F i n e s ,  a n d  p a y m e n t  o f  t h e  

c o s t s  o f  i n v e s t i g a t i o n  a n d  d a m a g e ,  

i f  a n y  ;

3 .  — T r a n s f e r  t o  a n o t l i e r  l o c a l i t y  

a t  t h e  e x p e n s c  o f  t h e  o f i e n d e r ,  w i t l i  

o r  w i t b o u t  r é d u c t i o n  o f  s a l a r y ;

4 .  — A r r e s t  o f  i n c r é m e n t  f o r  a  c e r 

t a i n  t i m e ;

5 .  — D é g r a d a t i o n ;  a n d

t î . — D i s m i s s a l ,  i n v o l v i n g  t h e  l u s s  

o f  a i l  d a i m s  ( t o  p e n s i o n ,  e t c . ) .

T h e  p e u a l t i e s  c u u m e r a t e d  m u l c r  

1  t o  ’ i  m a y  b e  i n f l i e t e d  s i n m l -  

t a n c o u s l y .

' l ’ h e  p o w e r  o f  i m p o s i n g  d i s c i p l i -  

n a r y  p u n i s h m e n t  o n  P o s t a l  D i r e c -  

t o r s  a n d  P o s t a l  C o u n c i l l o r s  i s  v e s t e d  

i n  t h e  M i n i s t e r  o f  C o m m e r c e ,  a n d  

t h a t  o f  i n t l i c t i n g  s u c l i  p u n i s h m e n t  

o n  o t h e r  o f l i c c r s  b e l o n g s  t o  t h e  D i s -  

c i p l i n a r y  C o m m i t t e e s  o f  t h e  v a r i o u s  

P o s t a l  D i s t r i c t s .  T h e s e  C o m m i t t e e s  

a r e  c o m p o s e d  o f  t h e  P o s t a l  D i r e c t o r  

o r  l u s  s u b s t i t u t e ,  t w o  o t h e r  o t t i e e r s  

n e x t  i n  r a n k ,  a n d  a n  e m p l o y é  a e -  

t i n g  a s  r e p o r t e r ,  b u t  l i a v i n g  n o  v o t e .

S e n t e n c e  i s  p a s s e d  o n  t h e  g r o u n d  

o f  t h e  p a p e r s  r e l a t i n g  t o  t h e  i n v e s t i 

g a t i o n .  B c f o r e  t h e  e x a m i n a t i o u  n i  

a n  o f f i c c r  c a n  b e  c o n d u d e d ,  l i e  n i u s t  

b c  r e q u e s t e d  t o  m a k c  a  s t a t e m e u t  

i n  h i s  o w n  d c f c n c e .

I n  o r d e r  t o  b a v e  l e g a l  f o r c e ,  t h e  

s e n t e n c e s  o f  t h e  C o m m i t t c e  m u s t  b e  

g i v e n  b y  a  s i m p l e  a b s o l u t e  m a j o r i t y  

o f  v o t e s ;  t h e  D i r e c t o r  b a s  o n l y  a  

c a s t i n g  v o t e .

A p p c a l  m a y  b e  m a d e  a g a i n s t  a n y  

s e n t e n c e  o f  t h e  C o m m i t t c e ,  a s  w e l l  

a s  a g a i n s t  t h e  d i s m i s s a l  o f  a  s u h -  

o r d i n a t e  o f f i c i a i  b y  t h e  D i r e c t o r .  

l t  m u s t  b c  f o r w a r d e d ,  w i t h i n  1 1  

d a y s  a t  t h e  m o s t  t h r o u g h  t h e  o f f i 

c i a l  c h a n n c l ,  t o  t h e  M i n i s t e r  u l  

' L ’ r a d c .  A i l  s e n t e n c e s  o f  t h e  ( ’ m t i -  

m i t t e e ,  f o r  u c g l e c t  o f  d u t y  a r e ,  m o i » -



s e n t e n c e s  d e  l a  c o m m i s s i o n  i m p l i q u a n t  

n u e  r é v o c a t i o n  f o n d é e  s u r  d e s  a c t e s  

î l e  n é g l i g e n c e  d e  s e r v i c e ,  q u e  l ’ a g e n t  

e n  c a u s e  a i t  o u  n o n  i n t e r j e t é  a p p e l .  

L e  D i r e c t e u r  e s t  a u s s i  a u t o r i s é  à  

i n v o q u e r  l a  d é c i s i o n  d u  M i n i s t r e  

l o r s q u ’ i l  n ’ a d h è r e  p a s  à  l a  s e n t e n c e  

d e  l a  c o m m i s s i o n .

D e s  a g e n t s  e t  s o u s - a g e n t s  s o n t  

s u s p e n d u s  d e  l e u r s  f o n c t i o n s  j u s q u ’ à  

c e  q u e  l a  s e n t e n c e  a i t  é t é  p r o n o n c é e ,  

s'il s ’ a g i t  d ’ u n  f a i t  p o u v a n t  e n t r a î n e r  

l a  r é v o c a t i o n .  P e n d a n t  s a  s u s p e n 

s i o n ,  q u i  e n t r a î n e  a u s s i  l a  s u s p e n 

sion d u  t r a i t e m e n t ,  l ’ a g e n t  e n  c a u s e  

r e v o i t  u n  t i e r s  d e  s o n  t r a i t e m e n t  

o r d i n a i r e ,  s ’ i l  e s t  c é l i b a t a i r e ,  e t  l e s  

d e u x  t i e r s  s ’ i l  e s t  m a r i é .

L e s  s e n t e n c e s  s o n t  i n s c r i t e s  d a n s  

l e  t a b l e a u  d e  s e r v i c e ;  n é a n m o i n s  

c l i c s  p e u v e n t  ê t r e  e f f a c é e s  a u  b o u t  

d e  t r o i s  a n s  s u r  l a  d e m a n d e  d e  

l ' a g e n t ,  s i  c e l u i - c i  a ,  p e n d a n t  c e  

t e m p s ,  t e n u  u n e  c o n d u i t e  i r r é p r o 

c h a b l e .

O u t r e  l e s  p e i n e s  d i s c i p l i n a i r e s  

p r o p r e m e n t  d i t e s  a p p l i c a b l e s  a u x  

f a u t e s  g r a v e s ,  l e  D i r e c t e u r  e s t  a u s s i  

a u t o r i s é  à  a d r e s s e r ,  a u x  a g e n t s  e t  

s o u s - a g e n t s ,  l ’ a v e r t i s s e m e n t  e t  l a  r é 

p r i m a n d e  é c r i t e  e t  à  l e u r  i n f l i g e r  

d e s  a m e n d e s ;  c e l l e s - c i  n e  d o i v e n t  

p a s  d é p a s s e r  1 0  I I .  p a r  m o i s  p o u l 

i e s  a g e n t s ,  e t  5  I I .  p o u r  l e s  s o u s -  

a g e n t s ;  e n  o u t r e  l e s  c h e f s  d e  b u r e a u  

p e u v e n t  p r o n o n c e r ,  c o n t r e  l e s  a g e n t s  

e t  s o u s - a g e n t s  p l a c é s  s o u s  l e u r s  

o r d r e s ,  d e s  a m e n d e s  ( l e  1  à  û  f l o r i n s ,  

• ' e s  p e i n e s  n e  s o n t  p a s  n o t é e s  d a n s  

l e  t a b l e a u  d e  s e r v i c e .

VI. Belgique.

D a n s  l e  R o y a u m e  d e  B e l g i q u e ,  

les f o n c t i o n n a i r e s  e t  e m p l o y é s  d e  

t o n s  g r a d e s  s o n t  p a s s i b l e s  d e s  p e i n e s  

d i s c i p l i n a i r e s  s u i v a n t e s  :

1 "  L a  r é p r i m a n d e  s i m p l e ;

L a  r é p r i m a n d e  s é v è r e ;

1G1

g n u g  d e s  L e t z t e r e n  u n t c r l i e g c n  a u c l i  

a i l e  d i c j c n i g e n E r k e n n t n i s s e d e r  K o m -  

m i s s i o n ,  v v e l e l i e  d i e  E n t l a s s u n g  w e g e n  

V e n i a c h l a s s i g u n g e n  v o n  D i e n s t p H i e l i -  

t e n  a n g e h e n ,  g l e i c h v i e l  o b  d e r  B e -  

a m t e  d i e  B e r u f u n g  e i n g e r e i c h t  b a t  

o d e r  n i c l i t .  F e r n e r  k u n n  d e r  D i r e k -  

t o r  d i e  E n t s c l i e i d u n g  d e s  M i n i s t e r s  

i n  d é n i  F a l l c  e i n h o l e u ,  w e n n  e r  d é n i  

v o n  d e r  K o m m i s s i o n  g e f a s s t e n  I i e -  

s c h l u s s e  n i c l i t  / . u s t i m m t .

B c a n i t c  n n d  U n t e r b c a i n t c  w e r d e n  

i n  F i i l l e n ,  w e l c l i e  d i e  D i c n s t c n t l a s -  

s u n g  z u r  F o l g e  l i a b e n  k o n n e n ,  b i s  

z u r  c n d g ü l t i g e n  E i i t s c l i e i d u n g  d e r  

S a c h e  v o m  A m t c  s u s p e n d i r t .  W i i l i -  

r e n d  d e r  S u s p e n s i o n ,  m i t  w c l c h e r  

a u c l i  d i e  I n n e b e h a l t u n g  d e s  D i e n s t -  

e i n k o m m e u s  v e r b u n d e n  i s t ,  e r l i i i l t  d e r  

u n v e r h e i r a t l i e t c  B e a m t e  e i n  D r i t t e l ,  

d e r  v e r b e i r a t h e t e  B e a m t e  z w e i  D r i t t -  

t h e i l e  s e i n e r  B c s o U l u n g .

V o n  d e n  D i s c i p l i n a r s t r a f e n  i s t  i n  

d e n  Q u a l i l i k a t i o n s t a b e l l e n  N o t i z  z u  

n e h i n c n ;  d o e l i  k a n n  d i è s e  N o t i z  n a c h  

V e r l a u f  v o n  3  . l a l i r e n  a u f  A n s u c h e n  

d e s  B e a m t c n  o d e r  U n t e r b e a m t e n  

w i e d e r  g e l o s c h t  w e r d e n ,  w e n n  d e r -  

s c l b e  s i c l i  w i i h r c n d  d i e s e r  / , e i t  t a d e l -  

l o s  g e f i i l i r t  l i â t .

A u s s e r  z u  d e n  a n g e f i i h r t e n ,  a u f  

s c h w e r c r e  D i e n s t v e r g e l i e n  A n w c u -  

d u n g  f i i i d e n d e n  D i s c i p l i n a r s t r a f e n  i s t  

d e r  D i r e k t o r  a u c l i  z u  W a r n u i i g e n  u n d  

s c l i r i f t l i c l i c n  V e r w c i s e n ,  s o w i e  z u r  

V e r l i i u i g u n g  v o n  G e l d s t r a f ' e n  b e l ' u g t ;  

l e t z t e r c  d i i r f c n  g e g e n  B e a m t e  u n i -  

n a t l i c l i  h o c h s t e n s  l o  G u l d e n ,  g e g e n  

l ’ n t c r b e a m t e  h o c h s t e n s  f> G u l d e n  b c -  

t r n g c n .  F e r n e r  k o n n e n  d i e  V o r s t e l i c r  

( 1 e r  l ’ o s t a n s t a l t c n  G e l d s l r a f c n  v o n  1 

j b i s  ô  F l .  g e g e n  d i e  i l i n c n  u n t e r g e -  

o r d u c t e u  B e a m t c n  u n d  U n t c r b c u m t c i i  

f e s t s e t z e n .  V o n  d e r a r t i g e n  D r d i i u n g s -  

s t r a f c n  i s t  a b e r  i u  d e n  Q u a l i l i k a t i o n s -  

t a b c l l e n  k e i n e  V o r m e r k n n g  z u  n c l i -

II1CI1.

VI. Belgien.

I n  B e l g i e n  s i n d  d i e  B e a m t c n  u n d  

A n g c s t e l l t e n  a l l e r  G r a d e  d e n  n a c l i -  

R t e l i e n d c n  S t r a f c n  u n t c r w o r f c i i  :

1 .  e i u f a c l i e r  V e r w c i s ,

U .  s t r e n g e r  V e r w c i s ,

o v e r ,  s n l i j e c t  t o  t h e  a p p r o v a l  o f  

t h e  M i n i s t e r ,  w b e t l i c r  t l i c  o f f i c e r  

c o n c e r n e d  l i a s  a p p e a l c d  a g a i n s t  t l i c m  

o r  n o t .  T h e  l ’ o s t a l  D i r e c t o r  m a y ,  

f u r t h e r ,  s u b m i t  a n y  s e n t e n c e  p a s s e d  

b y  t h e  C o m m i t t e e  i n  w h i e l i  l i e  i s  

u n a b l c  t o  c o n c u r ,  t o  t h e  M i n i s t e r  

f o r  b i s  d e c i s i o n .

I n  c a s e s  w l i i c l i  m a y  r e s u l t  i n  d i s -  

m i s s a t ,  t h e  o f f i c e r s  a n d  s i t b o r d i n a t c  

o f f i c i a i s  c o n c e r n e d  a r c  s u s p e n d e d  

p e n d i n g  t l i c  f i n a l  d e c i s i o n  o n  t l i c  

c a s e s .  W h i l e  t l i c  s u s p e n s i o n — w h i e l i  

i n v o l v e s  t h e  s t o p p a g e  o f  t l i c  p a v —  

l a s t s ,  t l i c  u n i n a r r i e d  o l l i c c r s  r e ç o i v e  

o n c  t h i r d ,  a n d  t l i c  m a r r i e d  o f f i c e r s  

t w o  t h i r d s  o f  t l i c i r  s a l a r y .

T l i c  d i s c i p l i n a r y  p u n i s h m e n t s  a r c  

t o  l i e  c t i t c r c d  i n  t h e  c o m l u c t  s l i c e t s ,  

l u i t  a f t e r  t l i c  l a p s e  o f  t l i r e c  y e a r s ,  

t h è s e  c n t r i c s  m a y  l i e  o b l i t c r a t e i l  a t  

t l i c  r e q u e s t  o f  t h e  o f f i c e r s  a n d  s u -  

b a l t e r n  o f f i c i a i s  c o n c c r n c d ,  p r o v i d e d  

t l i c i r  c o i u l u c t  h a d  b e e n  i r r e p r o a e h -  

a b l e  d u r i i i g  t l i a t  t i n i c .

I  a  a d d i t i o n  t o  t l i c  a b o v e  c i i u m c -  

r a t e d  d i s c i p l i n a r y  p e n a l t i c s  f o r  n e t s  

o f  g r o s s  m i s c o n d u c t ,  t l i c  D i r e c t o r  i s  

a l s o  e m p o w e r e d  t o  c a u t i o n  l i i s  s u -  

b o r d i u a t e s ,  t o  c e n s u r e  t l i c m  i u  w r i -  

t i n g ,  a n d  t o  l i n e  t l i c m .  F i n e s  m a y  

l i e  i m p o s c d  o n  o f f i c e r s  t o  t l i c  m a x i 

m u m  a m o u n t  o f  1 < >  f l o r i n s ,  a n d  u n  

s u b o r d i n a t c  o f f i c i a i s  t o  t l i a t  o f  ô  

f l o r i n s  i n  u n e  m o n t l i .  l ’ o s t m a s t c r s  

a r c  a u t l m r i z c d  t o  i n l l i c t  f i n e s  o f  

f r o m  1 t o  ô  f l o r i n s  o u  t l i c  o f f i c e r s  

a n d  s u b o r d i n a t c  o f f i c i a i s  u n d e r  t l i c i r  

o r d e r s .  l ’ u m s h m e n t s  o f  t b i s  k i n d ,  

b o w e v e r ,  a r c  n o t  t o  l i e  r o c o r d e d  i n  

t l i c  c o m l u c t  s b c c t s .

VI. Bolgium.

I n  B c l g i u m  t l i c  o f f i c e r s  a n d  e m 

p l o y é s  o f  e v e r y  r a n k  a r c  l i a l i l c  t o  

t l i c  f o l l o w i u g  p e n a l t i c s : —

1 .  — s i m p l e  c e n s u r e ;

2. — s e v e r e  c e n s u r e ;
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3 °  L a  p r i v a t i o n  d e  t r a i t e m e n t ;

4 °  L a  s u s p e n s i o n  d e  f o n c t i o n s ;

5 °  L a  m i s e  c i l  n o n - a c t i v i t é ;

6 °  L a  d é c h é a n c e  d ’ u n  o u  d e  p l u 

s i e u r s  g r a d e s  ;

7 °  L a  r é v o c a t i o n .

C e s  p e i n e s  s o n t  i n f l i g é e s  à  t i t r e  

d e  r é p r e s s i o n  d e s  f a i t s  d ’ i n c o n d u i t e  

a u s s i  b i e n  q u e  d e s  a b u s ,  n é g l i g e n c e s ,  

i n f r a c t i o n s  a u x  r è g l e m e n t s ,  e t c .

L a  m i s e  e n  n o n - a c t i v i t é ,  l a  d é 

c h é a n c e  e t  l a  r é v o c a t i o n  s o n t  p r o 

n o n c é e s  :

P a r  l e  l t o i  e n  c e  q u i  c o n c e r n e  

l e s  f o n c t i o n n a i r e s  d u  g r a d e  d e  com
mis-chef,  d e  vérificateur e t  a u - d e s s u s ,  

e t  l e s  chefs-fadeurs ;

p a r  l e  M i n i s t r e  l o r s q u ’ i l  s ’ a g i t  

d ’ a g e n t s  d u  g r a d e  d e  commis,  d e  

2 >ercepteur d e  4 e  c l a s s e  e t  a u - d e s s o u s .

L a  n o n - a c t i v i t é  e s t  l i m i t é e  à  d e u x  

a n n é e s  a n  p l u s .  I l  p e u t  ê t r e  a l l o u é  

a u x  f o n c t i o n n a i r e s  e t  a g e n t s  p l a c é s  

d a n s  c e t t e  p o s i t i o n  u n e  p a r t i e  d e  

s o l d e ,  q u i  n ’ e x c è d e  p a s  l a  m o i t i é  

d e  l e u r  r é m u n é r a t i o n  d ’ a c t i v i t é .

L a  s u s p e n s i o n  d e  f o n c t i o n s ,  q u i  

e s t  l i m i t é e  à  t r o i s  m o i s  a u  p l u s ,  e s t  

p r o n o n c é e :

a. P a r  l e  M i n i s t r e  q u a n d  i l  s ' a g i t  

d ’ a g e n t s  d ’ u n  g r a d e  s u p é r i e u r  à  c e 

l u i  d e  c o m m i s ;

b. p a r  l e  D i r e c t e u r  g é n é r a l ,  s t a 

t u a n t  a u  n o m  d u  M i n i s t r e ,  e n  c c  q u i  

c o n c e r n e  l e s  a g e n t s  d u  g r a d e  d e  

c o m m i s  e t  a u - d e s s o u s .

L a  p r i v a t i o n  d e  t r a i t e m e u t  o u  d e  

s a l a i r e  e s t  p r o n o n c é e  p a r  l e  M i n i s t r e .  

C e t t e  p u n i t i o n  n  e s t  i n f l i g é e  q u ’ e x c c p -  

t i o u i i e l l c m c n t  p o u r  f a u t e  g r a v e  o u  

i v r e s s e  e u  s e r v i c e .

D a n s  l e  c a s  d ’ i v r e s s e  e n  s e r v i c e  

l a  r é p r e s s i o n  e s t  l i x é c  a i n s i  q u ’ i l  

s u i t  :

L a  p r e m i è r e  f o i s ,  3  à  3  j o u r s  d e  

r e t e n u e  d e  t r a i t e m e n t  o u  d e  s a l a i r e ;  

l a  s e c o n d e  f o i s ,  5  à  1 0  j o u r s  d e

3 .  I n n e b e l i a l t u n g  d e r  B c s o l d u n g ,

4 .  S u s p e n s i o n  v o m  D i e n s t c ,

5 .  S t e l l u n g  z u r  D i s p o s i t i o n ,

6. Zuriickversetzung um einen 
oder mehrere Grade und

7 .  D i e n s t e n t l a s s u n g .

D i e s e  S t r a f e n  w e r d e n  e b e n s o w o h l  

w e g e n  s c h l e c h t e r  F ü h r u n g ,  w i e  a u c h  

w e g e n  d i e n s t l i c h e r  V e r n a c h l a s s i g u n -  

g e n ,  Z u w i d e r l i a n d l u n g c n  g e g e n  d i e  

b e s t e h e n d e n  V o r s c h r i f t e n  e t c .  v e r -  

h i i n g t .

D i e  S t e l l u n g  z u r  D i s p o s i t i o n  u n d  

d i e  D i e n s t e n t l a s s u n g  w e r d e n  v e r f ü g t :

v o m  K o n i g e  b e z ü g l i c h  a l l e r  B e -  

a m t e n  v o m  G r a d e  d e s  commis-chef 
u n d  vérificateur a n  a u f w l i r t s ,  s o w i e  

b e z ü g l i c h  d e r  chefs-fadeurs;
v o m  M i n i s t e r ,  w e n n  e s  s i c l i  u m  

B e a m t e  v o m  R a n g e  d e r  commis u n d  

d e r  percepteurs 4 .  K l a s s e  a n  a b w a r t s  

h a n d e l t .

D i e  S t e l l u n g  z u r  D i s p o s i t i o n  d a r f  

n i c h t  m e h r  a l s  2  J a h r c  b e t r a g e n ;  

d e n  b e t r e f l f e n d e n  B e a m t e n  u n d  U n t e r -  

b e a m t e n  k a n n  e i n  T l i e i l  i h r e r  B e -  

s o l d u n g ,  d e r  j e d o c h  d i e  H a l f t e  i h r e s  

A c t i v i t i i t s g e h a l t s  n i c h t  i i b e r s t e i g e n  

d a r f ,  b e l a s s c n  w e r d e n .

D i e  S u s p e n s i o n  v o m  D i e n s t e  k a n n  

s i c l i  a u f  h o c h s t e n s  3  M o n a t e  e r -  

s t r e c k e n ;  d i e s e l b e  w i r d  v e r f ü g t :

a, v o m  M i n i s t e r ,  w e n n  e s  s i e h  u m  

B e a m t e  v o n  e i n e m  h i i h e r n  G r a d e  a l s  

d e m  e i n e s  commis h a n d e l t ,  u n d

b. v o m  G e n e r a l - D i r e k t o r  i m  N a -  

m e n  d e s  M i n i s t e r s  g e g e n  a i l e  B e a m t e  

v o m  commis a n  a b w a r t s .

W i r d  d i e  S u s p e n s i o n  v o m  M i n i s t e r  

a n g e o r d n e t  o d e r  g e n e h m i g t ,  s o  i s t  

m i t  d e r s c l b e n  w a h r e n d  i h r e r  g a n / . e n  

D a u e r  a u c h  d i e  I n n e b e l i a l t u n g  d e s  

G c h a l t s  o d e r  L o l i u s  v e r b u n d e n .

G e h a l t s -  o d e r  L o b n u n g s a b z i i g c  

w e r d e n  v o m  M i n i s t e r  v e r f ü g t .  D o c h  

k o m m t  d i e s e  S t r a f e  n u r  a u s u a h m s -  

w e i s e  b e i  s c h w e r e r c n  V c r g e b e n  o d e r  

i n  l ' a l l e n  v o n  T r u n k e n h c i t  i m  D i e n s t  

z u r  A n w e n d u n g .

T r u u k e n h c i t  i m  D i e n s t  w i r d ,  w i e  

f o l g t ,  b e s t r a f t  :

d a s  e r s t c  M a l  m i t  G e h a l t s -  o d e r  

L o b n u n g s a b z u g  f i i r  3  b i s  5  T a g c ,  

d a s  z w e i t e  M a l  m i t  G e h a l t s -  o d e r  

L o h n u u g s a b z u g  f u r  -r > b i s  K )  T a g e  

o d e r  m i t  p r o v i s o r i s c h e r  S u s p e n s i o n ,

3 .  — s t o p p a g e  o f  p a y ;

4 .  — s u s p e n s i o n  ;

ô .—mise en non-activité ;
6 .  — d é g r a d a t i o n  b y  o n c  o r  s e v e -  

r a l  g r a d e s ;

7 .  —  d i s m i s s a l .

T h e s e  p u n i s h m e n t s  a r e  i n f l i c t e d  

f o r  a c t s  o f  m i s b e h a v i o u r ,  a s  w e l l  

a s  f o r  n e g l e c t  o f  d u t y ,  i n f r i n g e m e n t  

o f  r u l e s ,  e t c .

Mise en non-activité, a n d  d i s m i s 

s a l  a r e  i n f l i c t e d : —

b y  t h e  K i n g ,  i n  t h e  c a s e  o f  a n y  

o f l i c e r  f r o m  t h e  commis-chef a n d  

vérificateur u p w a r d s ,  a s  w e l l  a s  i n  

t h a t  o f  chefs-fadeurs;
b y  t h e  M i n i s t e r ,  i n  t h e  c a s e  o f  

o f l i c e r s  f r o m  t h e  commis a n d  f o u r t l i  

c l a s s  percepteurs d o w n w a r d s .

T h e  mise en non-activité m a y  l i e  

i n f l i c t e d  f o r  a  p e r i o d  u o t  e x c e e d i n g  

2  y e a r s ;  a  c e r t a i n  p a r t  o f  t h e  s a -  

l a r y  o f  t h e  o f l i c e r s  a n d  s u b o r d i n a t c  

o f f i c i a i s  t h u s  p u n i s h e d ,  w h i c h  m a y ,  

h o w e v e r ,  n o t  e x c e e d  o n e  k a l f ,  m a y  

l i e  g r a n t e d  t o  t h e r n .

A n  o f l i c e r  m a y  n o t  b e  s u s p e n d e d  

f o r  l o n g e r  t h a n  3  m o n t h s ;  a n d  t l i i s  

p u n i s h m e n t  i s  i n f l i c t e d  : —

a .  — b y  t h e  M i n i s t e r ,  i n  t h e  c a s e  

o f  o f l i c e r s  h a v i n g  a  h i g h e r  r a n k  

t h a n  commis;
b, —by the Director General, in 

the case of any oflicer from tlic 
commis downwards.

I f  t h e  s u s p e n s i o n  i s  e i t h e r  i n t l i c -  

t c d  o r  s a n c t i o n e d  b y  t h e  M i n i s t e r ,  

t h e  s a l a r y  o r  w a g e s  o f  t h e  o f l é w l e r  

a r e  s t o p p e d  d u r i n g  t h e  w l i o l e  p e r i o d  

o f  h i s  s u s p e n s i o n .

S t o p p a g e  o f  s a l a r y  o r  w a g e s  i s  

i n f l i c t e d  b y  t h e  M i n i s t e r .  B u t  t l i i s  

p u n i s h m e n t  i s  o n l y  i m p o s e d  e x c e p -  

t i o n a l l y  i n  c a s e s  o f  g r o s s  m i s b c l i a -  

v i o u r ,  o r  i n  c a s e s  o f  d r u n k e n n o s s  

w h i l e  o n  d u t y .

I n t o x i c a t i o n  w h i l e  o u  d u t y  i s  p n -  

n i s l i c d  a s  f o l l o w s : —

t h e  f i r s t  t i n i e  t h e  p a y  i s  s t o p p e d  

f o r  f r o m  3  t o  5  d a y s ;  t h e  s e c o n d  t i m e  

i t  i s  s t o p p e d  f o r  f r o m  5  t o  1 0  d a y s ,  o r  

t h e  o t t e n d e r  i n  p r o v i s i o n a l l y  s u s -  

p e n d e d  ;  a n d  t h e  t l i i r d  t i m e  l i e  b  

p u n i s h e d  w i t h  d i s m i s s a l ,  i f  t l i c  t w n
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retenue ou suspension provisoire; 
lu troisième fois, révocation si les 
deux punitions antérieures ont été 
iuiligées dans l’espace d’une année.

La peine de la réprimande sévère 
et de la réprimande simple est ap
pliquée :

a .  Par le Ministre ou par le Di
recteur général, en son nom, aux 
fonctionnaires du rang de chef de 
bureau et de contrôleur de 2e classe 
et au-dessus, ainsi qu'aux chefs im
médiats (percepteurs) ;

b .  par les Directeurs et les chefs 
île service aux agents placés respec
tivement sous leur autorité immé
diate. Les chefs de service donnent 
avis de ces réprimandes à l’Adminis
tration centrale par le double du 
bulletin de punition ;

c. par les chefs immédiats à leurs 
subordonnés, sauf à donner sur le 
i-liump connaissance de la mesure 
à l'Administration centrale par l'in
termédiaire du chef de service.

Toute proposition de punition 
doit être appuyée de renseignements 
positifs et circonstanciés.

Les motifs de toute punition sont 
communiqués à l’agent qu’elle atteint 
et il est admis à se justifier par 
écrit.

Pu outre, les propositions ayant 
pour objet une mesure disciplinaire 
réservée à la décision du Ministre, 
doivent être accompagnées de la 
justification écrite de l’agent en 
cause ou porter qu’il a renoncé à 
sc justifier.

Les peines disciplinaires peuvent
iv infligées, suivant la gravité des 

luit % avec mise à l’ordre du jour, 
cest-à-dire avec publication, dans 
les bureaux, de la décision qui les 
imlijre. La mise à l’ordre du jour 
V't de règle pour les punitions in
dicées en cas d’ivresse en service, 
hile est prononcée par le Ministre 
"i elle s’applique à une punition 
'lui, sans ordre du jour, serait in
dicée par le Ministre ou le Dircc-

das dritte Mal mit Dienstentlassung, 
avenu die beideu ersten Strafen inner- 
lialb eiues Jalires verhiingt worden 
sind.

Einfache und strenge Verweise 
averden ertheilt :

a. vom Minister oder in seinem 
Namen vom General-Direktor gegen 
Beamtc vom Range der chefs de bu
reau oder contrôleurs II. Klasse an 
aufwilrts, sowie gegen die unmittcl- 
baren Dienstvorgesetzten (percep
teurs) ;

b. von den Direktoren und Dienst- 
chefs gegen die ihnen unmittclbar 
untergeordneten Beamten, mit dem 
Vorbehaltc, dass die Dienstchefs diese 
Verweise durch Einreichung des Dop- 
pcls der Strafverfiigung zur Kenntniss 
der Central-Verwaltuug zu bringen 
h a b e n ;

c. von den unmittclbarcn Dienst
vorgesetzten gegen die ibnen uach- 
geordneten Beamtcn ; ilocli ist in 
diesem Falle von der getrolTenen 
Massregel der Central-Verwaltung 
durch Vermittelung der Dienstchefs 
sofort Anzeigc zu machen.

Jecler Strafantrag muss eine zu- 
verliissige und ausfiihrliclie Darstcl- 
lung der Ansclmldigungspunkte ent- 
haltcn.

Die Ursachen der Bcstrafung wer- 
den dem Angesclnildigten mitgetlieilt; 
derselbe kann sich scbriftlicli ver- 
antworten,

Fcrncr muss denjenigen Antragen, 
welche cine der Entscheidung des 
Ministers untcrliegende Disciplinar- 
Massrcgel zum Gegenstaude haben, 
die schriftlielie Verantwortung des 
Beamtcn beigegeben werden, oder 
die Antriige miissen die Augalie ent- 
lialten, dass der Angeklagte darauf 
verziditet bat, sieb zu reclitfertigen.

Je uacli der Schwere des l’allés 
kann bei Verhiiugung der Strafe aucli 
verfügt werden, dass dus Strafurtlieil 
in den Biireaus zu verotTentücben sei. 
Diese Verotfentlichung erfolgt in der 
Regel bei den fur Trnnkenhcit im 
Dienst zucrkaniiten Strafeu; diesclbe 
wird von dem Minister angeordnet, 
wcnn (lie Strafe ohne diese Vcriif- 
fcntliehimg vom Minister oder Genc- 
ral-Direktor verhiingt werden witrde.

first punishments were infiieted 
within one year.

Simple and severe censure may 
be resorted to :—

a. —by the Minister, and by the 
Director General in the name of 
the Minister, in the case of oflicers 
from the chefs de bureau or second 
class contrôleurs upwards, as well as 
in that of the so-called immédiate 
superiors (the percepteurs) ;

b. —by the Directors and the chefs 
de service in the case of their im
médiate subordinates, on condition 
that the chefs de service shall report 
the punishment to the Central Ad
ministration by means of a dupli
c ité  of the written censure;

c. —by the so-called immédiate 
superiors in the case of their subor
dinates, on the condition of their 
at once reporting the punishment to 
the Central Administration through 
the medium of the chefs de service.

Every report in wliich the inflic
tion of punishment is recoinmcnded, 
must be accompauied by positive 
und circumstaiicial information re
lative to the case.

The reasons for wliich an oflicer 
is punished, are notified to liim, 
and be is allowed to liand in a 
written defencc.

The reports in wliich a discipli- 
nary punishment subject to the Mi- 
nister’s approval is reconunended, 
must cither be accompauied by the 
written defencc of the aecuscd, or 
contain the statement that lie re
frains from defending himself.

According to the gravity of the 
offenees, the punisliments may bc 
rendered more severe by the publi
cation of the sentences in the of
fices. The sentences arc ulways 
made public in cases of drunkenness 
while on dut.y. The publication of 
a sentence is ordered by the Mi
nister in the case of punishments 
imposed by himself or by the Di-



tcur général. Dans tons les autres 
cas, elle est prononcée par le Di
recteur généra] au nom du Ministre.

Tout fonctionnaire ou employé 
qui, pendant l'espace d’une année, 
a subi trois punitions (réprimandes 
ou autres) peut, par ce seul fait, 
être révoqué.

Tout fonctionnaire ou employé 
convaincu d’avoir sciemment fait un 
rapport inexact, ou cherché à induire 
l'Administration en erreur sur des 
faits qu’il lui importait de connaître, 
est puni, selon la gravité du cas, 
de la non-activité ou delà révocation.

(A suivre.)

Caisses d'épargne postales com
munales du Japon.

De service des caisses d’épargne 
postales semble avoir en perspective 
un développement tout-â-fait parti
culier, dans l’extrême Orient, l’ Km- 
pire du .lapon. Un livre intéressant, 
publié sur l’ordre du Ministère ja 
ponais des communications par M. 
1’. Mayet, anciennement professeur 
il l'université impériale de Tokio et 
conseiller du Ministère japonais des 
liuunces, livre qui s’occupe de l'as
surance agricole dans ses rapports 
organiques avec les institutions d’é
pargne, le crédit foncier et l’extinc
tion des dettes hypothécaires, pro
pose la création de caisses ^épa rgne  
postales communales. M. le profes
seur Mayet demande que ces nou
velles caisses, appelées à venir, en 
première ligue, en aide à l’agricul
teur japonais, soient organisées 
exactement comme les caisses d'é
pargne scolaires, pour lesquelles il 
a imaginé un système spécial sim
plifié. Nous ne disposons malheu
reusement pas encore de la publi
cation de M. Mayet sur les caisses 
d’épargne scolaires, dans laquelle il 
explique comment, par l'emploi de 
timbres d’épargne de diverse nature

In allen auderen l’ illlen wird (lie 
obige Anordnung vom General-I)i- 
rcktor im Namen des Ministers ge- 
troffen.

Beamte oder Angestellte, welclie 
wiilirend cines Jahres 3 Bestrafiui- 
gen (Vervveise etc.) crlitten haben, 
konnen allein ans diesem Grande 
aus dem Dienste cntlassen werden.

Beamte oder Angestellte, wclche 
cinc wisscntlich lalschc Anzcige ma- 
chcn oder vcrsuchen, die Vcrwaltung 
iiber Thatsachen irre zu fiihren, deren 
Kcnntniss fiir diesel lie von Wichtig- 
keit ist. werden, je nacli der Sehwere 
des Vergehens, znr Disposition ge- 
stcllt oder aus dem Dienste cntlassn.

(Fortsetzung folgt.)

Post- Gemeinde - Sparkassen 
in Japan.

Das Bostsparkassemvesen scheint 
im iiussersten Osten, im Kaiserreich 
Japan, cincr eigenartigen ICntwicke- 
lung entgegeu zu gelicn.

Fin uns vorliegcndes, anf lîcfelil 
des K. japanischeu Vcrkelirs-Mini- 
steriums gedrucktes intéressantes 
Bach des llcrrn B. Mayet, vormals 
Professer an der Ivaiserl. japanischeu 
IJnivcrsitat zu Tokio uiul Batlige- 
ber des Kaiserl. japanischeu l’ inanz- 
Ministcriums, wclcbes liber * Laud- 

I wirtliscliaftlicbc Versiclicrung in or- 
ganiseber Verbindung mit Sparan- 
staltcn, Bodcnkrcdit and Wchulden- 
abliisung * handelt, cntliiilt cincn 
Vorschlng zur Griindiing von Post- 
Grm cinde-Sparkassen. Dièse neuen 
Sparkassen, die in erster Finie dem 
Uandmann Japans dicnen sollcn, 
will der llcrr Vcrfasscr genau so 
cingcrichtet wissen, wic die l'ost- 
Seliulsparkassen, fiir deren Bctricb 
cr ein bcsonderes vereinfacbtcs Sy
stem erdaclit bat. Leider liegt uns 
die von der « l ’ iidagogisclicn Gc- 
sellsebaft Japans lierausgcgcbcne 
Schrift des llcrrn Mayet iiber Post- 
Schulsparkassen, in welclier eriirtert 
ist, wie durcli Bemitzung versebic-

rcctor General; and by the Director 
General, in the naine of tlic Mi- 
nister, in ail other cases.

Oflicers or employés wlio liavc 
been tlirce times punished (with 
censure, etc.) witbin one ycar, eau 
hc dismissed for tliis rcason aloiiu.

Ufticcrs or employés couvieted of 
liaving knowingly made a l'aise re
port, or of having attempted te 
deecive the Administration witli re
gard to facts whicli it was impor
tant for it to know, are puniskd 
witli mise en non-activité or vvitli 
dismissal, according to the gravie 
of the ofl’ence.

(To be continned.)

Parochial Post Office Savings 
Banks in Japan.

The l’ost Ollice Savings Bank 
business in Japan seenis abolit t<> 
develop in a novel direction.

Wc bave bcforc us an intere-uiii- 
book by Mr. B. Mayet, late l'rofcs
sor at the Imperia! Japanesc IJii- 
versity in Tokio, and Coiineillor t" 
the Impérial Japanesc Ministre ut 
Finances, whicli treats of « lînral 
Insurance in connection witli Saviug- 
Banks, the mortgage of iands, and 
tlie payment of debts ». Tliis hunk. 
whieli was printed by order of ik 
Impérial .Japanesc Minister of t'uni- 

munications, eontains a proposai i" 
establisb Parochial Post Office Na- 
vin(js Banks. Tlicse new Sa\ing- 
Banks are cliielly mcant for tin- ii-c 
of tlic rural population of Japan. 
and the autlior would like tlu-m m 
lie organized on exactlv tlic sanie 
plan as the Postal Bchool Saviiig- 
Banks for the working of whieli lie 
bas inveuted a spécial simplilied 
System, Unfortunately wc do imt 
|iossess as yet. tlic book written by 
tlic sanie autlior on Bostal Scli»«l 
Savings Banks, and publislicd by 
the * Bcdagocieal Association «d .la- 
pan », in whieli lie cxplaiii* imw.
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et de différents systèmes portant on 
ne portant pas intérêt, on évite toute 
écriture, la tenue de comptes et les 
calculs d’intérêts dans la caisse d'é
pargne scolaire, et même, à la caisse 
centrale, toute comptabilité relative 
aux divers déposants; il ne nous 
est doue pas possible de donner à 
n<i> lecteurs connaissance du système 
de caisses d’épargne scolaires in
venté par M. Mayet, et nous sommes 
obligés de nous borner à répéter 
ce nue l’auteur dit lui-même des 
caisses d’épargne communales qu’il 
recommande.

Sous le nom de caisses d'épargne 
pustules communales M. le professeur 
Mayet n’entend pas des caisses d’é
pargne indépendantes, mais des 
caisses d’épargne dans lesquelles le 
village japonais, avec son maire 
(Kockoj en tête, le concours du bu
reau ou de l’agence de poste le 
plus voisin, et de concert avec la 
caisse postale d’épargne de Tokio 
comme office central, joue le même 
rôle qu'une école avec son institu
teur à la tète de la caisse d’é
pargne scolaire. Au lieu de l'insti
tuteur chargé de la gestion de la 
caisse scolaire, on aurait, pour la 
caisse d’épargne communale, le chef 
•le la commune ( K och o)  ou uu indi
vidu nommé, soit par lui, soit par 
k- habitants de la commune.

Si, dit l’auteur, en France plus 
*h* 2I,0(K) caisses d’épargne scolaires 
"lit été ouvertes dans l’espace de 
pmi d’années, il sera facile au .lapon 
de faire fonctionner en moins de 
lenips plusieurs dizaines de mille 
caisses d’épargne communales, car 
il u existe certainement pas, dans 
ce pays, un seul village qui ne puisse 
(munir l’administrateur d’une caisse 
de ce genre, puisqu’on uc réclame 
de lui que de l’ordre et de l’hon- 
uèieté et, qu’en raison de la sim
plification introduite par le système 
Mayet, beaucoup d’intelligence n'est 
même pas de rigueur.

dencr Arten itnver/.inslicber uud ver- 
zinslieher Sparmarken von bcson- 
derer Eiurichtung sicli aile Schrei- 
berei, Bucltfiihrung uud Zinsreeliuung 
bei der ortlicben Scliul-Sparkassc 
selber und sogar aucli die Konten- 
führung fur den einzelncn Sparein- 
leger bei der Central-Sparkasse ver- 
meiden liisst, bis jetzt niebt vor, so 
dass wir niebt in der Lage sind, die Be- 
sonderlieiten des Mayet’schen Scltul- 
Sparkassen-Systems zur Keuntniss 
unserer Leser zu bringen. Wir miis- 
sen uns daller darauf besebriinken, 
dasjenige mitzutbeilen, was der lien* 
Verfasser in dem Eingangs erwiihu- 
ten Bucli über die von ibm empfolt- 
leuen Post - Gcmeinde - Sparkassen 
anfübrt.

Unter rost-Gemeinde-Sparkasscn 
verstebt der llerr Verfasser keinc 
selbststiindigen Sparkassen, sondent 
Sparkassen, in denen das japanisclie 
Dorf mit seinem Kocho (Ortsscbulzen) 
an der Spitze unter Mitxvirkung der 
niiebsteu Postanstalt oder Postagcn- 
tur und im Anscbluss an die l’ ost- 
sparkasse in Tokio als Ceutrmn 
genau diesellte RoIle spielt, wie cine 
Schttle mit ilircm Scbulvorsteher an 
der Spitze in der Post-Schulspar- 
kasse. An Stellc des geseliaftsfüli- 
rendeu Eehrcrs der Post-Schulspar- 
kasse wiirilc bei der Post-Genieinde- 
Sparknsse der K och o  (Ortssclmlze) 
oder cin von ibm Ernanntcr hzw. 
cin von den Dorfcinwolincrn Gc- 
wilbltcr treten.

Sind in Fraukrcicli — so sebreibt 
der Herr Verfasser — in wenigen 
Jaltrcn melir als 21,000 Sclntlspar- 
kassen in Bctrieb getreten, so wird 
es atteb in Japan cin Eeicbtcs sein, 
in wenigen Jahrcn mehrere Zchn- 
tausendc von Post-Gcmcindc-Spar- 
kassen iu Tbiitigkcit treten zu las- 
sen ; demi es ist sielier in Japan kein 
einziges Dorf vorbanden, welcbes 
niebt obnc Scbwierigkciten den tiü- 
tliigen Gcscliaftsfiïlircr einer solelicn 
Gemeinde-Sparkasse stellen koiiutc, 
da docli von ihm nur ürdnung und 
Ehrlichkeit und — im Hinblick attf 
die Vereinfaclmngcn des Mayet’sebcn 
Betriebssystenis — sein* wenig In
telligent erfordert wird.

lty means of different kinds of spe- 
cially arranged saviugs-stamps, sonte 
bearing interest and sonte not, ail 
writing, accounts, and calculation of 
interest could be dispeused witli by 
the local Scltool Savings Banks, 
wliile even tbe keeping of tbe ae- 
connts of depositors at the Central 
Savings Bank would bc remlcred 
unnecessary. We are, tliereforc, 
unable to acquaiut our readers vvitb 
tbe spécial features of Mr. Mayet’s 
System of Scltool Savings Banks, 
and bave to restrict ourselves to a 
statement of wliat tbe author says 
about Parocltial Post Office Savings 
Banks in tbe iirst mentioncd Itook.

By Parocltial Post Office Savings 
Banks, tbe autbor means no inde- 
pendent Banks, but a syrstem of 
Savings Banks in wlticb the Japa- 
ncsc village witb its Kocho  or mayor 
at tbe bead, vvitb the co-operation 
of tbe nearest post-office or postal 
agency, and iu connection witb the 
Post Office Savings Bank in Tokio, 
as tbe centre of tbe System, plays 
the sanie part as a seliool witb its 
master at tbe Itead, in tbe System 
of Scltool Savings Banks. The (loties 
performed in tbe Postal Sclmol Sa
vings Bank by tbe sclioolrnastcr, 
would, in the Parocltial l’ost Office 
Savings Bank, bc dischargcd by tbe 
Kocho or mayor, or by an indivi- 
dtial appointed eitlicr by him or by 
tbe commmiity.

If, says tbe author, in tlie course 
of a fcw ycars, more titan 21,000 
Seliool Savings Banks bave been 
opened in France, it will bc an 
easy niattcr to start tens o f  thon- 
sands Parocltial Post Office Savings 
Banks in a few ycars in Japan; 
for it is certain that there is not a 
single village in Japan wliicli could 
not provide tlic neccssary manager 
for a Parocltial Post t tffice Savings 
Bank, as bc would only bave to 
be methodical and bonest, and, need 
not, tliauks to tbe simplilications 
wlticb would be brouglit about by 
Mr. Mayet*s System, bc particularly 
intelligent.

Witliout baving to walk a long 
way to tbe post-office, wlticb is per-
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Peu éloigné du bureau de poste, 
demeurant peut-être dans uue autre 
localité, l'habitant des campagnes 
peut déposer ses économies simple
ment en achetant des timbres d’é
pargne chez son maire ou chez celui 
des habitants du village qui a été 
choisi comme agent. Suivant l’au
teur, la caisse d'épargne postale 
n’est pas encore assez commode 
pour les paysans. D’ailleurs, malgré 
son excellence et sa grande utilité, 
même si la population des campagnes 
en profitait plus que jusqu’ici, elle 
n’eu présenterait pas moins l’in
convénient d’enlever l’argent des 
milieux ruraux pour l’amener à 
Tokio, le centre du pays, et l’on 
arriverait ainsi à troubler la circu
lation monétaire des provinces au 
détriment de l'économie rurale. C’est 
justement ce qu’il convient d’é
viter par la création des caisses 
d’épargne postales communales. Les 
économies que le paysan japonais 
confie à la caisse d’épargne com
munale ne doivent pas être envoyées 
à Tokio; elles doivent au contraire 
rester dans la province, le « K en  ». 
A cet effet, comme aussi dans l’in
térêt d’autres buts, l’auteur propose 
la création d’établissements de cré
dit provinciaux, de caisses qu’il 
nomme « établissements provinciaux 
(K e n )  d’épargne et de crédit fon
cier ». Les offices postaux de chacune 
lies provinces qui possèdent un éta
blissement de ce genre, doivent en
trer en relations d’abord avec celui- 
ci, fonctionnant comme caisse cen
trale pour les versements et les re
traits, au lieu d’avoir affaire avec 
la caisse d’épargne postale centrale 
de Tokio. M. le professeur Mayet 
a devant les yeux le projet de loi 
allemand sur les caisses d’épargne 
postales, projet qui n’a pas été adopté 
et qui témoignait de la même sollici
tude pour le crédit provincial en 
faisant fouctionucr, non pas une 
seule caisse centrale d’épargne à 
Berlin, mais chaque circonscription 
de Direction postale supérieure 
comme centre de son territoire, pré
voyant et prescrivant ainsi la trans-

Ohne weite Wegc zum Postamte, 
in vielleicht anderem Orte, kann der 
Landbewobner durch blosscn Kanf 
vou Sparmarkeu bei einem ürts- 
schulzen oder bei Deinjenigen, der 
sonst etwa unter den Mitdorfbewoli- 
nern zum Geschaftsführer ernannt 
ist, seine Ersparnissc zur Aulagc 
hringen. Die Postsparkasse ist nuch 
Ansicht des llerrn Verfassers fur den 
Bauern nocli uiclit bequem genug. 
Audi wiirdc sie bei aller ihrer Vor- 
trefflichkeitundihrem grossen Nutzen, 
selbst im Falle umfaugreiclierer Be- 
nutzung seitens der Landbevolkerung 
als bislier, doch den Uebelstand 
bieten, dass sie das Geld aus den 
liindlichen Kreisen hcrauszügc, nach 
Tokio, dem Centrmu des Landes, 
fiihrtc und dadurch den provinziellen 
Geidumlauf zu IJngunsten der Land- 
wirthschaft stortc. Gerade dieses 
Lctztere soll bei der Gründung der 
Post- Gemeinde-Sparkassen verhütet 
werden.

Die Ersparnissc, welche derjapa- 
nischc Bauer seiner Post-Gcmeinde- 
Sparkasse anvertraut, sollen niebt 
nach Tokio wandern, sie sollen in 
der l’ rovitiz — dem « K en  » — 
hleihcu. Zu diesera Beliuf, allerdings 
auch nocli zur Vcrfolgung andercr 
Zwecke, schlagt der Ilerr Verfasser 
die Errichtung provinzieller Gcld- 
Institute, der von ilitn « K e n  (l’ro- 
vinzialj - Spar- uud Bodenkrcdit-An- 
stalten » genauutcn Kasscn vor.

Die Postanstaltcn eincr jeden Pro- 
vinz, welchc citie solclic Anstalt bc- 
treibt, sollen demnachst mit dieser, 
als der Central-Kasse fUr Einzah- 
lungcn und Kückzahlungcn in Ver- 
kelir treten, anstatt die Central-l’ost- 
sparkassc in Tokio als Mittelpunkt 
zu henutzen. Dem llerrn Verfasser 
schwebt bierbei der seiner Zeit niclit 
zur Annalnne gelangte Eutwurf zum 
deutsekien Postsparkasscn Gesetz vor, 
welcher eine gleiche Siclierung des 
provinziellen Geldmnlaufes uud eine 
gleiclie Eiirsorgc fur den Krcdit iu 
den Provinzcn dadurch bot, dass er 
au Stelle einer eiuzigen ccntralen 
Post-Sparknsse in Berlin jede Ober- 
Postdirektion als Ceutrum fiir ilircn

haps in auother locality, the peuple 
need simply go to the mayor or tu 
the person appointed manager «,f 
the Bank by the parish, and pur* 
cliasc from liiui sonie savings-stamps, 
tbus investing their savings. lu the 
autlior’s opinion the Post Office Sa- 
vings Bank is not sufficiently cou- 
venient for the peasant. Notwitli- 
standing its excellent organizatiuu, 
and even if it were made use uf 
by the peasantry more largely than 
lias hitlierto been the case, it would 
still bave the disadvantage of diver- 
ting the money ("rom the rural dis
tricts to Tokio, the centre of the 
country, and of thus interfering 
witli the circulation of money in the 
provinces, which bas a préjudiciai 
effect on agricultural matters. It is 
exactly this latter drawback whicli 
is to be prevented by the foumlatioii 
of Parochial Post Office Savings 
Banks.

The savings which the Japanese 
peasant entrnsts to liis Parocliial 
Post Office Savings Bank are not 
to go to Tokio, but are to romain 
in the K e n  or province. For tliis 
purpose, as well as for other rea- 
sons, the antlioi1 proposes the estab
lishment of provincial finaucial ins
titutions which be calls « Ken  (pro
vincial) Savings and Laud Mortgagc 
Banks. »

The post-offices in every province 
in which such a Bank is in opera
tion, are to enter iuto relations wiih 
it, as the Central Bank for the pay
aient and repayment of deposit». 
iustead of using the Central Post 
Office Savings Bank iu Tokio as 
the central point of the System, flic 
autbor took bis idea from tlic uu- 
paascd Project of a Law for the 
establishment of Post Office Savings 
Banks in Germany, which coutcm- 
plated a similar regulatiou of the 
circulation of money and promotion 
of the crédit in the provinces by 
proposing that, instead of estah- 
lishiug a single Central Post Otlico 

I Savings Bank in Berlin, every Cliiel
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mission des espèces à un grand 
nunibre de points différents.

L’autorité supérieure des postes 
japonaises devrait être chargée de 
l'orgauisation des caisses d’épargne 
postales communales. Il serait émis, 
pour le trafic de ces caisses, des 
timbres d’épargne de la valeur de 
1, 10 et de DO sen*).

Il est évident qu’un pareil déve
loppement du système des caisses 
d'épargne postales, installées jus
que dans le moindre village, im
primerait un essor énorme au ser
vice public des caisses d’épargne, 
éveillerait et entretiendrait d’une 
manière extraordinaire l’esprit d’é
conomie dans le sein de la popula
tion rurale. C’est doue avec raison 
qu’on témoigne une certaine impa
tience à savoir si la proposition de 
M. le professeur Mayet obtiendra 
l'assentiment du gouvernement ja 
ponais. Elle créerait une organisa
tion qui jusqu’ici n’existe encore 
daus aucun pays de l’Europe.

Petites communications.

Ensuite d’un arrangement conclu 
entre les Administrations postales 
d’Autriche et d’Egypte, le bureau 
de poste autrichien d’Alexandrie ces
sera de fonctionner dès le 1er octobre 
1*S9, date à partir de laquelle 
l’échange postal entre PAutrichc- 
Hongrie et Alexandrie, actuellement 
effectué par ce bureau, le sera par 
l'office des postes égyptiennes établi 
dans cette dernière ville.

** *
Il résulte du rapport de gestion 

de l’Administration des postes bri
tanniques pour l’exercice clôturé le 
il mars dernier, que le nombre des 
envois de la poste aux lettres expé
diés a été de 2,323,400,000, c’est-à- 
dire qu’il s’est trouvé être de 3,16 °/o 
Mtpérieur à celui de l’exercice précé-

*) 1 yen =  100 sen =  5 francs.

llezirk fungiren Hess und eine Ueber- 
weisung des Geldes an viele ver- 
schiedene Stellen vorsah und anord- 
nete.

Die Organisirung der Post-Ge- 
meinde-Sparkassen soll der obersten 
japanischen Postbekürde obliegen. 
Fur deu Sparbetrieb der Gemeinden 
sollen Sparmarkcn im Wertlie von 
1, 10 und 50 Sen*) ausgegeben 
werden.

Es liegt wohl auf der Hand, dass 
eiu derartiges Verschieben des Sy
stems der Postsparkassen bis in das 
kleinste Dorf dent staatlichen Spar- 
kassetnvesen einen ungeheuren Auf- 
schwung verleihen und den Sparsinn 
der Landbevolkerung in ungeabnter 
Weise weeken und fordern wiirde. 
Man darf daher mit Redit gespannt 
sein, ob der Vorsclilag des Herrn 
Vcrfassers die Zustimmung der Kai- 
scrlicb japanischen liegierung fin den 
werde. Es wiirde damit eine Ein- 
richtung geschaffen werden, wie sic 
bis jetzt keiu europaischer Staat 
aufzuweisen liât.

Kleine Mittheilungen.

In Eolge eines zwiseben der oster- 
reickischen und der egyptischen Post- 
verwaltung getroffenen Abkommens 
wird vom 1. Oktober d. J. ab die 
osterreichischc Postanstalt in Alexan- 
drien ilire Wirksamkeit einstellen, 
und von dem gleichen Tage ab der 
gegenwàrtig von dieser Postanstalt 
vermittelte Postverkehr zwischen 
Oesterrcich-Ungaru und Alexandricn 
durcli das egyptisebe I’ostamt in
letzterein Orte vermittelt werden.

** *
Nach dem Gcschiiftsbericht der 

britischen Postverwaltung fur das 
mit dem 31. Marz d. J. abgelaufenc 
Recbnungsjabr bat die Zabi der befor- 
derten Briefsendungen 2,323,400,000 
Stiick, d. i. 3,<i °/o mebr als im Vorjahre, 
betragen, und zwar 1,558,100,000 
Briefe (3 %  mebr), 201,400,000 Post-

*) 1 Yen =  100 Sen =  5 Franken.

Postal Direction should be tbe Cen
tral Bank for its owu district, thus 
opening numerous different channels 
for tbe circulation of money.

It is proposed that tbe Japanese 
Postal Administration sbould be en- 
trusted witb the organization ofthese 
Parochial Post Ofiice Savings Banks. 
Savings-stamps of tbe values of 1, 
10, and 50 sen *), would be issued 
for tbe Parochial Savings Bank bu
siness.

It is clear that sucb an extension 
of tbe Post Office Savings Bank 
System to the stnallest village would 
give a powcrful impetus to tbe Go
vernment Savings Bank business, 
and would rouse and promote pro
vident habits among tbe rural po
pulation to an enormous extent. We 
may well tlierefore await witb in
terest the decision of tbe Impérial 
Japanese Government witb regard 
to Mr. Mayet’s proposai. If adopted, 
Japan will possess an institution 
sucb as no European State can up 
to the présent boast of.

Miscellaneous.

In conséquence of an Arrangement 
concluded between tbe Austrian ami 
tbe Egyptian Postal Administration, 
the Austrian post-office in Alexandria 
bas been closed to-day, l 8t ofOctober, 
and tbe postal exchauge between 
Austro - llungary and Alexandria, 
hitberto effected by tbis post-office, 
will from tbe same date be carried 
on by tbe Egyptian post-office in 
that city.

** *

According to tbe Report of tbe 
British Postmaster General for tbe 
year ended tbe 31st of Marcb 188p, 
tbe estimated number of articles of 
tbe Letter Post delivered during that 
year, amounted to 2,323,400,000, tbis 
being an iucrease of 3,6 per cent, 
over tbe preceding year. There werc

*) 1 yen =  100 son =  5 francs.
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dent. Le chillVe ci-dessus se subdivise 
connue suit : 1,558,100,01)0 lettres
(3 %  de plus); 201,100,000 cartes 
postales (0,7 %  de plus); 412,000,000 
paquets de livres et imprimés (5,8 %  
de plus), et 101,900,000 journaux 
(o,P. %  de plus). Sur l'ensemble des 
envois de la poste aux lettres, 85,2% 
ont été remis à la poste en Angle
terre et dans le Pays de dalles 
(40 %  ù Londres seulement), 8,7 %  
en Ecosse et 0,1 %  en Irlande.

Le nombre des envois inscrits a 
été de 11,001,085, soit 1,7 %  de plus 
que dans l’exercice précédent.

Les offices ont augmenté, dans le 
courant de l’exercice, de 39!) et 
les boîtes aux lettres de 1044, en 
sorte qu’il y a eu en total 37,785 
lieux de dépôt des envois de la poste 
aux lettres (dont 17,829 otliecs de 
poste).

Le personnel de l'Administration 
des postes comprenait ôs,39fi em
ployés de tout genre (1890 de plus 
que dans l'exercice précédent), dont 
1054 du sexe féminin; 3307 personnes 
ont joui de pensions de retraite et 
retiré de ce chef une somme totale 
de X ‘ 177,498.

Le service des colis postaux pré
sente un accroissement continu. Il 
a été remis, dans le Koyaumc-Uni, 
39,589,313 colis postaux à distribuer, 
dont les ports se sont élevés à X  
878,547 en total. Sur ce montant, 
après déduction du 55 %  à bonifier 
aux chemins de fer intéressés pour 
le transport des envois, l'Administra
tion des postes a encaissé ^  445,2 l<>. 
Le prix paye en moyenne pour 
chaque colis postal a été de 5,32 <1. 
L’échange des colis postaux avec 
l’étranger est représenté par 807,ooo 
envois. Dans le courant de l’année 
dernière le service des colis postaux 
a été introduit dans les échanges 
avec la République Argentine, la 
Bosnie, le Chili, les îles Falkland, 
la Grèce, lllcrzégovine, File Maurice, 
la Nouvelle-Zélande, la Roumanie, 
Pctit-Popo et quelques antres lieux 
de moindre importance.

karten (0,7%  mehr), 412,000,000 
Riîcherpackcte und Drucksachcn 
(5,s%  mehr) und 151,900,000 Zei- 
tuijgen (0,3 %  mehr). Von der Ge- 
sauinitzahl der Briefsendungen waren 
85,» %  in England und Wales (30%  
allcin in London), 8,7 %  in Schott- 
laud und G,i %  in Irland znr Atis- 
liandigung gekommen.

Die Zabi der Einsehrcibsendungen 
belief sieh auf 11,001,085 Stüek, 
1,7% mclir als im Vorjahre.

Die Zabi der Postaustalteu ist 
im Berichtsjalire uni 399 und die- 
jenige der Bricfkasten uni 1044 ver- 
mehrt worden, sodass die Gesannnt- 
zalil der Briefeinliefeningsgclcgcn- 
lieiten sich auf 37,783 (darunter 
17,82!) Postanstaltcn) stclltc.

Das Personal der l’ostverwaltung 
umfasste 58,390 Angcstcllte jeder 
Art (1896 mehr aïs im Vorjahre), 
darunter 4054 weiblichc Personcii. 
Kuhcgebalt im Gesammtbetragc von 
177,498 X '  cinpfingen 3,307 Per
so n en.

Der Postpnckctdicnst weist fort- 
dauernd cine crliehliehe Vcrkchrs- 
steigerung auf. Die Gcsammtzahl der 
im Vcrcinigten Kimigrcicli zur Aus- 
iiiindigung gclangtcn Packetc l)etnig 
39,589,513 Stiick, fur wclclie an l ’orto 
insgesainnit 878,547 X '  aufkninen. 
Von letzterem Rctrage vcrldiehen 
nacli Ahzug von 55 %  dcsselbcn, 
wclclie den an der Befordcnuig 
hetbeiligten Lisenhahncn zu vergiiten 
waren, der Postvcnvaltnng 445,240 
X -  Im Durchschnitt sind fiir jedes 
Packct 5,33 ri. l’orto entrichtet worden. 
Der I’acketvcrkchr mit déni Aus- 
landc umfasste in Leiden Richtungen 
im Ganzen 807,000 Stiick ; neu ciu- 
gcfiihrt wurde im letzten Jahre der 
Paeketaustausch mit der Argcnti- 
nischcn Rcpiihlik, Bosnien, Chili, den 
Falklands-Iuscln, Grieehenland, der 
Mcrzegowina, Mauritius, Neu-Sec- 
land, Rmuanien, Klcin-Popo und 
einigen anderen Platzcn von ge- 
ringerer Bcdeutung.

1,558,100,000 letters (inerease 3 per 
ceut.), 201,400,000 post cards (in-- 
creasc 0,7 per cent.), 412,000,non 
hook paekets and circulant (inerease 
5,8 per cent.), and 151,900,000 news- 
papers (inerease 0,3 per cent.). Of 
tbe total number of letters, etc. dc- 
livered, about 85,2 per cent, wcrc 
delivered in England and Wales 
(30 per cent, in London alonc), 8,7 per 
cent, in Scotland, and 0,1 per cent, 
in Ireland.

The number of registered letters 
was 11,001,085, au inerease of 1,7 
per ceut.

New post-offices were opened 
during the ycar in 399 places, and 
about 1,044 letter boxes were added, 
making tbe total number of récep
tacles 37,783, of whicli 17,829 were 
in post-offices.

The total number of officers on 
tbe permanent establishment of tlie 
Department was 58,396 (1,890 more 
tliau in tbe preceding year), coin- 
prising 4,054 femalcs. The list »f 
retired officers in rcceipt of pensions 
sliowed a total of 3,307, whose pen
sions amounted to 177,498 i. a year.

The Parcel l’ost business sliowed 
a stcady growtli. The number of 
parcels delivered was 39,589,315, 
and tlie gross amouut of postage on 
the sanie 878,547 i, After déduction 
of a siini of 433,307 i., lieing 55 per 
cent., paid to Uaihvay Companies ou 
Railway-borne parcels, tlie sliarc of 
tlie Post Office reached 445,240 /. 
The average amount of postage on 
eacb parcel was 5. 32 ri. Tlie total 
number of foreign and colonial par
cels sent in botb directions was about 
807,000. The Parcel Post was ex- 
tendcd during tlie past year to tin 
Argentine Republie, Rosnia, Chili, 
tlie Falkland Islauds, Grccce, ller- 
zegovina, Mauritius, New Zeeland. 
Rminiania, Littlc Popo, and a few 
otlicr places of miiior importance.

IMPRIMERIE SUTEll & LIEltOW à BERNE.
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X I V e v o l u m e .

Procédure disciplinaire en vigueur 
dans le sein des Administrations 
postales de l'Union.

(Suite.)

VII. Bulgarie.

Les agents des postes bulgares 
sont punis, pour fautes de service 
ou mauvaise conduite, de répriman
des ou de suspension d’une partie 
de leur traitement.

Une réprimande est donnée lors
que la faute commise est iuvoloutaire.

La suspension d’une partie du 
traitement est prononcée par le Con
seil administratif, d’après la gravité 
de la faute, et peut s’élever jusqu’à 
la moitié du traitement annuel. Cette 
mesure ne peut être infligée qu’aux 
employés supérieurs ; elle est consi
dérée comme la plus haute punition.

K» outre, lorsqu’il s’agit d’erreurs 
dans l’acheminement des correspon
dances ou d’erreurs ayant nécessité 
l’emploi du télégraphe, les agents 
fautifs ont à rembourser la taxe 
télégraphique.

La Direction générale est chargée 
de prendre les mesures disciplinaires 
requises, moyennant l’approbation du 
Viiuistère.

Das Disciplinar-Strafverfahren bei 

den Vereins-Postverwaltungen.
(Fortsetzung.)

VII. Bulgarien.

Die bulgariscben Postbeamtcn wer- 
den fur Dieustvcrgehen oder in Fallcn 
von schlechter Aufluhrung mit Vcr- 
weisen und mit Innebehaltung eincs 
Tbeils ihres Diensteinkommens be- 
straft.

Vcrweise werden in denjenigen 
Fiillen ertheilt, in welchen die straf- 
bare Ilaudlung von dem Beamten 
unabsichtlich begangen worden ist.

Die Innebehaltung eines Tbeils des 
Diensteinkommens wird vom Ver- 
waltungsratb vcrfügt und kaDn, je 
nacli der Sclnvere des Vcrgcliens, 
sich bis zur Hobe des lialben .Jakres- 
gehalts crstreckcn. Zur Anwendung 
gelangt diese Massregel, welclie als 
die schwerste Bestrafung angesehen 
wird, nur gegen hobere Beamte.

Ausserdem konnen bei unriehtigcr 
Leitung von Briefpostsendungen oder 
überhaupt bei Versehen, welclie die 
Benutzung des Telegraphen nüthig 
gemacht liaben, die betreffenden Be
amten zur Erstattuug der Telcgramm- 
gebübrcn angehalten werden.

Mit der Fübrung des Disciplinar- 
verfahrens, die der Genehmigung des 
Miuisteriums unterliegt, ist die Ge- 
neral-Direktion betraut.

The Systems of Disciplinary Punish- 
ment in the Postal Administra
tions of the Union.

(Continuation.)

V II. Bulgaria.

Bulgarian postal oflicers are pu- 
nisbed for breacbes of duty or for 
bad coiuluct witli censure and stop
page of part of tlieir pay.

They are censurcd in case the 
offencc committcd by them was un- 
intentional.

The power of stopping a certain 
part of the pay is vested in the 
Council of Administration, and the 
amount stopped can, if the offencc 
is very grave, reacli onc lialf of 
the annual salary. Tliis punishment, 
whicli is considered as the most 
severe disciplinary measure, is only 
inflictcd on superior oflicers.

In cases of mis-direction of eor- 
respondencc, or, speaking generally, 
in the case of errors where it is 
neccssary to inakc use of the tele- 
graph, the oflicers in fault can be 
compelled to pay the tclegram 
charges.

The eonduct of disciplinary pro- 
cecdings, vvhich must be sanctioned 
by the Miuistry, is entrusted to the 
General Direction.
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VIII. Canada.

Voici quelles sont les différentes 
peines disciplinaires dont sont pas
sibles les agents de l’Administration 
des postes du Canada.

1° L’amende, n’excédant pas une 
journée de traitement ;

2° La suspension de l’emploi et 
des «appointements;

8° La déchéance à une classe ou 
à un emploi inférieur.

Le Ministre ou, en son absence, 
le Sous-Ministre a seul le pouvoir 
d'infliger l'amende ou de sanction
ner la suspension. Cette dernière, 
en cas d’urgence, est d’abord pro
noncée par le chef du bureau dans 
lequel est employé le délinquant; 
cependant le cas doit être soumis 
de suite au Ministre, pour decision 
délinitive et pour instruction sur la 
durée de la suspension, si celle-ci 
est approuvée.

La déchéance à une classe ou à 
un rang inférieur ne peut être pro
noncée qu’en vertu d*un arrêté du 
Gouverneur général en Conseil.

Cette punition consiste toujours 
dans le transfert dans un autre em
ploi ou dans une autre localité; elle 
doit être approuvée par le Ministre. 
Dans chaque cas, l’employé inculpé 
est admis à présenter sa défense 
contre les accusation dont il est 
l’objet.

IX . Etats-Unis de Colombie.

Dans l’Administration des postes 
colombiennes les chefs de bureau et 
les agents postaux subalternes sont 
punis d’avertissemeuts, de répriman
des, etc., aussi bien que d’amendes 
dont le montant varie suivant la 
gravité de la faute ou de l’irrégu
larité commise.

La Direction générale est seule 
compétente pour infliger les amendes.

VIII. Eanada.

In Kanada iinden bei Uebertre- 
tungen und in Fallen von schlechter 
Fiihrung der Postbeamten die nach- 
stehenden Disciplinarstrafen Auwen- 
dung:

1. Gcldbusse, welche den Betrag 
eiues Tagesgehalts nicht iibersteigen 
darf ;

2. Suspension vom Amte und Ge- 
haltc und

8. Versctzung in eine geringere 
Dicnststcllung oder l^ngklasse.

Befugt zur Verhângung von Geld- 
bussen oder zur endgültigen Ver- 
fiigung der Suspension ist allein der 
Minister der Posteu oder, in seiner 
Abvvescnheit, der Vice-Minister. Die 
Suspension wird, wenn Gefahr im 
Verzuge ist, von dem Vorsteher des- 
jenigen Iîiireaus angeordnet, bei 
welchem der betreffende Beamte be- 
schiiftigt ist; doch muss hierübcr so- 
fort an den Minister bcrichtet werden, 
damit dieser iiber die Angelegcnheit 
endgiiltig cntscheidct und, wenn er 
die Aufrechterhaltung der Suspension 
genehmigt, deren Dauer bestimmt.

Die Vcrsetzung in eine geringere 
UangUIasse kann nur auf Grund 
eines Uegicrutigserlasses erfolgen.

Die Bcstrafung besteht zuweilen 
auch in der Versctzung in eine an- 
dcrc Dicnststclle oder nach cinetn 
andern Dicnstortc; doch ist hierzu 
die Genchmigung des Ministers cr- 
forderlich.

Dem Bescliuldigtcn wird injedem 
F al le Gclegenheit gegeben, sieli bc- 
züglich des ilitn zur Last gelegten 
Vcrgchcns zu verautworten.

IX . Vereinigte Staaten vonKolumbien.

In den Vercinigten Staaten von 
Kolumbien werden die Vorsteher der 
Postanstalten und die nachgeordne- 
ten Beamtcn derselbeu ausser mit 
Warnungeu, Verweisen etc., auch mit 
Geldbusseu bestraft, deren Ilohe sich 
nach dem dienstlichcn Versehen, bzw. 
dem Vcrgehen richtct, das dem Be- 
amteu zur Last fiillt.

Zur Verhiingung von Geldbussen 
ist lediglieh die Geueral-Direktion 
befugt.

V III. Canada.

lu Canada the following disci- 
plinary punishments are inflicted on 
postal ofiieers in cases of derelic- 
tions of duty, as well as of personal 
miscouduct :—

1. — Fines, not exceeding the a- 
mount of one day’s pay;

2. — Suspension and stoppage of 
pay;

8.—lieduction to an inferior class 
or rank.

The Minister of Posts, and, in liis 
absence, the Vice Minister, are alonc 
empowered to inflict fines, or to 
sanction the suspension of an ofticer. 
In urgent cmergencies, the suspen
sion is inflicted by the head of the 
office in which the deliuquent is 
employed; but the matter must at 
once be submitted to the Minister 
for final decision, and for instruc
tions relative to the period of sus
pension, in case the suspension is 
sanctioned.

An offieer can only be reduecd 
to an inferior class or rank, In 
virtue of a decree of the Governor 
General in Council.

In certain cases, a change of em- 
ployment or of résidence assumes 
the character of a disciplinary mea- 
sure. In sncli a case, the consent 
of the Minister is ueccssary.

In eacli case, an opportunity is 
given to the aecused offieer to clcar 
himself of the charges brought against 
him.

IX . United States of Colombia.

In the United States of Colombia 
the postmasters and their subordi- 
nates are punished with caution, 
censure, etc., as well as with fines 
the amount of which is in propor
tion to the gravity of the irrégula
rités or offences couiinitted by thciu.

The power of infiieting fines is 
exclusively vested in the General 
Direction.
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Si, malgré les punitions qui lui ont 
été infligées, un fonctionnaire con
tinue à se rendre repréhensible de 
fautes, il est renvoyé du service par 
décret du Président de la République.

Les fautes qui relèvent des dis
positions du code pénal sont portées 
à la connaissance du Procureur gé
néral et punies par les tribunaux.

X . Congo (Etat indépendant du).

Les peines disciplinaires qui peu
vent être appliquées aux fonction
naires, agents et sous-agents de 
l'Administration postale du Congo 
sont :

1° Le blâme écrit;
2° La retenue de traitement pour 

un mois au maximum;
3° La suspension des fonctions 

pour un terme maximum de trois 
mois, entraînant celle des appoin
tements et rémunérations de tous 
genres ;

4° La révocation et le renvoi, 
entraînant la perte de la moitié du 
traitement pendant la dernière année 
passée au service, ainsi que celle 
du droit d'ôtre rapatrié aux frais 
de l’Etat.

Les peines mentionnées sous chiff
res l, 2 et 3 sont prononcées par 
le Directeur des finances ou le Con
trôleur des postes, tandis «pie la 
suspension des fonctions, tout en 
étant immédiatement exécutoire, doit 
être confirmée par le Gouverneur 
général.

Ces mêmes fonctionnaires peuvent 
proposer au Gouverneur général la 
révocation et le renvoi des agents 
placés sous leurs ordres.

Les autorités administratives pro
cèdent à l’égard des prévenus comme 
suit :

Aussitôt qu’un fait quelconque est 
reproché à un agent, le fonctionnaire 
qui a le pouvoir d’exercer en premier 
ressort l’action disciplinaire, doit exi
ger de l’inculpé sa justification écrite, 
afin de faciliter ainsi sa défense en 
le mettant à même de détruire sans

Wenn trotz der erlittenen Bestra- 
fungen ein Beamter sich fortgesetzt 
Pflichtverlctzungen zuSchulden kom- 
men lâsst, so wird derselbe auf Grund 
eines Dekrets des Priisidenten der lte- 
publik aus dem Dienste entlassen.

Vergehen gegen die strafgesetz- 
lichen Bestimmungen werden von der 
General-Dircktion zur Kenntniss der 
Staatsanwaltschaft gebracht nnd ge- 
ricbtlich bestraft.

X. Kongostaat.

Bei der Postverwaltung des Kongo- 
staates bestehen für Uebertretungen 
der Bcamten die folgemlen Discipli- 
narstrafen :

1. der scbriftliche Verweis;
2. die Innebehaltnng des Dicnst- 

einkommens für hiiehstens eineu 
Monat;

3. die Suspension vom Amte, mit 
wclcher auch die lunebehaltung des 
Dicnstcinkommens verbunden ist, für 
hiiehstens drei Monate, und

4. die Dienstcntlassung, welche 
den Verlust der Hiilftc des Gehalts 
wahrend des letzten Dicnstjahrcs, 
sowic der Vergiinstigung nach sicli 
ziebt, auf Staatskostcn nacli derllei- 
mat zurückbefordert zu werden.

Die unter 1, 2 und 3 angeführten 
Strafen werden von dem Finanz- 
Direktor oder Post-Kontrolleur ver- 
hangt, wiihrend die Suspension vom 
Arntc zwar sofort in Kraft treten 
kann, aber vom Gcncral-Gouvcrncur 
bestatigt werden miiss.

Die gleieben Beamtcn konnen beim 
General-Gouverueur ancli die Ent- 
lassung der ilmen untergeordnetcn 
Beamtcn beautragen.

Das Verfahrcn gegen die Beschul- 
digten gestaltet sich wic folgt:

Hat eiu Angestellter sich ein Dienst- 
vergeben zu Schuldcn kommen lassen, 
so muss derjenige Bcanitc, dem die Be- 
strafung zunachst obliegt, den Ange- 
sclmldigten auffordern, sich sebrift- 
lich zu rcchtfertigen, uni ilun auf 
dièse Weise die Vertheidigung zu 
crleielitern und, wenn die Beschul- 
digung unbcgründet ist, Gclegenbeit 
zu geben, dieselbe sofort zu wider- 
legen.

When, in spite of repeated pu- 
nishment, an oflicer continues to be 
guilty of breachcs of duty, he is 
dismissed tbc service by a decree 
of the President of the Republie.

Violations of the Criminal Law 
are reported by the General Direc
tion to the Public Prosceutor, aud 
punished by tbc Judicial Courts.

X . Congo Free State.

The following disciplinary punisli- 
ments are imposed by the Postal 
Administration of the Congo Free 
State for offences committed by its 
otliccrs :—

1. — Written censure;
2. —Stoppage of pay for a period 

not cxceeding onc month;
3. — Suspension—wbicb in volves 

stoppage of pay— for a period not 
cxceeding three nionths; and

4. — Dismissal, wbicb involves tbc 
loss of one lialf of the salary during 
tbc last ycar of service, as well as 
that of tbc advantage of making 
tbc home journey at the expensc of 
tbc State.

Tbc pcnaltics enumerated under 
1, 2, aud 3 are inflictcd by the Fi
nancial Director or the Postal Con
trôler, while the suspension of an 
oflicer, although it can be inflictcd 
at once, must always be saiictioned 
by tbc Governor General.

The saine functionarics bave also 
tbc riglit to recommcnd to the Go
vernor General tbc dismissal of the 
employés under tlieir orders.

The mode of procedure against 
tbc delinquents is as follows:—

Sbould an oflicer be accused of 
a breacb of duty, tbc functionary 
on wliom, in tbc first instance, dc- 
volves tbe duty of punishing bim, 
must call upon tbc accused to hand 
in a written justification of bis con- 
duct, so as to facilitate bis dcfeuce, 
and sbould tbc accusation be uu- 
foundcd, to cnablc bim to réfute it 
at once.
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délai l’accusation qui pèse sur lui, 
si celle-ci n’est pas fondée.

La minute de la lettre par laquelle 
cette justification est demandée se 
joint aux pièces, accompagnée d’un 
accusé de réception délivré par 
l’agent.

Le fonctionnaire ayant le pouvoir 
d’exercer l’action disciplinaire doit 
dresser procès-verbal du fait repro
ché à l’agent incriminé et prendre 
acte des dépositions des témoins, 
s’il s’en trouve. Il peut aussi char
ger une commission de trois mem
bres de procéder à une enquête sur 
les faits imputés à l’agent, sans que 
ce collège puisse conclure.

Lecture des dépositions est donnée 
aux témoins, qui les signent. Si une 
des personnes interrogées refuse de 
donner sa signature, mention des 
motifs est faite au bas de l’acte.

Ces interrogatoires ont lieu, autant 
que possible, en présence de l’agent 
inculpé, admis à contredire les té
moignages donnés contre lui et dont 
les observations doivent également 
être consignées dans l’acte; s'il est 
absent, le procès-verbal lui est com
muniqué et il lui est même loisible 
d’y répondre par écrit.

Les décisions prises en matière 
disciplinaire doivent toujours être 
écrites et motivées; elles mentionnent 
la justification du fonctionnaire in
culpé ou le refus d’en fournir.

Notification est faite par écrit il 
l’agent inculpé, qui signe un accusé 
de réception ; s’ il refuse de signer, 
procès-verbal de la remise est dressé.

Tout agent ayant encouru une 
peine disciplinaire peut, dans les 
cinq jours de la notification, sc 
pourvoir auprès du fonctionnaire 
immédiatement supérieur en grade 
à celui qui a infligé la punition. La 
déclaration du pourvoi est adressée 
par écrit au fonctionnaire qui a in
fligé la punition ou au fonctionnaire 
immédiatement supérieur, à condi
tion que le délai dont il est ques
tion ci-dessus soit observé.

Les fonctionnaires compétents pour 
recevoir le pourvoi eu accusent ré
ception.

Der Entwurf des Schreibens, mit 
dem die Iiechtfertigung verlangt wor- 
den ist, wird nebst der Bescheini- 
gung des Angeklagten über den Em- 
pfang dieses Schreibens den Akteu 
beigefügt.

Der zur Verhângung der Strafe 
befugte Beamte vernimmt wegen der 
dem Angeschuldigten zur Last ge- 
legten Punkte diesen und die etwai- 
gen Zcugen. Er kann auch eine aus 
3 Mitgliedern bestehende Kommission 
mit der Einleitung der Untersuchung 
betrauen, ohne dass diese Kommission 
in dem Falle erkeunen darf.

Das Protokoll wird den Zeugcn 
vorgelesen und von diesen unter- 
zeichnet; verweigert einer derselbeu 
seine Untcrschrift, so wird dies unter 
Angabe des Grundes im Protokoll 
vermerkt.

Die Vcrnehmung der Zeugcn er- 
folgt moglichst in Gegenwart des 
Angeschuldigten, dessen Erwiderun- 
gen gehort und in das Protokoll auf- 
genommen werden; ist er bei der 
Vernehmung nicht zugegen, so wird 
ihm das Protokoll mitgetheilt; es 
steht ihm sodann frci, seine Antwort 
schriftlich abzugebcn.

Die Entscheidung muss schriftlich 
getroffen und motivirt werden; in 
dcrsciben wird auf die ltechtferti- 
gung des Beschuldigtcn oder seine 
Wcigerung, solclie abzugcben, Bezug 
genommen.

Das Erkenntniss wird den» Au- 
geschuldigten schriftlich gegen Em- 
pfangsbescheiuigungmitgetheilt; ver
weigert er letztere, so wird die er- 
folgte Zustellnug protokollarisch fest- 
gcstellt.

Dem disciplinariscli bestraften Bc- 
amten steht innerhalb 5 Tageu nacli 
getrofléner Entscheidung die Beru- 
fung an denjenigen Beamtcn offen, 
wclchcr dem Beamtcn, der die Strafe 
verhiingt liât, zunachst vorgesetzt ist. 
Die Berufung wird unter Beobach- 
tung der augegebenen Frist entweder 
an den einen oder audern dieser bei- 
den Bcamten schriftlich eingereicht.

Der zur Entgegcnnahme der Be- 
rufungsschrift befugte Beamtc be- 
scheinigt den Empfang derselben.

The draft of the letter calling 
upon the officer to justify himself 
must, together with his receipt for 
tliis letter, be placed with the papers 
relating to the case.

The functionary on whom the in
fliction of the punishment devolves, 
tlien interrogates the offender as 
well as the witnesses, if any, with 
regard to the charges brought against 
him. Tliis functionary is also em- 
powered to entrust the interrogation 
to a Committee composed of 3 mem- 
bers, but this Committee lias not 
the power of passing sentence.

The minutes are read over to 
the vvitnesses, and signed by theni; 
sliould a witness refuse to do so, 
his refusai is recorded in the mi
nutes together with his reasons for it.

Whenever possible, the witnesses 
are interrogated in the presence of 
the accused, wdio is allowed to makc 
a statement whicli is taken down in 
the minutes. Should the accused not 
be présent, the minutes are suh- 
mitted to him, and lie can send 
in his reply in writing.

The decision, together with the 
reasons for it, must be given in 
writing, and référencé must be made 
in the saine to the justification sub- 
mitted by the accused or to his re
fusai to justify himself.

The verdict is notified to the ac
cused in writing, and he must givc 
a receipt for this notification. Should 
hc refuse to give a rcceipt, the de- 
livery of the notification is attested 
by means of a protocol.

Any officer seuteneed to disci- 
pfinary punishment, is cntitled to 
appcal against the saine, witliiu -r> 
days counting froin the date of tbc 
sentence, to the immédiate superior 
of the officer by whom the punish- 
ment bas bcen imposed. The nppenl 
must be sent in in writing witliin 
the above-meutioned delay either to 
the one or to the other of thèse 
oflicers.

The officer wliose province it is 
to reçoive the appeal must acknow- 
ledge the receipt of the same.
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Les pièces sont immédiatement 
envoyées au fonctionnaire qui doit 
statuer sur le pourvoi.

Quant aux autorités judiciaires, 
elles n’interviennent que lorsque des 
agents ou fonctionnaires des postes 
se sont rendus coupables d’infrac
tions prévues par le code pénal de 
l'Etat.

X I. Egypte.

Les mesures disciplinaires appli
quées par l’Administration des postes 
d'Egypte sont les suivantes :

1° L’amende allant de 10 milliè
mes à 200 millièmes (de 25 c,s à 
5 francs);

2° L’avertissement;
3° La retenue du traitement pour 

un laps de temps n’excédant pas 15 
jours ;

4° La suspension avec perte de 
traitement n’excédant pas trois mois ;

5° La déchéance d’emploi ou de
classe ;

G0 La révocation sans perte des 
droits à la pension ;

7° La révocation avec perte  des 
droits à la pension.

Les amendes sont infligées par les 
chefs de service et soumises à l’ap
probation de la Direction générale.

L’avertissement et la retenue de 
traitement pour une durée n’excédant 
pas 15 jours sont prononcées parla 
Direction générale.

Toutes les autres mesures sont 
prises par le Ministère sur les con
clusions d’un Conseil de discipline 
composé du Directeur général, du 
Sous-Directeur général et d’un Chef 
de division.

Le Conseil de discipline examine 
les faits à la charge de l’employé 
fautif, et dresse, d’après les pièces 
du dossier, les conclusions qui sont 
soumises à l’approbation du Ministère.

La perte des droits à la pension 
par suite de révocation n’est de la 
compétence ni du Conseil de disci
pline ni du Ministre, mais elle est 
prononcée par un Conseil spécial 
composé du Procureur général, d’un 
Directeur du Contentieux et du Sous-

Die Akten werden sodann an den- 
jenigenBcamten eingesandt, derüber 
die Angelegenheit endgültig zu ent- 
scheidcn liât.

Die Vermittelung des Gerichts tritt 
nur in dem Falle ein, wenn die Be- 
amten sicli Uebertrctungen der Straf- 
gesetze liaben zu Schulden kommen 
lassen.

XI. Egypten.

Im Bereiche der egyptischen Post- 
vcrwaltung bestehen die folgenden 
Disciplinarstrafen :

1. Geldstrafe von 10 bis 200 M il
lièmes (25 CtB. bis 5 Franken);

2. Verweis ;
3. Einziehung des Diensteinkom- 

mens auf die Dauer von hochstens 
14 Tagen;

4. Suspension vom Amte und Ge- 
halte auf hochstens 3 Monate;

5. Vcrsetzung in eiue geringere 
Dienststellung oder Kangklasse;

fi. Dicnstentlassung ohne Verlust 
des Pensionsanspruchs und

7. Dicnstentlassung mit Verlust 
des Pensionsanspruchs.

Die Geldstrafen werden nacli vor- 
gângiger Gcnehmigung durck die 
Gencral-Direktion von deu Dienst- 
chefs verhiingt.

Yerweise und die Einziehung des 
Diensteinkommens auf die Dauer von 
hochstens 14 Tagen werden von der 
General-Direktion festgesetzt.

Aile anderen Disciplinarstrafen 
werden auf Antrag eiues aus dem 
Generai-Dircktor, dem Vize-General- 
Direktor und cinem Abtheilungsvor- 
stelier zusammengesetzten Discipli- 
nar-ltaths vom Minister angeordnet.

Der Disciplinar-Rath untersucht 
den dent Beamten zur Last gelegten 
Fall und trifft auf Grund der Akten 
seine Entschcidung, welche dem Mi- 
nisterium zur Genehmigung vorge- 
legt wird.

Zur Aberkennung des mit der 
Dienstcntlassung verbundenen An- 
sprucks auf Pension ist weder der 
Disciplinar-Rath, noch der Minister 
berechtigt; diese Strafe wird von 
eineni besonderen Katlic vcrlningt, 
dem der Gcncral-Prokurator, der 
Justitiar und der Unterstaatssekretar

The papers relative to the case 
are then transmitted to the officer 
with whom the final decision rests.

The intervention of the Courts of 
Justice is only resorted to in cases 
of violation of the criminal law.

X I. Egypt.

The following disciplinary penal- 
ties may be applied by the Egyp- 
tian Postal Administration :—

1. —Fiues, from 10 to 200 m il

lièmes (25 centimes to 5 fraucs);
2. — Censure ;
3. — Stoppage of pay, for a period 

not excecding 14 days;
4. — Suspension and stoppage of 

pay for a period not exceeding 3 
months ;

5. — Réduction to an inferior rank 
or class;

6. — Dismissal tdthout forfeiture of 
pension ;

7. — Dismissal with  forfeiture of 
pension.

Fines are inflictcd by the chief 
clerks with the previous sanction of 
the General Direction.

Censure, and stoppage of pay for 
a period not exceeding 14 days, are 
imposed by the General Direction.

Ail other disciplinary punishnicnts 
are imposed by the Minister at the 
recommendation of a Council of 
Discipline composcd of the Dircctor 
General, the Vicc-Dircctor General, 
and a Chief of Division.

The Council of Discipline investi- 
gates the charge brought agaiust 
an officcr, and décides the case on 
the ground of the papers rclating 
to the same. This decision is sub- 
mitted to the Minister for approval.

In cases of dismissal, neither the 
Council of Discipline nor the Mi
nister lias the right to dccree the 
forfeiture of the pension ; this power 
is vested in a spécial Council of 
which the Attorney General, the 
Justiciary, and the Under Secretary 
of State for the Miuistry to which
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Secrétaire d’Etat dont relève l’Ad
ministration des postes.

XII. Espagne.

En Espagne, la procédure disci
plinaire est basée sur le décret 
royal du 12 mars 188!i, concernant 
l’organisation du corps des employés 
postaux, ainsi que sur le Règlement 
approuvé par le décret royal du 
7 mai 188!>, qui est entré en vigueur 
le 1er juillet de la même année.

Les peines disciplinaires infligées 
aux fonctionnaires des postes forment 
les six classes suivantes: avertisse
ment, amende, retenue de traitement, 
ajournement temporaire d’avance
ment, privation définitive du droit 
à l’avancement, révocation. Les 
petites fautes sont punies de l’aver
tissement, de l’amende et de la re
tenue de traitement de 1 à là jours. 
Les fautes très graves de service 
encourent la retenue de traitement 
de 10 à 00 jours, ainsi (pic l'ajour
nement temporaire d’avancement, la 
privation définitive du droit à l’a
vancement et la révocation.

L'avertissement peut être public 
ou donné en particulier; l’avertisse
ment public sera, autant que pos
sible, donné dans le bureau du chef 
de section respectif, en présence de 
tous les employés de celle-ci qui 
pourront y assister sans inconvénient 
pour le service.

L’amende ne doit pas excéder 
le montant représentant quinze jours 
du traitement de l’agent fautif; dans 
tous les cas, elle n’excèdera jamais 
125 pesetas.

On entend par l'ajournement tem
poraire de l'avancement la peine 
prescrivant que l’agent en cause sera 
omis un nombre de fois déterminé 
dans les promotions; la privation de
finitive du droit de promotion a 
pour cll'et de laisser l’agent en 
cause pendant toute la durée de 
son service dans l’emploi qu’il oc
cupe comme classe et par rang 
d’âge.

des der l ’ostvcrvvaltung vorgesetzten 
Ministeriums angehoren.

X II. Spanien.

Das Disciplinarverfahrcn in Spa
nien griindet sich auf das Koniglielie 
Dekrctvoin 12. Miirz 188!), betreffend 
die Organisation des Postbcainten- 
corps, und auf die durcli Konig- 
liclies Dekret vom 7. Mai 188!) ge- 
nehmigte, mit déni 1. Ju 1 i d. J. in 
Kraft getretene Eostordnung.

Die Disciplinarstrafcn gegen die 
spauisclien l’ ostbeamten zcrfallen in 
folgende seclts Klassen: Verweis, 
Geldstrafe, Gehalts-Entzicliung, zei- 
tige Zuriickstcllung in der Refordc- 
rung, dauernde Entzicbung des Redits 
auf Refordcrung, Dienstentlasung. 
Auf leicbte Dienstvcrgeben tinden 
der Verweis, die Geldstrafe und die 
Gcbaltsentziebung von 1 bis zu là 
Tagen Ainvcmlung. Schwere Dicnst- 
vergeben werden dureb Gebalts-Ent- 
ziebung von 16 bis zu 60 Tagen 
sowic durcli zeitige Zuriickstcllung 
in der Refordcrung geabndet. Die 
dauernde Entziebung des Redits auf 
Refordcrung und die Entlassung ans 
dem Dicnste sind die Strafcn fur 
sebr schwere Dienstvcrgeben.

Der Verweis kann offentlich oder 
privatim ertbeilt werden; der offent- 
licbc Verweis wird dem scbuldigcn 
Beamten, wenn tbunlicb, im Amts- 
zi mmerdes betreftenden Verwaltungs- 
cliefs im Reiscin aller obnc Rcnach- 
tbeiligung des 1 Hcnstcs abkommlicbcn 
Reamteu vcrkündet.

Die Geldstrafe darf den Rctrag 
cines 15-tagigen Dicnsteinkommens 
des scbuldigcn Rcamtcn niebt über- 
steigen und übcrhuupt nicht melir 
als 125 Pesetas betragen.

Untcr zeitiger Zuriickstellung in 
der Refordcrung wird (liejenige Strafe 
verstanden, wclclie bestimmt, dass 
der von dcrsclben bctrollcne Rcamte 
so und so oft bei der Refordernng 
übergangen wcrdetisoll ; die dauernde 
Entziebung des Redits auf Rclordc- 
rung bat znr Eolge, dass der Rcamte 
wahrend seiner ganzen Dieustzeit 
auf dem Platze, den cr iunerbalb 
seiner Rang- und Altersklassc ein- 
nimnit, stclicn Ideibt.

tbe Postal Administration is subor- 
dinatc, are meinbers.

X II. Spain

In Spain, the diseiplinary pro
cedure is based on tbe Royal deercc 
of tbe 12th of Mardi 1880, conccr- 
niug tbe organisation of tbe postal 
staff, and on tbe Postal Law whieh 
received tbe Royal sanction by a 
decree of tbe 7fU of May 1880, and 
came into force on the l8' of July 
last.

Tbe diseiplinary penalties imposcd 
upon Spanisb postal oflicers are divi- 
ded into tbe following six classes:—

Censure, fines, stoppage of pay, 
temporary arrest of promotion, de- 
privation of the right to promotion, 
and dismissal. Petty breadics of 
duty are punisbed witb censure, 
fine, and with stoppage of salary 
for a period of from 1 to 15 days. 
Acts of gross misconduct arc pu- 
nislicd with stoppage of pay for a 
period of from 16 to 60 days, as 
well as witb temporary arrest of 
promotion. Deprivation of tbe right 
to promotion, as also dismissal, arc 
punishments which are inflicted for 
very serious offences.

Censure may be inflicted cithcr 
publicly or privatcly. Public censure 
is administered to tbe offender, 
wbenever feasible, in the office of 
tbe head of tbe service to which 
be belongs, and in tbe présence of 
ail the oflicers who can leave their 
occupation without préjudice to tbe 
service.

A fine may not cxcced the amount 
of the salary of tbe offending otliecr 
for 15 days, nor, in auy case, tliat 
of 125 pesetas.

Temporary arrest of promotion is 
a punishment which consists in flic 
offender’s bciug passcd over a given 
number of times when bis turu 
cornes to be promoted. When an 
ofliccr is punisbed witb deprivu- 
tion of tbe right to promotion, lie 
remains tbe whole time of bis ser
vice in tbe sanie class and keeps 
the samc rank as regards seniority.
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La révocation entraîne la perte 
de tous les droits attachés au titre 
de fonctionnaire, et prive pour tou
jours celui qui en est l’objet de la 
faculté de remplir un emploi dans 
l’Administration des postes.

L’agent qui en excite un autre à 
commettre une faute de service en
court la peine qu'entraîne cette 
faute. Cette disposition s’applique 
aussi aux chefs qui tolèrent ou dis
simulent les fautes de leurs subor
donnés. Un fonctionnaire qui, après 
avoir été frappé trois fois de la 
même peine, commet encore une 
fois la faute qui entraîne cette 
peine, encourt la peine du degré 
supérieur dans l’ordre des peines 
disciplinaires.

Sauf l’avertissement donné en 
particulier, aucune peine disciplinaire 
ne peut être intligée sans qu’il y ait 
procédure disciplinaire préalable.

l’our les peines légères, on s’en 
tient exclusivement à la procédure 
écrite, dont le dossier comprendra 
l’exposé détaillé des faits, le rap
port du chef de l’agent inculpé, les 
raisons alléguées par ce dernier 
pour sa justification, le résultat de 
l’enquête effectuée par le fonction
naire qui en a été chargé et ses 
propositions quant à la peine à ap
pliquer, le préavis du chef de sec
tion de la Direction générale et, 
enfin, la décision du Directeur gé
néral ou du Ministre. Eu revanche, 
lorsqu’il s’agit de peines graves: 
privation temporaire ou définitive 
d’avancement, révocation, il y aura 
lieu d’entamer une procédure orale 
devant un tribunal disciplinaire com
posé d’un inspecteur de l rc classe 
et de deux chefs de section de la 
Direction generale. Dans les débats 
oraux qui auront lieu devant ce 
tribunal, l’agent inculpé sera défendu 
par le fonctionnaire postal qu’il 
aura lui-même choisi comme défen
seur. Le tribunal propose la peine 
qu'il estime devoir être infligée eu 
égard à la gravité de la faute ;

Die Dienstentlassung zieht den 
Verlust aller Beamtenrechte und die 
dauernde Unfiihigkeit zur Bekleidung 
eincs Àmtes in der Postvcrwaltung 
nacli sich.

Wer einen Andern zu einem Dienst- 
vergehen verleitet, verfallt in dieselbc 
Strafe, womit dièses Dicnstvergehen 
bedroht ist. Diese Bestimmung findet 
auf Vorgesetzte, welche die Dienst- 
vergeken ihrer Untergebenen dulden 
oder verheimliclien, Anweuduug. Ein 
Beamter, der, nachdem er dreinial 
mit ein und derselben Strafe bclegt 
ist, von Neuem ein mit der gleichen 
Strafe bedrohtes Dicnstvergehen sicli 
zu Schulden kommen liisst, liât die 
nacli der Reihefolge der Ordnungs- 
strafen sich ergebende schwerere 
Strafe verwirkt.

Keine Ordnungsstrafc, mit alleini- 
ger Ausnahme des privaten Verweises, 
kann verhangt werden, oline dass 
ein Discipliuarverfahren vorausge- 
gangeu ist.

Bei den leichtcrcn Strafen ist das 
Prozess-Verfahren ein rein schrift- 
liches. Es wird ein Aktenstück an- 
gelegt, wclches die nâheren Einzel- 
heiten des Vorgangs, den Bcrieht 
des Vorgesetzten des schuldigcn Bc- 
amten, die Kecbtfertigung des Letz- 
teren, die Anslassung des mit Unter- 
suchung der Sache betrauten Beam- 
ten und dessen Vorschlag wegen der 
in Anvvcnduug zu bringenden Strafe, 
das Gutachtcn des Abtheilungschcfs 
derGciicral-Dircktionnndschliesslich 
die Entschcidung des Gcncral-Direk- 
tors oder des Ministers entldilt. Sollen 
dagegen die schwcrercn Strafen —  
zeitige oder dauernde Zuriickstellung 
iu der Bcfürderung, Dienstentlassung 
—  verhangt werden, so ist ausscr- 
dem ein mündliches Vcrfahrcn vor 
einem Disciplinar-Gcrichtshof crfor- 
derlich, der sich ans einem Inspektor 
erster Klasse uud zwei Büreaiicliefs 
der General-Postdirektion zusammeu- 
setzt. Bei der inümllichcn Vcrhand- 
lung vor diesem Gerichtshof wird 
der angeschuldigtc Beamte durcli 
einen Postbcamtcn vertlieidigt, den 
cr sich selbst zum Vcrtheidiger wiihlen 
darf. Der Gerichtshof schliîgt die 
Strafe vor, die er nacli Massgabe

Dismissal cntails on the dismissed 
ofticer the forfeiture of ail rights, 
and disqualifies hiiu from ever again 
holding an appointmeut in the Postal 
Administration.

Any postal oflicer who induces 
another to commit a breach of duty, 
is îiahle to the same penalty as 
tliat with wliich the breach of duty 
itself is punished. Tliis provision is 
also applicable to any ofticer who 
either tolérâtes or conceals offences 
committed by lus subordinates. Any 
ofticer who, after having stiftered 
three times the same penalty, again 
commits an offence for wliich tliis 
penalty is prescribcd, is liable to 
the more severe form of punishment 
coming next iu order in the scale 
of penalties.

No light punishment, with the 
sole exception of privatc censure, 
may be infiieted witliont previous 
disciplinary jirocedurc.

Tliis procedure, when it lias as 
object the infliction of liglit penal
ties, is carried on in writing. A 
document is drawn up wliich cou- 
tains the particulars of the case, 
the report of the ofteudcr’s superior 
ofticer, the defence of the accuscd, 
the report of the investigating of
ficer together with bis recommenda
tions as to the punishment to be 
iullicted, the rcmarks of the Head 
of Division at the General Direction, 
and, Iastly, the decision of either 
the Director General or the Ministcr. 
In case, liowever, of offences calling 
for a severe form of puuishmcnt— 
sucli as, temporary or definitive 
arrest of promotion, or dismissal— 
viva voce procecdings have, in ad
dition, to be taken before a Court 
of Discipline eomposcd of a first 
class inspcctor, and two licad elerks 
of the General Postal Direction. In 
these viva voce procecdings at the 
Court of Discipline, the accuscd is 
defendcd by a postal ofticer of bis 
own sélection. The Court of Disci
pline rccommends tlic punishment 
wliich, in its opinion, is in propor
tion to the gravity of tlic offcnce 
committed, but the final sentence
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cette peine est fixée en dernier lieu 
par le Directeur général ou le Mi
nistre de l’intérieur. On a la faculté 
de recourir devant le Ministre de 
l’ intérieur contre une décision du 
Directeur général des postes pro
nonçant la privation temporaire ou 
définitive d’avancement ou la révo
cation, et de recourir devant le 
Conseil d'Etat contre un arrêt du 
Ministre prononçant ou confirmant 
une peine. Aucun recours n’est ad
mis pour les peines légères, aver
tissement, amende, suspension de 
traitement.

Un agent frappé d’une suspension 
temporaire de traitement sera, si son 
tour l’appelle à un avancement par 
rang d’ancienneté de service, promu 
pendant la durée de sa suspension ; 
néanmoins, si la procédure discipli
naire entamée contre lui aboutit à 
un arrêt prononçant la privation 
temporaire ou permanente d’avance
ment, la promotion qui lui avait été 
accordée devra être considérée 
comme annulée et restera sans 
effet.

D’autre part, les agents suspendus 
dans leurs fonctions et leur traite
ment qui, pendant leur suspension, 
auront été promus, n’en resteront 
pas moins suspendus dans leurs nou
velles fonctions jusqu’à ce que le 
temps de leur punition soit expiré.

Les peines qui ont dû être infli
gées pour des fautes disciplinaires 
très graves sont portées à la con
naissance des autorités provinciales 
par circulaire de la Direction géné
rale des postes, et ces autorités 
doivent en donner communication à 
tous leurs subordonnes.

On considère, en Espagne, comme 
fautes graves entre autres : L’in
subordination; le manque de poli
tesse envers le public et les auto
rités; l’absence insuffisamment mo
tivée; la publication d’articles de 
journaux blâmant ou défendant la 
conduite d’autres agents ou la sienne

der Schwere des Dienstvergehens 
fur angemessen erachtet, der end- 
giiltige Strafbeschluss gelit vorn Ge- 
neral-Postdirektor oder dem Minister 
des Innern aus. Gcgen die Beschlüsse 
des General-Postdirektors, durcli 
vvelchc dieStrafe derzeitweiligen oder 
dauernden Zurückstellung in der Be- 
forderung, bzw. der Diensteutlassung 
vcrfügt wird, ist die Berufung an den 
Minister des Innern zulâssig. Gegen 
die Strafbescbliissc des Ministère, 
dureb wclche cine Strafe verhangt 
oder bestâtigt wird, kann der Iîekurs 
an den Staatsrath ergriffen werden.

Fur die leickteren Strafen —  Ver- 
weis, Geldbusse, Gehaltsentziehung 
— bestebt ein Reehtsmittel nieht.

Ein vom Amte und Gehalt vor- 
lâufig suspendirter Beamtcr wird, 
sofern er zur lieforderung nach Mass- 
gabe seines Dienstalters an der Keikc 
ist, zwar wahrend der Suspension 
befordert; endigt jedoch das gegen 
ihu eingcleitete Disciplinarverfahen 
mit der llcstrafung zu zeitiger oder 
dauernder Ausscliliessung von der 
Bcfürderung, so wird die bereits 
vcrfügte lieforderung als aufgehobcn 
betrachtet und bleibt wirkungslos.

Andererseits bleiben die vom Amte 
und Gehalt suspendirten lieainteu, 
die wahrend der Suspcnsions-Periode 
cine lieforderung erfahren, in ilirem 
ncuen Amte so lange suspendirt, 
bis die Btrafzeit vollig abgelaufen ist.

Strafen, die wegen sehr schwerer 
Dicnstvergeben haben verhangt wer
den miissen, werden durch Circular- 
Verfiigung der Gencral-Postdirektion 
zur Kenntniss der Provinzialbehordeu 
gebracbt, denen es obliegt, ihren 
sammtlichen Untcrgcbcncn davon 
Kenntniss zu geben.

Zu den schwcren Dienstvcrgehen 
werden in Spanien u. A. gercchnet:

Ungehorsam, Unhoflichkeit gegen 
das mit der Post verkehrende Pu- 
blikum und die Behordcn, Fern- 
haltung vom Amte oline gcnügende 
Entschnldigung, Veroffentlichung von 
Zeitungsartikeln, woriu entweder die 
Fiihrung anderer Beamten oder die 
eigenc angegriffen oder vertheidigt 
wird, ohne dass die Centralbehorde 
die Erlaubuiss zur Veroffentlichung

rests with the Director General of 
Posts or the Minister of the Interior. 
Appeal against decisions takeu l>y 
the Director General of Posts, re
lative either to temporary or defini
tive arrest of promotion, or to dis- 
missal, is to be addressed to the 
Minister of the Interior; wbile ap
peal against the disciplinary deci
sions of the Minister of the Interior 
imposing a punishment or contirm- 
ing a sentence, is to be addressed 
to the Council of State.

There is no right of appeal against 
sentences imposing a lighter form of 
punishment, such as, censure, fines, 
and stoppage of pay.

An officer, while under sentence 
of suspension, is promoted when, 
aecording to the length of bis ser
vice, bis turn cornes, but the order 
of promotion is rescinded and ro
mains without cffect, should the 
disciplinary proceedings instituted 
against him terminate in a sentence 
of temporary or definitive arrest of 
promotion.

On the otlicr hand, the promo
tion of an officer to a new grade 
does not invalidate a previous sen
tence of suspension wliich remains 
in force for the full period for wliich 
it was originally pronounced.

Sentences of punishment imposcd 
or very serious offences, are noti- 
fied to the Provincial postal autho- 
rities by means of circulars froni 
the General Postal Direction, for 
communication to ail their subordi- 
nates.

In Spain, the following misdemea- 
nours are counted as acts of gross 
misconduct:—

Disobedience, want of courtesy 
towards people transacting business 
with the Post, or towards the au- 
thorities; absence from duty with
out sufficient excuse; publishing 
articles in the newspapers either 
criticizing the couduct of other em
ployés or defending one’s own, 
without having previously reccived 
permission for the publication of
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propre sans que l’autorité centrale 
ait autorisé cette publication ; l’ivresse.

Sont considérées comme fautes 
très grave et punies en conséquence: 
L’insubordination grave sous la forme 
de menace ou de révolte collective 
contre les autorités supérieures ; l’a
bandon du service sans qu’il y ait 
cas de force majeure constaté ; l’in
exactitude intentionnelle dans des 
rapports concernant les affaires de 
service, l’ ivresse habituelle dans le 
service; la violation du secret postal ; 
le transport clandestin et illicite de 
correspondances, de même que tous 
les cas donnant lieu à des poursuites 
pénales.

X II. France.

Dans l’Administration des postes 
françaises les peines disciplinaires 
sont graduées de la manière suivante:

1° L’avertissement simple;
2° L ’avertissement comminatoire;
3° Le changement de résidence, 

saus diminution de traitement;
4° La déchéance de traitement 

ou de grade sans changement de 
résidence;

'i° Le changement de résidence 
avec diminution de traitement;

fi° La radiation des cadres ou la 
mise en retraite d’office;

7° La révocation.

Les avertissements sont prononcés 
soit par le chef de service, soit par 
le Directeur général.

Les peines mentionnées sous 
chiffres 3, 4 et 5 sont prononcées 
par le President de la République ou 
par le Ministre, suivant (pie l’un ou 
l'autre a nommé les agents respec
tifs, et par le Directeur général 
pour tous les autres agents.

Les peines mentionnées sous chif
fres fi et 7 sont infligées soit par le 
Président de la République, soit par 
le Ministre, pour les agents à leur 
nomination respective, et par le Di
recteur général pour tous les autres 
agents.

der betreffenden Artikcl gegeben 
bat, Fiille von Trunkenbeit.

Als sehr schwere Dienstvcrgehen 
werden angesehen und dement- 
sprechend bestraft:

schwerer Ungchorsam in Form 
von Drohungen oder in masseuweiser 
Auflehnung gegen den Vorgesetzten, 
das Verlassen des Dicnstes, ohne 
dass holiere Gewalt dazu nothigt, 
wissentlich falsche Berichterstattung 
über dienstliche Angelegenheiten, ge- 
wohnheitsmassige Trunkenbeit im 
Dienste, Verletzung des Briefgeheim- 
nisses, heimliche unerlaubte Befor- 
derung von Bricfcn, sowic aile Fiille, 
die nach den Strafgesetzen zu ver- 
folgen sind.

XIII. Frankreich.

In Frankreich sind die Dicziplinar- 
strafen wie folgt abgestuft:

1. einfache Warnung;
2. Warnung mit Strafandrohung ;
3. Versetzung ohne Verminderung 

des Diensteinkommens ;
4. Gehalts- und ltangverlust ohne 

Versetzung nach einem anderen Ortc ;
5. Versetzung mit Verminderung 

des Diensteinkommens;
6. Strcicbung in den Personallisten 

oder zwangsvvcisc Versetzung in den 
Ruhcstand uud

7. Dicusteutlassung.

Zu Warnungen sind die Dienst- 
chefs und der General-Dircktor be- 
fugt.

Die Strafen zu 3, 4 und 5 werden 
bezüglich der voin I’riisidenten der 
ltepublik oder vom Ministcr ernaun- 
ten Bcamtcu von Letztcrcm und be
züglich der anderen Bcamtcu, suwie 
der Unterbeamten vom General- 
Dircktor verhiingt.

Die Verbiingung der Strafen zu 
6 und 7 crfolgt entweder vorn Pra- 
sidenten der Republik oder vom Mi- 
nister, je nachdcm der Erstere oder 
Lctztere den betreffenden Bcamten 
ernannt bat, dagegen vom General- 
Dircktor bezüglich aller anderen Bc- 
amten.

sucli articles from tbe General Postal 
Direction; and drunkenness.

The following acts are considered 
as very serions offences, and pu- 
nished accordingly:—

Disobedience of tbe worst kind 
taking tbe form of tlireats, or of 
combined résistance to tbe orders 
of a superior; going off duty witbout 
being compelled to do so by cir- 
cumstanees beyond one’s control; 
knowingly making false reports on 
official matters; habituai drunken
ness wlien on duty; violation of tbe 
letter sccrecy; clandestine and illé
gal eonveyance of letters; as vvell 
as ail offences punisliable uuder the 
criminal laws.

XIII. France.

In France tbe scale of disciplinary 
punisbments is as follows:—

1. —Simple caution;
2. — Caution with threat of punisli- 

nient;
3. — Transfer witbout réduction of 

salary ;
4. — Réduction of pay and réduc

tion to an inferior rauk witbout 
trausfer to another place;

5. — Transfer with réduction of 
salary ;

fi.— Removal from tbe rolls of tbe 
staff, or compulsory retirement; aud

7.— Dismissal.
The power of cautioning is vested 

in tbe chefs de service, and in tlic 
Dircctor General.

Tbe power of inflicting tlic pe- 
nalties enumerated uuder 3, 4, and 
5, ou offîccrs appointed by the Presi
dent of tlic Republic or by tbe Mi
nistcr, rests with tlic lutter, whilo 
as regards tlic otlicr oflicers and 
the subordiuate officiais, this power 
is in the hands of tlic Dircctor Ge
neral.

The punisbments mentioned under 
fi and 7, arc iniposed citlicr by tbe 
President of tlic Republic or the 
Minister, according to whether tbe 
employé eoncerned was appointed 
by tlic former or tlic lutter, and by 
tlic Dircctor General in tlic case of 

i ail otlier employés.
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Les agents ou sous-agents en 
cause sont invités à présenter par 
écrit leur justification.

Le dossier de l'information ou de 
l'enquête est transmis à l’Adminis
tration, au cas où elle est appelée 
à intervenir, par le chef de service 
avec son avis et ses propositions.

Le service intérieur de l’Adminis
tration centrale fait ensuite ses pro
positions. Le bureau du personnel 
est appelé à donner son avis sur 
les conclusions lorsque l’affaire a 
été examiuée par un autre service.

Les rapports préparés par les 
bureaux de l’Administration centrale 
et concluant à la rétrogradation, à 
la radiation des cadres, à la mise 
à la retraite d’otlice ou à la révo
cation sont communiqués, avec les 
dossiers d'enquête, au Conseil d’ad
ministration pour avoir son avis. 
Finalement intervient la decision.

(A suivre.)

Extension du service des inspec
teurs postaux dans les Etats- 
Unis d’Amérique.

L’Administration des postes des 
Etats-Unis d’Amérique dispose d’un 
personnel de 1U0 inspecteurs. Le 30 
juin 1888, soit à la fin de l’exercice 
île 1887/88, elle avait en total 57,370 
offices de poste. Sur ce nombre on 
comptait 2188 offices postaux de 
première, seconde et troisième classe, 
connus sous le nom de Prcsidential 
Offices parce que leur chef est nommé 
par le Président de la République; 
les autres 51,888 bureaux de poste, 
soit la grande majorité, apparte
naient à la quatrième classe, celle 
dont les chefs sont nommés par le 
Maître général des postes. Jusqu’à

Die betreffenden Bcamten und An- 
gestelltcn werden aufgefordert, sicli 
schriftlich zu rechtfertigen.

In Fiillen, deren Erledigung der 
Verwaltung vorbehalten ist, werden 
derselben die Untersuchungsaktcn 
vom Dienstchef mittels Berichts, in 
dem der Dienstchef sicli gutachtlich 
zu aussern und seine Antrüge zu 
stellen bat, eingereicht.

Die betheiligte Abtbeilung der 
Central-Vcrwaltung stellt demnachst 
dire Antrage, über welche das Pcr- 
sonal-Biireau sicb gutachtlich aus- 
sprccbcn muss, nachdcm die Ange- 
legenheit von cinem zweiten Biircau 
gcprüft worden ist.

Sprcchcn dièse Biircaus in ihren 
Merichtcn sicb fur Rangcrniedrigung, 
fur Strcichung in den Personallisten, 
fur zwangswcisc Vcrsctzung in den 
Ruhcstand oder fiir Dienstentlassuug 
aus, so werden die Périclite mit den 
Untersuchungsaktcn dern Ycnval- 
tungsratli zur gutaebtlichen Acusse- 
rung vorgelcgt. Schlicsslich crfolgt 
die Entscheidung.

(Fortsetzung folgt.)

Erweiterung des Dienstes der Post- 
inspektoren in den Vereinigten 
Staaten Amerikas.

Die Postverwaltung der Vcrcinig- 
ten Staaten Amerikas verfiigt über 
einPersonal von lOOPostinspcktorcn. 
Die Gcsammtzahl der Postanstaltcn 
belief sicb am 30. Juni 1888, d. b. 
am Schlussc des Verwaltuugsjabres 
1887/S8, auf 57,373. Darunter befan- 
den sicb 2188 Postamter der 1., 2. 
und 3. Liasse, sogenannte « Prcsi
dential offices », wcil der Vorsteher 
seine Bestallung vom Prasidenten 
der Bcpublik etnpfangt; der ltest 
von 54,888 Postanstalteu, also die 
grosse Hauptmassc, gehorte zu den 
Postiimtern der 4. Liasse, deren Vor
steher vom Ueneral-Postmcister er-

The officers conccrncd are rc- 
quested to justify themselves in 
writing.

In cases where the intervention 
of the Administration is necessary, 
tlie papers relative to the investi
gation are transmitted to it by the 
ch ef de service, together witli a re
port in which he expresses bis 
opinion on the case, and makes bis 
proposais.

The Division of the Central Ad
ministration interested in the case 
thon makes its proposais; the Divi
sion of the Postal Staff considers 
thèse proposais and gives its opinion 
on the same, after they bave been 
examined by a second Division.

If these Divisions, in their reports 
on the matter, rccommend cither 
the réduction of the offender to au 
inferior rank, bis rcmoval from the 
rolls of the staff, his compulsory 
retirement, or his dismissal, tlie re
ports, together with the papers re
lative to the investigation, are sub- 
inittcd to the Council of Adminis
tration for considération, and tlicu 
cornes the ultimatc decision.

(To be continued.)

Extension of the Work of Post 
Office Inspectors in the United 
States of America.

The Postal Administration of the 
United States of America possesscs 
a staff of 100 post-office inspectors. 
Un the 30,h of Junc 1888, tbat is 
to say at the close of the fiscal 
year 1887/88, tbere was a total 
nuraber of 57,37f> post-offices. Of 
this nnmbcr, 2,488 werc post-offices 
of the first, second, and third class, 
so-called Prcsidential offices, frmu 
the fact tbat the postmasters of tlie 
same are appointed by the President 
of the ltepublic. The remainder, 
54,888 offices, thus tlie immense 
majority of postal establishments, 
were fourtli class post-offices, the
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présent, le service des inspecteurs 
[létaux ne s’étendait pas aux bu
reaux de quatrième classe et se res
treignait à ceux des trois premières 
classes. Mais ces bureaux eux-mêmes 
u étaient pas soumis à des inspections 
régulières, ils n’étaient visités qu’oe- 
casionnellemeut ou en cas de besoin 
urgent. Ainsi, pendant les années 
is*3, 1S84 et 1880, les inspecteurs 
postaux n’ont visité que 300 bureaux 
île poste. En 1880, 1030 bureaux «le 
poste ont été inspectés et4238 en 1887.

Cet état de choses ne subit un 
changement fondamental que pen
dant l’exercice de 1887/1888. Con
formément à une proposition spéciale 
du Maître général des postes Vilas, 
le Congrès accorda uu crédit de 
lnOjOOO dollars pour permettre de 
faire visiter les bureaux par les in
specteurs postaux, chargés de donner 
à leurs préposés des directions sur 
leurs devoirs professionnels. Ce nou
veau service d'inspections acommencé 
le 1er juillet 1887, et le 30 juin 1888 
le nombre des bureaux visités par 
les inspecteurs postaux, dans l’cn- 
H'inble du territoire de l’Union, était 
.le 24,88».

Tous les offices de poste des quatre 
classes dans les Etats de la Floride, 
d'Ctab et d’Idaho, et dans les six 
Etats de la Nouvelle-Angletcrre(New- 
Ilampshirc, Massachusetts, Rhodc-Is- 
laïul, Connecticut, Vennont et Maine) 
mit reçu la visite des inspecteurs 
postaux. Dans les Etats d'Alabama, 
Californie, Colorado, Delaware, Géor
gie, Illinois, Indiana, Kansas, Loui- | 
■dune, Maryland, Michigan, Minne- 
ri'Ua, Mississipi, Missouri, Nebraska, 
Nrsv-Jcrsey, New-York, Ohio, Oré
gon, Pensylvanie, Tennessee, Texas, 
Virginie et Wisconsin, tous les bu
reaux de poste ayant une recette * 
b ute de 10 dollars et plus par tri- | 
mestre ont été inspectés, à l’exccp- | 
'ion de 0710 bureaux situés pour la i 
plupart dans le Tennessee, l'Illinois, 
Indiana, le Texas et la Californie.
Il n'a pas été possible de poursuivre 
l'inspection des bureaux de poste des 
quatre classes dans les autres Etats de 
l'Union, par la raison que le Congrès 
n'a pas accordé le crédit susmen-

nannt wird. Bisher erstrcckte sich 
die Thatigkeit der Postinspektoren 
nicht auf die Postamter der 4. Klassc, 
sondera blieb auf die Postamter der 
drei ersten Klasscn beschriiukt. Abcr 
aucli diese wurden nicht regelmiissig 
revidirt, sondern je nach Gclegen- 
heit und Iiediirfniss. So wurden wiilt- 
rend der Jahrc 1883, 1884 und 1885 
nur 300 Postamter der Révision dureli 
Postinspektorenunterzogen. Im Jahrc 
1880 fand bei 1030 Postiimteni, im 
Jahrc 1887 bei 4238 eine solche statt.

Eine durchgreifcnde Aendcrung 
auf diesem Gebiete griff erst vom 
Etatsjahr 1887/88 ab Platz. Auf 
Grand cines besonderen Antragcs 
des General-Postmeisters Vilas be- 
willigtc der Kongrcss eine Somme 
von 100,000 Dollars zu dem Zwccke, 
dass die Postamter der 4. Klassc 
dureli die Postinspektoren revidirt, 
und die Vorstehcr dersclben bierbei 
iiber die Wahrnehmung ibrer Berufs- 
pllichteu belebrt werden solltcn. Mit 
déni 1. Juli 1887 beganu diescr cr- 
weiterte Revisionsdienst der Postin
spektoren, und uni 30. Juni 1888 
belief sich die Zabi der revidirten 
Postanstaltcn im Gesammtgebict der 
Union auf 24,880.

Sammtliche Postanstaltcn aller 
vicr Klassen in den Staatcn Florida, 
Utah, Idaho und in den 0 Neu- 
England-Staatcn (New- llampshirc, 
Massachusetts, Rhode-Island, Connec
ticut, Vennont und Maine ) hatten 
den Bcsuch des Postinspcktors eru- 
pfangen. In Alabama, California, 
Colorado, Delaware, Georgia, Illinois, 
Indiana, Kansas, Louisiana, Mary
land, Michigan, Minnesota, Mississipi, 
Missouri, Nebraska, New Jersey, 
New York, Uliio, Oregon, Pennsyl
vania, Tennessee, Texas, Virginia 
und Wisconsin sind sammtliche Post
anstaltcn mit einer Brutto-Einnabnic 
von 10 Dollars und inehr im Vicrtcl- 
jahr revidirt worden mit Ausnabnie 
von 0710 zumeist in Tennessee, Illi
nois, Indiana, Texas und California 
gelegenen Postanstaltcn. In den üb- 
rigen Unions-Staaten konntc mit der 
Révision der Postamter der 4. Klasse

postmasters of which are nominated 
by the Postmaster General, llitberto 
no general inspection of the post 
offices of the country lias been 
undertakeu ; only offices of the lirst 
th ree classes hâve rcceived tbis at
tention; and this not systematically, 
but occasionally and when required. 
Thus, during 1883, 1884, and 1883 
only 300 offices were inspccted by 
post-office inspectons. During 1880 
an inspection was made of 1,030, 
and during 1887 of 4,238 post-offices.

No radical change was made in 
this brandi of the postal business till 
1S87/88. By spécial request of Post- 
master General Vilas, Congrcss ap- 
propriated 100,000 dollars in order 
that the post-offices of the fourtli 
elass might be inspected by post- 
office inspcctors, and the postmasters 
of the same be instructcd by them 
in their duties. Tbis elass of work 
was commeneed on the l8t of July 
1887, and on the 3o,h of Jnne 1888 
a total number of 24,889 post-otliccs 
had bccu inspccted by post-office 
inspcctors.

AU offices of every grade wcrc 
inspected in the States of Florida, 
Utah, Idaho, and the six New 
England States (New llampshirc, 
Massachusetts, Rhodc Islam!, Con
necticut, Vermont, and Maine). In 
Alabama, California, Colorado, Dc- 
lawarc, Georgia, Illinois, Indiana, 
Kansas, Louisiana, Maryland, Michi
gan, Minnesotta, Mississipi, Missouri, 
Nebraska, New Jersey, New York, 
Ohio, Oregon, Pennsylvania, Tennes
see, Texas, Virginia, and Wisconsin, 
ail offices wherc the gross revenue 
or reeeipts amount to 10 dollars or 
more per quarter wcrc inspccted, ex-
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tiouné de 100,000 dollars pour l’exer
cice de 1888/80. L’Administration 
des postes veut essayer d'effectuer, 
au moyen des crédits dont elle dis
pose, l’inspection des (ï71G offices 
postaux qui n’ont pas encore été 
visités dans le Tennessee, l'Illinois, 
Indiaua, le Texas et la Californie, 
et de faire, autant que possible, 
effectuer le service de révision des 
inspecteurs postaux dans les Etats 
ofi ce service n’a pas encore été 
effectué. Cependant cette Admini
stration désire vivement que le 
Congrès accorde de nouveau un 
crédit de 100,000 dollars, pour la 
mettre en mesure de faire procéder 
aux inspections sur une grande 
échelle et d’une manière conforme 
au bien du service. Les bons résul
tats que la présence des inspecteurs 
postaux a eus auprès des bureaux 
de poste de moindre importance, doi
vent sc faire sentir dans toutes les 
branches de l’Administration : l ’ ius 
de régularité dans la transmission 
de la comptabilité et l’envoi des 
excédents de recettes ; diminution 
du nombre des plaintes relatives ail 
service des offices de poste; écono
mie dans les dépenses concernant 
les messagers postaux et les facteurs 
ruraux; amélioration des recettes et 
diminution des dépenses du trafic 
dans les bureaux de quatrième classe, 
et enfin amélioration notable de 
l'ensemble du service d’exploitation 
postale, tels sont les avantages qui 
doivent être considérés comme les 
conséquences immédiates de l’exten
sion donnée aux compétences des 
inspecteurs postaux. Indépendamment 
de ces avantages, qu’il n’est pas pos
sible de préciser arithmétiquement, 
l’ intervention des inspecteurs postaux 
a assuré à la Caisse d’Etat des re
cettes réelles et qu’on peut tra
duire en chiffres. Ces recettes se 
sont élevées, pour l’exercice de 
1887/88, à la somme importante de 
177,025 dollars que les inspecteurs 
ont encaissée, pendant leur présence 
dans les bureaux de poste, de fonc
tionnaires qui en étaient débiteurs, 
entre autres par suite de détourne
ments affectant des montants de

nicht fortgefahren werden, weil der 
Kongress die oben erwiihnte Summc 
von 100,OUÜ Dollars fiir das Etats- 
jahr 1888/8‘J nicht bewilligt hat. Die 
Tostvcrwaltung will zwar versuchen, 
mit Ilülfe der ihr zur Verfügung 
stehenden Mittel zunüchst die Révision 
der riickstandigen 0716 Postamtcr 
in Tennessee, Illinois, Indiana, Texas 
und California durchzuführen und 
aucli in den Staaten, die bisher von 
der Massregel noch nicht berührt 
worden sind, den erweiterten lievi- 
sionsdienst der Postinspektoren so- 
weit thunlich in’s Leben treten zu 
lassen. Docb wiinscht die Verwaltung 
dringend, dass der Kongress die Be- 
willigung der 100,000 Dollars er- 
neucru und sie auf diese Weise in den 
Stand setzen tnüge, das umfasscnde 
ltcvisionswerk sachgcmass zum Be- 
sten des Dienstes zur Ausfübrung zu 
bringen. Die gutenFrüchtc, wclcbedie 
Anwesenheit der Postinspektoren bei 
den kleinen Postanstalten getragen 
bat, sollen sich in alleu Zwcigeu 
der Verwaltung bemerkbar machen. 
Grossere Pünktlichkeit in der Ein- 
rciebung der Abrechnungeu und Ein- 
sendung der Ucberschussgelder, Ver- 
minderung der Bcschwerden über 
die Dienstfiihrung der Postamtsvor- 
steber, Ersparnissc bei den Ausgabcn 
fiir den Postboten- und Landpost- 
dieust, llcbung der Einnabmen und 
Vcrminderung der Bctricbsausgaben 
bei den Postamtern der 4. Klassc 
uud schliesslich eiue crhebliche Ver- 
bcsscrung des gesammten Postbc- 
triebsdienstes sind als die unmittcl- 
bare E(dge der erweiterten Amts- 
tbatigkeit der Postinspektoren anzu- 
sehen. Abgcsehen von diesen Vor- 
theilen, die sich in Zalilcn nicht 
genau ausdriickcn lassen, sind aber 
aucli durcli das Eingreifcn der Post
inspektoren der Staatskassc wirk- 
liche, zablenmassig nachzuweisende 
Einnabmen erwachsen. Dieselben 
haben sich ira Etatsjahr 1887/88 
auf die grosse Sumtne von 177,525 
Dollars belaufen, welcbc die Postin
spektoren bei ihrer Anwesenheit auf 
deu Postiimtern von schuldigcn Be- 
amten, insbesomlcrc fiir unterschla- 
gene Postauweisungsgelder, eingezo-

cept 0,716 offices prineipally in Ten
nessee, Illinois, Indiana, Texas, and 
California. In the rcmaining States, 
tbis work bas not been undertakeu, 
for the reason that the appropria
tion for tliis purpose was not re- 
newed by Congress for the fiscal 
year 1888/8‘J. It is nevertheless the 
intention of the Postal Administra
tion to perform, within the limits of 
the meaus at its commaud, the in
spection of the remainiug 6,716 post
offices in Ten'nessee, Illinois, Indiana, 
Texas, and California, as well as 
to extend, as far as possible, tlic 
inspection of fourth class post-offices 
to thosc States in which tbis lias 
not hitherto been the case. The Ad
ministration, however, urgently de- 
rnands that Congress should renew 
the appropriation of 100,000 dollars, 
and thus enabîe the Department to 
perform the extensive inspection 
work in an efficient manner, and to 
the advantage of the service. The 
records of every branch of the De
partment plainly iudicate the good 
rcsults o f the visits of inspcctors 
at the small post-offices. The prompt- 
ness witli which reports are sent in, 
and deposits of postal fuuds arc 
made; the decrease of complaints 
of the conduct of postmasters; tlic 
saving and curtailment of expctiscs 
on mail-ine8senger and star route 
service; the increase of the rcceipts. 
and tlic decrease of the expenses of 
fourth class post-offices; and lastly 
a material improvement of the wliolc 
postal service, inay be considercd as 
the immédiate conséquence of tlic 
extension of the work of post-olliec 
inspectors. In addition, however, to 
these advantages which cannot lie 
accuratcly expressed in figures, tlic 
introduction of the new systcni of 
inspection has been of direct pccu- 
niary advantage to the Treasury, as 
will be seen from wliat follows. In 
the linaneial year 1887/88, tlic rc
ceipts accruing therefrom amounted 
to the lar^e sum of 177,525 dollars, 
chielly consisting of embezzled ino- 
ney-order funds, which wcrc rceo- 
vered by the post-office inspectors 
on their inspection tours from de
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mandats postaux. Le chiffre de ces 
sommes qui, sans cela, auraient été 
perdues pour l'Administration, est 
supérieur aux frais résultant de l’en
semble du service d’inspection. Il 
est toutefois un point sur lequel ce 
service n’est, jusqu’à présent, pas 
encore parvenu à exercer toute son 
influence ; nous voulons parler des 
vols de dépêches et des tenta
tives d’effraction contre les mai
sons de poste. Ces attentats ont 
pris des proportions inquiétantes et 
ne font qu’augmenter malgré les 
efforts de l’Administration pour les 
réprimer. Pendant l’exercice de 
1887/88 il n’y a pas eu moins de 
083 effractions de bureaux de poste, 
dont les auteurs n’ont pu être dé
couverts et arrêtés que dans 172 
eus, ce qui est une proportion bien 
minime. Si, toutefois, l’on réfléchit que 
le territoire de l’Union est doté de 
plus de 57,000 bureaux de poste; 
qu'il n’y a que 100 inspecteurs 
postaux ; que l’avis d’une effraction 
commise contre un bureau de poste 
nu parvient, dans la règle, à l’in
specteur que 24 heures après et sou
vent même plus tard encore, on ne 
sera pas surpris que les coupables 
échappent d’ordinaire. 11 n’est pos
sible de porter remède à cet état 
de choses qu’en assurant à chaque 
chef de bureau de poste et à chaque 
autorité locale de police, une petite 
récompense toutes les fois qu’ils par
viennent à mettre la main sur les 
auteurs de ces attentats. La somme 
modeste de 10,000 dollars, qu’il 
conviendrait de placer annuellement 
a l’entière disposition du Maître 
général des postes pour les primes 
d'encouragement,suffirait pleinement, 
à l'avis de l’Administration des postes, 
pour faciliter l’arrestation des coupa
bles par les autorités locales et contri
buer à diminuer le nombre des at
taques tentées aujourd’hui par les 
criminels contre le service postal.

L’octroi de cette somme avait déjà 
été proposé au Congrès par l’ancien 
Maître général des postes Vilas. Le 
chef des inspecteurs postaux avait 
également développé, devant la com
mission du Congrès pour le service

gen und der Postkasse zugefiihrt 
haben. Der Betrag dieser fur die 
Verwaltung sonst verloreuen Gelder 
war grosser als der Kostenaufwand 
fur die Wahrnehmung desgesammten 
Inspektionsdienstes. lu einer Bezic- 
liung bat der Letztere übrigens bis 
jetzt nicht ausreichend zu wirken 
vermocht, nàmlich gegeuüber dem 
Verbrechen des Postraubes und Ein- 
bruchcs in Postliauser. Dieses Ver- 
breehen bat einen beunruhigenden 
Umfang angenommen und wâchst 
immer zu trotz der Anstrengungen 
der Postverwaltung, dasselbezu unter- 
driicken. Im Verwaltungsjabr 1887/88 
sind nicht weniger als 083 Eiubriicbe 
in Postliauser vorgekommen, von 
denen nur in 172 Fallcn die Urbeber 
ermittelt und zur llaftgebracbt worden 
sind: eiu geringer Prozentsatz. Wenn 
man jedocli erwiigt, dass sich im 
Unionsgcbiete melir als 57,000 Post- 
anstalten und nur 100 Postinspek- 
toren befinden, dass die Anzeigc von 
einem Posthauseinbrucli in der Re
gel erst nacli 24 Stunden, oft auch 
erst vicl spiiter, in die llândc des 
Postinspektors gelangt, so wird niau 
sicb nicht wuiulern diirfen, dass die 
Verbrecher gewôhniich entweichen. 
Abhiilfe kann hier nur gesebaffen 
werden dadurch, dass jedem l’ost- 
amtsvorstehcr und jeder Ortspolizei- 
bchürde eine kleine Belohnung fiir 
den Fall der Ergrcifung der Spitz- 
buben zugesichert wird. Die mâssige 
Somme von 10,000 Dollars jâhrlich, 
welche dem General-Postnicister zur 
Gewiihrung von Belohnungcn zur 
freien Verfiiguug zu stcllen ware, 
wiirde nacli Ansicht der Postvcr- 
waltung vollig ausrcichen, uni die 
Ergrcifung der Verbrecher durcli 
die Ortsbehorde zu fordern und auf 
diese Art der Zunahme der Angrifl'c, 
welche die Verbrecherwelt beut zu 
Tage gegen den Postbetrieb riebtet, 
zu steiiern.

Die Bewilligung dieser Somme 
war bereits von dem vonnaligcn 
General-Postmeistcr Vilas bei dem 
Kongresse in Anrcgung gebracht 
worden. Audi batte der Chef der 
Postinspektoren vor der Kommission

linquent postmasters, and delivered 
to the Treasury. The amount of 
tbis money, whicli would otherwise 
bave been lost to the Administration, 
was greater tlian the amount ex- 
pended for the earrying out of the 
wliolc inspection service. Tliere is, 
however, one evil witli wliicli this 
service bas not yet been able suc- 
cessfully to contcnd, namely the 
crime of post-office burglary and 
robbery. Thèse crimes bave incrca- 
sed at sucb a rate as to create ap
préhension, and still continue to 
augment in spite of ail the efforts 
of the Postal Administration to sup- 
press tliem. During the fiscal ycar 
1887/88 as many as f»83 post-office 
robberies were reported, for which 
only 172 arrests were made. Tbis 
may scem a small number, but wbeu 
it is considered tbat there are over 
57,000 post-offiecs and only 100 in
spectera, tbat the information of a 
robbery is usually twenty four liours 
in rcacbing an inspecter, often mucli 
longer, the burglars bave time to 
cscape. The only rcnieily for tbis 
evil is to assure cacli postin aster, 
and through biin the local authori- 
ties, of a small reward for the 
arrest of sucb offenders. Tlie inode- 
rate sum of 10,000 dollars per an- 
num wbicb would bave to be placcd 
at the disposai of the Postmaster 
General for the payment of rewards, 
would in the opinion of the Postal 
Administration fully suflice to pro- 
mote tbe appréhension of the cri- 
ininals by tbe local autborities, and 
to put a stop to tbe incrcasc of this 
kind of crime directcd against tbe 
postal service.

Ex-Postmastcr General Vilas had 
alrcady asked Congress for tbe ap
propriation of tbis sum, and tbe 
Chief of Post Office Inspcctors bail 
cxplained to tbe Congress Coimnit- 
tee on tbe Postal Service, at their 
request, tbe uecessity for tbe grant



182

de» postes et nia demande de celle-ci, 
les raisons qui militent en faveur de 
la nécessité (raccorder des moyens 
spéciaux pour faire cesser ce triste 
état de choses. Néanmoins, jusqu’à 
présent, il n’a pas encore été possible 
d’obtenir une autorisation légale en 
faveur des dépenses destinées à 
récompenser les personnes qui par
viennent à arrêter les auteurs des 
crimes dont il s’agit.

Bibliographie postale.

(ÏE S C IIIC IIT E  1>ER D EU 'l tSCUKN P  O.ST VOH I

ihren Anfiingen bis zur Gegenwart. Dem j 
deutschen Volke crziihlt ttnd seinen Post- < 
beamten gcwidmet von B. E. Croie. lCi- 
scnacli in-uctavo. VIII et 179
pages. Prix 4 m. üO pf.

Cet ouvrage, édité par .1. Bac- 
meister à Eisenach, traite en pre
mier lieu de l’histoire de la poste 
du Brandebourg et de la Prusse 
iusqu’au moment où elle est devenue 
la poste impériale allemande sous le 
règne de l'empereur Guillaume l,,r 
et sous la direction de son chef ac
tuel, le L)r de Stcphan, fondateur de 
l’Union postale universelle. 11 donne 
en même temps un précis historique 
des postes bavaroises et wui tember- 
geoises, qn‘il fait suivre, dans un 
chapitre spécial, de l'histoire détail
lée des postes de la Tour et Taxis, 
pour passer ensuite à celle des di
vers pays composant le territoire 
de l’ancienne Confédération germa
nique, et finir par quelques données 
succinctes sur l’Union postale austro- 
allemande. Les deux derniers cha
pitres indiquent quels étaient les 
rapports de la poste avec la presse 
et fournissent des renseignements sur 
l'histoire de la violation du secret 
postal dans l’ancien empire germa
nique.

Ce livre, par lequel l’auteur se 
propose de combler une « lacune 
regrettable » dans la littérature alle
mande des moyens de transport aussi 
bien «ine dans d’autres questions 
cnnecruant le développement de la

des Kongresscs fur das Postwescn 
auf deren Wunsch iiber die Noth- 
wcndigkeit der Bewilligung beson- 
derer Mittcl zur Unterdriickung des 
mclirerwahnten Unwesens Vortrag 
gchalten. lndesscn ist die gcsetzliche 
Genchmigung zur Verausgabung von 
Goldbelolmungen an diejenigen, wel- 
che Postriiuber dingfest inachen, bis 
jetzt niclit ausgcsprochen worden.

Postalische BUcherkunde.

G E S C H IC H T E  HEU UEUTSC11EN POST VOH  j 

ihren Anfiingen bis zur Gegenwart. Dem , 
deutschen Volke erziihlt und seinen Post- 
beamten gewidmct von B. E. Croie. Ei- : 
scnacli 1889. 8° VIII uml 479 .Seiten. 
Prcis 4 M. f)0 Pf.
Vorliegendes, im Vcrlage von J. 

Bacmeister zu Eisenach crschienenc 
Work behandclt zunachst die Ge- 
schichte der brandenburgisch-preus- 
sischcn Post bis zu ihrer Entfaltnng 
zur deutschen Reichspost unter Kai
ser Wilhelm I. und seinem obersten 
Postbeainten, dem Bcgriiuder des 
Weltpostvercins, Dr von Stephan. 
1m Anschlusse liierau bringt dasselbc 
cineu kurzen Abriss über das baye- 
riselic und württcmbcrgische Post
wesen, widmet hierauf der Geschichte 
der fiirstlich Tlinrn- und Taxisschcn 
l'ost cincn ausführlichereu Abschnitt, 
gclit sodann auf die Posteu der 
cinzelncn blinder des friiheren deut
schen Bundesgebictcs über und be- 
riihrt scldiesslich ganz kurz den 
deutscli-iisterreichischen Postvcrein. 
In den beiden letzten Abschnitten 
wird das Vcrhaltniss der Post zur 
Presse crortert und cin Beitrag zur 
Geschichte der Verlctzung des lirief- 
gehcimnisscs im ehcmaligen deut
schen Ueicli gegeben.

Das Bueh, mit wclchem Croie 
« ciuc wcsentliche biickc in unsercr 
Verkelirsiittcratur sowold wic in 
unsercr kulturgeschichtlichen ausge- 
füllt zu haben » hotl’t, ist im volks-

of spécial means for the suppression 
of this class of crime. Up to tlie 
présent, however, no legislative 
sanction for the payment of rewanls 
for the arrest of post-otlice robbers, 
lias been obtained.

Postal Bibliography.

GBScaicriTK der deutschen Post tm 
ihren Anfiingen bis zur Gegenwart. Dem 
deutschen Volke erziihlt und seinen Pm-t- 
beamten gewidmet. Ity H. E. Croie. Eistm- 
acb 1889. 8 pages of Préfacé, and con
tents 479 pages 8V1>- Price 4 mark âO pf.

The above work, brought out by 
J. Bacmeister, at Eisenach, gives tlie 
history of the Brandenburg-Prussian 
Post until its development iuto the 
Impérial Gcrman Post under the 
Emperor William I., and I)r. von 
Stephan, lus first postal oHicer, and 
the founder of tlie Universal Postal 
Union. In connection witli this history, 
the author gives a sununary of tlie 
Bavarian and Wurtemberg postal 
institutions, which is followed by a 
more detailed history of the Tlinrn 
aud Taxis Post. lie tlien deals witli 
the postal services of the different 
countrics which belonged to tlie 
old Gcrman Confédération, and con- 
cludes witli a brief account of tlie 
Austro-German Postal Union. In tlie 
last chapter but onc the author dis- 
eusses the position of tlie Post witli 
reference to the Press, while tlie 
following chapter contains a contri
bution to tlie history of the violation 
of the letter secrccy in tlie old Gcr- 
man Empire.

This book which, aecordiug to 
Croie, « lias made good a matcrial 
deficiency in tlie German literatnrc 
rclating to tratlic and communi
cations, as well as in the history of



183

civilisation, est écrit dans un style 
populaire et plaira certainement à 
un grand nombre de lecteurs.

Cependant il semble assez douteux 
que l’bistorien, l’économiste et les 
gens qui s’intéressent aux différentes 
branches du service des transports, 
puissent utiliser l’ouvrage deM. Croie 
comme source de renseignements. 
En effet, cet ouvrage suit, dans sa 
plus grande partie, les travaux d’un 
Mathies, d’un Steplian, d’un Hart
mann, d’un Veredarius, d’un Lœper 
et d’autres autorités dans le domaine 
historique de la poste, travaux qui 
sont à la portée de chacun. On n’y 
rencontre qu’exccptionnelleraent des 
matériaux tirés des archives, telles 
que les archives de la ville de Brême 
et les archives d’Etat à Dresde.

On lira avec plaisir, dans le ré
sumé qu’en donne M. Croie, sa dis
sertation sur les rapports des offices 
de poste avec la presse et spéciale
ment sur les bulletins isolés, les re
lations concernant les foires et les 
routes postales, comme prédécesseurs 
île nos journaux actuels; sur le dé- 
veloppemeut du service des gazettes, 
entre autres de la presse périodique 
de Berliu ; sur la censure et la liberté 
de la presse; sur la télégraphie au 
service du journalisme, et sur les 
agences de correspondances télégra
phiques.

Quant à ce qu’on connaît sous le 
uom de « Cabinets noirs » M. Croie 
dit, à bon droit, que, pour l’amour 
de la vérité, l’historien impartial ne 
doit pas plus taire ces faits histori
ques que le patriote honnête, et cela 
d’autant moins dans l’histoire de 
l’Administration postale d’un pays 
quelconque.

Pour en revenir encore à quelques 
poiuts de cet ouvrage, nous nous 
bornerons à attirer l’attention sur co 
qu’il dit des maisons de poste; des 
voitures postales; de l'uniforme et 
du traitement des employés postaux; 
du service de poste en campagne ; 
du rapport qu’il y a entre les che
mins de fer, les bateaux à vapeur 
et l’organisation postale; des timbres- 
poste, et faisons remarquer aussi les 
matériaux statistiques qui accompa-

thümlichen Tone gehalten uud wird 
wolil auch seine Leser finden.

Ob aber « Geschiclitsforscher, Na- 
tionalokonomen und Fachmanner 
jeder Branche des Verkehrswesens » 
das Crole’sche Werk als Quelle 
benutzen werden, ist sehr fraglich. 
Bcruht dasselbe doch zum weitaus 
grossten Theile auf den jedem For- 
scher leicht zuganglichen Arbeiten 
eines Matthias, Steplian, Hartmann, 
Veredarius, Loper und anderer Au- 
toritaten auf derri Gebiete der Post- 
geschichte. Nur hier und da ist archi- 
valisches Material herangezogen, so 
aus dem Bremer Stadtarchiv und 
dem llauptstaatsarchiv in Dresden.

Der Exkurs über das Verhaltuiss 
der Postanstalt zur Presse und spe- 
ziell über die Flugblatter, Messre- 
latioucn und Postreuter als die Vor- 
laufer der heutigen Zeituugen, über 
dieEutwickeluug des Zeitungswesens, 
namentlich (1er periodischen Presse 
der Stadt Berlin, iiber Zensur und 
Pressfreiheit, über die Télégraphié 
im Dicnste der Journalistik, die 
telegraphischen Korrespondeuzbü- 
reaus wird in der von Croie dar- 
geboteneu Zusammcnstellung mit 
Dauk aufgenommen werden.

Bczüglich dersogenannten <schwar- 
zen Kabinetts » sagt Croie mit Redit: 
« Solche historische Thatsachen darf 
der unparteiischc Geschichtsschreiber 
um der Wabrheit willcn cbensovvenig 
todtschweigcn wie der ehrliche Pa- 
triot, am allcrwenigsten in der Gc- 
8chichte der Postverwaltung irgeud 
eines Staatcs. »

Um aus dem Inhaltc des Werkes 
noch Einzelnes hervorzuheben, sei 
hier nur verwiesen auf die Angaben 
über Posthiiuser, Postwagen, Uniform 
und Besoldung der Postbeamteu, 
das Feldpostwesen, das Verhiiltniss 
der Eisenbahnen und Dampfschiffe 
zur Postanstalt, die Briefmarken und 
das einzelnen Àbschuitten beigege- 
beue statistische Material. Einige

German culture », is written in popu- 
lar style, and will certainly not re
main unread.

But whether « historians, national 
economists, and technical men in 
every branch of the service for 
effecting traffic and communication » 
will go to it as a source of infor
mation, is very doubtful, considering 
that by far the greater part of its 
contents are derived from the works 
of Matthias, Steplian, Hartmann, 
Veredarius, Loeper, and other au- 
thorities in the spbere of postal 
history, which are easily accessible 
to any student. Original material, 
such as, for instance, that in the 
Bremen Town Archives, and in the 
Principal State Archives in Dresden, 
lias but rarely been used.

The reader will be thankful to 
the author for bis exposition of the 
position of the postal institutions 
in respect to the Press, especially 
as concerns the pamphlets, the 
« M cssrelationen  » or accounts of 
fairs, and « Postreuter » (a kiml of 
gazette), which were the forerun- 
ners of our modem newspapers; the 
development of newspapers, more 
particularly that of the periodical 
papers of the city of Berlin ; the 
censure, and the liberty of the Press; 
the tclegraph in the service of the 
Press ; and the télégraphie news 
ageucies.

As regards the so-callcd « B la ck  
Cabinets », the author says witli 
every reason :—  « Such historical 
facts as these ought, for trutli’s sakc, 
to be as littlc ignored by an im
partial historian as by an lioncst 
patriot, especially in the history of 
the Postal Administration of any 
State. »

We may further mention that the 
work contains information about 
posthouses, postal vehiclcs, the uni- 
forms and salaries of postal officiais, 
the army postal service, the position 
of the railways and stcamboats in 
respect to the postal institution, and 
about postage-stamps. Statistics are, 
moreover, added to the different
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gnent divers chapitres. Plusieurs pa
ges intéressantes sont aussi consa
crées au cornet de poste et au 
postillon.

Le livre de M. Croie se lit avec 
plaisir. Sur plusieurs points il serait, 
il est vrai, susceptible de quelques 
corrections, soit de forme soit de 
fond. A notre avis, il ne suffit pas 
de faire, même daus un livre qui 
s'adresse au grand public, des cita
tions vagues telles que «Ackold», 
» Bachmann », « Wuttke «, « Lœper » 
on « l’écrivain qui nous sert de ga
rant ». Les preuves manquent pour un 
ccrtaiu nombre d’assertions et le 
nombre des fautes d’impression dé
passe de beaucoup la mesure qu’au
torisent les ouvrages de ce genre. 
Nous approuvons, du reste, l’auteur 
d’avoir pris la peine de joindre à 
cette histoire de la poste allemande 
une table des noms et des matières, 
qui remplit à elle seule deux feuilles 
entières.

** *

O e o g k a f iA P o s t a l  6 Noticia acerca de las 
viâs que en Espaîia se utilizan para la 
circulaciôn de lu correspondcncia, par D. 
Pedro Liipez Alonso, Secretario de la Ad- 
ministmciôn del Correo Central. Madrid 
1W,(. Tipogralia de Manuel Ginéa Her
nandez.

Ce livre, qui est l’œuvre de Don 
Pedro Lépez Alonso, secrétaire à 
l'Administration de l’Office central 
des postes à Madrid, nous donne un 
tableau fidèle du réseau d’exploi
tation des postes espagnoles. Par
tant de Madrid, connue centre, l'au
teur suit les principaux services de 
poste effectués par chemins de fer; 
indique les bureaux de poste (pii 
fonctionnent sur ces lignes princi
pales et les voies ferrées transver
sales qui s’en détachent, et tous les 
services de dépêches par voitures 
(pii partent des stations de chemins 
de fer, de même (pic les services 
de courriers à cheval et de messa
gers piétons. (Jette description, qui 
est accompagnée d’une belle carte 
des courses postales de l’Kspagne, 
nous apprend (pie, dans ce pays, 
malgré le grand développement de

sinnige Bliitter sind dem Posthorn 
und dem Postillon gewidmet.

Croies Werk liest sich im Allge- 
meinen gut. Im Einzelnen ware 
freilich gar Manches in formeller 
und sachlicher Beziehung der Vcr- 
besserung bediirftig. Selbst in einem 
volksthiimlich gehaltenen Bûche sind 
versclnvommene Citate, wie: * Ac
kold », « Bachniann », « Wuttke »,
« Liiper », « unser Gewahrsmann »
sagt, unsercs Erachtens unzulassig. 
FLir mehrere Aufstellungen des Au
to rs vermisseu vvir überhaupt jeden 
Beleg. Die Zahl der Druckfehler 
übersteigt weitaus das bei Werken 
dieser Art cntschuldbare Mass. Sehr 
zu statten komrnt es übrigens dieser 
* Geschichte der deufschen Post », 
dass Croie die Mülie niclit gescheut 
liât, ein Namen- und Sachregistcr 
anzufertigen, welches voile zwei 
Bogen umfasst.

* **

G kografia P o sta l , <> Noticia acerca de las 
vins que en Espaîia se utilizan para la 
circulant)n de la correspondcncia por D. 
Pedro Lôpcz Alonso, Secretario de la 
Administraciôn del Correo Central. Madrid 
1889. Tipogralià de Manuel Ginés Her
nandez.

In dem uns vorlicgendcn Bûche, 
welches von dem Sekretiir bei der 
Ycrwaltung des Central-Postamtes 
in Madrid, Don Pedro Lépez Alonso, 
verfasst ist, wird uns ein gctreues 
Bild des Betriebsnetzes der spani- 
sehen Post entworfen. Von Madrid, 
als dem Mittclpunkt dessclbcn aus- 
gclicnd, verfolgt der Hcrr Vcrfasser 
die einzelnen Haupt-Kiseiibabn-Post- 
kurse, nennt (lie an denselbcn lie- 
gendeu Postanstaltcn, die davon 
abzweigcndcn Seitenhahnen und die 
sammtlichen von den Eiscnbahnen 
ausgebenden Fahrpostkurse, Iteit- 
und Botenpostlinien. Wir erfahren 
ans dieser Besehreibung, die durch 
eine sauber gearbeitete Kurskarte 
von Spanien unterstiitzt wird, dass 
in diescm Lande, trotz der ansehn- 
lichen Entwickelung des Eisenbahn- 
uetzes, uoch recht ausgedehnte

chapters. A few poetic pages are 
devoted to the post-horn and to 
postilions.

Crole’s work is, on the wholc, 
agreeable reading ; but taken in de
tail it is susceptible of much im- 
provement, both as concerns its 
coutents, and in the matter of style. 
In our opinion vague références, 
such as :— « Ackold », « Bachmann », 
«Wuttke», «Loeper», «our infor
mant», says, are not admissible, 
even in a work written in popular 
style. Several assertions are even 
made without citing any authority. 
The number of printer’s errors by 
far exceeds the measure excusable 
in little works of this kind. It is 
just as well tbat the author should 
hâve taken the trouble to furnish 
this « Geschichte der deutschen P ost » 
with a table of names and contents 
which extends over fully 32 pages.

i

** *

G e o u r a f ia  rosTAL ô Noticia acerca de las 
vids que en Espaîia se utilizan para la 
circulaciôn de la correspondcncia por D. 
Pedro Lôpez Alonso, Secretario de la Ad
ministraciôn del Correo Central. Madrid 
1889. Tipografià de Manuel Ginés Her
nandez.

The above work, written by Don 
Pedro Lépez Alonso, Secretary to 
the Administration of the Central 
Post Office, Madrid, contains a com
plété description of the System of 
post-routes in Spain. Starting from 
Madrid, the centre of this System, 
the author follows up the different 
railway mail lines, enumerates the 
post-offices situated on the same, as 
well as the railways branching olï 
from tbese lines, and gives a list 
of ail the mail coach, horse post, 
and messenger lines in connection 
with the railroads. This description 
— to which a well-drawu post route 
map of Spain is added— shows that, 
notwithstanding the considérable de
velopment of the railroads, Spain 
still possesses an extensive System 
of postal Unes on high roads. Tlius, 
for instance, there is still a mail
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sou réseau ferrugineux, il existe 
encore un rayon très étendu de 
services de poste ruraux. Ainsi 
p. ex. un service de diligence circule 
encore entre Madrid et Burgos (dis
tance 3G3 km. en chemin de fer), 
sur l’ancienne route postale de Ma
drid à Bayonne à travers la Sierra 
de Guadarrama; un courrier à cheval 
fait le service entre Zamora sur 
Douro et Orense sur le Minho, le 
loug de la frontière septentrionale 
de Portugal, sur un parcours qui 
ne sera pas inférieur à 300 km.

Dans le sud de la péninsule, une 
lacune de 200 km. environ qui existe 
encore dans le réseau des voies 
ferrées entre Grenade, dans l’Anda
lousie, et Lorca dans le royaume 
de Murcie, est remplie par un ser
vice de courrier à cheval.

Dans le nord, un grand service 
de diligence allant d’Oviedo à l’est 
jusqu’à Torrelavega près de San- 
tauder, relie les provinces d’Oviedo 
et de Santander, taudis qu’un second 
service allant dans la direction ouest, 
d’Oviedo à Villalba, relie les pro
vinces d’Oviedo et de Lugo. Les 
diligences postales espagnoles font 
donc ici un trajet qui, mesuré en 
ligne droite, présente une longueur 
de 300 km., mais qui est bien plus 
long en réalité.

La description du réseau des 
courses postales de la péninsule est 
complétée par celle du service postal 
des Baléares et, ce qui est parti
culièrement intéressant, dans les îles 
Canaries. Une petite carte de celles- 
ci, qui est ajoutée à la carte synop
tique générale, facilite l'intelligence 
de cette description.

L’auteur fait suivre la géographie 
postale proprement dite de renseigne
ments succincts sur la géographie 
physique et politique de son pays, 
il s y borne à donner ce qu’il est 
indispensable à un employé postal 
espagnol de connaître, attendu que, 
comme il le dit dans sou intro
duction, il estime la conuaissance 
de la géographie physique et poli
tique moins importante pour le jeune 
employé des postes, auquel ce livre 
est surtout destiné, que la connais-

Land-Postkurse beatehen. So ver- 
kehrt z. B. noch eine Fahrpost 
zwischen Madrid und Burgos — 
Eisenbahnentfernung 363 Km. —  
auf der alten PoststrasBe zwischen 
Madrid und Bayonne durch die 
Sierra de Guadarrama, eine Reit- 
post zwischen Zamora am Duero 
und Orense am Minho langs der 
Nordgrenze von Portugal auf eine 
Entfernung, die wohl auch nicht 
unter 300 Km. hetragen wird.

Im Süden der Halbinsel ist die 
im Eisenbahnnetz noch klatfende 
Lücke von etwa 200 Km. Ausdeh- 
nung zwischen Granada in Anda- 
lusien und Lorca in Murcia durch 
einen Reitpostkurs ausgefüllt.

Im Norden verbindet ein langer 
Fahrpostkurs von Oviedo ostwarts 
nacli Torrelavega bei Sautander 
die Provinzen Oviedo und Santander, 
ein zweiter in westlicher Richtuug 
von Oviedo nach Villalba die Pro
vinzen Oviedo und Lugo. Die spa- 
nischen Postwagen befahren mithin 
hier eine Strecke, die, in der Luft- 
linie gemessen, schon eine Ausdeh- 
nung von 300 Km. liât, in Wirklich- 
keit also noch viel langer ist.

An die Beschreibung des Post- 
kursuetzes auf der llalbinsel reiht 
sicli diejenige des Postdienstes auf 
den Balearen und, was besonderes 
Interesse verdient, auf den Canari- 
sclien Inscln an. Ein in die beige- 
gebeue Uebersichtskarte eingefiigtes 
Nebenkartehen der letzteren erleich- 
tert das Verstanduiss.

Der eigentlichen Postgcographic 
liisst der Herr Vcrfasser einen kur- 
zeu Abriss der physischen und poli- 
tischcn Géographie seines Vatcrlan- 
des folgen. Er bcsckriinkt sich hierin 
auf das Nothweudigste dessen, was 
ein spanischer Postbeamter wissen 
mtiss, indem er, wie er in der Vor- 
rede sagt, die Kenutniss der physi
schen und politisehen Géographie 
fiir den jungen Postbeamten, zu 
dessen Gebrauch das Bucli haupt- 
sachlich bestimmt ist, fiir weniger 
wichtig liait, als die genaue Kennt- 
niss aller Verkehrswegc, deren sich

coach line between Madrid and 
Burgos (length of railway 363 kilo
mètres) on the old post road from 
Madrid to Bayonne, accross the 
Sierra de Guadarrama; and a line 
of mail riders between Zamora on 
the Duero and Orense on the Minho, 
along the Northern frontier of Por
tugal, which bas a length of little 
less than 300 kilomètres.

In the Southern part of the Penin- 
sula, there is still, between Granada 
in Andalousia and Lorca in Murcia, 
a gap of 200 kilomètres on the rail
way line, which is filled by nicans 
of a horse post line.

In the North, a long mail coach 
line, from Oviedo eastwards to Tor
relavega near Santauder, conuects 
the province of Oviedo with that of 
Santauder, while from Oviedo in a 
westerly direction to Villalba, postal 
communication is maintained be
tween the provinces of Oviedo and 
Lugo by another line of the sanie 
kind. In thèse two cases, the Spanish 
mail coaches traverse a distance of 
about 300 kilomètres, taken as the 
crow Hies, but which in reality is 
of course much longer.

The description of the System of 
post routes in the Pcniusula, is 
followed by that of the postal ser
vice in the Balearic Islcs, and, which 
is of spécial iuterest, in the Canary 
Islands. The compréhension of tins 
description is facilitated by a small 
spécial map of the Canary Islands 
iuserted in the general map.

The Postal Geography proper is 
followed by a brief abstract of the 
topographie and politieal geography 
of Spam. The author has limited 
bis explanations to the most neces- 
sary information which a Spanish 
postal olhcer must possess, for he 
says in the Préface to bis book that 
he considers the knowledge of to
pographie and politieal geography 
as of less moment for young postal 
officers— for wkom the work is 
chiefly intended—than an accurate
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sance exacte de toutes les voies de 
communication dont se sert la poste 
espagnole dans l'accomplissement de 
sa tâche. Cette seconde partie de 
l’ouvrage débute par une description 
abrégée de l’étendue, de la population, 
des frontières, côtes, montagnes, 
rivières, lacs, routes, canaux, ports 
et îles de l’Espagne, ainsi que de la 
constitution et de l’administration, 
des possessions d’outre-mer, descrip
tion que vient compléter celle des 
provinces, qui sont rangées par ordre 
alphabétique. On trouve indiqués, 
pour chaque province, ses limites, 
sa superficie en kilomètres carrés, 
le chiffre de sa population, le chef- 
lieu et* sa distance en kilomètres 
de Madrid, de même que le temps 
nécessaire pour le transport dés 
dépêches postales depuis Madrid 
jusqu’au chef-lieu de la province; 
la subdivision juridique et adminis
trative ; les correspondances postales 
avec les provinces limitrophes et la 
route par laquelle la province reçoit 
ses envois postaux de Madrid. Pour 
les provinces limitrophes de la France 
et du Portugal, on voit indiqués les 
correspondances postales avec ces 
pays, ainsi que le nom des bureaux 
d’échange. On trouve donc aussi, 
dans la géographie politique et phy
sique, d’intéressants renseignements 
sur le service des échanges.

L’ouvrage dont nous parlons, (pii 
est en vente au bureau de poste 
central à Madrid pour le prix de 
2 pesetas (la carte seule coûte 
1 peseta), nous semble répondre 
pleinement au but (pic l’auteur s’est 
proposé, de fournir un moyen d’in
struction pour les jeunes employés 
des postes espagnoles, en même 
temps qu’un livre à consulter par 
les anciens employés. Nous lui 
souhaitons donc de trouver de nom
breux acheteurs dans le sein du 
personnel des postes d’Espagne.

die spanische Post zur Erfüllung 
ihrer Aufgabe bedieut. In diesem 
zweiten Abschnitte des Bûches finden 
vvir an der Spitze eine gedraugte 
Beschrcibung der Ausdehnung, Be- 
volkerung, Grenzen, Küsten, Gebirge, 
Flüsse, Seen, Landstrassen, Kanale, 
Hâfen und Inseln Spaniens, seinerVer- 
fassung und Verwaltung, seiner über- 
seeischen Besitzungen und hieran 
anschliessend eine Beschreibung der 
Provinzcn in alphabetischer Ordnung. 
Bei einer jeden Provinz ist angege- 
ben : die Bcgrenzung, die Grosse 
in Quadrat-Kilometern, die Seelen- 
zahl, die Hauptstadt und deren Ent- 
fernung von Madrid in Kilometern, 
sovvie die Zeit, welche zur Beforde- 
rung der Postscndungen zwischen 
Madrid und der Hauptstadt der be- 
trelfenden Provinz erforderlich ist, 
die Geriehts- und Verwaltungseinthei- 
lung, die bestehenden Postverbin- 
dungen mit don Nachbarprovinzen 
und der Weg, auf welchem die Pro
vinz ihre Postsacheu von Madrid 
empfangt. Bei den an Frankreich 
und Portugal grenzenden Provinzen 
sind auch die Postverbinduugen mit 
diesen Blindera und die Auswcch- 
sclungs-Postanstalten namhaft ge- 
macht. Mithin sind auch iu die poli- 
tischc und physische Géographie 
schatzcnswcrthe Angabcn aus dem 
Verkehrsvvcsen eingefiigt.

Das vorlicgende Bucli, welches 
in» Ceutral-Postamtc zu Madrid zum 
Prcise von 2 '/a Pesetas —  die Karte 
allein zum Preise von 1 Peseta — 
kiiuflich zu crhalten ist, schcint uns 
dem Zwecke, welchem es dienen 
soi! : ein Lchrmittel für den jiiugeren 
spanischcu Postbeamten zu hilden 
und ein Nachschlagebuch fiir den 
alteren erfahrenen Postbeamten zu 
sein, iu vollstem Masse zu entspre- 
chcn. Wir wünschen ihm daher eine 
weite Verbreituug unter der Postbe- 
amtenschaft Spaniens.

knowledge of ail the routes used by 
the Spanish Postal Administration 
for the fulfilment of its task. TliU 
second part of the book begins witli 
a succint description of the area, 
the population, frontiers, coasts, 
mountains, rivers, lakes, high roads, 
canals, harbours, and islands of 
Spain, of ber constitution and go- 
vernment, and of lier colonial pos
sessions. Then follows a description 
of the provinces in their alphabeti- 
cal order. The following information 
is given about each province:—tlie 
limits, the area in square kilomètres, 
the number of inhabitants, the capi
tal and its distance froin Madrid in 
kilomètres, as well as the time rc- 
quired for the transmission of tlie 
mails between Madrid and the pro
vincial capital, the judicial and ad 
ministrative organisation, the lines 
of postal communication with the 
neighbouring provinces, aud the 
route by which the province reçoives 
its mails from Madrid. In the case 
of the provinces ou the Frencli and 
the Portuguese frontier, a list of 
the postai lines to these countries 
and of the exchange offices are 
added. Valuable information relative 
to traffic and communication is thus 
interspersed in the part devoted ie 
topographie and political gcograpliy.

This book which can be bonght 
at the Central Post Office in Madrid 
at the price of 2 '/a pesetas—the 
map seperately at that of 1 peseta 
— seems to us fully to answer its 
object, tliat is, to be a book of in
struction for the young Spanish 
postal officer, and a book of ré
ference for the old aud practised 
employé of the Post Office. We liopc, 
therefore, that it may bave a wide 
circulation among the postal statl 
of Spain.
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Nécrologie.

Le 18 octobre dernier à 7 heures du 
soir est mort, après une assez longue 
maladie, M. Louis Curchod, Direc
teur du Bureau international des 
Administrations télégraphiques.

Né le 7 octobre 1826 à Crissier 
(Suisse), M. Curchod, après être sorti 
en 1829 de l’Ecole centrale des 
Arts et Manufactures, à Paris, entra 
clans l’Administration fédérale des 
télégraphes, dont il fut nommé Direc
teur dans le courant de 1857. Dans 
ces fonctions il eut, non seulement 
à organiser l’Administration suisse 
des télégraphes, mais encore à con
clure les premières conventions télé
graphiques entre la Suisse et divers 
pays étrangers, et à représenter son 
pays aux conférences télégraphiques 
de Paris (1805) et de Vienne (1808). 
Il déploya dans ces conférences une 
connaissance approfondie du service 
et des relations internationales télé
graphiques, qui, de même que sa 
grande activité, sa sûreté de juge
ment et sa haute culture scientifique, 
le tirent apprécier de tous, et le 
désignèrent naturellement pour le 
poste de Directeur du Bureau inter
national des administrations télé
graphiques, lorsque la conférence 
de Vienne en eut décidé la création, 
et désigné Berne comme le siège 
de la nouvelle institution. Dès lors, 
M. Curchod a rempli ces fonctions 
presque sans interruption jusqu’à sa 
mort, et il y a déployé une fructueuse 
et infatiguable activité pour le dé
veloppement et le perfectionnement 
de l’Union télégraphique internatio
nale. On doit spécialement relever, 
parmi les services rendus par M. Cur
chod, sa participation aux conféren
ces de ltome, de S^Pétersbourg, 
de Londres et de Berlin au succès 
desquelles il a largement contribué.

M. Louis Curchod laissera chez 
ses nombreux amis un souvenir in
effaçable de profonde estime.

Nachruf.

Am 18. Oktober d. J., Abends 7 
Uhr, verschied zu Bern nach langerer 
Krankheit der Direktor des Inter- 
nationalen Biireaus der Telegraphen- 
Verwaltungen, Herr Louis Curchod.

Am 7. Oktober 1826 in Crissier 
(Schweiz) geboren und nach Absol- 
virung der E cole centrale des A rts  
et M anufactures in Paris im Jahre 
1849 in den Dienst der eidgenossi- 
schen Telegraphen-Verwaltung ge- 
treten, wurde der Heiragegangene 
im Jahre 1857 als Direktor an die 
Spitze der letzteren berufen. In 
dieser Dienststellung lag es ihm ob, 
nicht nur die schweizcrische Tele- 
grapheu-Verwaltung zu organisiren, 
sondern auch die ersten inter- 
nationalen Telegraphen-Vertrage der 
Schweiz mit verschiedenen fremden 
Landern abzuschliessen und sein 
Vaterland an den Telegraphen- 
Konfcrenzen in Paris (1865) und 
Wien (1868) zu vertreten. Die 
hierbei von ihm an den Tag ge- 
legte gründliche Kenntniss des Tele- 
graphenwesens und der internationa- 
len Beziehungcn desselben, seine 
grosse Arbeitskraft, sein richtiges 
Urtheil und umfassendes Wissen fan- 
den die allseitige Anerkennung und 
legten es nahe, als die Wiener 
Konferenz die Errichtung des Inter- 
nationalcn Büreaus der Telegraphcn- 
Verwaltungcn in Bern beschlosscn 
batte, ihm die Stelle des Direktors diè
ses Biireaus zu übertragen. Scitdem 
hat Curchod diese Stelle fast ununter- 
brochcn bis an sein Lcbensende ver- 
waltet und in derselben fur Aus- 
bildung und Weitcrentwickelung des 
internationalcn Telegraphcn-Vereins 
eine unermiidliche und crfotgreichc 
Thatigkeit eutfaltct. Besondcre Ver- 
dienste erwarb sien der Verstor- 
bene auf den Konferenzen von Rom, 
St. Petersburg, London und Berlin, 
zu deren Erfolgen er in hervorragen- 
der Weisc mitgewirkt hat. —  Ein 
dauerndes, ehrenvolles Andcnken 
wird dem Verstorbenen in den wei- 
testen Kreisen erhalten bleiben.

Obituary.

On the 18th of October last, at 
7 o’clock P. M., Mr. Louis Curchod, 
Director of the International Bureau 
of the Telegraph Administrations, 
died at Berne, after a long illness.

Mr. Curchod was born at Crissier 
(Switzerland) on the 7th of October 
1826. After having completed his 
technical éducation at the E cole  
Centrale des A rts  et M anufactures in 
Paris in 1849, lie entereil the service 
of the Fédéral Telegraph Administra
tion, and was appointed Director of 
this Administration in 1857. In this 
position it fell to his share not only 
to organise the Swiss Telegraph 
Administration, but also to conclude 
the first international Telegraph 
Conventions between Switzerland 
and various foreign countries, and 
to represent his native couutry at 
the Telegraph Conférences in Paris 
(1865), and in Vieuna (1868). The 
thorough knowledge of the tele
graph service, and of its inter
national relations, the great working 
capacities, the Sound judgment, and 
the extensive knowledge evineed by 
him in the deliberations of these 
meetings, met with general appré
ciation, and particnlarly qualilicd 
him to fill the position of Direc
tor of the International Bureau of 
the Telegraph Administrations which 
the Vienna Conférence decided to 
establjsh in Berne. With a short 
interruption, M. Curchod held this 
post till his dcath, and displayed 
iudcfatigable and successful activity 
in the development and the extension 
of the International Telegraph Union. 
Ile specially distinguished hiinsclf at 
the Conférences of ltome, St. Peters
burg, London, and Berlin, and the 
success which attended thèse assem- 
blies was in a great part duc to his 
exertions.

Ilis Dame will ever be held in 
high honour by ail who had the 
privilège of his acquaintaucc.
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Petites communications.

Depuis le 1er septembre de Tannée 
courante, la République de l’Uruguay 
a adhéré à la Convention de Paris 
du 3 novembre 1880, concernant 
l’échange des colis postaux, ainsi 
qu’à l’Arrangement de Paris du 4 
juin 1878, concernant l’échange des 
mandats de poste. En outre, la 
République Argentine a déclaré ac
céder, dès le 1er décembre 1889, à 
l’Arrangement de Paris concernant 
l’échange des lettres avec valeur 
déclarée.

** *
Il y avait, le 31 mars 1889, dans 

le Royaume-Uni de la Grande-Bre
tagne et d’Irlande, 9125 offices de 
poste (347 de plus que dans l’exer
cice précédent) chargés du service 
des mandats de poste. En 1888/89, 
on leur avait versé 9,503,725 man
dats de poste représentant un total 
de J ?  23,809,495; sur ce nombre, 
9,228,183 mandats avec un montant 
total de J ?  22,957,049 concernaient 
le service interne, tandis qu’il avait 
été expédié aux Colonies 74,085 
mandats pour un montant de J ?  
2G8,407, et à destination de l’étran
ger 201,457 mandats pour un mon
tant de J ?  043,439. La partie la 
plus importante de ce dernier échange 
revient à l’Allemagne avec J ?  172,995, 
aux Etats-Unis d’Amérique avec 
J P  170,217, à la France avec J ?
113,033 et à l’Italie avec ^ 4 1 ,2 2 0 .

L ’échange des P ostal Orders pré
sente une augmentation considérable ; 
il n’a pas été vendu moins de 
40,282,321 de ces formules repré
sentant en total J P  10,112,079 
(3,896,174 P ostal Orders et J P

1,425,710 de plus que l’exercice 
précédent).

Le montant versé sur mandats 
postaux et P ostal Orders aux offices 
de poste du Royaume-Uni s’est donc 
élevé à la somme totale de plus de 
J P  39,009,000.

Kleine Mittheilungen.

Die Republik Uruguay ist seit 
dem 1. September dieses Jahres dem 
Pariser Vertrage vom 3. November 
1880, betr. den Austausch von Post- 
packeten, und dem Pariser Ueber- 
einkommen vom 4. Juni 1878, be- 
treffend den Austausch von Postan- 
weisungen, beigetreten ; ferner bat 
die argentinische Republik ihren 
Beitritt zu dem Pariser Ueberein- 
kommen, betreffend den Austausch 
von Briefen mit Werthangabe, zum
1. Dezember dieses Jahres erklart. 

** *
Im Vereinigten Konigrcich von 

Grossbritannien und Irland waren 
am 31. Marz d. J. 9125 Postanstal- 
ten (347 mehr als im Vorjahre) mit 
dem Postanweisungsdienstc betraut. 
Im Jahre 1888/89 wurden daselbst 
insgesammt auf 9,503,725 Postan- 
weisungen 23,809,495 J P  cingezahlt; 
davon entlielen auf den Inlandsver- 
kebr allein 9,228,183 Postanwei- 
sungen zum Gesammtbetrage von 
22,957,G49 J p , wahrend nacb den 
Kolonien 74,085 Anweisungen zum 
Bctrage von 208,407 J p  und nach 
dem Auslande 201,457 Anweisungen 
zum Betrîige von 043,439 J p  abge- 
saudt wurden. Den bedeutendsten 
Antheil an dem letztcrwahntcn Ver- 
kehr hatten Deutschland mit 172,995 
J P , die Vereinigten Staatcn Amerikas 
mit 170,217 J p , Frankreich mit
113,033 J p  und Italien mit 41,220 J ? .

Der Postal O rder-Vcrkehr weist 
eine gauz erhebliche Zunahmc auf; 
die Zabi der verkauften Postal Or
ders belief sicli auf niclit weniger 
als 40,282,321 Stück zum Betrage 
von 10,112,079 J ?  (3,896,174 Stück 
über 1,425,710 ^  mehr als im Vor
jahre).

Der bei den Postanstaltcn im Ver
einigten Konigreich auf Postanwei- 
sungen und auf P osta l Orders ein- 
gezahltc Betrag belief sich daher im 
Ganzen auf mehr als 39,069,000 J p .

Miscellaneous.

On the lBt of September last, the 
Republic of Uruguay adhered to the 
Paris Convention of the 3d of No
vember 1880, concerning the ex
change of postal parcels, as well as 
to the Paris Arrangement of the 
4th of June 1878 concerning the 
exchange of money orders. On the 
other hand, the Argentine Republie 
notified her adhesion to the Paris 
Arrangement concerning the ex
change of letters with value declared, 
from the l 8t o f December next.

*
*  *

The number of money order of
fices in the United Kingdom of 
Great Britain and Ireland on the 
31Bt of March 1889, was 9,125, or 
347 more than at the corresponding 
date last year. During 1888/89 the 
total number o f money orders issued 
by these offices was 9,503,725, and 
tlieir aggregate value 23,8G9,495 
?., v is ., 9,228,183 Inland Orders 
representing a total amount of 
22,957,049 l., 74,085 Colonial Orders 
aggregating 268,407 l. in value, aud 
261,457 Foreign Orders for a total 
sum of 643,439 l. The most consi
dérable amounts were transmitted 
by money order to Germany, vis., 
172,995 ?.; to the United States oi 
America, 170,217 ?.; to France, 
113,033?.; and to Italy, 41,226?.

The Postal Order business showed 
a very considérable increase, the 
number of Postal Orders issued 
being 40,282,321, or 3,890,174 more 
than in the previous year, while 
their value was 16,112,079?., or 
1,425,710?. more than in 1887/88.

Tlius, the amount transmitted 
witliin the United Kingdom during 
the year by means of Money Orders 
aud Postal Orders was upwards of 
39,069,000 ?.

IMPRIMERIE SUTER & LIEROW à BERNE.
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Procédure disciplinaire en vigueur 
dans le sein des Administrations 
postales de l’Union.

{Suite.)

X IV . Brésil.

1/Administration brésilienne in- 
llif,re les peines disciplinaires sui
vantes:

1° L’amende de 2000à2i>,00U reis;
J° La suspension ;
3" L'arrestation ;
1° L’emprisonnement par voie ad

ministrative;
•'>° La révocation.
L’amende est prononcée contre les’ 

fonctionnaires ou employés pour fau
tes soit négligences commises dans 
la réception, la distribution ou l'ex
pédition de correspondances, ou pour 
retard dans l’envoi de la balance 
des comptes ou des informations 
réclamées.

La peine « d’arrestation » est pro
noncée contre les fonctionnaires qui 
manquent au respect qu’ils doivent 
à leurs supérieurs; contre ceux qui 
sc rendent coupables de détourne
ment de correspondances ou de va
leurs, ou qui violent le secret des 
lettres.

La peine d’emprisonnement est 
prononcée administrativement contre 
les employés ou agents postaux qui 
sc rendent coupables d’exactions.

Das Disciplinar-Strafverfahren bei 

den Vereins-Postverwaltungen.

(Fortsetzung.)

X IV . Brasilien.

l)ie brasilianische Postverwaltung 
kennt folgende Disciplitiarstrafen :

1. Geldstrafc von 2000 bis 20,000 
Reis ;

2. Suspension vom Amte;
3. Arrest;
4. Gefàngnissstrafe, deren Voll- 

zieliung auf dem Vcnvaltungswege 
angeordnet wird;

ô. Dieustentlassung.
Geldstrafen kommen in Anwen- 

dung gegen Beamte oder Unter- 
beamte fiir Versehen oder Vcrnach- 
lassigungen bei der postdienstliche» 
Beliandlung der Briefsendungen, oder 
wenn Beamte mit der llccluiungs- 
legung oder Einscndung von cingc- 
forderten Beriehten im Rückstande 
blciben.

Die Arreststrafe wird erkannt ge- 
gen Beamte, welclie es ibren Vor- 
geset/.teii gegeniiber an der sclml- 
digen Aclitung felilen lasseu, welclie 
Korrespondcnzen oder Wertlisendun- 
gen untersclilagen oder das Briefge- 
heimniss verletzen.

Die Gefiingnissstrafe wird auf dem 
Verwaltungswege gegen diejenigen 
Beamten vollstreckt, welclie sieli

The Systems of Disciplinary Punish- 
ment in the Postal Administra
tions of the Union.

(Continuation.)

X IV . Brazil.

The following disciplinary pe- 
nalties may be applied by tlic Bra- 
zilian Postal Administration :—

1. — Pincs,from 2,000 to2o,(»00reis;
2. — Suspension ;
3. — Arrest;
4. — Irnprisonment, imposcd by 

virtue of an administrative sentence;
ü.— Dismissal.

Fines are înHicted on postal of- 
ticers or subordinate officiais for 
mistakes or for négligence in tlic 
handling of mail matter, as well as 
for not sending in tlieir accounts, 
or the reports demanded fnmi tliem, 
in proper tinie.

Arrest is imposcd on officers for 
disrespeetful bebaviour to tlieir su- 
periors, for embezzlcmcnt of cor
respondance or of articles contain- 
ing valuable enclosnres, and for 
violation of the letter sccrecy.

Ofticers guilty of exaction arc 
sentenced by the Postal Administra
tion to iniprisonment.
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Les autorités chargées (rappliquer 
les peiues sont:

a. pour l'amende et la suspension, 
dans la capitale et la province de 
Kio-de-Jnnciro, le Directeur général 
des postes, et dans les provinces, les 
Administrateurs des postes;

b. pour « l’arrestation » le Direc
teur général, les Administrateurs et 
les chefs de section de l'office de 
Rio-de-Janeiro ;

c. pour l'emprisonnement et la 
révocation, dans la capitale de l’Em
pire et la province de Uio-de-Janeiro, 
à la requête du Ministre de l'agri
culture, le Ministre des finances, et 
dans les autres provinces, à la re
quête de l'Administrateur postal, les 
Inspecteurs de Trésorerie de l’Etat ;

d. pour la révocation, le Ministre 
de l’agriculture dans la capitale de 
l'Empire et la province de Uio-de- 
Janeiro, et les Présidents dans les 
autres provinces.

X V .  G r a n d e - B r e t a g n e .

L’Administration des postes bri
tanniques distingue pour son per
sonnel trois catégories de fautes; 
savoir :

1° Irrégularité de serv ice : par 
exemple négligence de service, in
curie, retard et absence non motivée.

2° Mauvaise conduite générale : 
ivresse eu service, insubordination, 
malhonnêteté.

3° A ctes justificiahlcs du code pénal: 
soustraction de lettres, retenue arbi
traire de lettres, violation de lettres, 
etc.

Pendant (pie les cas mentionnés 
sous ehill'rc 3 sont dénoncés aux 
tribunaux ordinaires, l’Administration 
frappe de punitions disciplinaires 
les infractions de service mentionnées 
sous chitires 1 et 2.

Les peines disciplinaires se sub
divisent comme suit:

Erpressungcn zu Schulden kommen 
lasse u.

Ilefugt sind zur Verhiingung

a. von Gehlstrafen und der Amts- 
suspension: in der Landeshauptstadt 
und der Provinz Rio de Janeiro der 
General-Postdirektor, in den iibrigen 
Provinzen die Postverwalter ;

b. der Arreststrafe : der Gencral- 
Postdirektor, die Postverwalter und 
die Abtheilungsvorsteher des Post- 
amts in Rio de Janeiro ;

c. der Gefiiugnissstrafe: in der 
Landeshauptstadt und in der Pro
vinz Rio de Janeiro — auf Autrag 
des Ackerbauinistcrs — der Finanz- 
Miuister, in den übrigen Proviuzen
— auf Autrag der Postverwalter
— die Finanz-lnspektoren ;

d. der Dienstentlassung : in der 
Landeshauptstadt und in der Pro
vinz Rio de Janeiro der Ackerbau- 
minister, in den Librigeu Provinzen 
die Priisidenten.

XV. Grossbritannien.

Die britisclie Postvcrwaltung miter- 
schcidet bei den Vergchen ilirer Re- 
amfeu drei verschiedene Klassen, 
iiamlich :

1. Dicnstliche Hnregelmassigkeiten, 
z. R. Diciistvcrnaclilassigmig, Man- 
gel an Sorglalt, Zuspatkommcn iin 
Dienste, Entfernung vom Amte ohne 
Urlaub ;

2. V oile von schlechter Vührung, 
wie z. IL Trunkenheit im Dienste, 
Ungehorsam, Unredlichkeit ;

3. Vergelten grgen die Strafgesetze, 
z. IL Untcrschlagmig vou liriefen, 
vorsiitzliche Zuriickhaltmig von lirie- 
fen, Erotfuung von liriefen u. s. vv.

Wahrend die Falle unter 3 den 
ordentlichen Gerichten des Landes 
zur liestrafuiig iiberwiesen werden, 
wird gegen die unter 1 und 2 auf- 
gefiihrten Ordnungswidrigkeiten sei- 
tens der VerAaltung mit Disciplinar- 
strafen eingeschritten.

Die Diseipliuarstrafen zerfallen in 
folgeude Klassen :

As regards the power of inflictiug 
the various punishments, the follo- 
vving régulations are in force:—

0. —Fines and suspension may lie 
imposed by the Director General of 
Posts in the capital of the country 
and in the province of Rio de Ja
neiro; and by the postal managers, 
in the otlier provinces.

b -  Arrest may be imposed by 
the Director General of Posts, the 
postal managers, and the chiefs of 
divisions in the post-office of Rio 
de Janeiro.

c. —Sentence of imprisonment may 
be passed:—in the capital of the 
country and in the province of Rio 
de Janeiro, by the Minister of Fi
nances, at the recommendation of 
the Minister of Agriculture; and in 
the otlier provinces, by the finaucial 
inspectors, at the recommendation 
of the postal managers.

d , — Dismissal may be imposed: — 
by the Minister of Agriculture, in 
the capital and in the province of 
Rio de Jaueiro; and by the Presi
dents, in the other provinces.

XV. Great Britain.

Acts of misconduct on the part of 
Post Office servants are classed un- 
der the following heads:—

1. — Official irrcgularities, sucli as, 
for instance, neglect of (luty, carc- 
lessness, lato attcndance, and ab
sence without leave;

2. —A cts o f  general misconduct, 
sucli as, for instance, intoxication, 
insubordination, aud dishonesty;

3. — Indictable offences, sucli as, 
for instance, stealiug letters, wiliiil 
détention of letters, violation of let
ters, etc.

Wliile otticers haviug committed 
otfences classed under the tliird 
liead, are prosecuted before the 
Judicial Courts of the country, the 
acts of misbehaviour enumerated 
under the first two heads are visited 
with disciplinary punishment by the 
Administration.

The kiuds of punishment are 
classed as follows:—
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J. Avertissement ou réprimande, 
service extra non rétribué.

B. Amendes.
Retenue de l'augmentation annuelle 

de traitement; suspension de service 
et de traitement pendant plusieurs 
jours; retrait d'insignes honorifiques 
et de rétribution extraordinaire pré
cédemment accordés pour bonne 
conduite.

C. Dégradation à une classe inté
rieure ou à une position inférieure 
dans la même classe.

Démission imposée.
Renvoi du service.
rient autorisés à prononcer les 

peines disciplinaires mentionnées 
sous :

A. Les maîtres de poste, le chef 
du Département et les inspecteurs;

B. Le Secrétaire du General Post- 
iiffice;

C. Le Postmaster General.
Daus les cas mentionnés sous 

chiffre 2, de mauvaise conduite en 
service, les maîtres de poste sont 
également autorisés à suspendre un 
agent, mais dans ce cas ils doivent 
en faire immédiatement rapport à 
leur inspecteur ( S u rvcyorj; ce rap
port sera, autant que possible, ac- 
eonipagné d’une déclaration écrite 
de l’agent inculpé. Dans les cas de 
conduite déshonnête, d’ivresse grave 
et d'insubordination, la suspension 
sera maintenue jusqu’ à la récep
tion de la décision du Postmaster 
General. Ponr les fautes de moindre 
gravité rcutrant dans les cas dont 
il s agit, le maître de poste jugera 
lui-même s’il y a lieu de lever la 
suspension et d’admettre de nouveau 
l'agent dans le service lorsque cet 
agent aura repris son sang-froid ou 
manifesté son repentir, et promis 
obéissance. Dans tous les autres 
'•a* non mentionnés sous chiffre 2, 
la suspension ne peut être prononcée 
■|U avec l’autorisation du Postmaster 
General. Pendant la durée de la 
suspension le traitement est égale
ment suspendu.

L application de la peine men
tionnée sous lettre b  « Retenue de 
I augmentation annuelle de traite
ment » est soumise aux règles sui-

A . Warnung oder Verweis, Straf- 
dienst oh ne Bczahlung;

b . Geldstrafen; Eiubehaltung der 
jahrlichen Gebaltszulage; Suspeusiuu 
voua Amt und Gelialt auf einige 
Tage; Aberkennnng der durch gute 
Fiihrung erworbenon Ehrenzeichen 
und Besoldungszulagen ;

C. Versetzung in cin Amt von ge- 
ringerem Range oder in eine geriti
ge re Stellung innerhalh derselhen 
Rangklasse ; zwangsweiser Riicktritt; 
Eutlassung.

Befugt sincl zur Vcrhângung der 
Disciplinarstrafcn unter

A . die Postmeister, Departements- 
chefs und Aufsichtsbeamteu ;

D . der Sekretiir des General-Post- 
amtes ;

C. der General-Postmeister.
lu den oben unter 2 crwahntcii 

Fallen von schleclitcr dienstlichcr 
Führung situl auch die Postmeister 
befugt, einen Beamteu vont Amte zu 
suspendiren, jedocli hahen sic von 
diescr Mass regel sofort ilirem Auf
sichtsbeamteu Mittheiluug/.u maclien. 
Dent beziiglicheu Bericht ist, wenn 
thunlich, eine schril'tliche Auslas- 
sung des schuldigen Beamtcn beizu- 
fügcn. In Fiillcn von Unredlichkeit 
und in sebwereu Fallen von Trun- 
kenbeit und L’ngeborsam ist die Sus
pension bis znm Eingang der Eut- 
sebeidung des General-Postnieistcrs 
aufrecbt zu erbalteu. Boi Icicbtercn 
Vergeben der letzterwilbnten Art 
stebt es in dem Ermesscn des Post- 
meisters, die Suspension aufzuliebcn 
und den Bcamten zum Dieust wieder 
zuzulassen, sobald der Bcamte in den 
Xustaud der Niichtcrnlicit zitriiekge- 
kebrt ist, bzw. sein Vergeben bereut 
uud Geborsam verspriebt. In allen 
deu unter 2 niebt auf'getiibrten Fiillcn 
darf eine Àmtssuspeusiou nur mit 
Genehniigimg des General-Postmei- 
sters verhîingt werden. Wahrend der 
Dauer der Suspension tallt jede Ge- 
baltszablung weg.

Die unter B  erwalmte Disciplinar- 
strafe der « Einbchaltung der jabrli- 
chen Gebaltszulage » ist in ihrer Voll- 
ziebang au fulgende Regel» gcbtiu- 
dcn. Die Gewahrung der jiihrliche» 
Gebaltszulage ist davon abhiingig,

A .  — Reprimand or caution, and 
extra-iluty without pay ;

B . — Fines, arrest of animal in
crément of salary, suspension of pay 
for a fevv ilays, and witbdravval of 
badges and extra-pay for good con- 
duct.

C . — Dégradation to a louer class 
or to a lower position on tbe saine 
class, conipulsory résignation, ami 
disinissal.

Tbe otiieers autborized to inllict 
tbc punisbnieuts enumeratedmider:—

A .— are tbe postmasters, tbe heads 
of départaient», and tbc surveyors,

b .—the Secretary of tbc General 
Post Office,

C .— the Postmastcr General.
In the cases of misconduct enu- 

merated above under 2, tbe post- 
masters arc also empowered to sus
pend an officer, but tbey niust re
port tbe partieulars of tbc case to 
their surveyor. Wheiievcr fbis eau 
lie doue, tbey nmst forivard witli 
tlieir report tbc explanation of tbc 
officer on wliose conduct tbey are 
reporting. In cases of dishonesty, 
and also in cases of intoxication 
and insubordination, if of a gross 
kind, tbe suspension is to continue 
mit il the decision of tbc Postmaster 
General is known ; but in siieli cases 
of intoxication and insubordination 
as are not of a gross kind, tbc 
postmastcr is at liberty to remove 
tbc suspension ami allow tbc oll’cii- 
der to rcsuine duty so sooii as lie 
is soher, or so soon as lie expresses 
regret and obeys, as tbe case mav 
bc. lu ail tbc cases mit mentioncd 
under 2, suspension is m>t to lie 
inflicted, as a rule, without tbc pro
viens autbority of tbc Postmastcr 
General. A servant of tbe depart- 
ment sitspemlcd from duty is not to 
reçoive pay under any circmnstancc.

Tbc infliction of tbe disciplinnry 
punisbmciit mentioncd under li as 
« arrest of animal incrément of sa
lary », is govcrned by tbe following 
rules. Incrément, t. e. an animal 
augmentation of tbe salary or wages,
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vantes: Le paiement de l'augmen
tation annuelle de traitement dépend 
du fait que le supérieur de l'agent 
en cause donne nue attestation de 
la bonne conduite de celui-ci, et le 
déclare digne de recevoir l'augmen
tation, attestation qu'il transmet à 
l'autorité suprême. En l’absence de 
cette attestation, ou si celle-ci est 
refusée en raison de la conduite 
de l'agent, l'augmentation est rete
nue pendant un au à titre de puni
tion. Si, après l’expiration d’une 
année, la situation est telle que 
l’attestation dont il s'agit puisse 
être donnée à l'agent, l’augmentation 
qui a fait l’objet d'une retenue lui 
sera subsidiairement accordée; son 
traitement se trouvera donc sur le 
même pied que s’il n’v avait pas 
eu de retenue. Prenons pour exemple 
un agent qui reçoit un traitement 
annuel de .J-' do et a droit à une 
augmentation annuelle de J ?  3; 
s’il a été l’objet d'une retenue de 
cette augmentation annuelle, il re
cevra pendant deux années consé
cutives nu traitement de J ?  (îo; 
mais si la retenue de traitement est 
levée et que cet agent soit reconnu 
digne d’être admis à recevoir subsi
diairement l’augmentation, son traite
ment augmentera tout d’un coup, dés 
la troisième année, de GO à GG J l‘ 

et sc trouvera porté au montant 
qu'il eût naturellement atteint sans 
la retenue.

L’Administration des postes bri
tanniques tient des listes exactes 
des peines disciplinaires, ainsi (pie 
de tous les cas dans lesquels ses 
agents se sont rendus dignes d’éloges 
spéciaux de la part du Postinaster 
General ou du Secrétaire du Gene
ral Post-Office.

l

I

1I

I

dass (1er Vorgcsetzte des betreffen- 
den Beamten eine Bcscbeiniguug 
iiber dus Woblverlialten des Letz- 
teren uud seine Würdigkeit zum Be- 
zug der Zulagc ausstelit und diese 
Bescbeinigung der liüheren Beliorde 
cinsendet. Bleibt diese Bescbeinigung 
ans, bzw. wird sic in KUcksicht auf 
dieFiibrung des Beamten verweigert, 
so wird die Zulagc strafweisc ein 
Jalir lang einbehalten. Liegen nacb 
Ablatif eines .Jabres die Verhiiltnisse 
so, dass dem Beamten das vorer- 
walmte Zcuguiss ausgestcllt werden 
kann, so wird die eiubelialtene 
Jalireszulage nachtraglich bevvilligt 
und das Gebalt stebt dann so, als 
ob eine Einbclialtung niclit statfge- 
fmiden liiitte. Beispielsweisc liât ein 
Beamter mit einem Jahresgehalt von 
tiO J ?  und einem Anspnicb auf 
3 U.’ jabrlicbe Gehaltserhühiing, so- 
fern gegen ihn die Einbebaltung 
einer Jalireszulage verfügt worden 
ist, zwei Jalire lang liintereinander 
GO J '  zu beziehen. Wird die Zu- 
lagensjterre aufgebobeu, und der Be- 
amtc zum Bezug der Jalireszulagen 
wieder für wiinlig eraelitct, so steigt 
seiu Gelialt im dritten Jalire von 
l»0 auf G G J ?  und erbiibt sieli so- 
mit von sclbst auf denjeuigen Betrag, 
welcben es oh ne die Sperrmassregcl 
erreiclit batte.

lleber tille Disciplinarbestrafungen 
werden im Bcreiclic der britiseben 
Postvcnvaltung genaue Liston ge- 
fiilirt, niebt miudcr aller aucb iiber 
aile diejenigeu Vorgange, bei denen 
Bcamte sieli die besondere Belobi- 
gung des Geueral-rostineistcrs oder 
des Sekretiirs des Geueral-Postamtes 
verdieut balien.

XVI. Grèce.

Les peines disciplinaires en usage i 
dans l'Administration des postes , 
grecques sont:

1° La réprimande notifiée par 
écrit,

2° L’amende de 3 à KH) drach
mes, et

3° La suspension de trois jours 
jusqu'à trois mois.

X V I. Griechcnland.

Die Disciplinarstrat'cn der grie- 
ehisehcn Postverwaltung bestchen :

1. in sebriftlichen Vcrweisen;
2. in Geldstrafen v o n  3 b is  10U 

Dracbmeu u n d

3. in Suspeusiun vont Amtc auf die 
Daiter von 3 Tagen bis zu 3 Mo- 
naten.

is grauted to an ofiieer on condition 
tbat bis postmaster seuds in tu tlie 
surveyor ê  certiticate attesting that 
lie bas bcen regular in bis atten- 
dance and carefnl in the perfor
mance of bis duties. In tbe absence 
of tliis certiticate, or in case tin* 
postmaster refuses to senil it. in on 
account of tbe officer’s bad conduit, 
an incrément will be arrested for 
12 months. At tbe end of tbe 12 
months, bowever, if tbe certilicutc 
can tlien lie given, tbe salary of 
the ofticer conccrned will reçu ver 
itself and stand as tliougb liis in
crément bad not bcen arrested. For 
instance:—suppose an officcr to be 
entitled to a ycarly salary of do/., 
and an animal increase of pay of 
3/., and bis incrément to be arrested 
for twelve months, lie will reçoive 
two years one after the other GO L 
If tbe arrest of incrément is reino- 
ved, aud tbe ofiicer's conduct is 
again satisfactory, bis pay iucreases 
tbe third year from GO to GG l. and 
tlius recovers itself and stands as 
tliougb tbe augmentation of bis sa
lary bail not bcen stopped.

A record is kept at tbe Britisli 
Post Office of tbe particulars of ail 
cases of niisconduct, together with 
the punishments awarded ; and a 
similar record is kept of ail spe- 
cially iiieritorious nets which bave 
earncd tbe express cmnmendatioii 
of tbe l'ostmaster General or tlie 
Secrctary of tbe General Post Olliec.

X V I. Greeco.

Tbe disciplinary punisliments ap- 
plied by the Hellenic Postal Ad
ministration eonsist in: —

1. — Written censure:
2. — Fines, from 3 to 100 dracbnia: 

and
3. — Suspension for a period «f 

from 3 days to 3 months.
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Les peines disciplinaires prévues 
îjiiiis chiffres 1 et 2 sont infligées 
par le Ministre de l’intérieur, le 
Directeur général des postes et des 
télégraphes et les chefs de bureaux, 
Taudis que la suspension est pro
noncée exclusivement par le Ministre.

Avant le prononcé du jugement 
eu première instance, l’employé en 
cause est invité à présenter sa justi- 
liration dans un délai fixé par l’au
torité saisie du cas.

Il est permis à l’inculpé d’appeler, 
dans le délai de 10 jours, des dé
cisions d’un chef de bureau devant 
le directeur général, auquel il appar
tient, aussi bien qu’au Ministre, de 
réviser l’arrêt. La compétence du 
Ministre est réglée par les disposi
tions de l’organisation judiciaire.

Kn ce qui couccrne les facteurs, 
etc., ceux de ces employés qui sont 
attachés autx bureaux où le service 
de la poste et celui du télégraphe 
sont fusionnés, peuvent être puuis 
disciplinairement par le Directeur 
général aussi bien que par leur chef 
i|r bureau, taudis que ceux des 
bureaux non fusionnés ne peuvent 
être punis que par le Directeur 
général, sauf lorsqu'il s’agit de la 
suspension qui, ainsi qu’il a été dit | 
plus liant, ne peut être prononcée 
«pie par le Ministre.

X V II. Hawaï.

Toute violation de la législation 
posiale de l’île d'Hawaï est déférée 
pur le Ministère de l’ Intérieur, dont 
relève l’Administration des postes, 
un Procureur général, qui est chargé 
d'en poursuivre la répression. Les 
Imites disciplinaires de moindre im
portance, telles qu’insubordination, 
intempérance en activité de service, 
'<>nt, en revanche, frappées de la 
révocation.

X V III. Italie.

Dans le service de l’Administra
tion des postes italiennes, les em
ployés postaux de toute catégorie 
'"lit passibles des punitions sui
vantes: *

!" La censure;

Die Strafen unter 1 und 2 wer- 
den vom Minister, dem Geucral- 
direktor der Posten und Tclegra- 
phen und den Amtsvorstehcrn ver- 
hangt, wiihrcnd die Aintssuspension 
ausschliesslich vom Minister vertïigt 
wird.

Bevor in der ersten Instanz die 
Ëntselieidung ergeht, wird der Bc- 
amte aufgefordert, sicli binnen einer, 
von der zustiindigen Behôrde zu be- 
stimmenden Frist zu reehtfertigen.

Gegen die Entscheidung der Anits- 
vorsteher ist iunerhalb 10 Tageu 
die Bcrufung an den General-Direk- 
tor zulassig, dem in gleicher Weisc, 
wie dem Minister, das Redit zusteht, 
die Révision des Urtlieils anzuordnen. 
Fur die Befugnisse des Ministeriuuis 
sitid die Vorschriften der Gcriclits- 
organisatiou massgebend.

Was die Brieftrager etc. betrilït, 
so konuen diejenigen derselbcn, 
welclie bei vcrciuigten I’ost- und 
Telcgraphen - Austaltcn beschaftigt 
siud, ausser vom General-Dircktor, 
aucli von den Vorstehern dieser An- 
staltcu bestraft werden, wahrend die 
ünterbeainten der niclit verciuigten 
Aemtcr ausschliesslich der Discipli- 
nargewalt des Generaldirektors un- 
tcrliegen, soferu niclit die Amts- 
suspeusion in Frage kommt, deren 
Verfügung, wie sclton ohen gesagt, 
dem Minister vorbehatten ist.

XV II. Hawaï.

In Hawaï wird jede Vorletzung der 
l’ostgesetze durcit das der Postver- 
waltung vorgesetzte Ministerium des 
Inneru dem General-l’ rokurator an- 
gczeigt und von diesem verfolgt, 
wiiliretnl kleinerc Disciplinai-Ver- 
gelicn, wie z. B. Ungehorsam, T'rttn- 
kenbeit im Dienste u. s. w., mit Dieust- 
eutlassitug bestraft werden.

X V III. Italien.

Im Bereiclie der italienischen Post- 
vcrwaltitng sind die Beamtcn aller 
Grade im Falle von PHichtvciïetzim- 
gen den naclifolgenden Strafen unter- 
worfen :

1. Verwcis,

The penaltics mentioned under 1 
and 2 are imposed by the Minister, 
by the Direetor General of Posts 
aud Telegraplis, and by the post
masters, while the power of sus- 
pending an ollicer is exclusively 
vested in the Minister.

Before a decisiou is taken in the 
first instance, the officer is requested 
to justifv hiinself within a delay
fixed by the eompeteut authority.

I
Appeal agaiust penalties imposed 

hy postmasters may lie sent in, 
within a deiay of 10 days, to the 
Direetor General who lias, as well 
as the Minister, the power of or- 
dering the reversai of a sentence. 

, 'l’he powers of tlie Ministry are rc- 
gnlated by the provisions of the 
Judicial Organisation.

As coueerns the letter-carriers, etc., 
tliose atnong tliese officiais vvlio are 
attached to amalgauiatcd post and 
tclegraph offices, c.an be punished 
liy the lieads of thèse offices as well 
as by the Direetor General; while 
the suhordinate officiais of noii- 
amalgamated offices eau lie punished 
exclusively hy the Direetor General, 
provided their case is not one of 
suspension, a penalty which, as 
mentioned ahove, eau only lie in- 
flicted by the Minister.

XV II. Hawaii.

lu Hawaii, any violation of tlie 
Postal Laws is proseciitcd hy the 
Attorney General at tlie request uf 
the Minister of the Interior to whoni 
the Postal Administration is suh
ordinate. Any minor breach of dis- 

i cipliue, sueli as insubordination, in- 
I tenqieranee, etc. is punished witli 
I dismissal.

X V III. Italy.

Dllicers of ail grades in the «or- 
| vice of the Italian Postal Admini- 
I stration arc lialilc to the following 

penaltics in the case of breaches ot 
I duty:—
' 1.— Censure;
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2° L'amende et la retenue de 
traitement ;

3" Lu suspension;
4° L'exclusion temporaire de 

l'avancement ;
5° Le renvoi;
(î° La destitution.

1° La censure est donnée ver
balement par le chef de bureau pour 
les fautes de peu de gravité causées 
par négligence, courtes absences 
non autorisées ni justifiées et autres 
cas analogues. Lorsque ces fautes 
sont le fait de désobéissance et de 
mauvaise conduite, la censure est 
donuée par écrit, prononcée par le 
Ministère et notée dans le registre 
matricule.

2° L'amende varie de 50 centimes 
à 50 lire; elle est infligée pour né
gligences, erreurs ou omissions de 
service. Les Directeurs provinciaux 
ont le droit de prononcer des amendes 
jusqu’au montant de 5 lire. l)e 5 il 
10 lire, l'amende ne peut être in
fligée (pie par le Directeur provin
cial, mais seulement après avoir pris 
l’avis d’un Conseil de discipline.

Ce Conseil de discipliuc se com
pose, dans les Directions provinciales 
de l re, 2,l,! et 3e classe, du Direc
teur comme président et de deux 
chefs de section. Dans les Directions 
de Ie classe, outre le Directeur et 
le chef de section, un employé sub
alterne est appelé il en faire partie.

Les amendes excédant 10 lire sont 
infligées par le Ministère.

3° La suspension d'em ploi est pro
noncée ii l'ordinaire par le Ministère, 
exceptionnellement aussi par les 
Directeurs provinciaux et par les 
inspecteurs en fournée dans les cas 
graves, qui réclament des mesures 
d’urgence. Ces fonctionnaires doivent 
alors en donner immédiatement avis 
au Ministère, pour qu’il ratifie la 
décision et. fixe la durée de la sus
pension.

La suspension d'emploi peut être 
prononcée contre les fonctionnaires:

2. Geldbusse und Gehaltsabzug,
3. Suspension vom Amte,

| 4. zeitweiliger Ausschluss von der
Beforderung,

5. Verabschieduug und
6. Amtsentsetzung,

1. Der Yerweis wird bei leichteren 
PHichtverletzungen, die aus Nach- 
lassigkeit, aus unerlaubter Feruhai- 
tung vom Amte von kürzerer Dauer 
und aus ahnlichen Ursachen ent- 
spruugen siud, vom Amtsvorsteher 
mündlich ertheilt. In Fallcn vou Un- 
gehorsam und schlechter Aufführung 
erfolgt die Ertheilung des Verweises 
schriftlich, und zwar durch das 
Ministcrium, unter Eintragung der 
Bestrafuug in die Personalakten.

2. Die Geldbusse steigt von 50 
Centesimi bis zn 50 Lire. Sie wird 
bei Naclilüssigkcit, Eehlern und 
Cnterlassungen in der Wahrneh- 
mung der Dienstpflicbtcn verhangt. 
Die Vorstiinde der Provinzial-Post- 
direktionen liaben das Itcclit, Geld- 
bussen bis zu 5 Lire zu vcrfügen ; 
sie kiinuen aucli Geldbusseu iiber 
5 bis zu 10 Lire verlbingen, indessen 
erst nach dem eingeholten Gut- 
acliten cines Diseiplinar-Kathcs.

Dieser Disciplinar-llatb besteht bei 
den Provinzial-Postdircktionen L,
2. und 3. Klasse aus dem Direktor 
als Vorsitzendcn und den beiden 
Sektionscliefs als Beisitzern. Bei den 
Provinzial - Postdirektionen der 4. 
Klasse, wo nur 1 Sektionsehef vor- 
lianden, wird als 3. Mitglied ein 
Subaltern-Beamtcr hinzngezogen.

Geldstrafen im Betrage von niehr 
als 10 Lire werden vom Ministerium 
verfügt.

3. Die Suspension vom  A m te wird 
fur gewolinlich vom Ministerium nus- 
gesprochen ; in Ausnabinefilllen von 
scliwerwiegender Bedeutung, die ein 
sofortiges Einschrciten erheischcn, 
sind atu.li die Provinzial-Postdirek- 
toren und die in der Ausübung ihres 
Amtes begritfeneu Bostinspektoren 
befugt, dieselbe anzuordneu. Dicse 
Beainten miisscu aber hiervon uuver- 
züglicli dem Ministerium Anzeige 
maelicn, das iiber die Aufrcchterhal-

2. —Fine, and déduction from t|)e 
pay;

3. — Suspension ;
4. —Temporary arrest of promu, 

tion ;
ô .—Compulsory résignation; ami
b.— Dismissal.

L—Ofticers guilty of light breaclies 
of duty, sueh as occasional aets nf 
négligence, short absence from duty 
without leave, and similar misde- 
meanours reçoive verbal censure by 
their postmasters. In cases of dis- 
obedieoce, or of bad conduct, ccu- 
sure is administered in writing, 
and tliis by tbe Ministry. Tbis pti- 
nishment is recorded iu the conduct 
sheet of tbe officer.

2. — The amouiit of a fine varies 
from 50 centesimi to 50 lire. Fines 
are inflicted for negligcuce, and 
mistakes and omissions in the dis
charge of duty. Tbe Provincial 
Postal Directors are oinpowered ta 
impose fines up to tbe amoiint ut 
5 lire; they are further empowered 
to impose fines of from 5 to 10 lire, 
uot, however, without tbe cousent uf 
a Disciplinary Council. At tbe IV  
vincial Postal Directions of tbe l!l, 
2nd, and 3d class, tliis Disciplinary 
Council is composed of the Dinc 
tor, as president, aud the two eldefs 
of section. At tbe Provincial Postal 
Directions of tbe 4,h class, wliere 
there is only one chief of section, 
tbe tbird member is a subaltcrn of
ficial.

Fines exceeding tbe amoitnt uf 
10 lire are inllicted by tbe Ministry.

3. — In ordinary cases, tbe "l'der 
of suspension emanates from tin 
Ministry; in cxceptional cases of 
extrême importance reqniring im
médiate action, tbe Provincial l’uMal 
Directors, as well as Postal Inspcc- 
tors wlien on service, are alsn cm- 
powered to suspend otîicers, but 
must report tbe tact at once t<> tlio 
Ministry for tbe ratification of tbe 
sentence, aud for decision as tu tla
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a. qui se rendent coupables de 
négligence grave et habituelle, ou 
d’iusubordination grave vis-à-vis de 
leurs supérieurs, ou d’offense à la 
dignité de l’Administration ;

b. qui sont, par leur négligence, 
causes de la perte d'une on de plu
sieurs lettres recommandées ou lettres 
de valeur, ou du retard de paquets 
contenant des billets de loterie;

c. qui, dans le service ambulant, 
abandonnent leur wagon, en sorte 
i|iie le train part sans eux;

d. qui donnent lieu à des plaintes 
fondées pour manque grave de res
pect on même de politesse envers 
le public;

| c. qui, dans le délai d’un mois à 
J partir du jour de la communication 

officielle, n’ont pas payé les amendes 
o u  peines pécuniaires qui leur ont
été inliigées;

f. qui ont commis des infractions 
graves au Règlement.

1“ Peuvent être temporairement 
rxtius de l'avancement les employés 
ipii mit été frappés par deux fois 
de suspension.

■ >° Sont l’objet d’un renvoi, indé
pendamment des causes qui com
portent cette mesure à teneur des 
lois générales du Royaume, les em
ployés de toute categorie :

u, qui, par leur mauvaise conduite 
habituelle, ont perdu la confiance 
du public et de l’Administration ; 6

6. qui, dans le cours d’une anuée, 
■'lit subi deux suspensions de [dus 
dj n mois, lorsqu’ils retombent dans 
la faute qui leur a valu ces puni
tions;

c. qui deviennent incapables, phy
siquement ou moralement, de rem
plir le service qui leur est confié;

d. qui se rendent coupables d’abus 
de confiance.

ii° Sont frappés de destitution les 
employés de toute catégorie:

tung der Suspension befindet und 
deren Dauer bestimnit.

Die Suspension vom Amte wird 
in Anweudung gebraeht gegen Be- 
amte, die

a. sich sehwerer und gewohnbeits- 
massiger Dienstvernachlâssigungen 
scbuldig machen, gegen den dienst- 
licheti Geborsam verstosseu, oder 
die Würde des Amtes verletzcn;

b. aus Nacblassigkeit an dem 
Verluste eines oder mehrerer ein- 
geschriebener Bricfe oder Wcrth- 
briefe die Scliukl tragen, oder die 
Feblleitung von Packetcn mit Lotte- 
riegeldern verscbulden;

c. bei Begleitung der Balinposten 
den Wagen verlassen und infolge 
dessen zurückbleiben ;

d. zu begründeten Beschvverden 
des Publikums iiber Mangcl an Ach- 
tung und Hottichkeit ini Verkehr 
mit demselben Anlass geben;

e. innerhalb eines Mouats vom 
Tage der anitlichen Verfiigung ab 
die über sie verliangten Gcldbussen 
nicht entriebten, und

f . sich sehwerer Verletzungen des 
Reglements scbuldig crweisen.

4. Der zeitweilige Ausschluss von  
der Heforderung kann gegen dic- 
jenigen Beamtcn verfügt werden, 
die zweimal vom Amt suspeudirt 
gewesen sind.

ô. Den A b sc h k d erhiilt, unabhangig 
von denjenigen Ursaclien, die naeli 
den allgemeinen Gesetzeu des Kouig- 
reiebs eine solchc .Massnahme nacb 
sicbzieben, derjenigeBeamte, welcber

a. in Folge gevvohnbeitsmiissiger 
scblecbtcr Auffiibrung das Vertrauen 
des Publikums oder der Vervvaltung 
verloren bat;

b. im Luufe eines Jabres zwei 
langer als 1 Monat dauernde Amts- 
suspeusionen erlitten bat und von 
Neucm in dieselben Feliler verfallt, 
welcbe zu seiner Suspension vom 
Amte den Anlass gegeben Italien ;

c. zur Fortfiilirung seines Amtes 
pbysiscb oder moraliscb untauglich 
geworden ist;

d. sicb eines Vertraucnsbrucbs 
scbuldig macbt.

(!. Des A m tes wird entsetzt ein 
Beamter, der

length of tbe suspension, if main- 
taiued.

Officers are suspeuded in tbe 
following cases:—

a . — for gross and incorrigible 
ueglect of duty, for insubordination, 
and for acts endaugering tbe dignity 
of tbe office ;

b . —for tbe loss of one or more 
registered or insured letters, or for 
tbe misdirection of parcels containing 
lottery remittances, wben sucb loss 
or misdirection is attributable to tlieir 
négligence;

c . —for leaving railway post-office 
vans wben in charge of the mails, 
and being left behind in couscquence;

d . —for failing in respect and 
politeness to tbe public, wben eotn- 
plaints to tliis effect arc proved tu 
be wcll-founded ;

e. — for tbe non-payment of fines 
witbin one montb from tbe day on 
wliicb tliey were imposed; and

f .  — for gross violation of tbe Ré
gulations.

4. — Tem porary arrest o f  prom otion  
may bc inflicted on sucb officers 
as bave been suspeuded twice.

5. —Com pulsory résignation is, be- 
sides tbe oll'enccs entailing tliis pu- 
nisbment in accordance witli tbe 
general laws of tbe Kingdom, iin- 
posed on officers who:—

a. — bave forfeited tbe confidence 
of tlie public or of tbe Administra
tion, by habituai bad comluct;

b . — after having been suspended 
twice in tbe course of one year for 
more tlian one montb eacb time, 
again commit tbe offence for vvbich 
tliey were suspended;

c. — bave becomc pbysically or 
morally un fit for tbe discharge of 
their dutics; and

d. — bave committed a breacb of 
trust.

fi — D ism issal is inflicted on auy 
officer:—



a. qui, dans un but de lucre, ont 
appliqué sur des lettres des timbres- 
poste ayant déjà servi, ou substitué 
ceux-ci aux timbres-poste neufs col
lés par l’expéditeur, ou bien distri
bué ou fait distribuer des lettres 
non affranchies dépourvues de tim
bres-taxes;

b. qui ont détruit ou soustrait des 
lettres confiées à la poste;

c. qui ont violé le secret des 
lettres;

d. qui, d’une manière ou d’une 
autre, se seront approprié une partie 
des recettes de l’Administration, ou 
dans la gestion desquels on aura 
constaté uu déficit de caisse impu
table à une malversation.

Les pénalités ci-dessus seront tou
jours appliquées sans préjudice de 
peines plus fortes qui peuvent être 
prévues par les lois générales du 
Royaume.

Toutes les punitions disciplinaires 
sont insérées dans le Bulldtino mm- 
sile officiel de l’Administration, avec 
l’indication des nom, prénom et 
grade des employés renvoyés ou 
destitués du service, aiusi que de la 
faute qui motive le renvoi.

Le montant des amendes est at
tribué au Trésor et encaissé confor
mément aux dispositions en vigueur.

{A suivre.)

Les caisses d’épargne postales 
d’Italie pendant la 12e année de ; 
leur existence.
D'après le rapport de gestion que 

nous avons sous les yeux, c’est la 
première fois (pie, depuis la créa
tion des caisses d'épargne postales 
d'Italie, il est donné de constater 
un mouvement de recul dans le mon
tant des dépôts qui leur ont été 
confiés en 18S7 par rapport à l’exer
cice précédent. Pendant qu’en 188fi

a. in gewinnsUcbtiger Absicbt 
cntvvcrtbete Freimarkeu auf liriefc 
klebt, oder an Stelle von ueuen, 
dnreb den Absender anfgeklebten 
Freimarkcn entwerthete unterschicbt, 
oder unfrankirte liriefe bestellt bezw. 
bcstellen lâsst, die mit den vorge- 
sebriebenen Portomarken nieht ver- 
sehen sind;

b. der Post anvertrautc Briefc 
veniichtet oder entwendet;

c. das Rriefgehcimniss verletzt;

d. auf irgend eine Wcise sich eine 
der Postverwaltung zukommende 
Einnahmc aneignet, oder in Folge 
von Verimtreuungen einen Kasseu- 
defcct verursaclit.

Die vorcrwiilniteii Disciplinarstra- 
fen konimen selbstverstàndlicli uu- 
bcscliadet der etwa in den Straf- 
geset/.en hegrüudetcn baiteren Htra- 
fen zur Anwcndung.

Aile Disciplinarstrafcn werden im 
Amtsblatt der Postverwaltung ver- 
otVentliclit unter Angabc der Vor- 
uud Zunamen, sowie der Amtsbe- 
zeichming der verabselnedetcn oder 
abgeset/.ten Reamteu und der Grande 
ilirer Entlassung.

Die Geldstrafen ffiessen in die 
Postkassc uml werden nach Mass- 
gabc (1er bestehenden besonderen 
Vorseliriften verrechnet.

(Fortsetzung folgt.)

Die italienischen Postsparkassen | 
im 12. iahre ilires Beslehens.

Zum ersten Male seit ilirer Grün- 
dung liaben die italienischen Post-  ̂
sparkassen im Jahr 1887, über dessen 
Geschiiftsergebnisse z. Z ein Rcchen- 
scbaftslierieht vorliegt, die Thatsache 
zu verzeiebnen, dass im Vergleich 
zum Vorjalir ein Uiickgang in den 
Einlagcn sich bcmcrkbar gcmacht 
bat. I

a. — who, witli intent to defraud, 
aftixes obliterated postage-stamps tu 
letters, or who substitutes obliterated 
postage-stamps for the undelaced 
postage-stamps affixed by the sen- 
ders, or who delivers or causes tu 
be delivered any unpaid letter wliieli 
is not provided witli the prescribed 
postage-due stamps;

b . — who destroys or embezzlcs 
any letter entrusted to the Post Ol- 
tice ;

c. — who violâtes the letter-seereey ; 
and

d . — who in any wise appropriâtes 
receipts due to the Administration, 
or who by bis dishonesty causes a 
cash deticiency.

The above euumerated discipli- 
nary penalties arc inflicted in a«l- 
dition to any lieavier punislimcnt 
wliieli may be imposed by virtuc 
of the Criminal Code.

The intliction of any disciplinai-)- 
punisliment is published in tbc Of
ficial Post Office Gazette. In the 
case of ofticers who are compdlcd 
to resign, or who are dismissetl, 
their Christian naines, surnames, 
and official titles are published, tu- 
gether with the reason for tiicir 
résignation or dismissal.

The fines go to tbc Postal Ad
ministration, and are aceounted for 
in accordance witli spécial régula
tions.

(To be continwd.)

The Italian Post Office Savings 
Banks during the I2,h year of 

their existence.

For the first time siuce they werc 
inaugurated, the Italian Post Ollier 
Savings Banks—ou the operations 
of wliicb during 1887 we bave a 
Report before us— bave to record a 
decrease in tbc deposits as coin- 
pared with the preceding year. 
Wliile the deposits made in issr. 
exceeded tliose paid in during 1887
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les dépôts présentaient une somme 
de •21 millious de lire de plus qu’en 
là*'», il a été versé en 1887 quatre 
millions de lire de moins qu’en 188fi.

L’excédent de l’ensemble des dé
pôts sur l’ensemble des rembourse
ments n’a été que de 13 millions 
de lire; il n’y avait pas eu de ré
sultat aussi peu favorable depuis 
1 s 18.

('c résultat doit, en première ligne, 
être attribué à la crise agricole 
iluiit souffre le royaume. En second 
lieu, la diminution est aussi impu
table à la réduction du taux de 
l'intérêt (Ja caisse d’épargne pos
tule a abaissé, en 1887, son taux 
d'intérêt de 3 '/s à 3 Y* % ), et enfin 
au bruit (pii s’était répandu dans 
diverses provinces du royaume, que 
le gouvernement avait l’intention 
d interdire pendant un certain temps 
le retrait des dépôts d’épargne. Il 
c»t probable (pie cette calomnie a été 
lancée dans le luit d’attirer les écono
mies du public dans un établisse
ment d’épargne loeal particulier. Les 
manœuvres politiques y ont peut-être 
aussi eu leur part. L’Administration 
de la caisse d’épargne postale n'a 
pas jugé à propos de démentir offi
ciellement ces faux bruits. Tout ce 
qu'elle a fait pour les combattre a 
été de prescrire de ne pas opposer 
la moindre difficulté aux demandes 
de retraits présentées par le public, 
mais au contraire d’y satisfaire le 
plus promptement possible. Malgré 
ces conditions défavorables, les rap- 
po'ts du public avec les caisses 
d'épargne postales ont été très nom
breux en eux-mêmes et très impor- 
pnrtauts, ainsi que le prouvent les 
chiffres suivants :

'•tliccs de poste participant au ser
vice de la caisse d’c- 
pargiie ..........................  4,237

Wabrend ira Jalirc 188(1 gegen 
21 Millioncn Lire mehr eiugelegt 
worden sind, als ini .labre 1885, 
sind im Jahr 1887 4 Millionen Lire 
weniger in die Postsparkasse ge- 
flossen als im Jalir 188t».

Der Ueberscbnss der Gesammt- 
suinme der Einlagcn iiber die Ge- 
sanimtsummc der Uiickzablungen 
betrug mtr 13 Millionen Lire: cin 
so ungünstiges Ërgebniss, wie es 
seit dem Jabre 1878 nicht zu ver- 
zeichnen war.

Diese unerfreulichen Erscbeinun- 
gen sind in erster Linie der wirth- 
scbaftlichen K ri sis zuzuscbrciben, 
miter der das Land leidet. In zweiter 
lteihe tragt der Kückgang des Zins- 
fusses — die Postsparkasse bat 
ihreu Zinsfuss int Jabre 1887 von 
3 Va auf 374 %  lierabgeset/.t — und 
scltliesslich auebdas iu verscliiedenen 
Provinzen des Konigreielis in Um- 
lauf gesetzte Geriicbt daran die Sch ukl, 
dass die ltegierung die Absicbt babe, 
die Uiickzablungen auf Spareiulagen 
zcitweilig zu verbieten. Zweifcllos 
ist. diese Verliiiimdung irgendvvo zu 
dem Zweckc verbreitet worden, die 
ersparten Gclder eiuem bcstiniuiten 
lokaleu Privat-Sparinstitut zufliessen 
zu maebeu. Vielleiebt sind nucli un* 
gesunde ]>olitisebc Ideen dabei im 
Spiele. Die Verwaltnng der Post
sparkasse biolt es nicht fur ange- 
zeigt, das falsche Gerücbt amtlicli 
zu widerlegen. Das Ëinzige, was 
sie zu seiner Bekiimpfuiigunternahm, 
bestand in der Anordnung, den vont 
l’ublikum uusgcliendcn Antragen 
anf Uückzablting von Ersparnissen 
nicht die geringstc Schwierigkcit zu 
bereiten, sondern ini Gegentlieil thiui- 
lichst sofort zu entspreeben. Uu- 
geaclitet dieser widrigen Verhalt- 
nisse war der Zudrang des Publi- 
kunis zu den Postsparkassen auclt 
im Jahre 1887 ein bctrnclitlicbcr, 
und das Gescliiiftsergebniss an sicli 
cin erhebliches, wie sieli ans t'olgen- 
den Zaltlen ergiebt. Es bat betragen 
im Jalire 1887: 
die Zahl der Postanstal- 

ten, welclte als Post- 
sparkassen tliîitig gc- 
wesen sind . . . .  4,237

by nearly 21 million lire, the Sa- 
vings Banks reccived 4 million lire 
less iu 1887 than in 1881».

The excess of deposits over witli- 
drawals only reaebed 13 million 
lire, wliicb is tbe least satisfactory 
resuit obtaiued since tbe year 1878.

i

i

Tbis regrettable State of tliings 
is to be ascribed, in tbe first place, 
to the cconomical crisis tbrough 
wlticb tbe cou'ntry is ])assing. In the 
second place, it tnay be attributed 
to tbe réduction of tbe rate of iu- 
terest paid by tbe l’ost Office Sa- 
vings Bank front 3 ‘/a to 3 74 per 
cent, wliicb took place iu 1887 ; and 
lastly, to the rumoiir prevailing in 
different provinces of tbe Kingdom 
tliat tbe Government intendcd tem- 
porarity to forbid tbe repayment. of 
deposits. Tbere is uo doubt tliat 
tbis cahunny was spread for the 
purpose of diverting the paynient 
of savings from tbe Post Otlice to 
sonie local Private Savings Bank. 
It is further possible tliat certain 
unsoiind political théories were at 
the root of the matter. Tbe Ad
ministration of tbe Post Otlice Sa
vings Bank did not think it ex
pédient officially to contradict tbe 
falsc rumonr. Tbe only mcasurc it 
took witli a view to putting a stop 
to it, eonsisted in an order to its 
offices not to put tbe slightest diffi- 
culty in tbe way of applications for 
tbe witlidrawal of deposits, but, on 
the contrary, to cfl'ect repayineuts, 
wliencver possible, on deuiand. In 
spite of adverse oircuinstauces, tbe 
affluence of tbe publie to tbe Post 
Office Savings Banks was as consi
dérable in 1887 as in proviens years, 
while tbe amount of business trans- 
aeted was large, as may be scen 
by the following ligures: —tu 1887 
tbe nuinber of post-offices liaving 
transaeted Savings Bank business 
w a s ...............................  4,237
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Nombre des dépôts . . 1,920,045
Nombre des retraits . . l ,099,193
Nombre des nouveaux li

vrets d’épargne délivres 288,925 
Nombre des livrets d’é

pargne éteints . . . 109,428
Par conséquent, l'excédent 

deslivrets nouvellement 
délivrés sur les livrets 
éteints est de . . . 179,497

lire
Chiffre total des dépôts 

» » » retraits
Somme totale des inté

rêts ajoutés au capital 
pendant la l re et la 
2Je période quinquen
nale de l’existence de 
la caisse . . . .

Excédent des dépôts et 
desintérètsaccumnlés 
sur les retraits . .

Total de l’avoir déposé 
dans la caisse d’é
pargne postale . .

159,417,724 
1 49,250,099

7,220,322

20,393,94c
t

240,235,193 1

A part la diminution d’environ 
4 millions de lire que nous avons 
signalée dans les dépôts d’épargne, 
tous les chiffres que nous venons de 
citer indiquent un progrès normal; 
aussi l'Administration ne doute-t-elle 
pas que, dès que les dillicultés du 
moment auront été surmontées, l’ in
stitution ne reprenne la marche as
cendante qui lui était, habituelle au
paravant.

Dans le courant de 1887, 140 
ofliccs de poste ont été nouvellement 
admis à faire le service de la caisse 1 
d’épargne, en sorte qu’à la fin de 
l'année, le nombre des offices char- J 
gés de ce service était de 4237. 
Dans ce nombre se trouvaient la 
caisse d’épargne postale centrale à 
Home, remplissant le rôle de caisse 
d’épargne pour les fonctionnaires 
de la Direction générale des postes 
et, dans les cas exceptionnels, pour 
le public; l’office postal égyptien à 
Alexandrie, qui fonctionne comme 
caisse d’épargne à la disposition 
des nombreux sujets italiens établis

die Zabi der Spareinlagcn 1,920,545 
die Zabi der Kiickfor-

derungen.........................1,009,193
die Zahl der neu aus- 

gegebenen Sparkassa- 
biiclier . . . . . .  288,925

die Zabi der erloschenen
Sparkassabiicher . . 109,428

mitliin der Ueberschuss 
der neu ausgegebenen 
über die erloschenen
Bûcher..........................  179,497

bire
die Siuiime der Einlageu 159,417,724 
die Saturne der Rück-

zahliiugen . . . .  149,250,099 
die ISumuie der vom 1 

and 2. Quinqueimiutu 
seit dem Bestcheu der 
Kasse /.um Kapital ge- 
schlagenen Zinscn . 7,229,322

Ueberschuss der Ein- 
lagen utid angesam- 
melten Zinsen über 
die Rückzahlungen . 20,393,949 

Gesamnitsumme des in 
den Postsparkassen 
rubenden ersparten 
Vermogeus . . . .  240,235,193 
Abgesehen von der oben er- 

wahnten Ausnahme des Bückganges 
der Sparcinlagen um 4 Millioncn 
Lire bekundeu aile die vorstehen- 
den Zahlen gesunden Fortschritt, 
und die Verwaltung der Anstalt zwei- 
felt daher nieht daran, dass, weun 
erst die augenhlicklichen Sclnvierig- 
keiten iiherwuuden seien, der Betrieh 
des Unteruchmens vvieder die altge- 
wohnte aufwiirtssteigende Baliu eiu- 
sehlagen wcrdc.

Im Laufe des Jahres 1887 wurden 
140 Postniistaltcn in den Dienst der 
Sparkasse neu eingestellt, so dass 
die Gcsammt/.ahl aller Sparannalime- 
stellen am Sehlusse des Jahres 4237 
hetrug. Darunter befamlcn sicli die 
Zentral-Postkasse in Boni als Spar- 
anuahmcstclle fur die Beamtcn der 
General-l’ostdirektion und — in Aus- 
uahmsfnllcn —- fiir auswiirtiges Pu- 
blikum ; dus egytische l'ostamt zu 
Alexundria, welches fiir Rechnung 
der italienischeii Verwaltung zu 
Gunsten der zahlreichcu daselbst 
wohnendcu ltalieucr als Sparaustalt

that of deposits . . . 1,920,51:,
» » withdrawals . . l,U09,l'.i:;
» » accouuts opened 288,925
» » accouuts closed lU9,42s

the nuniher of accounts 
opened tlius exceeded 
that of accouuts closed
b y ................................. 179,197

The amount of deposits lire
w a s ..........................  159,417,721

The amount of with
drawals was . . . 149,250,099

The amount of interest 
added to the princi
pal in the first and 
second rtve years’ 
periods silice the 
création of the Bank
w a s ..........................  7,229,322

The deposits, inclusive 
of interest, exceeded 
the withdrawals by 20,393,94i; 

and the total amount 
on deposit in the 
l'ost Office Savings 
Bank reached the 
sum o f .....................  240,235,193

Witli the exception of the above 
mentioncd decrcase of 4 millions in 
the amount deposited, ail thèse 
ligures dénoté sound progress, and 
the Administration of the Iiistitiitimi 
lias no doubt that, as soon as these 
inomentary difficultés bave bccii 
overcome, the business of the Bank 
will again procecd as bitberto mi 
the path of improvetneut.

In the course of 1887, 140 post
offices were opened for the trans
action of Savings Bank business, 
so tliat at the close of tlie ycar 
the total number of Post Office Sa- 
vings Banks amounted to 4,237. 
Aniong tliis number, there was the 
Central Post Office in Borne whieh 
receives the deposits of the officers 
of the General Postal Direction, and, 
in exceptional cases, those of per- 
sons ahroad. It further ineliides (lie 
Egyptian post-office in Alexandrin 
whieh aets, on behalf of the Italian 
Administration, as Post Office Sa
vings Bank in the interest of the 
large Italian community in that city;
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dans cette ville; les bureaux ita
liens à Tunis, Assab et Massouah, 
et enfin les offices chargés de re
cevoir les dépôts d’épargne des 
équipages des navires de guerre 
italiens suivants: Rapido, Flavio 
Gioia, Amerigo Vespucci, Sebastiano 
Vcniero, Cristoforo Colombo, Sesia 
et Staffetta.

Le nombre total des bureaux de 
poste italiens, y compris les bureaux 
à l’étranger susnommés, était à la 
lin de l’année 1887 de 4245, en 
sorte qu’il n’eu restait que 8 qui ne 
lussent pas chargés du service de 
l’épargne. Sur ces 8 bureaux six ne 
peuvent être organisés pour le ser
vice de l’épargne, parce qu’ils se 
restreignent au service des colis 
postaux ou au service de la poste 
aux lettres et ne sauraient, par con
séquent, être chargés de la gestion 
de caisse qu’impose le service de 
l’épargne postale. Les deux autres 
bureaux de poste ont été créés eu 
1887, il est vrai, mais ils n’ont été 
ouverts que dans le courant de 1888. 
L’Administration des postes ita
liennes est donc parvenue à mettre 
le réseau d’exploitation du service 
postal à peu de chose près au ni
veau du champ d’activité des caisses 
d'épargne postales, en sorte que, 
désormais, la création de nouveaux 
ollices de poste marchera de con
serve avec la création des nouveaux 
dépôts d’épargne.

Sur les 4237 offices de poste du 
royaume autorisés à fonctionner 
comme caisses d’épargne

10 n’ont fait aucune opération,
14 n’ont effectué que des rembour

sements,
3.V2 ont encaissé moius de 1000 lire, 
!)47 ont encaissé de 1,000 à 5,000 lire,
C.Sfi » » » f»,000 » 10,000 »

1.739 » » » 10,000 » 50,000 »
3!)8 » » » 50,000 » 100,000 »
291 » » 100,OÛO lire et. plus.

Le fait le plus important «pii se 
dégage de ces chiffres, c'est le nou
veau progrès constaté dans la di
minution du nombre des offices 
n’ayant effectué aucune opération. 
Tandis qu’eu 1877 848 des offices 
de poste chargés du service de l’é-

thatig ist; die italienischen Post- 
amter in Tunis, Assab uud Massaua 
und schliesslich die an Bord der 
uachfolgcnden Schiffe der lvonig- 
lichen Kriegsmarine: Rapido, Flavio, 
Gioia, Amerigo Vespucci, Sebastiano 
Vcniero, Cristoforo Colombo, Sesia 
und Staft’etta fur die Schiffsmann- 
schaften eingerichteten Sparannah- 
inestellen.

Die Gcsammtzahl der italienischen 
Postanstalten betrug mit Eiuschluss 
der vorerwalmten Postanstalten im 
Auslande nm Schlusse des Jalires 
1887 4245, so dass also nnr 8 beini 
Sparkassendienste nicht betheiligt 
waren. Von diesen 8 Postanstalten 
konuen (> fiir den Sparkassendienst 
nicht eingeriehtet werden, weil sie 
nur fiir den Postpâckereidicnst oder 
nur fiir den Briefpostdienst bestimmt 
sind uud sicli daher mit der bei der 
Walirnelmiung von Sparkassenge- 
schaften nothweudigen Kassenvcr- 
waltung niebt befassen konneii. Die 
beideu audern Postanstalten siud 
zwar im Jahre 1887 no ch cinge- 
richtet, aller erst im Jahre 1888 in 
Betrieb gesetzt worden. Die italie- 
uische Postverwaltung bat es mitiiin 
erreicht., dass «las Betriebsnctz des 
Postdienstes sich nahezu deckt mit 
dem Wirkungskreise der Postspar- 
kassen, uud dass die Finrichtuiig 
ncuer Postanstalten von jetzt ab 
gleicbcn Schritt liait mit der Scliaf- 
fnng neucr Sparanuahniestellcn.

Von deu 4237 zur Wahrnelumxng 
von Postsparkasseiigescliaftcn er- 
machtigtcn Postanstalten des Konigs- 
reichs blicben

10 ganz initliatig,
14 bexvirkten nur Riickzalilungcn,

352 erhoben weniger als 1000 Lire
047 erboben zwischco 1000 h. 5000 »
(>80 > » 5000 » 10,000 »
53!) » » 10,000 » 50,000 »
398 » » 50,000 » 100,000 »
291 9 » 100,000 Lire uml darGber.

Die xvicbtigste ans diescu Ziffcrn 
sicli ergebende Tbatsache ist die, 
dass die Verrniuderung der ganzlich 
unthiitigcu Postanstalten wiederum 
ciueu Fortschritt gemacbt liât. Wiili- 
rend im Jahre 1877 noeli s is  /.uni 
Sparkassendienst crniiicbtigte l ’ost-

the Italian post-offices at Tunis, 
Assab, and Massowah ; and lastly, 
the Savings Bank agencies esta- 
blished for the benefit of the sailors 
on board of the following vessels 
of the Royal Navy :—Rapido, Flavio 
Gioia, Amerigo Vespucci, Sebastiano 
Veniero, Cristoforo Colombo, Sesia, 
and Staffetta.

The total number of Italian post- 
offices, inclusive of the above-nien- 
tioned post-offices abroad, amoimted 
at the close of 1887 to 4,245, so 
tliat tliere were ouly 8 post-olfices 
Yvhich were excluded from the trans
action of Savings Bank business, 
üf this latter number, il canuot lie 
organised for the transaction of tliat 
business, being exclusively intended 
citlier for the carrying out of the 
Parcel Post or the Lctter Post ser
vice, and cannot, eonseqiiently, un- 
dertake the handling of funds to 
which Savings Bank operations ne- 
cessarily givc rise. The two re- 

I maining post-offices, although es- 
tablislied in 1887, were not opened 
for business till 1888. Thus, the 
Italian Postal Administration lias 
suceeedcd in extending the Post 
OHice Savings Bank service till its 

i sphere of business lias becoine al- 
niost idcnlical xvitli tliat of the postal 
service, and licneefortii the establish- 
ment of Post OHice Savings Banks 
xvi11 keep pace with the opening of 
uew post-otficcs.

Ont of the 4,237 post-offices in 
the Kingdom cinpoxvcrcd to trans- 
act Savings Bank business,

lOcffeeted no transaction,
11 » only rcpayinents,

352 reccived less than 1,000 lire,
947 retend belween 1,000 ad 5,000 lire
(>8(i » 9 5,000 > 10,000 ■>

1,539 » 9 10,000 9 50,000 »
398 9 » 50,000 9 100,OUO »
291 » 100,000 lire and more.
The most important fact rcsiilting 

from these figures is tliat tliere was 
a fiirthcr dccreasc iu the nuni ber 
of post-olticcs at xvhicli no transac
tions were tnade. Wliile in 1877 
the number of post-offices «qicn tu 
the public fur the depusit and with-
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pargnc n’avaient point l'ait d’opéra
tion, ce chiffre, malgré l'augmenta- 
tion constante du nombre des ollices 
admis à fonctionner comme cais-cs 
d’épargne, est descendu 

en 1878 à 594 
» 1870 » 282 
» 1880 » 141 
» 1881 » 94
» 1882 » 53
» 1883 » 41
» 1884 » 29
» 1885 » 21
» 1881! » 18 
. 1887 » 10

Cela prouve le développement ipi’a 
pris ce service, dont les avantages 
sont tous les .jours mieux appréciés, 
même dans les localités les plus 
éloignées des centres d’atl'aircs.

La partie du royaume dans la
quelle, proportionnellement, le plus 
grand nombre de versements ont 
été faits à la caisse d’épargne pos
tale est, comme les années précé
dentes, la Ligurie, sur les 141 ollices 
de poste desquels 115, soit plus des 
s/to, ont revu un montant supérieur 
à l(),ooo lire, l’nis viennent en pro
gression descendante la Toscane, la 
Lombardie, la Sicile, la Campanie, 
le J'iémont, etc.

En ce qui concerne Véh'valion 
réelle des recettes, sans égard à 
la proportion du nombre des of
fices, c ’est la province du Piémont 
qui occupe le premier rang. Ses 
ollices de poste, au nombre de 625, 
ont encaissé près de 29 millions de 
lire de dépôts d’épargne. Les antres 
parties du pays restent bien loin en 
arrière de ces brillants résultats. La 
riche Lombardie, malgré ses 590 
ollices de poste fonctionnant comme 
caisses d’épargne, n’est parvenue à 
recueillir que lo'/s millions de lire. 
La Toscane, la Campanie, la Sicile, 
la Ligurie, qui viennent immédiate
ment après, boudent toutes par 
LV’/i à lô '/j  millions. L’Ombrie, la 
dernière en ligne, ne présente pas 
môme 1 */-» million.

Un coup-d’mil jeté sur le mouve
ment et le nombre des livrets 
nouvellement délivrés et des livrets 
éteints offre un intérêt particulier.

anstaltcn gar keinc Thatigkeit auf- i 
zuweisen batten, ist diese Zabi — 
uugeachtet der fortwahrenden Ver- 
melirung der Sparannabmcstelieu —

im .labre 1878 auf 594
» 1879 » 282
» 1880 » 141
» 1881 » 94
» 1882 > 53
» 1883 » 41
» 1884 » 29
» 1885 » 21
» 1880 » 18
» 1887 » 10 herabge-

sunken : ein Bcweis fur die Ausbrei- 
tung des Dieustes, (lessen Vorthcile 
aucii in d e n  klcincrn, von den Vcr- 
kchrsmittelpuuktcu weit ablicgendeu 
Orteil von Tag zu Tag melir ge- 
wiirdigt wcrden.

D e r j e n i g c  L a n d c s t l i c i l ,  i n  w c l c h c m  

verhaltnissmassig d a s  m e i s t e  G e l d  

i n  d i e  P o s t s p a r k a s s c n  g e l l o s s e n  i s t ,  

i s t  —  w i e  i u  f r i i l i c r n  . J a b r e n  —  L i 

g u r i e n ,  v o n  d e s s e n  141 P o s t a n s t a l t c n  

115,  d .  i .  m c b r  a l s  " / m  i i b e r  1 0 , 0 0 0  

L i r e  c i n g e n o m m e n  l i a b e n .  L ) a r a u  

s c l i l i e s s c n  s i e h i u a b s t c i g e n d e r U c i l i e u -  

f o l g e  T o s e a n a ,  L o m b a r d c i ,  S i c i l i e n ,  

C a m p a n i e n ,  P i é m o n t  u .  s .  w .

In llezug auf die wirklichc lliilie 
der Einnalimon — olme Verhaltniss- 
bcrechming uadi der Zald der Post- 
anstaltcn — nimmt der Landcstlicil 
Piémont die erste Stelle ein, dessen 
Postanstaltcn — 025 an der Zabi — 
iiahezu 29 .Millioncn Lire an Spar- 
einlagen ciukassirt iiabcn. Uicsem 
glanzenden Ergebnissc gegeniiber 
treten die übrigen Landcstlicile weit 
zuriiek. Die rciclic Lombardei liât 
es, trotz ilirer 590 fur den Spar- 
kassendienst ermiiclitigtcn Postai)- 
staltcn, mit- auf 19'/:t Millioneu ge- 
bracbt. Toseana,Campanien, Sicilien, 
Ligurien, die naclistfolgcndcn iu der 
Keilie, scblicsscu siimuitlich mit 
LVy*— 15 '/■> Millioneu al*. Umbrien, 
das letztc in der Stufcnreilie, bat 
noeli nielit 1 '/a Millionen auf/.u- 
weisen.

Von besonderem Intéresse ist ein 
Bliek auf die Bcwegung iu der Zabi 
der lieu ausgegcbcnen und der er- 
loscbenen Sparkassetibücbcr. lui

drawal of savings, wliicli did im 
business of tins kind, was 848, tins 
number decreased, nothwitlistainling 
the constant increase in the number 
of l ’ ost Office Savings Banks,

to 594 in 1878
y 282 y 1879
» 141 » 1880
y 94 y 1881
» 53 y 1882
y 41 y 1883
y 29 y 1884
y 21 y 1885
y 18 y 1886
y 10 y 1887

wliicli is a proof tliat, ovving to tlic 
extension of the service to small 
localities at a great distance frmn 
the large centres of traftic, its ad- 
vantages are more val ued every day.

The part of tlic country wbicli 
sliovved the relativehj largest amount 
of deposits was —as in former years 
— Liguria, of wliose 141 post-offices, 
115 or more tlian eight tentlis, rc- 
ceived more tlian 10,000 lire eadi. 
Tlien follow iu descending seule 
Tuseany, Lombardy, Sicily, Latium, 
Picdmoiit, etc.

As coiieerns tlic actual aniount 
of deposits— without regard to tlic 
number of post-offices— Picdmout 
occiipied the lirst place, its <>25 post- 
offices liaving colleeted deposits ag- 
gregating almost 29 million lire. 
Tlic otlicr parts of the country werc 
lar Irom sbowitig sueh spleudid rc- 
sults. Tlic amount deposited iu Loin 
bardy, one of tlic wcaithiest parts 
of the country, only reaebed 19' i 
million lire, in spite of its 590 Post 
Office Savings Banks. Tuseany, La
tium, Sicily, and Liguria, the ncxt 
in rank, only colleeted from 15*/i 
to 15Va million lire. Unibria, wliicli 
occupies the last place, did not even 
cacli tlic amount of 1 '/'a million lire.

It is of spécial interest to go a 
little more elosely into tlic ligures 
relating to tlic aceounts opened and 

1 elosed. In 1887, 288,925 aceounts 
| werc opened, 109,428 werc elosed,
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En 1887, il a été délivré 288,925 
nouveaux livrets d’épargne, il en a 
ité éteint 109,428 et 1,570,840 sont 
restés en circulation. L ’excédent des 
livrets nouvellement délivrés sur le 
nombre des livrets éteints est donc 
de 179,497.

L'excreice précédent, cette pro
portion était plus favorable puis
qu'on avait une émission de 302,705 
nouveaux livrets contre 117,403 li
vrets éteints, en sorte (jue l’excé
dent s'élevait à 185,242. La parti
cipation de nouveaux déposants, que 
constate ce dernier chiffre, a donc 
été eu 1880 un peu plus forte qu’en
1887. Cette année n’offre pas non 
plus, au point de vue de la mise 
en compte de l’avoir des déposants, 
le puissant essor de l’année précé
dente. En 1886, l’avoir des dépo
sants s’est augmenté du 24,27 %  ; 
en 1887, en revanche, cette aug
mentation n’a été que de 9,21 °/o> 
circonstance due à la diminution du 
nombre des versements et à l’aug
mentation de celui des retraits, 
l/avoir des déposants de l’île de 
Sardaigne est celui qui présente la 
pins forte augmentation ; celle-ci a été 
du 20,88 %> circonstance qui doit 
être attribuée au fait que, dans 
cette île, deux grauds établissements 
de crédit ont fait faillite. Des cata
strophes de ce genre ont pour effet 
d'i-ngager le public à s’adresser, 
pour le placement de ses économies, 
aux caisses d’épargne jouissant de 
la garantie de l'Etat.

Dans huit provinces, celles de: 
Ascoli, Caltaoisctta, Girgenti, Foggia, 
l’alerme, Syracuse, Teramo et Tra- 
paui, ou constate avec regret que 
les caisses d’épargne présentent une 
diminution de l’avoir des déposants 
disponible à la fin de l’année. 
Dans le nombre de ces provinces 
cinq appartiennent à la Sicile. Cette 
>ituation peu réjouissante s’explique 
eu partie par le fait que le capital 
prêté en Sicile jouit, en ce moment, 
d'un intérêt très élevé, bien supé
rieur à celui que la caisse d’épargne 
est en mesure de payer; d’autre 
part, elle est aussi la conséquence 
de la crise agricole qui sévit en

Jahrc 1887 sind 288 ,925  Stiick nette 
Einlagebiicber ausgcgeben worden, 
109 ,428  Stück sind crlosclien, im 
Kurse sind verbliebeu 1 ,570,840. 
Der Uebcrsehuss der neu ausgege- 
benen iiber die Zald der erloschencn 
Biieher betrug mitliiu 179,497 Stiick.

Im Vorjahre stellte sicli das Ver- 
haltniss etwas giinstiger, indem eincr 
Neuausgabe von 302 ,705  Bûchern 
eiti Abgaug von 117,403 erloschencn 
Büchern gegenüberstand, so dass 
ein Ueberscbuss von 185,242 Büchern 
verbliebeu war. Der Zugang an 
neuen Theilnclimeni, der sich in der 
zuletzt genannten Zabi ausprligt, 
war sonacli im .labre 1880 etwas 
stiirker als im Jalire 1887. Audi in 
Bezug auf die Vennchrung des Gut- 
habens der Sparer zeigt. das Jahr 
1887 niebt den kriiftigen Aufschwung 
des Vorjahres. 1880 liât sicli das 
Guthaben der Sparer um 24,87 °/o, 
1887 dagegen um mir 9,21 °/o ge- 
liobcn, eine Tliatsache, die von den 
geringern Kiulagen und starkere» 
Rückzahlungen berrülirt. Am tneisten 
bat sicli das Guthaben der Sparer 
auf der Insel Sardinicn vermelirt,
d. h. uni 20 ,us °/o, was darauf zu- 
rückzuführcu ist, dass daselbst zwei 
grosse Kredit-Institutc bankerott ge- 
maclit liaben. Solclic Ereignisse 
pfiegendas Publikum zu veranlasscu, 
sich mehr als sonst fiir die lînter- 
briugung seiuer Sparpfennige der 
unter Staatsgarantie stcheudeu Post- 
sparkasse ziizuwenden.

I11 8 Provinzen — Ascoli, Calta- 
nisetta, Girgenti, Foggia, Palcrmo, 
Siracusa, Teramo und Trapaui — 
bat die Postsparkasse cinc Vermin- 
derung des am Jalircssclilusse ver- 
bliebeueu Gutliabcns der Sparer zu 
bcklagen. Daruuter sind 5 Provinzen, 
welclie zu Sicilien gelioren. Die 
Erkliinmg fiir diese unerfreuliebe 
Tliatsache ist darin zu lindcn, dass 
cinmal das aiisgeliehenc Kapital auf 
Sicilien z. Z. cinen sebr bolien Zins 
briugt, weit hiilicr, als ilin die Post
sparkasse gewiiliren kann ; ausserdem 
tragt die landwirthsehaftliche Krisis, 
welclie auf Sicilien lastet, daran die 
Scliuld, indem sic den Landmanu 
zwiugt, seine Ersparnisse zu llülfe

and 1 ,570,840  remained open at the 
close of the year. The number of 
ucw necounts, tlierefore, exceeded 
tliat of accounts closed by 179 ,497 .

lu tlic preceding year tins pro
portion was somewhat more satis- 
factory, there liaving been 302 ,705  
fresli accounts against 117,403 ac- 
eounts closed, or an excess of the 
former over the latter of 185 ,242 . 
The increase in the number of dc- 
positors, wliich is represented by 
the last figure, was tlierefore some
what larger in 1880 than in 1887. 
Nor as regards the increase in the 
amount due to depositors did the 
year 1887 show the same rapid pro- 
gress as its predecessor. In 1880 
the rate of increase in the amount 
ou deposit was 24 ,27  per cent.., in 
1887 it only reached 9,21 percent., 
a fact wliich is due to the smaller 
amount of deposits and the larger 
amount of withdrawals. The greatest 
increase in the capital due to de
positors took place in the Islam! of 
Sardinia, vis., 20 ,88  per cent., wliich 
may be attributed to the baukruptcy 
of two large tinanciul institutions. 
Occurrenees of tliis kiiul generally 
liave the effect of iudiicing pcoplc 
to resort more tliau is the case 
uuder ordinary circumstauces to 
the State guaranteed Post, Office 
Savings Bank.

I11 8 [irovinees— Ascoli, Caltani- 
setta, Girgenti, Foggia, Palermo, 
Syracusa, Teramo, and Trapani — 
the amount standing to the crédit 
of depositors at the close of tlic 
year unfortunately sliowed a de- 
crease. Five of tliese provinces be- 
longed to Sicily. Tliis unsatisfac- 
tory eircumstance may be attributed 
to the fact tliat, at présent, moiiey 
lent ont in Sicily bcars a very liigli 
rate of interest, mucli bigber t h an 
tliat wliich tlic Post Office Savings 
Bank can afford to grant to its de
positors. It is, furtlier, due to the 
agricultural crisis prevailiug in Si
cily wliich forces the pensant to 
hâve recourse tu his savings, or
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Sicile, cette crise obligeant Pagri- | 
enlteiir à faire appel à ses économies 1 
et,dans d'autres cas,l’engageant aussi 
à retirer le fruit de ses épargnes 
de la caisse d’épargne postale pour 
le placer ailleurs d’une manière plus 
productive.

Il convient de mentionner aussi 
les résultats tiuauciers des oltices 
d’épargne ouverts à l’étranger et 
dans lescolouies italiennes.Massouali 
et Assab occupent ici le premier 
rang. Dans la première de ces colo
nies, la garnison italienne disposait 
à la fia de l’année 1887 d’un avoir 
d’épargne de 830,970 lire. Les offices 
de dépôts à bord des navires de 
guerre italiens que nous avons déjà 
nommés ont également recueilli des 
sommes notables. Ainsi l’équipage 
de l’Amcrigo Vespucci possédait 
un avoir de 37,502 lire. On a mal
heureusement fait, à l’cgard des 
caisses d'épargne fonctionnant sur 
les navires, l'expérience que quelque 
utile que soit cette institution par 
elle-même, les économies des équi
pages u’ont pas une valeur durable, 
car à peine un navire est-il rentré 
au port pour désarmer, que les 
dépôts d’épargne sont retirés presque 
dans leur totalité.

L’action de l’éparguc a donné de 
bons résultats dans les écoles du ' 
Royaume en 1887; 5401 instituteurs 
se sont consacrés à recueillir les 
dépôts; ils ont reçu de 87,704 élèves 
un montant total de 404,097 lire, 
(pii a été versé à la caisse d’épargne 
postale.

Le tiers de l’ensemble des élèves 
des établissements dotés d’une caisse 
d’épargne scolaire a participé à 
1’épargnc. Comparativement à l’année 
précédente ces ehitfres dénotcut un 
progrès marqué, qui prouve (pic le 
personnel enseignant est tous les 
jours plus convaincu de l’utilité 
des caisses d’épargne scolaires, (pii, 
bien dirigées et maintenues dans 
une bonne voie, doivent sans con
tredit être cousidérées comme un 
puissant moyen d’éducation.

D’une manière générale, il est 
permis de résumer le jugement 
qu’un peut porter sur la situation

zu nehmen, in anderen Fallen auch 
dazu bestimmt, das ersparte Kapital 
ans (1er Postsparkasse abzuheben, 
uni es anderweitig nntzbringender 
anzulegen

Erwülmenswerth sind auch die Ge- 
schaftsergebnisse (1er Sparannahme- 
stellcn im Auslamle und in (leu 
ilalieniscbcn Kolonieu. Massaua und 
Assab nehmen hier (lie erste 
Stelle eiu.

lu dem ersterwalmteu Ort bat die 
italienisclie Besatzung am Soldasse 
des Jahres 1887 ein Sparguthaben 
von 330,970 Lire aufzuweisen ge- 
habt. Auch die Annahmestelleu an 
Bord der frülier enviihnte» italie- 
nischen Kriegsschiffe haben nenneus- 
werthe Betrage gesammclt. Z. B. 
bcsass die Besatzuug des «Amerigo 
Vespucci» ein Gutliaben von 37,502 
Lire. Lcider ist in Bezug anf die 
Schitîssparkasscii die Erfalirung ge- 
niaebt worden, dass, so niitzlieli an 
sicb auch die Einriclitung ist, das 
Spareu (1er ScliiUsmannseliaften doch 
Iceinen dauernden Wcrtli bat, demi 
kaum ist ein Falirzcug zur Ab- 
riistung in den Hafen gegangen, so 
werden die ersparten Betrage fast 
ganzlich zuriickgezogen.

Gute Ergebnisse bat die Spar- 
thiitigkeit in deu Schuleu des Künig- 
reietis im .labre 1887 geliefert. 5401 
Lelircr betheiligten sicli an der Eiu- 
sammlung der Betrage; sic erlioben 
von 87,704 Sebiilern 404,097 Lire 
und fülirten (licsc Sunimc iu die 
Postsparkassen ab. Der dritte Tbeil 
aller Schüler ilerjenigen Anstalten, 
in welchen eiue sogeiianntc Scliul- 
sparkasse eingericlitet ist, bat sieli 
am Spareu betliciligt. Gegenüber dern 
Vorjalire bedeuten aile diese Zablen 
einen namliaften Eortscbritt, der er- 
kennen liisst, dass unter dem Lebrer- 
standc sicb melir und rnebr die 
Ucberzeugung von der Nüt/.lichkcit 
der Schulsparkasse Balin brielit, die 
— gut geleitet und iu deii riehtigen 
Greuzeu gebaiten — imzweifelhaft 
als ein miichtiges Erziehinigsniittel 
augesehen werden muss.

im Ganzen lâsst sicb das Urtbeil 
iiber die Gcschàftslage der italie-

wliicb induces liim to withdraw lus 
capital from tbe Post Office Savings 
Bank, for tbe purpose of investing 
it more profitably elsewhere.

The results of tbe Post Office 
Savings Banks iu foreign countries 
aud in tbe Italian Colonies, are also 
worthy of remark. Massowah and 
Assab liold the first plaee.

Tbe Italian troops occnpying tbe 
first mentioned place had saved at 
tbe dose of 1887, a capital of 
330,970 lire. Considérable amounts 
were also eollected by tbe agencées 
on board the before-mentioned Ita
lian men-of-war, sucli, as for in
stance, 37,502 lire from the crew 
of tbe « Amerigo Vespucci ». lin- 
fortunately, it bas beeu fourni, witli 
regard to the Naval Savings Banks, 
tliat, bovvever useful tbe institution 

I may be in itself, yet it is uot of 
lasting value in promoting habits 

( of thrift among tbe sailors, for scar- 
cely bas a vessel corne into port 
to be paid otï, when tbe men witli- 
draw nearly tbe whole of tbeir 
savings.

Satisfactory results were obtained 
by tbe Savings Banks in tbe Schools 
of Italy, 5,401 teacliers liaviug un- 
dertaken tbe collection of saving<. 
Tbe suni deposited in tins mauncr 
by 87,704 pupils reached 404,0ü7 
lire, and was paid in by tbe teachcrs 
to tbe Post üllice Savings Bank. 
Deposits were maile by one third 
of tlie pupils of tliose cdueational 
establishments iu wbicb so-called 
Seliool Savings Banks exist. As 
eompared with the preceding ycur, 
ail tbese tigures show a considérable 
inerease, wbicb permits of tbe con
clusion tliat tbe tcacbers reeognisc 
more and more tbe utility of (lie 

i Seliool Savings Bank wbicb — if well 
mauaged and kept witliiu propci' 
limits— must certainly be considercil 
as a powerful means of éducation.

From a general point of view, 
tbe position of tbe Italian Post Ut-
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do lu caisse d’épargne postale ita
lienne, comme suit. : malgré les 
conditions difficiles avec lesquelles 
elle a eu à lutter, cette institution 
philanthropique étend d’année en 
année sou champ d’activité, acquiert 
toujours plus d’amis et constitue un 
levier puissant pour le développe
ment de la prospérité des graudes 
couches sociales italiennes, et en 
particulier de la classe des travail
leurs.

Petites communications.

Alin d’accélérer le transport et la 
distribution des correspondances lo
cales de Berlin, un service de poste

voyer » spécial a été organisé par 
l'Administration des postes alleman
des et fonctionne, à partir du 1er no
vembre 1889, dans cette capitale 
depuis 10 heures du matin jusqu’à 
7 heures du soir pendant les jours 
ouvriers.

L’introduction de ce service dans 
I organisation de l’exploitation pos
tale de Berlin a pour but de mettre 
à prolit, pour le triage et la mani
pulation générale des lettres, le 
temps nécessaire pour le transport 
de celles-ci dans les rues de la 
ville. Bar ce moyen ou obtient une 
accélération estimée à une heure 
au moins en moyenne, et souvent 
encore plus.

On a affecté à ce service de poste 
voyer des véhicules spéciaux munis 
de Imites aux lettres et dont l’inté
rieur est pourvu des engins requis 
pour le timbrage, de casiers de 
triage et de. tables d’empaquetage. 
• cite poste est desservie par des 
employés dressés au service local 
de Berlin, qui, pendant le trajet, 
trient les lettres déposées dans les 
•mites de rues ainsi que les lettres 
déposées directement dans les boîtes 
transportées par leur véhicule, et 
les transmettent sans arrêt aux

nischen Postsparkasse dahin zu- 
sammenfassen, dass dieses vvolil- 
thàtige Institut, ungeaclitet der 
seb wierigeu Verhaltnisse, mit welchen 
es zn kampfen bat, von Jalir zu Jalir 
seinen VVirkungskreis erweitert, sieb 
mehr und mehr Freunde erwirbt 
und einen machtigen Hebel bildet 
fiir die Forderung der Wohlfahrt 
der breiten Schichten des italie- 
uischen Volkes, insbesondere der ar- 
beitenden Klassen.

Kleine Mittheilungen.

Belmfs bcschleunigterer Beforde- 
rutig und Bestellung der Ortsbriefe 
ist von der deutschen lleichspost- 
verwaltung in Berlin seit dem 1. 
November d. J. an den Wochcn- 
tagen in der Zeit von 10 LMir Vor- 
mittags bis 7 Uhr Abends ein beson- 
derer Strassenpostdienst eingerichtet 
worden.

Die Einfiihrung dieses Dienstes 
in die postaliscben Betricbseinrich- 
tungen von Berlin bat den Zweck, 
die fiir die Beforderung der Briefe 
durch die Strassen der Stadt crfor- 
derliche Zeit fortan zuin Sortiren, 
sowie zur sonstigen postaliscben Be- 
handlung der Briefe nutzbar zu mâ
che». Damit wird eine Besclileuni- 
gung erziclt, welcbe durcbsclmiltlicb 
mindestens eine Stunde, iu vielen 
Fiillen aber mehr betriigt.

Fiir die Strassenposten sind bc- 
somlere Wagen erbaut, welcbe mit 
Briefkasten verschen und im Inncrn 
mitStempelvorricbtungen, Sortirfach- 
werken und Backtisclien ausgeriistet 
sind. Der Dienst in den Strassen- 
posten wird durch besonders fiir den 
licrlincr Stadtpostdienst gescbultc 
Beamte wabrgeuommen, welcbe wiih- 
reud der Fahrt die aus den Strassen- 
briefkasten eingesammelten, sowie 
die durcli die Wagenbriefkasten un- 
mittelbar aufgelieferten Briefe bear- 
beiten und oline Aufenthalt den Be-

ficc Savings Bank may be summed 
up as follow s:—Tbis beneficeut in
stitution, in spite of the difficult 
conditions with whicli it bas to con- 
tend, exteuds its sphère of business 
from year to year, gains more friends 
every year, and is a powerful means 
of promoting the prosperity of the 
Italian people in general, aud of 
tbc working classes in particular.

Miscellaneous.

On the l 8t of November last, a 
spécial Street Postal Service, carricd 
on froin 10 A. M. to 7 P. M. on week 
days, was started in Berlin by the 
Impérial German Postal Administra
tion, for tbc purpose of aceelerating 
the transmission and delivery of 
local letters.

By tbc addition of tbis service to 
tbc local postal arrangements of 
Berlin, it bas becu made possible to 
employ the tinic oceupied in tbc 
conveyatice of the mails througli the 
streets, in sorting and otherwise 
handling the letters. The accéléra
tion t.hu$ obtained amounts, on au 
average, to ouc liour at least, and, 
in many cases to more.

Tbis service is carried ont by 
means of vebicles specially built for 
tbc purpose, wliicli arc provided 
witb outside letter-hoxes, and fur- 
nislied, insidc, with stamping im- 
plements, sorling cases, and packing 
tables. The service in these vebicles 
is performed by officcrs specially 
traincd for the Berlin local service, 
by whom the letters collected from 
the Street letter-boxes, as well as 
those posted direct in the carriagc 
letter-boxes, are dealt witli during 
the trip, and conveyed, without any
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agences postules de iHstribntion. La 
marelie des services postaux voyers 
est réglée de manière que, tontes 
les lienrcs et lu minutes environ 
après que l'heure a souné, ces ser
vices se dirigent vers î’Ofliec postal 
de ville en suivant. 11 artères rayon
nant de la périphérie de la ville sur 
cet Office, Berlin C, y échangent 
leurs lettres et repartent bientôt 
après pour revenir à leur point de 
départ environ une heure plus tard.

La direction que suivent les ser
vices dont il s'agit est indiquée à l’ex
térieur des véhicules, au-dessus de 
la boite aux lettres. Au moyen des 
boîtes (pii sont adaptées aux véhi
cules le public peut, dans les cas 
tout à lait urgents, remettre des 
lettres à ces services jusqu'au mo
ment de leur départ, ou même pendant 
leur trajet.

Les recettes de l'Administration 
des postes britanniques pendant, 
l'exercice de 1888/81 • se sont élevées 
à X  1 1,031,93u ; elles comprennent 
les rubriques suivantes: Ports des 
lettres, colis, cartes postales, jour
naux, etc., X  8,71)0,890 ; taxe des 
mandats de poste X  129,003 ; droits 
provenant des P o s t a l  O r d e r s X  1 (V>23; 
montant des mandats postaux non 
réclamés X  1300; recettes prove
nant des caisses d'épargne postales 
X J ‘-5911,480, et taxes télégraphiques 
X  2,129,009.

En revanche, les dépenses se 
sont élevées à X  8,432,280; elles 
se subdivisent comme suit: ."1,130,884 
X  pour les services de la poste aux 
lettres, des mandats de poste et des 
Postal Onlcrs; X  <327,01 concer
nant. le service des colis postaux; 
X  320,11110 concernant les caisses 
d’épargne postales et X  2,04 2,3114 les 
dépenses du service télégraphique. 
Le produit net est doue de X
3,1 !ili,ii44 et comporte X  348,304 
de plus <[uc l'exercice précédent.

stelIPostanstalten /.ufiihren. Der Gang 
der Strassenpostcn ist so gcregelt, 
ilass sic stiinillich, etwa 10 .Minutcn 
nach jeder vollen Stunde auf 11 
stralilcnlonnig von der Stadtgrcnze 
zum Stadtpostamte Berlin C. fiihren- 
den Linieu nach letzterem fahren, 
daselbst die Bricfe austauschen, 
alsliald wieder die JlHekfalirt antre- 
ten and etwa eine Stunde nach der 
Abfahrt bei ihren Ausgangspunkten 1 
wieder eintrell'en.

Die Kichtung des Ganges der 
Strasscnposten ist au den Wagen 
üiisserlich obcrhalb des Briefkastens 
kcnntlicb gcinaclit. Dureli die an 
den Wagen angebracliten Briefkastcn 
ist dem Publikum f u r besonders 

i sclileunige Falle das Mittcl geboten, 
den Strassenpostcn bis zum Abgangc 
oder nocli wahrend der l’ ahrt Bricfe 
zur Bctorderung zu übergebeu.

* *

Die Einiiahmen der britisclien Post- 
vcnvaltmig im Jalire 1888/89 liabcn 
sieh im Guuzcii auf ll,(i31,930 X ' 
bclaiilcn; diesclben set/.ten sicli, wie 
folgt, zusammen: Porto fiir Bricfe, 
Packcte, Postkarten, Zeitungcn etc. 
8,790,890 X ,  Postanweisiingsgcbüh- 
ren 129,0(13 X J,  Gebiihren fiir Pos
tal Ordcrs 17ti,.r>23 X ', Betrag (1er 
niclit aligehobenen Bostanweisungcn 
13oo X ,  Einiiahmen ans der l’ost- 
sparkassc 399,485 X  und un Tele- 
gramingebiibren 2,129,059 X -

Die Ausgaben liaben dagegen 
8,432,280 X ' betragen, nnd zwar 
entfallcii 5,135,884 X  auf den Brief- 
post-, Postnmvcisungs- und Postal 
Order-Dienst, 027,018 X 1 auf den 
Secpostdicnst, 320,990 X '  auf die 
Postsparkassen und 2,042,394 X  
auf Ausgalien fiir Wahrnchmiing 
des Tclcgraphcmlienstes. Die reine 
Einnalmic berechnet sicli liiernach 
auf 3,199,044 X -, mitliiu auf 348,304 
X  nicltr als im Vorjahre.

I

stoppage, to tlie post-offices of de- 
livcry.

Thèse vehicles start liourly, at 
about 10 minutes past every liour, 
frorn the terminus of their routes at 
tlie city liinits, and drive on 11 cou- 
verging Unes to tlie City Post (Jflice, 
Berlin C. There they exchauge their 
letters, and return at once, reaehing 
their starting points about onc liour 
after their departure.

'l'he direction of tlie t.rips is made 
knowu at the outside of tlie carnages, 
abnve tlie letter-box. By thèse ré
ceptacles a means is affordcd to tlie 
publie of [losting their letters, in 
urgent emergeneies, up to the mo
ment of departure, and even durïug 
tlie trips of tlie vehicles.

The gross revenue of the Britisli 
Postal Administration for the linati- 
cial ycar 1888/89, amounted to 
11,031,930 l . , arrived at tliiis:— 
Postage on letters, parcels, post- 
cards, newspapers, etc., 8,795,890 
commission on money ordcrs,
129,003 l. ; commission on postal 
ordcrs, 170,523 /.: value of unclai- 
med money ordcrs, 1,300 l. ; Saviugs 
Bank, 399,485 L; and revenue Iroiu 
telegraphs, 2,129,009 l.

The expenditure reachcd the 
aniount of 8,432,280 viz., foi- 
postal service, iucliuling money order 
and postal order business, 5,435,8*41: 
Paeket Service, 027,018 £.; Savings 
Bank, 320,990 /. ; and tclegraph 
service, 2,042,394 /. The net revenue 
was therefore 3,199,044 /., bciug an 
increasc of 348,304 l. on that of ihc 
préviens year.

III

IMPRIMERIE SIJTER & LIEROW k  BERNE.
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